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งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาวิเคราะห์การเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนตั้งแต่สมัยปฏิวัติ

วัฒนธรรมถึงปัจจุบัน โดยศึกษาถึงการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้น ปัจจัยที่ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลง และ
ผลกระทบที่เกิดขึ้นในสังคมจีน ผลการศึกษาพบว่าสังคมจีนในช่วงเวลานี้มีการเปลี่ยนแปลงที่ส าคัญหลัก 2 
ช่วง คือ สมัยปฏิวัติวัฒนธรรมระหว่าง ค.ศ. 1966–1976  และสมัยปฏิรูปและเปิดประเทศตั้งแต่ ค.ศ. 
1978 เป็นต้นมา โดยเป็นการเปลี่ยนแปลงที่แตกต่างกันอย่างสุดขั้ว  ทั้งในด้านการเปลี่ยนแปลงทาง
ความคิด ค่านิยม วิถีชีวิตของผู้คน และสภาพบ้านเมือง  

งานวิจัยนี้เสนอว่าปัจจัยหลักที่มีผลต่อการเปลี่ยนแปลงของจีน คือ แนวคิดของผู้น าโดยเฉพาะ
สมัยเหมา เจ๋อตง และเติ้ง เสี่ยวผิง ซึ่งสังคมจีนภายใต้ผู้น าทั้งสองคนนี้มีความแตกต่างกันอย่างมาก เพราะ
เหมา เจ๋อตง เน้นหลักการคอมมิวนิสต์ ทั้งนโยบายปฏิวัติตลอดกาล ทฤษฎีความขัดแย้ง และแนวทาง
ปฏิวัติของชนชั้นกรรมาชีพ เพ่ือสร้างสังคมจีนที่ปราศจากชนชั้นและมีความเท่าเทียมอย่างสมบูรณ์ รวมถึง
สนใจเรื่องวัฒนธรรมและระบบการเมือง ส่วนแนวคิดหลักของเติ้ง เสี่ยวผิงที่ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงจีน 
คือ แนวคิดปฏิบัตินิยมที่เน้นการปฏิบัติจริง ปรับตามสถานการณ์ ไม่สนใจเรื่องวัฒนธรรม ไม่เห็นด้วยกับ
ทฤษฎีความขัดแย้ง ไม่ยึดมั่นทฤษฎีหรืออุดมการณ์คอมมิวนิสต์อย่างเคร่งครัด แต่ยังยึดแนวทางสังคมนิยม
ในการปกครองจีน และเห็นว่าพรรคควรมุ่งเน้นเรื่องการพัฒนาเศรษฐกิจมากกว่าการปฏิวัติสังคมนิยมและ
การต่อสู้ทางชนชั้น ซึ่งเป็นแนวทางที่ผู้น าจีนรุ่นต่อมายึดถือมาจนปัจจุบัน คือ ยึดหลักการสังคมนิยมใน
การปกครอง และมุ่งเน้นการพัฒนาเศรษฐกิจ  ส่วนผลกระทบที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนมีทั้ง
ในด้านความคิด ค่านิยม ธรรมเนียมปฏิบัติ วิถีชีวิตของผู้คน และปัญหาที่เกิดขึ้นจากนโยบายต่างๆ  
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Abstract  

This research studied changes in Chinese society from the Cultural Revolution to 
the present and examined impacts from those changes. The study found that China 
changed dramatically and differently during the two significant periods, that is, the Cultural 
Revolution period (1966-1976) and the Reform and Opening-Up Policy period since 1978.  

The study also purposed that the main factor of change in Chinese society was 
leaders’ notions, especially during Mao - Deng eras. Both leaders, Mao Zedong and Deng 
Xiaoping, had different notions. China under their rules were thus unalike. Whereas Mao 
Zedong focused on communist theory of continuing revolution, class struggle, and a 
proletarian revolution in order to achieve wealth equality, Deng Xiaoping’s main gold is 
economic development. His core is "practice is the sole criterion of truth".  Mao Zedong 
was interested in culture and political system, while Deng Xiaoping leaved the debates on 
culture and class conflict. He focused mainly on ruling by socialism and developing 
economy. Deng’s notion has been followed by next generation Chinese leaders. 

Moreover, impacts in Chinese society from the changes include people’s notion, 
practice, value, and way of life. There are also certain problems which arise with changes.  
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บทที ่1 
บทน ำ 

 

1.1 ควำมส ำคญัและทีม่ำของปญัหำที่ท ำกำรวจิัย  
 
หลังจำกที่พรรคคอมมิวนิสต์จีนขึ้นปกครองประเทศตั้งแต่  ค.ศ. 1949 จนถึงปัจจุบัน สังคมจีน

เปลี่ยนแปลงไปอย่ำงมำก ในช่วงแรกที่พรรคคอมมิวนิสต์จีนขึ้นปกครองประเทศ พรรคคอมมิวนิสต์
พยำยำมเปลี่ยนแปลงสังคมจีนแบบเก่ำอย่ำงถอนรำกถอนโค่น ทั้งกำรห้ำมนับถือศำสนำ กำรควบคุมกำร
เคลื่อนไหวขององค์กรศำสนำ กำรเปลี่ยนแปลงยกเลิกขนบธรรมเนียมควำมเชื่อและกำรปฏิบัติที่เห็นว่ำ
ล้ำสมัย ตลอดจนกำรรณรงค์ทำงกำรเมืองและสังคมต่ำงๆ ของพรรคคอมมิวนิสต์ในสมัยเหมำ เจ๋อตง เช่น 
กำรใช้ระบบคอมมูนประชำชน (commune) ที่แยกที่อยู่อำศัยของคนในชุมชนตำมเพศ วัย ส่งผลกระทบ
ต่อกำรด ำเนินชีวิตของประชำชน ระบบสังคมและควำมสัมพันธ์ของคนในสังคม เพรำะเป็นกำรท ำลำย
ระบบครอบครัวซึ่งเป็นพ้ืนฐำนส ำคัญของสังคมจีนมำตั้งแต่อดีต  นอกจำกนี้กำรรณรงค์ทำงสังคมที่ให้มี
กำรวิพำกษ์วิจำรณ์ตำมแนวทำงคอมมิวนิสต์  แต่สุดท้ำยผู้วิจำรณ์ถูกลงโทษ ท ำให้เกิดผลกระทบต่อ
ควำมคิดและจิตใจของผู้คน เพรำะเกิดควำมไม่ไว้วำงใจกัน  

 ในช่วงที่พรรคคอมมิวนิสต์จีนรณรงค์กำรปฏิวัติวัฒนธรรมใน ค.ศ. 1966 –1976 ตำมแนวคิด
ของเหมำ เจ๋อตง โดยเฉพำะในช่วงแรกของกำรปฏิวัติวัฒนธรรม คือ ค.ศ. 1966-1969 เป็นกำรรณรงค์
เพ่ือสร้ำงสังคมแบบสังคมนิยมตำมอุดมกำรณ์คอมมิวนิสต์ ถือ เป็นช่วงเวลำที่ท ำให้สังคมจีนมีกำร
เปลี่ยนแปลงและส่งผลต่อควำมคิดและกำรประพฤติปฏิบัติของคนในสังคมอย่ำงมำก  เพรำะเป็นช่วงที่มี
กำรท ำลำยควำมเชื่อ ควำมคิด และกำรปฏิบัติแบบเก่ำๆ ท ำให้มีกำรยกเลิกกำรประพฤติปฏิบัติและ
วัฒนธรรมประเพณีหลำยอย่ำง ตลอดจนมีกำรท ำลำยโบรำณสถำน โบรำณวัตถุต่ำงๆ ครั้งใหญ่ที่สุดครั้ง
หนึ่งในประวัติศำสตร์จีน รวมถึงมีกำรปลูกฝังควำมรุนแรงและกำรใช้ก ำลังในหมู่เยำวชนพิทักษ์แดง หรือ 
เรดกำร์ด (red guards) หลำยสิบล้ำนคน ตลอดจนกำรใส่ร้ำยป้ำยสีต่ำงๆ ซึ่งส่งผลกระทบอย่ำงรุนแรงต่อ
สังคมจีน และต่อพฤติกรรมของเยำวชนจีนทั้งในขณะนั้นและในเวลำต่อมำที่เยำวชนเหล่ ำนี้เติบโตเป็น
ผู้ใหญ่ จนจีนเรียกช่วงเวลำสิบปีนี้ว่ำช่วงเวลำแห่งกำรสูญเสีย และเยำวชนรุ่นนี้ที่ไม่ได้รับกำรอบรมให้
กำรศึกษำตำมระบบแต่กลับได้รับกำรปลูกฝังเรื่องควำมรุนแรง ถูกเรียกว่ำ คนรุ่นที่สูญเสีย (the lost 
generation) 

นโยบำยด้ำนสังคมที่ด ำเนินกำรโดยพรรคคอมมิวนิสต์จีน เช่น กำรท ำลำยสี่เก่ำในสมัยปฏิวัติ
วัฒนธรรม ท ำให้จำรีตประเพณีค่ำนิยมพ้ืนฐำนดั้งเดิมของจีนถูกท ำลำย และส่งผลกระทบไปถึงควำมคิด 
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จิตใจ และพฤติกรรมของคนในสังคม นโยบำยด้ำนสังคมท่ีเกี่ยวข้องกับระดับครอบครัว เช่น ระบบคอมมูน 
ส่งผลกระทบต่อสังคมจีนในระดับครอบครัว ซึ่งเป็นพ้ืนฐำนสังคมที่ส ำคัญของจีนมำยำวนำน  

กำรประกำศนโยบำยปฏิรูปประเทศใน ค.ศ. 1978 และกำรเปิดประเทศ เป็นเหตุกำรณ์ส ำคัญอีก
ครั้งที่ส่งผลอย่ำงมำกต่อกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีน  เมื่อกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจกลำยเป็นเป้ำหมำย
หลักของประเทศจีน  ประชำชนจีนส่วนใหญ่กลำยเป็นส่วนหนึ่งของระบบเศรษฐกิจทุนนิยม และได้รับ
ผลกระทบจำกกำรพัฒนำเศรษฐกิจและกำรเปลี่ยนแปลงของบ้ำนเมือง  ประกอบกับรัฐบำลจีนตั้งแต่
สมัยเติ้ง เสี่ยวผิง เน้นให้ประชำชนสนใจเรื่องควำมเติบโตทำงเศรษฐกิจและลัทธิบริโภคนิยมเป็นหลัก ท ำ
ให้สังคมจีนมีค่ำนิยมให้ควำมส ำคัญกับวัตถุนิยมมำกขึ้น  ส่วนค่ำนิยมที่เป็นเรื่องของจิตใจ คุณธรรม 
จริยธรรม ยังคงไม่ได้รับควำมส ำคัญ ท ำให้หลังกำรเปิดและพัฒนำประเทศได้ไม่นำนจีนเริ่มประสบปัญหำ
กำรทุจริตที่รุนแรงมำกขึ้น โดยเฉพำะกำรทุจริตที่มีผู้น ำระดับสูงและเจ้ำหน้ำที่รัฐเข้ำไปเกี่ยวข้อง จนผู้น ำ
หลำยคนต้องออกมำตรกำรแก้ปัญหำกำรทุจริตอย่ำงจริงจัง รวมทั้งกำรมุ่งเน้นควำมก้ำวหน้ำด้ำนอำชีพ 
และควำมร่ ำรวยยังส่งผลต่อควำมคิด ค่ำนิยม และพฤติกรรมของคนในสังคมจีนที่กลำยเป็นสังคมที่ต่ำงคน
ต่ำงอยู่ ผู้คนไม่สนใจซึ่งกันและกัน มีปัญหำอำชญำกรรมและกำรทุจริตคอร์รัปชั่นสูง เพรำะสังคมไม่ให้
ควำมส ำคัญเรื่องคุณธรรมจริยธรรม   

เศรษฐกิจจีนเติบโตทำงอย่ำงต่อเนื่อง จนจีนกลำยเป็นประเทศที่มีกำรเจริญเติบโตของผลิตภัณฑ์
มวลรวมประชำชำติ (Gross National Product: GNP) เป็นอันดับสองของโลกใน ค.ศ. 2012 อย่ำงไรก็
ตำม ตลอดระยะเวลำของกำรปฏิรูปและเปิดประเทศ จีนประสบปัญหำหลำยประกำรจำกกำร
เปลี่ยนแปลงทำงเศรษฐกิจและสังคม กำรขยำยตัวของเศรษฐกิจและกำรเติบโตของเมืองท ำให้ชำวชนบท
อพยพจ ำนวนมำกเข้ำสู่เมืองใหญ่เพ่ือหำงำนท ำ  ส่งผลให้เกิดกำรขยำยตัวที่ไม่สัมพันธ์กันระหว่ำงในเมือง
กับชนบท  เกิดปัญหำกำรขำดแคลนแรงงำนในภำคเกษตร ควำมแออัดของเมือง เกิดแหล่งเสื่อมโทรม กำร
แข่งขันกันเพื่อหำงำนท ำ กำรว่ำงงำน กำรแข่งขันทำงเศรษฐกิจ กำรด ำรงชีวิต อำชีพ กำรศึกษำ และควำม
กดดันต่ำงๆ ในชีวิต ประกอบกับกำรไร้สิ่งยึดเหนี่ยวทำงจิตใจอย่ำงศำสนำ วัฒนธรรม ประเพณี อันเป็นผล
มำจำกนโยบำยก ำจัดและควบคุมศำสนำของพรรคคอมมิวนิสต์จีน ท ำให้สังคมจีนในกลำยเป็นสังคมที่มี
กำรแข่งขันกันสูง ผู้คนต่ำงคนต่ำงอยู่ ไม่สนใจซึ่งกันและกัน มีปัญหำอำชญำกรรมสูง และเกิดปัญหำสังคม
ต่ำงๆ ตำมมำ เช่น ปัญหำกำรลักขโมยปล้นชิง ปัญหำกำรค้ำบริกำรทำงเพศ ปัญหำแรงงำนผิดกฎหมำย 
รวมถึงปัญหำกำรฉ้อรำษฎร์บังหลวงซึ่งเป็นปัญหำที่รุนแรงระดับชำติของจีน  เพรำะส่วนใหญ่มีเจ้ำหน้ำที่
ของรัฐทั้งระดับท้องถิ่นหรือเจ้ำหน้ำที่พรรคระดับสูงทั้งในท้องถิ่นและส่วนกลำงเข้ำไปเกี่ยวข้อง   แม้ว่ำ
ทำงกำรจีนจะลงโทษอย่ำงเด็ดขำดด้วยกำรประหำรชีวิต และตัดสินคดีทุจริตอย่ำงรวดเร็ว แต่กำรทุจริต
คอร์รัปชั่นยังเกิดขึ้นเสมอ โดยอำจเป็นเพรำะกำรเห็นแก่ผลประโยชน์มหำศำล กำรกลำยเป็นสังคมที่เน้น
วัตถุนิยม และกำรที่สังคมส่วนใหญ่ไม่เห็นควำมส ำคัญของคุณธรรมจริยธรรม  อันเป็นผลจำกกำรที่ศำสนำ
และหลักจริยธรรมในลัทธิขงจื๊อถูกท ำลำยลง 
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 กำรที่คนจีนขำดสิ่งยึดเหนี่ยวทำงจิตใจ มีผลให้คนจีนจ ำนวนมำกหันไปนับถือจนถึงขั้นคลั่งไคล้ใน
ลัทธิควำมเชื่อนอกศำสนำ เช่น ลัทธิฝ่ำหลุนกง (Falungong) ซึ่งเป็นลัทธิที่ผสมผสำนค ำสอนในศำสนำ
พุทธ  ลัทธิเต๋ำ และลัทธิชี่กง เข้ำด้วยกัน แต่ค ำสอนที่บิดเบือนหลักศำสนำของฝ่ำหลุนกงท ำให้รัฐบำลจีน
ประกำศให้ฝ่ำหลุนกงเป็นลัทธิผิดกฎหมำย และลัทธิฉวนเนิงเซิน (Church of Almighty God) ที่เชื่อเรื่อง
วันสิ้นโลกจนท ำร้ำยผู้อ่ืน  ท ำให้รัฐบำลจีนในปัจจุบันได้ฟ้ืนฟูเรื่องกำรศึกษำลัทธิขงจื่อในสังคมจีนเพ่ือ
ปลูกฝังคุณธรรมจริยธรรม ควำมซื่อสัตย์สุจริตให้เกิดขึ้นในสังคมจีน ควบคู่ไปกับกำรใช้กฎหมำยลงโทษ
ผู้กระท ำผิด 

ลักษณะของสังคมจีนที่เปลี่ยนแปลงไปนี้ รวมถึงสภำพสังคมจีนในปัจจุบัน ท ำให้ผู้วิจัยสนใจที่จะ
ศึกษำวิเครำะห์สำเหตุที่ท ำให้สังคมจีนมีสภำพเช่นนี้   เพ่ือหำค ำตอบว่ำเพรำะเหตุใดสังคมจีนที่เคยเป็น
สังคมที่มีวัฒนธรรมสูง  ให้ควำมส ำคัญกับขนบธรรมเนียม ประเพณี และยึดมั่นคุณธรรมจริยธรรมตำม
หลักปรัชญำขงจื๊อท่ีเป็นรำกเหง้ำของสังคมจีนในอดีต จึงเปลี่ยนแปลงไปอย่ำงสุดขั้ว  และกำรเปลี่ยนแปลง
นี้จีนส่งผลกระทบต่อสังคมจีนและคนจีนในด้ำนใดบ้ำง  โดยจะศึกษำวิเครำะห์เพ่ือหำค ำตอบถึงปัจจัยที่มี
ผลต่อกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีน กำรเปลี่ยนแปลงที่ส ำคัญๆ และผลกระทบต่อสังคมจีนจำกกำร
เปลี่ยนแปลงเหล่ำนั้น โดยก ำหนดช่วงเวลำในกำรศึกษำตั้งแต่สมัยปฏิวัติวัฒนธรรมกับสมัยปฏิรูปและเปิด
ประเทศเป็นหลัก 

งำนวิจัยนี้จะขยำยพรมแดนควำมรู้ด้ำนจีนศึกษำในไทยให้เพ่ิมขึ้น ผลกำรศึกษำจะท ำให้ได้องค์
ควำมรู้ด้ำนจีนศึกษำ โดยเฉพำะประเด็นเกี่ยวกับสังคมจีนร่วมสมัย ตลอดจนปัญหำที่เกิดขึ้นในสังคมจีน
ปัจจุบัน ซึ่งเป็นประเด็นที่ยังมีกำรศึกษำน้อยในงำนวิจัยที่เป็นภำษำไทย ทั้งนี้งำนเกี่ยวกับจีนศึกษำใน
ภำษำไทยที่ผ่ำนมำส่วนใหญ่มุ่งเน้นในด้ำนประวัติศำสตร์กำรเมือง กำรเมืองกำรปกครองจีนในงำนด้ำน
รัฐศำสตร์ กำรพัฒนำเศรษฐกิจของจีน นโยบำยกำรต่ำงประเทศของจีน ยุทธศำสตร์ของจีนในเอเชีย
ตะวันออกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  ดังนั้นงำนวิจัยนี้ที่เน้นศึกษำกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีน ปัจจัย
ของกำรเปลี่ยนแปลง และผลกระทบที่เกิดขึ้น เพ่ือขยำยองค์ควำมรู้เกี่ยวกับจีนศึกษำในประเด็นเฉพำะ
ด้ำนและลึกซึ้งมำกขึ้น  สภำพที่เกิดขึ้นในสังคมจีนสำมำรถน ำมำใช้เป็นบทเรียนให้แก่สังคมไทยได้เช่นกัน 
โดยคนไทยสำมำรถเรียนรู้ได้จำกปัญหำที่เกิดขึ้นในสังคมจีน ซึ่งจะเป็นประโยชน์ทั้งในด้ำนกำรรู้สำเหตุของ
ปัญหำ กำรป้องกันและแก้ไขปัญหำสังคมโดยน ำบทเรียนจำกประเทศจีนมำเป็นตัวอย่ำง  รวมทั้งเข้ำใจ
ที่มำของลักษณะสังคมจีนและกำรประพฤติปฏิบัติของคนจีนในปัจจุบันมำกข้ึน 

 

 1.2 วัตถปุระสงคก์ำรวจิัย  
1. เพ่ือศึกษำวิเครำะห์กำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนตั้งแต่สมัยปฏิวัติวัฒนธรรมถึงปัจจุบัน 
2. เพ่ือศึกษำปัจจัยที่มีผลต่อกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีน  
3. เพ่ือศึกษำผลกระทบที่เกิดขึ้นจำกกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีน 
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1.3 ประโยชนท์ี่คำดว่ำจะไดจ้ำกงำนวจิัย 
1. ท ำให้รู้และเข้ำใจกำรเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในสังคมจีนในช่วงเวลำศึกษำ 
2. ท ำให้รู้และเข้ำใจปัจจัยที่มีผลต่อกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีน 
3. ท ำให้เข้ำใจผลกระทบที่เกิดข้ึนจำกกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีน ตลอดจนแนวทำงแก้ไขปัญหำ

ของประเทศจีน  
 

1.4 กรอบแนวคดิในกำรศกึษำ 
งำนวิจัยเรื่องนี้อำศัยกรอบแนวคิดเรื่องกำรเปลี่ยนแปลงทำงสังคม ซึ่งมี 2 ประเภท คือ กำร

เปลี่ยนแปลงทำงสังคม ซึ่งเป็นกำรเปลี่ยนแปลงควำมสัมพันธ์ระหว่ำงมนุษย์ หรือหรือเปลี่ยนแปลง
สถำนภำพของผู้ที่อยู่ในควำมสัมพันธ์    และ กำรเปลี่ยนแปลงทำงวัฒนธรรม  หมำยถึงส่วนที่เป็น
วัฒนธรรมของสังคม  ได้แก่  ควำมรู้  ควำมคิด  ค่ำนิยม  อุดมกำรณ์  และบรรทัดฐำนทำงสังคม  กำร
เปลี่ยนแปลงทำงสังคมเกิดจำกปัจจัย  2  ประกำร คือ กำรเปลี่ยนแปลงที่เกิดจำกสำเหตุภำยในสังคม และ 
กำรเปลี่ยนแปลงที่เกิดจำกสำเหตุภำยนอกสังคม ซึ่งในงำนวิจัยนี้ตั้งสมมติฐำนไว้ว่ำกำรเปลี่ยนแปลงของ
สังคมจีนในช่วงเวลำศึกษำเป็นผลมำจำกปัจจัยภำยในเป็นหลัก คือ แนวคิดของผู้น ำ 

งำนนี้ยังใช้ทฤษฎีทำงสังคมในกำรอธิบำยแนวคิดของผู้น ำจีนทั้งสองคน คือ ทฤษฎีควำมขัดแย้ง 
(Conflict Theory) ที่ใช้อธิบำยแนวคิดและสังคมในสมัยเหมำ เจ๋อตง และทฤษฎีจิตวิทยำ-สังคม (Social 
– Psychological Theory) ที่ใช้อธิบำยแนวคิดและสังคมสมัยปฏิรูปของเติ้ง เสี่ยวผิง ทฤษฎีนี้ระบุว่ำ กำร
พัฒนำทำงสังคมเกิดจำกกำรท ำงำนของปัจจัยด้ำนจิตวิทยำที่ใช้เป็นแรงขับให้ประชำชนมีกำรกระท ำ 
กระตือรือร้น ค้นพบ ประดิษฐ์ สร้ำงสรรค์ แย่งชิง ก่อสร้ำง และพัฒนำสิ่งต่ำงๆ ภำยในสังคม ดังที่ Max 
Weber นักสังคมวิทยำที่มีชื่อเสียง ใช้หลักจิตวิทยำอธิบำยกำรเปลี่ยนแปลงสังคม : กำรพัฒนำในสังคม
อุตสำหกรรมสมัยใหม่ตำมลัทธิทุนนิยม ที่ท ำให้เกิดจิตวิญญำณแบบทุนนิยม (spirit of Capitalism)  เป็น
นักแสวงหำสิ่งใหม่ มุ่งสร้ำงควำมส ำเร็จเพ่ือให้เกิดกำรยอมรับ ท ำงำนหนักเพ่ือสะสมควำมร่ ำรวย เก็บออม 
ลงทุน ภำยใต้สังคมแบบทุนนิยม มีอิทธิพลต่อควำมคิดควำมเชื่อและบุคลิกภำพของคนในสังคม และจะท ำ
ให้เกิดกำรเปลี่ยนแปลงทำงสังคมตำมมำ1  
 

1.5 วิธดี ำเนนิกำรวิจยั  
งำนวิจัยนี้ใช้ระเบียบวิธีวิจัยทำงประวัติศำสตร์  (Historical Approach) ใช้กำรวิจัยจำกกำร

วิเครำะห์ตีควำมจำกเอกสำรข้อมูลเป็นหลัก โดยกำรค้นคว้ำรวบรวมเอกสำรหลักฐำนที่เกี่ยวข้องทั้งจำก
หนังสือ หนังสือพิมพ์ บทควำม งำนวิจัย และข้อมูลจำกสื่อออนไลน์  เอกสำรข้อมูลหลักเป็นงำนวิจัยและ

                                                           
1 สิทธิโชค วรำนุสันติกลุ. (2546). จิตวิทยำสังคม: ทฤษฎีและกำรประยุกต์. 
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หนังสือทั้งในภำษำไทย ภำษำอังกฤษ และเก็บข้อมูลจำกกำรสอบถำมพูดคุยกับผู้มีประสบกำรณ์ตรงทั้งที่
เป็นคนจีนและคนไทยที่เคยอยู่ในประเทศจีนในช่วงเวลำที่ศึกษำ จำกนั้นน ำข้อมูลที่รวบรวมได้มำวิเครำะห์
และสังเครำะห์ข้อมูล  
 

1.6 ขอบเขตของกำรวิจยั  
 งำนวิจัยนี้ศึกษำวิเครำะห์กำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนตั้งแต่สมัยปฏิวัติวัฒนธรรมถึงปัจจุบัน  

โดยมีประเด็นศึกษำที่ส ำคัญ ได้แก่ ปัจจัยที่มีผลต่อกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนในช่วงเวลำที่ศึกษำ กำร
เปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้น และผลกระทบที่เกิดขึ้นจำกกำรเปลี่ยนแปลง โดยแบ่งกำรศึกษำเป็นช่วงเวลำ คือ 
สมัยปฏิวัติวัฒนธรรม (ค.ศ. 1966-1976) สมัยปฏิรูป (ค.ศ 1978 ถึงปัจจุบัน) โดยในสมัยปฏิรูปนี้แบ่งเป็น
สมัยเติ้ง เสี่ยวผิง และหลังสมัยเติ้ง เสี่ยวผิง  

 

1.7 เอกสำรและงำนวจิัยทีเ่กีย่วข้อง  
กำรศึกษำวิจัยเกี่ยวกับจีนที่ผ่ำนมำในภำษำไทยส่วนใหญ่เป็นงำนวิชำกำรที่ศึกษำด้ำนกำรเมือง

กำรปกครอง ประวัติศำสตร์ และนโยบำยเฉพำะเรื่องของพรรคคอมมิวนิสต์ เช่น กำรปฏิวัติวัฒนธรรม 
นโยบำยด้ำนเศรษฐกิจ ด้ำนกำรเมือง งำนวิชำกำรท่ีส ำคัญๆ  ได้แก่ งำนของ เขียน ธีระวิทย์ เรื่อง กำรเมือง
กำรปกครองของสำธำรณรัฐประชำชนจีน (2519) และจีนผลัดแผ่นดิน (2527) น ำเสนอประเด็นด้ำน
เศรษฐกิจกำรเมืองในกรอบแนวคิดด้ำนรัฐศำสตร์ งำนของทวีป วรดิลก เรื่อง ประวัติศำสตร์จีน (2538) 
ศึกษำเรียบเรียงประวัติศำสตร์จีนตั้งแต่สมัยรำชวงศ์จนถึงสิ้นทศวรรษ 1980 แม้จะเป็นงำนที่เน้นเล่ำ
เหตุกำรณ์ประวัติศำสตร์เป็นหลัก แต่เป็นงำนส ำคัญที่ ให้ข้อมูลเกี่ยวกับจีนสมัยต่ำงๆ อย่ำงละเอียด 
บทควำมของวุฒิชัย มูลศิลป์ เรื่อง “กำรปฏิวัติวัฒนธรรมในจีน” วำรสำรรำชบัณฑิตยสถำน 23 (1) 
ตุลำคม 2540 - มกรำคม 2541: 85-119 วิเครำะห์สำเหตุและผลที่เกิดขึ้นจำกกำรปฏิวัติวัฒนธรรม ใน 
ค.ศ. 1966-1976 ของเหมำ เจ๋อตง ที่ส่งผลกระทบใหญ่หลวงต่อสังคมและวัฒนธรรมจีน และคนในสังคม
ทั้งผู้น ำพรรค เจ้ำหน้ำที่ และประชำชนทั่วไปได้รับผลกระทบอย่ำงรุนแรง จำรีตประเพณีถูกท ำลำยอย่ำง
มำก และเป็นกำรท ำลำยที่กระทบไปถึงควำมคิดจิตใจหรือจิตวิญญำณของคนจีน เพรำะสังคมครอบครัว
ได้รับผลกระทบอย่ำงใหญ่หลวง  
 งำนวิจัยของ วันรักษ์   มิ่งมณีนำคิน  (2535) รำยงำนผลกำรวิจัยเรื่องนโยบำยสี่ทันสมัยใน
ส ำ ธ ำ ร ณ รั ฐ ป ร ะช ำ ช น จี น : บ ท เ รี ย น แ ล ะแ น ว โ น้ ม  ข อ ง ส ถ ำ บั น เ อ เ ชี ย ต ะ วั น อ อก ศึ ก ษ ำ 
มหำวิทยำลัยธรรมศำสตร์ศึกษำกำรด ำเนินนโยบำยสี่ทันสมัยของจีน ผลกำรวิจัยพบว่ำหลังกำรด ำเนินกำรไม่
นำนได้มีปัญหำเกิดขึ้นหลำยประกำร ซึ่งเกิดจำกควำมรีบร้อนในกำรเร่งด ำเนินกำร ท ำให้ขำดกำร
เตรียมพร้อม เช่น ไม่มีกำรสร้ำงควำมรู้ควำมเข้ำใจแก่ฝ่ำยต่ำง ขำดกำรปรับปรุงองค์กรและบุคลำกรที่
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เกี่ยวข้อง เช่น ด้ำนกำรเงินกำรธนำคำร กฎหมำย ท ำให้ไม่สอดคล้องกับกำรขยำยตัว ท ำให้ใน ค.ศ. 1980 
รัฐบำลจีนได้ประกำศใช้ "แผนปรับปรุงทำงเศรษฐกิจระยะ 3 ปี ค.ศ. 1981-1983" เพ่ือแก้ปัญหำต่ำงๆ และ
ผู้วิจัยเห็นว่ำ ช่วงแห่งกำรใช้นโยบำยสี่ทันสมัย คือ เฉพำะระหว่ำง ค.ศ. 1978-1980  เพรำะตั้งแต่ ค.ศ.1981 
เป็นต้นไป ทำงกำรจีนและผู้น ำจีนไม่ได้เน้นค ำว่ำ สี่ทันสมัย อีกต่อไป  กำรประกำศใช้แผนปรับปรุงทำง
เศรษฐกิจชี้ให้เห็นว่ำผู้น ำจีนมองเห็นปัญหำที่เกิดขึ้นในกำรพัฒนำประเทศช่วงแรก และพยำยำมหำทำง
แก้ปัญหำ รวมทั้งสร้ำงแนวทำงกำรพัฒนำประเทศต่อไป งำนชิ้นนี้เน้นด้ำนเศรษฐกิจกับปัญหำที่เกิดขึ้นเป็น
หลัก ไม่ได้กล่ำวถึงประเด็นด้ำนสังคมมำกนัก 
 "ชุดโครงกำรวิจัยจีนศึกษำ" ของ พรชัย ตระกูลวรำนนท์ ภำยใต้กำรสนับสนุนของส ำนักงำนกองทุน
สนับสนุนกำรวิจัย (สกว.) ได้ผลิตงำนวิจัยออกมำหลำยเรื่องที่ศึกษำชนบทจีนในมิติทำงเศรษฐกิจ สังคม และ
กำรเมือง โดยเน้นประเด็นควำมเปลี่ยนแปลงอันเป็นผลจำกกำรพัฒนำทำงอุตสำหกรรม ควำมสัมพันธ์และ
ขัดแย้งระหว่ำงเมืองและชนบทของจีน ปัญหำทำงเศรษฐกิจ ผลกระทบจำกกำรด ำเนินนโยบำยต่อภำค
กำรเกษตรและกำรพัฒนำชนบทของจีน กำรปรับตัวของเมืองต่อชนบท และกำรปรับตัวของชนบทต่อเมือง 
อันเป็นผลพวงจำก นโยบำยปฏิรูปเปิดกว้ำงของรัฐบำลจีนที่ผ่ำนมำกว่ำ 30 ปี   ชุดโครงกำรวิจัยนี้แม้จะ
ศึกษำประเด็นด้ำนสังคมจีนที่เกี่ยวข้องกับกำรเปลี่ยนแปลงทำงเศรษฐกิจ  แต่จะเน้นกรณีศึกษำในชนบทของ
จีน และเน้นประเด็นที่เกี่ยวข้องกับเศรษฐกิจเป็นหลัก ซึ่งจะต่ำงจำกหัวข้อวิจัยของผู้วิจัย ที่จะเน้นกำร
เปลี่ยนแปลงด้ำนสังคมเป็นหลัก โดยปัจจัยทำงเศรษฐกิจเป็นปัจจัยส ำคัญปัจจัยหนึ่งที่ท ำให้เกิดกำร
เปลี่ยนแปลงในสังคม  และผู้วิจัยจะเน้นผลกระทบที่เกิดขึ้นในสังคมเมืองมำกกว่ำชนบท  

บทควำมของ วุฒิชัย  มูลศิลป์ เรื่อง “เติ้ง  เสี่ยวผิง กับกำรท ำประเทศจีนให้ทันสมัย” วำรสำร
ประวัติศำสตร์  (2542): 24 – 41  วิเครำะห์บทบำทของ เติ้ง เสี่ยวผิง ผู้น ำจีนที่น ำนโยบำยสี่ทันสมัยมำใช้
เป็นหลักในกำรพัฒนำประเทศจีนใน ค.ศ. 1978 ตั้งแต่แนวคิด “แสวงหำควำมจริงจำกข้อเท็จจริง” และ
กำรเป็นนักปฏิบัตินิยมของเติ้ง เสี่ยวผิง ที่มีบทบำทในกำรท ำให้นโยบำยกำรพัฒนำประเทศด ำเนินไปได้
ภำยใต้กำรชี้แนะของเติ้ง เสี่ยวผิง นอกจำกนี้ผู้เขียนเสนอให้เห็นปัญหำที่เกิดขึ้นจำกกำรด ำเนินนโยบำย
ปฏิรูปประเทศทั้งปัญหำทำงกำรเมืองจำกฝ่ำยอนุรักษ์นิยมที่เห็นว่ำกำรพัฒนำประเทศเป็นไปอย่ำงรวดเร็ว
เกินไป และปัญหำภำยในสังคมจีนที่กำรเปิดประเทศไม่ได้น ำมำเพียงแค่ควำมเจริญทำงเศรษฐกิจเท่ำนั้น 
แต่ยังน ำแนวคิดทำงกำรเมืองแบบเสรีนิยมประชำธิปไตยเข้ำมำด้วย ท ำให้เกิดกำรเรียกร้องสิทธิทำงกำร
เมืองของนักศึกษำปัญญำชนในวิกฤติกำรณ์เทียนอันเหมิน ค.ศ.1989  รวมถึงปัญหำในสังคมอ่ืนๆ ที่เกิด
จำกกำรพัฒนำประเทศ เช่น ปัญหำอำชญำกรรม ปัญหำควำมแตกต่ำงระหว่ำงเมืองกับชนบท 
 งำนวิจัยของ วรศักดิ์ มหัทธโนบล เรื่อง เศรษฐกิจกำรเมืองจีน (พิมพ์ครั้งที่ 3 พ.ศ. 2557) งำนวิจัย
นี้ตีพิมพ์ครั้งแรกเมื่อ พ.ศ. 2547 และปรับปรุงเพ่ิมเติมอย่ำงต่อเนื่องจนถึงฉบับล่ำสุด คือ พ.ศ. 2557 เป็น
งำนที่ศึกษำแนวคิดทำงเศรษฐกิจกำรเมืองจีนเป็นประเด็นหลักตั้งแต่สมัยคอมมิวนิสต์เป็นต้นมำ โดยเฉพำะ
ด้ำนเศรษฐกิจโดยศึกษำวิเครำะห์เศรษฐกิจกำรเมืองสมัยเหมำ  เจ๋อตงและสมัยเติ้ง เสี่ยวผิง เป็นหลัก แต่ได้
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กล่ำวถึงเศรษฐกิจกำรเมืองจีนในสมัยผู้น ำรุ่นต่อมำไว้พอสังเขป โดยแบ่งช่วงเวลำของจีนตั้งแต่ ค.ศ. 1949 
ออกเป็น 3 ช่วง ได้แก่ สมัยสถำปนำจีนใหม่ สมัยปฏิวัติวัฒนธรรม และสมัยปฏิรูปซึ่งแบ่งย่อยลงไปอีกเป็น 3 
ช่วงเวลำ คือ ค.ศ. 1978-1989 ค.ศ. 1989-1999 และ ค.ศ. 2000 เป็นต้นมำ โดยเน้นศึกษำแนวคิดหรือท่ีมำ
ของนโยบำยเศรษฐกิจในแต่ละสมัยและผลกระทบที่เกิดข้ึนทำงด้ำนเศรษฐกิจและด้ำนกำรเมือง แต่ ในช่วง
แรกของกำรศึกษำ คือ สมัยสถำปนำจีนใหม่และสมัยปฏิวัติวัฒนธรรม ประเด็นทำงเศรษฐกิจมีน้อยกว่ ำสมัย
ปฏิรูปเพรำะสังคมจีนใน 2 ช่วงนี้กำรเคลื่อนไหวทำงกำรเมืองมีมำกกว่ำด้ำนเศรษฐกิจ  

บทควำมของ ศิริพร ดำบเพชร และ อนงคณำ มำนิตพิสิฐกุล เรื่อง “นโยบำยสี่ทันสมัยกับกำร
พัฒนำเศรษฐกิจของจีน” วำรสำรสังคมศำสตร์ (2545): 47 – 67 ศึกษำวิเครำะห์นโยบำยสี่ทันสมัยและ
กำรด ำเนินกำรต่ำงๆ โดยเน้นประเด็นด้ำนกำรพัฒนำเศรษฐกิจเป็นหลัก  ผู้เขียนเสนอว่ำ กำรด ำเนินกำร
พัฒนำประเทศในช่วงแรกประสบควำมส ำเร็จในด้ำนกำรขยำยตลำดจีนให้เป็นแหล่งลงทุนจำกต่ำงชำติ 
โดยเฉพำะกำรให้ควำมส ำคัญกับกำรเปิดเขตเศรษฐกิจพิเศษของจีน แต่กำรพัฒนำในช่วงแรกประสบ
ปัญหำหลำยประกำรจำกควำมไม่พร้อมต่ำงๆ เช่น ควำมไม่พร้อมของระบบสำธำรณูปโภค โดยเฉพำะ
แหล่งผลิตในชนบท เส้นทำงคมนำคมและระบบกำรสื่อสำรโทรคมนำคม ระบบกฎหมำยที่ยังไม่เอ้ือต่อกำร
เปิดรับกำรลงทุนจำกภำยนอก ตลอดจนควำมไม่พร้อมของแรงงำน ท ำให้จีนต้องเร่งแก้ปัญหำและพัฒนำ
คุณภำพฝีมือแรงงำน ออกกฎหมำยด้ำนกำรเงิน กำรลงทุน กำรธนำคำร ใหม่ จัดระบบกำรเงินให้มำตรฐำน 
ผู้เขียนชี้ให้เห็นว่ำกำรพัฒนำประเทศในช่วง 10 - 20 ปีแรก ประสบควำมส ำเร็จด้ำนเศรษฐกิจ แต่มี
ผลกระทบที่ส ำคัญคือปัญหำสิ่งแวดล้อมในจีนที่เกิดมลภำวะทั้งทำงอำกำศ น้ ำเสีย ฯลฯ รวมถึงปัญหำ
สังคมต่ำงๆ อันเป็นผลจำกกำรเติบโตอย่ำงรวดเร็วของเมือง 

งำนวิจัยของผู้วิจัยเรื่อง พลวัตจีนภำยใต้ 40 ปีนโยบำยปฏิรูปและเปิดประเทศ (2558) ศึกษำ
วิเครำะห์กำรพัฒนำประเทศของจีน ตั้งแต่ ค.ศ. 1978 ถึงปัจจุบัน ที่ส่งผลกระทบต่อกำรเปลี่ยนแปลง
ต่ำงๆ และศึกษำถึงปัญหำจำกกำรพัฒนำประเทศและแนวทำงแก้ไข เพ่ือใช้เป็นบทเรียน งำนวิจัยนี้ใช้
วิธีกำรทำงประวัติศำสตร์ในกำรศึกษำค้นคว้ำ โดยใช้ข้อมูลจำกเอกสำรหลักฐำนต่ำงๆ และข้อมูลจำกกำร
สัมภำษณ์   ผลกำรศึกษำพบว่ำ กำรปฏิรูปประเทศท ำให้เศรษฐกิจจีนขยำยตัวอย่ำงมำก จีนสำมำรถ
แก้ปัญหำควำมอดอยำกและยำกจนได้ส ำเร็จ โดยพัฒนำเป็นประเทศที่มีรำยได้ขนำดกลำง และเป็นผู้ผลิต
อันดับหนึ่งของโลก ประชำกรจีนหลำยร้อยล้ำนคนเปลี่ยนฐำนะจำกยำกจนเป็นชนชั้นกลำง อย่ำงไรก็ตำม 
จีนประสบปัญหำจำกกำรขยำยตัวทำงเศรษฐกิจหลำยประกำร เช่น ควำมแตกต่ำงทำงรำยได้ระหว่ำงเมือง
กับชนบท ปัญหำกำรทุจริต ปัญหำมลภำวะที่รุนแรง และปัญหำคุณภำพชีวิตของแรงงำน ปัญหำเหล่ำนี้ท ำ
ให้รัฐบำลจีนชุดปัจจุบันเร่งแก้ปัญหำ และวำงแผนปรับนโยบำยพัฒนำประเทศจำกกำรพ่ึงพำกำรลงทุน
จำกภำยนอกและอุตสำหกรรมหนัก มำเป็นกำรพ่ึงกำรบริโภคภำยใน และปรับโครงสร้ำงกำรปฏิรูป
เศรษฐกิจโดยเน้นกำรสร้ำงสมดุลและกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจอย่ำงช้ำๆ แต่ยั่งยืน  งำนวิจัยนี้เป็นพ้ืนฐำน
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ส ำคัญของงำนวิจัยปัจจุบันเรื่องนี้ แต่งำนวิจัยเรื่องกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนฯ เล่มนี้ศึกษำตั้งแต่สมัย
ปฏิวัติวัฒนธรรม และเน้นศึกษำปัจจัยด้ำนควำมคิดผู้น ำที่มีผลต่อกำรเปลี่ยนแปลง ซึ่งไม่ได้เน้นในงำนก่อน  
 งำนวิจัยที่ศึกษำกำรเปลี่ยนแปลงด้ำนสังคมจีนส่วนใหญ่เป็นงำนวิจัยในภำษำอังกฤษ งำนเรื่องหนึ่งที่
ศึกษำนโยบำยด้ำนสังคมของจีนโดยตรง คือ Zhao Litao and Tin Seng Lim (editors) (2010) China’s 
New Social Policy: Initiatives for a Harmonious Society เป็นหนังสือรวมบทควำมเกี่ยวกับนโยบำย
ด้ำนสังคมของจีน แต่งำนชิ้นนี้กล่ำวเฉพำะนโยบำยของรัฐบำลจีนตั้งแต่สมัยประธำนำธิบดีหู  จิ่นเทำ คือ
ตั้งแต่ ค.ศ. 2002 เป็นต้นมำ เช่น นโยบำยกำรฟ้ืนฟูควำมส ำคัญด้ำนศำสนำและวัฒนธรรม นโยบำยด้ำน
ประชำกร นโยบำยพัฒนำกำรศึกษำและพัฒนำชนบท ดังนั้นหนังสือนี้จึงไม่ได้เน้นวิเครำะห์นโยบำยด้ำน
สังคมของจีนในช่วงแรกของกำรปกครองของพรรคคอมมิวนิสต์และช่วงแรกของกำรพัฒนำประเทศ 
 บทควำมของ Ka-ho Mok (2005) เรื่อง Governing through Governance: Changing Social 
Policy Paradigms in Post-Mao China วิเครำะห์กำรเปลี่ยนแปลงนโยบำยด้ำนสังคมของรัฐบำลจีนในยุค
หลังเหมำ เจ๋อตง ซึ่งเข้ำสู่ยุคทันสมัยของจีน นโยบำยด้ำนสังคมในช่วงนี้มีควำมเกี่ยวข้องกับกำรพัฒนำ
ประเทศให้ทันสมัยของจีน กำรเน้นด้ำนเศรษฐกิจกำรค้ำ แทนกำรเป็นรัฐสวัสดิกำรและรัฐที่รัฐบำลผูกขำด
ทำงธุรกิจแบบสมัยเหมำ เจ๋อตง บทควำมนี้วิเครำะห์กำรสร้ำงนโยบำยสำธำรณะใหม่ๆ ของรัฐบำลจีน เช่น 
กำรให้เอกชนมีสิทธิในกำรท ำธุรกิจ กำรพัฒนำด้ำนกำรศึกษำ สำธำรณสุข และปัจจัยทำงด้ำนกำรเงินและ
กฎหมำยใหม่ โดยมีข้อเสนอว่ำนโยบำยปฏิรูปประเทศของรัฐบำลจีนส่งผลให้เกิดควำมอ่อนแอต่อรัฐบำลจีน
เมื่อเปรียบเทียบกับสมัยเหมำ เจ๋อตง เพรำะรัฐบำลไม่ได้คุมอ ำนำจเบ็ดเสร็จทั้งทำงกำรเมือง เศรษฐกิจ เช่น
แต่ก่อน และสังคมจีนในยุคทันสมัยมีกำรเปลี่ยนแปลงมำก  งำนชิ้นนี้เน้นในด้ำนนโยบำยและผลกระทบที่มี
ต่ออ ำนำจกำรเมืองของรัฐบำล แต่ไม่ได้เน้นผลกระทบด้ำนสังคม 

นอกจำกนี้ยังมีงำนที่ศึกษำด้ำนสังคมจีนเฉพำะประเด็น เช่น ด้ำนศำสนำและวัฒนธรรม นโยบำย
ลูกคนเดียว  สัดส่วนประชำกร เช่น บทควำมของ Peter Morrison (1984) เรื่อง “Religious Policy in 
China and Its Implementation in the Light of Document No.19” Religion in Communist 
Lands 12 (3): 244-25 กล่ำวถึงนโยบำยกำรก ำจัดและควบคุมศำสนำต่ำงๆ ของพรรคคอมมิวนิสต์จีนเมื่อ
ขึ้นปกครองประเทศใน ค.ศ. 1949 โดยวิเครำะห์สำเหตุของนโยบำย กำรด ำเนนิกำร และกำรเปลี่ยนแปลง
นโยบำยของพรรคคอมมิวนิสต์จีนในปลำยทศวรรษ 1970 ด้วยกำรให้เสรีภำพทำงศำสนำมำกขึ้น บทควำม
นี้ศึกษำเฉพำะนโยบำยด้ำนศำสนำเป็นหลัก  แต่กล่ำวถึงนโยบำยศำสนำสมัยเหมำ เจ๋อตงที่ส่งผลกระทบ
ต่อสังคมวัฒนธรรมจีนไม่มำกนัก  ช่วงเวลำที่เน้นในงำน คือ ค.ศ. 1982 ที่พรรคคอมมิวนิสต์จีนประกำศให้
เสรีภำพทำงศำสนำมำกขึ้นในช่วงแรกของกำรพัฒนำประเทศ 

บทควำมของ André Laliberté (2011) เรื่อง “Religion and the State in China: The Limits 
of Institutionalization” Journal of Current Chinese Affairs 40 (2): 3-15 วิเครำะห์ควำมส ำคัญ
ของศำสนำในประเด็นที่อำจท้ำทำยอ ำนำจของรัฐบำลจีน เพ่ือชี้ให้เห็นว่ำเพรำะเหตุใดพรรคคอมมิวนิสต์
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จีนจึงมีนโยบำยก ำจัดและควบคุมศำสนำ และมุมมองด้ำนลบของรัฐบำลจีนที่มีต่อศำสนำและลัทธิควำม
เชื่อ ซึ่งเป็นมุมมองที่มีที่มำจำกประวัติศำสตร์ของจีน เพรำะมีหลำยครั้งในประวัติศำสตร์จีนที่เกิดกบฏ
ต่อต้ำนรัฐบำลโดยผู้น ำกบฏใช้ศำสนำหรือลัทธิต่ำงๆ มำจูงใจผู้คน แต่ Laliberté เสนอควำมเห็นว่ำใน
ควำมเป็นจริงศำสนำไม่สำมำรถคุกคำมควำมมั่นคงของรัฐบำลจีนในปัจจุบันได้  เพรำะจ ำนวนผู้นับถือ
ศำสนำต่ำงๆ มีน้อยเมื่อเทียบกับจ ำนวนประชำกร และควำมเป็นเอกภำพมีน้อยเพรำะรัฐบำลจีนควบคุม
องค์กรศำสนำอย่ำงเข้มงวด  

บทควำมของ Chen Xuefeng เรื่อง “The Social Impact of China’s One Child Policy” 
Harvard Asia Pacific Review (2003) และบทควำมของ Barbara H. Settles and Xuewen Sheng 
เรื่อง “The One Child Policy and Its Impacts on Chinese Families” Handbook of Families in 
Chinese Societies (2008) วิเครำะห์ผลกระทบที่เกิดจำกนโยบำยลูกคนเดียวที่รัฐบำลจีนประกำศใช้
ตั้งแต่ปลำยทศวรรษ 1970 โดยดูผลกระทบทั้งในด้ำนอัตรำประชำกร กลุ่มประชำกรเป้ำหมำยคือชำวจีน
ฮ่ันซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่ของประเทศ และผลกระทบด้ำนสังคมครอบครัว ทั้งครอบครัวที่ต่อมำมีกำรหย่ำร้ำง 
กำรสูญเสียบุตรที่เป็นลูกคนเดียว และผลกระทบที่เกิดจำกกำรเลี้ยงดูลูกคนเดียว  

จำกกำรส ำรวจเอกสำรและงำนวิจัยที่เกี่ยวข้องดังกล่ำว ท ำให้เห็นว่ำงำนส่วนใหญ่เกี่ยวกับจีนที่มี
เป็นงำนด้ำนประวัติศำสตร์ กำรเมืองกำรปกครอง รัฐศำสตร์ ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงประเทศ กำรพัฒนำ
เศรษฐกิจ และประเด็นด้ำนยุทธศำสตร์ทำงทะเลของจีนที่เป็นปัญหำในปัจจุบันคือปัญหำในทะเลจีนใต้  
และงำนเกี่ยวกับสังคมจีนที่มีเป็นประเด็นศึกษำเฉพำะเรื่อง ส ำหรับงำนวิจัยนี้ศึกษำกำรเปลี่ยนแปลงของ
สังคมจีนตั้งแต่สมัยปฏิวัติวัฒนธรรมเป็นต้นมำ โดยเน้นศึกษำวิเครำะห์ปัจจัยที่มีผลต่อกำรเปลี่ยนแปลง 
กำรเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนและผลกระทบจำกกำรเปลี่ยนแปลงต่อสังคมจีน กำรแบ่งช่วงเวลำในกำรศึกษำมี
ควำมคล้ำยคลึงกับกำรแบ่งช่วงเวลำของวรศักดิ์ในเศรษฐกิจกำรเมืองจีน  คือ ในงำนวิจัยนี้ผู้วิจัยแบ่ง
ช่วงเวลำในกำรศึกษำเป็นสมัยปฏิวัติวัฒนธรรมและสมัยปฏิรูป แต่สิ่งที่แตกต่ำงคือ งำนของวรศักดิ์เริ่ม
ศึกษำตั้งแต่ ค.ศ. 1949 และช่วงเวลำสมัยปฏิรูปในงำนของวรศักดิ์นั้นเน้นที่สมัยเติ้ง เสี่ยวผิง เป็นหลัก 
และที่กล่ำวมำถึงปัจจุบันนั้นสิ้นสุดลงที่ ค.ศ. 19992 ส่วนตั้งแต่ ค.ศ. 2000 เป็นต้นมำเป็นกำรศึกษำอย่ำง
กว้ำงๆ  แต่ในงำนของผู้วิจัยจะศึกษำแนวคิดของผู้น ำรุ่นหลังเติ้ง เสี่ยวผิงด้วย โดยแบ่งกำรวิเครำะห์ตำม
รุ่นของผู้น ำซึ่งเป็นกำรแบ่งรุ่นผู้น ำนั้นเป็นควำมคิดของเติ้ง เสี่ยวผิง3 นอกจำกนี้ผู้วิจัยมีควำมเห็นต่ำง
จำกวรศักดิ์ที่เห็นว่ำคริสต์ศตวรรษที่ 21 เป็นช่วงเวลำของกำรเร่งปฏิรูปเศรษฐกิจและเปิดประเทศมำกข้ึน
ของจีน4 แต่ผู้วิจัยเห็นว่ำ กำรเร่งปฏิรูปเศรษฐกิจและเปิดประเทศของจีนเกิดขึ้นตั้งแต่ทศวรรษ 1990 แล้ว 

                                                           
2 วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2557). เศรษฐกิจกำรเมืองจีน. หน้ำ 19. 
3 Andrew J. Nathan; and Bruce Gilley. (eds). (2003). China’s New Rulers: the Secret Files. pp. 10-11.  
4 วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2557). เลม่เดิม. หนำ้ 464. 
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และกำรที่จีนได้เข้ำสู่เศรษฐกิจโลกในคริสต์ศตวรรษที่ 20 คือ กำรเข้ำเป็นสมำชิกองค์กำรกำรค้ำโลกใน 
ค.ศ. 2001 จนเศรษฐกิจของจีนขยำยตัวอย่ำงรวดเร็วในทศวรรษ 2000 นั้น เป็นผลจำกควำมพยำยำม
อย่ำงหนักของจีนตั้งแต่ ค.ศ. 1995  

งำนวิชำกำรเกี่ยวกับจีนศึกษำในวงวิชำกำรไทยปัจจุบันมีควำมหลำกหลำยมำกขึ้น จำกเดิมเป็น
งำนศึกษำด้ำนศิลปะ ปรัชญำ ภำษำ วรรณกรรม วัฒนธรรมประเพณี และประวัติศำสตร์ เป็นหลัก องค์
ควำมรู้ได้ขยำยเป็นด้ำนกำรเมืองกำรปกครอง เศรษฐกิจ และกำรศึกษำสังคมจีนในแง่มุมต่ำงๆ มำกขึ้น 
งำนวิจัยนี้ เป็นอีกงำนหนึ่งที่จะศึกษำประวัติศำสตร์จีนร่วมสมัยที่ เน้นศึกษำวิเครำะห์ให้เห็นกำร
เปลี่ยนแปลงของสังคมจีนในช่วงเวลำส ำคัญทำงประวัติศำสตร์ร่วมสมัยของจีน คือ สมัยปฏิวัติวัฒนธรม
และสมัยปฏิรูป โดยจะเน้นวิเครำะห์ถึงปัจจัยที่มีผลต่อกำรเปลี่ยนแปลง กำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนใน
ช่วงเวลำนี้ และผลที่เกิดขึ้น เพ่ือเติมเต็มควำมรู้เกี่ยวกับกำรศึกษำเรื่องจีนในสังคมไทยที่ให้ควำมสนใจต่อ
ประเทศจีนมำกขึ้น  



บทที ่2  
การเปลีย่นแปลงของสงัคมจนี 

สมยัปฏวิตัวิฒันธรรม (ค.ศ. 1966 – 1976) 
 
 พรรคคอมมิวนิสต์จีน (The Chinese Communist Party) สถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีนใน
วันที่ 1 ตุลาคม ค.ศ. 1949 และขึ้นปกครองประเทศจีนอย่างเป็นทางการ โดยมีเหมา เจ๋อตง (Mao 
Zedong ค.ศ. 1893-1976) เป็นผู้น าประเทศ พรรคคอมมิวนิสต์จีนเริ่มด าเนินนโยบายต่างๆ เพ่ือบริหาร
ประเทศ โดยมีเป้าหมายเพ่ือพัฒนาประเทศหลังจากตกอยู่ภายใต้ภาวะสงครามมายาวนาน  ในด้าน
การเมืองการปกครองมีการประกาศใช้รัฐธรรมนูญและจัดตั้งองค์กรการปกครองในระดับต่างๆ  การจัด
ระเบียบองค์กรการเมืองในช่วงนี้เป็นพ้ืนฐานการปกครองที่ส าคัญต่อการปกครองของพรรคคอมมิวนิสต์
ตลอดมา รวมทั้งด าเนินการฟ้ืนฟูเศรษฐกิจที่ส าคัญคือการปฏิรูประบบที่ดินและการส่งเสริมอุตสาหกรรม
ตามแนวทางเศรษฐกิจแบบโซเวียต 
  พรรคคอมมิวนิสต์จีนภายใต้การน าของเหมา เจ๋อตง ให้ความส าคัญกับการรณรงค์ทางการเมือง 
เศรษฐกิจและสังคมอย่างต่อเนื่องในทศวรรษ 1950 และ 1960  เช่น การรณรงค์ต่อต้านฝ่ายขวา (Anti-
right Campaign) ใน ค.ศ. 1955  การรณรงค์ร้อยบุปผา (The Hundred  Flowers Campaign) ระหว่าง
เดือนพฤษภาคม ถึงมิถุนายน ค.ศ.1957 ซึ่งเป็นการรณรงค์ที่ให้อิสระแก่ประชาชนในการวิพากษ์วิจารณ์
เรื่องต่าง ๆ มากข้ึน แต่การวิพากษ์วิจารณ์มีมากเกินไปจนกระทบกระเทือนพรรค จึงต้องระงับการวิจารณ์
และลงโทษผู้ที่วิพากษ์วิจารณ์   
   ใน ค.ศ. 1958 พรรคคอมมิวนิสต์จีนด าเนินนโยบายก้าวกระโดดไกลไปข้างหน้า (The  Great  
Leap  Forward)  ซึ่งเป็นการรณรงค์เพ่ือปฏิรูปเศรษฐกิจอย่างรวดเร็วโดยเน้นพัฒนาอุตสาหกรรม
เหล็กกล้าและเร่งเพ่ิมผลผลิตการเกษตร แต่นโยบายนี้ล้มเหลว เศรษฐกิจจีนตกต่ าและมีผู้คนเสียชีวิต
จ านวนมากจากความอดอยากขาดแคลนอาหาร ส่งผลให้ฐานะผู้น าของเหมา เจ๋อตงสั่นคลอน นอกจากนี้
ยังท าให้ระบบสังคมของจีนเริ่มเปลี่ยนแปลงเพราะทางการเข้าไปควบคุมชีวิตความเป็นอยู่และ
ความสัมพันธ์ ในครอบครัวของประชาชนผ่ านระบบนารวม (Collectivization) หรือคอมมูน 
(Commune)1  ความล้มเหลวจากการก้าวกระโดดไกลไปข้างหน้าท าให้เหมา เจ๋อตงด าเนินการปฏิวัติ
วัฒนธรรมขึ้นใน ค.ศ. 1966 ซึ่งการปฏิวัติวัฒนธรรมนี้ส่งผลกระทบต่อสังคมและท าให้เกิดการ
เปลี่ยนแปลงในจีนอย่างรุนแรง  งานวิจัยนี้เสนอว่าแนวคิดของผู้น าเป็นปัจจัยหลักที่ส่งผลต่อการ
                                                           
1 ตามหลักการของพรรคคอมมิวนิสต์จีน ระบบคอมมูนจะท าให้จีนกลายเป็นคอมมิวนิสต์สมบูรณ์แบบ  คือ ผู้คนจะไม่มี
ทรัพย์สินส่วนตัว  คอมมูนจะเป็นผู้ดูแลทุกอย่างท้ังด้านเศรษฐกิจ   สังคม  ชีวิตความเป็นอยู่ โดยรัฐเป็นฝ่ายจัดหาให้ เช่น 
โรงเรียน โรงเลี้ยงเด็ก  โรงพยาบาล ประชาชนมีหน้าที่ในการท างานตามความสามารถเพื่อเพิ่มผลผลิตให้ได้สูงสุด  
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เปลี่ยนแปลงของสังคมจีน ในบทนี้จึงศึกษาวิเคราะห์แนวคิดของเหมา เจ๋อตงในการปกครองจีนและ
แนวคิดที่น าไปสู่การปฏิวัติวัฒนธรรม สาเหตุและการเคลื่อนไหวในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรม และ
ผลกระทบที่เกิดขึ้นต่อสังคมจีนทั้งในขณะนั้นและในเวลาต่อมา  
 

2.1 แนวคิดของผู้น าที่ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงสังคมจีน 
 
เหมา เจ๋อตง อดีตผู้น าพรรคคอมมิวนิสต์จีน เป็นผู้ที่มบีทบาทส าคัญในการปฏิวัติจีนและชี้น าแนว

ทางการบริหารประเทศของจีน แนวคิดหลักในการเปลี่ยนแปลงสังคมของเหมา เจ๋อตงมีพ้ืนฐานมาจาก
ทฤษฎีการปฏิวัติของวลาดิเมียร์ เลนิน (Vladimir Lenin ค.ศ. 1870-1924)  อดีตผู้น าสหภาพโซเวียต ซึ่ง
น าแนวคิดการเปลี่ยนแปลงสังคมของคาร์ล มาร์ก (Karl Marx ค.ศ. 1818 -1883) หรือลัทธิมาร์กซิสต์ 
(Marxism) ที่เป็นต้นแบบทฤษฎีสังคมและการเมืองแบบลัทธิคอมมิวนิสต์มาประยุกต์ใช้  ลัทธิมาร์กซิสต์
เน้นถึงการเปลี่ยนแปลงของสังคมหรือพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ตามทฤษฎีความขัดแย้ง (Conflict 
theory) โดยวิเคราะห์ว่าการเปลี่ยนแปลงของสังคมเกิดจากความขัดแย้งในธรรมชาติของมนุษย์ โดยมี
สาเหตุส าคัญ คือ ความขัดแย้งทางเศรษฐกิจ ที่เกิดจากการแย่งชิงหรือครอบครองทรัพยากร จนเกิดความ
ไม่เท่าเทียมในสังคมมากขึ้น ชนชั้นนายทุนกดขี่ผู้ใช้แรงงานจนเกิดการต่อสู้ระหว่างชนชั้นหรือการปฏิวัติ
มวลชนที่น าโดยชนชั้นแรงงานเพ่ือล้มล้างชนชั้นนายทุน จนน าไปสู่โครงสร้างสังคมแบบใหม่คือสังคม
คอมมิวนิสต์ที่ปราศจากชนชั้น   

เลนินได้น าลัทธิมาร์กซิสต์มาปรับใช้กับประเทศรัสเซีย ทฤษฎีปฏิวัติสังคมของเลนินเน้นว่าการ
เปลี่ยนแปลงสังคมหรือการโค่นล้มระบอบทุนนิยมต้องใช้ก าลังเพ่ือปฏิวัติเปลี่ยนแปลงสังคมอย่างฉับพลัน
ทันท ีเพ่ือสร้างการปกครองของชนชั้นแรงงานซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่ในสังคม และก้าวไปสู่สังคมคอมมิวนิสต์
ที่สมบูรณ์ โดยต้องมีพรรคการเมืองของชนชั้นแรงงานที่เป็นกองก าลังสู้รบเพ่ือปฏิวัติชนชั้นอย่างฉับพลัน 
การผสมผสานแนวคิดของมาร์กและเลนิน หรือที่เรียกกันว่า ลัทธิมาร์กซิสต์-เลนินนิสม์ (Marxism - 
Leninism) นี้กลายเป็นแนวคิดท่ีมีอิทธิพลต่อพรรคคอมมิวนิสต์ในประเทศต่างๆ ต่อมา  

เหมา เจ๋อตง อดีตผู้น าพรรคคอมมิวนิสต์จีน น าแนวคิดของมาร์กและเลนินมาใช้ในการปฏิวัติจีน 
แต่เหมา เจ๋อตงปรับใช้ให้เข้ากับสังคมจีน โดยให้ความส าคัญกับการใช้ชาวนาเป็นก าลังหลักในการต่อสู้
ทางชนชั้น เพ่ือเปลี่ยนแปลงสังคมจีน เพราะสังคมจีนเป็นสังคมเกษตรกรรมที่ชาวนาเป็นคนส่วนใหญ่ของ
จีน ต่างจากแนวคิดมาร์กและเลนินที่ใช้ชนชั้นแรงงานเป็นก าลังหลัก ในงานเขียนของเหมา เจ๋อตงเรื่อง 
On Practice ที่เขียนขึ้นใน ค.ศ. 1937 กล่าวถึงการน าความรู้ไปปฏิบัติจริง2 ซึ่งเหมา เจ๋อตงเขียนขึ้นจาก
ประสบการณ์เพราะเขาเป็นนักปฏิบัติที่ได้ศึกษาทฤษฎีการปฏิวัติของเลนิน หรือ ลัทธิมาร์กซิสต์-เลนิน

                                                           
2 Mao Tse-Tung (Mao Zedong). (1968). “On Practice” Four Essays on Philosophy. pp. 1 - 22. 
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นิสม์ และน าทฤษฎีนั้นมาประยุกต์ใช้ตามประสบการณ์ ตามสภาพความเป็นจริงของสังคมจีน  ตั้งแต่น า
การปฏิวัติจีนในทศวรรษ 1920 จนประสบความส าเร็จใน ค.ศ. 1949 และยังคงประยุกต์แนวทาง
คอมมิวนิสต์มาใช้ในการพัฒนาประเทศจีน ดังที่คณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีนใน ค.ศ. 
1981   มีมติระบุในเอกสาร “มติเกี่ยวกับปัญหาทางประวัติศาสตร์บางประการของพรรคนับแต่การก่อตั้ง
ประเทศใหม่” ว่า ความคิดเหมา เจ๋อตง (Mao’s Thought) เป็นผลิตผลของการประสานอย่างเป็น
รูปธรรมของทฤษฎีที่เป็นหลักพ้ืนฐานทั่วไปของลัทธิมาร์กซิสต์-เลนินนิสม์กับการปฏิบัติที่เป็นรูปธรรมของ
การปฏิวัติจีน3  

 
2.1.1 แนวคิดการปฏิวัติจีนของเหมา เจ๋อตง  
ความคิดเกี่ยวกับการปฏิวัติจีนของเหมา เจ๋อตงนั้น อาจสรุปได้ว่าประกอบด้วยแนวคิดหลัก 3 

ประการ  คือ 1) แนวคิดเรื่องความขัดแย้ง  ซึ่งความขัดแย้งมีหลายลักษณะทั้งความขัดแย้งระหว่างเมือง
กับชนบท ระหว่างภาคอุตสาหกรรมกับเกษตรกรรม  ระหว่างชนชั้นกระฎุมพีกับชนชั้นแรงงาน ระหว่าง
แรงงานที่ใช้สมองกับแรงงานที่ใช้ก าลัง ระหว่างชนชั้นกรรมาชีพกับชาวนา ระหว่างนายทุนไม่ผูกขาดกับ
นายทุกผูกขาด หรือระหว่างจักรวรรดินิยมกับอาณานิคม เป็นต้น4 2) แนวคิดเรื่องการจัดองค์กร  ซึ่ง
น าไปสู่การจัดตั้งระบบคอมมูนประชาชน  3) แนวคิดเรื่องการพ่ึงตนเอง ที่เน้นการใช้ทรัพยากรและ
แรงงานที่มีอยู่ภายในประเทศ เพ่ือพัฒนาเศรษฐกิจและสร้างผลผลิตให้เพียงพอต่อความต้องการของ
ประเทศ5   ซึ่งแนวคิดเหล่านี้มีพ้ืนฐานมาจากลัทธิมาร์กซิสต์-เลนินนิสม์ แต่เหมา เจ๋อตงปรับให้เข้าสภาพ
ของจีน  

เหมา เจ๋อตงยังให้ความส าคัญกับแนวคิดเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างพรรคกับมวลชนตามที่เลนิน
เสนอไว้ คือ พรรคคอมมิวนิสต์ต้องท าหน้าที่เป็นผู้น ามวลชน ปลุกจิตส านึกมวลชน แต่ความสัมพันธ์
ระหว่างพรรคกับมวลชนตามแนวคิดของเหมา เจ๋อตงแตกต่างจากที่เลนินเสนอไว้บางประการ เช่น 
ส าหรับเหมา เจ๋อตงพรรคและมวลชนต้องมีความสัมพันธ์กันอย่างใกล้ชิด และพรรคต้องเรียนรู้จากมวลชน
ไปพร้อมๆ กัน  เหมา เจ๋อตงย้ าว่าพรรคต้องรับความคิดเห็น ข้อเสนอแนะ หรือค าวิพากษ์วิจารณ์ จาก
มวลชน แล้วน ามาคิดอธิบายด้วยทฤษฎีก่อนเผยแพร่กลับไปสู่มวลชน เพ่ือให้มวลชนยอมรับทฤษฎีของ
พรรค โดยเหมา เจ๋อตงกล่าวค าเปรียบเทียบความสัมพันธ์ระหว่างพรรคและมวลชนไว้ว่า “ทหาร
เปรียบเสมือนปลา ประชาชนเปรียบเสมือนน้ า ถ้าปลาขาดน้ าย่อมจะตายฉันใด ถ้าทหารอยู่ห่างไกลจาก

                                                           
3 สมาน ประชามิตร. (2554). ความคิดเหมาเจ๋อตงกับความคิดของเหมาเจ๋อตง. (ออนไลน์).  
4 Mao Tse-Tung (Mao Zedong). (1968). “On Contradiction” Four Essays on Philosophy. pp. 23-78. 
5 วันรักษ์   มิ่งมณีนาคิน. (2525). เศรษฐกิจสาธารณรัฐประชาชนจีน. หน้า 6. 
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ประชาชน ย่อมจะตายฉันนั้น”6 ในงานนิพนธ์ของเหมา เจ๋อตง เรื่อง “ทิศทางการเคลื่อนไหวเยาวชน” เขา
กล่าวไว้ว่า องค์หลักของการปฏิวัติคือประชาชนสามัญของจีน หัวเรี่ยวหัวแรงของการปฏิวัติคือกรรมกร
ชาวนาซึ่งมีจ านวนร้อยละ 90 ของประชากรทั่วประเทศ7 
  จากแนวคิดเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างพรรคกับมวลชนนี้ จะเห็นได้ว่าเหมา เจ๋อตงให้ความส าคัญ
กับการระดมมวลชนและการจัดตั้งแนวร่วม (United Front) เพ่ือต่อสู้ในการปฏิวัติจีน เพราะการปฏิวัติ
สังคมและการสร้างพรรค์คอมมิวนิสต์ที่เข้มแข็งต้องได้รับการสนับสนุนจากมวลชน โดยแนวร่วมนี้ต้อง
ประกอบด้วยคนทุกชนชั้นในสังคมรวมถึงชนชั้นนายทุนด้วย เหมา เจ๋อตงเสนอว่าชาวนาและกรรมาชีพ
เป็นก าลังหลักของการปฏิวัติ และควรชักจูงพวกกระฎุมพี (Bourgeoisie) มาเป็นพันธมิตรด้วย  แนวคิดนี้
ท าให้เหมา เจ๋อตงประสบความส าเร็จในการปฏิวัติจีนเพราะสามารถสร้างก าลังสนับสนุนจากมวลชนส่วน
ใหญ่ของประเทศได ้

  
2.1.2 แนวคิดการปฏวิตัจินีของเหมา เจ๋อตงในชว่งแรกของพรรคคอมมวินสิตจ์นี 

เหมา เจ๋อจงเริ่มมีบทบาทเคลื่อนไหวเพ่ือปฏิวัติตั้งแต่ปลายทศวรรษ 1920 ในเวลานั้นจีนมีปัญหา
ความตกต่ าอย่างมาก ทั้งจากการเมืองภายในประเทศหลังยุคขุนศึก (ค.ศ. 1916 -1928) ซึ่งบ้านเมืองมี
ความแตกแยกวุ่นวาย เศรษฐกิจตกต่ า ตกอยู่ภายใต้อิทธิพลของชาติตะวันตก รวมถึงถูกญี่ปุ่นขยายอ านาจ
เข้ายึดครองดินแดนทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ส่วนสมาชิกในพรรคคอมมิวนิสต์จีนมีแนวความคิดใน
การปฏิวัติที่ต่างกัน 2 แนวทาง คือ กลุ่มที่ยึดมั่นตามแนวทางโซเวียตที่เน้นการปฏิวัติในเมืองใหญ่และใช้
ชนชั้นแรงงานเป็นก าลังส าคัญในการปฏิวัติ โดยกลุ่มนี้มองว่าชาวนาควรเป็นเพียงผู้ช่วยในการปฏิวัติ 
เพราะชาวนาเป็นกลุ่มที่อนุรักษ์นิยมและเฉื่อยชาทางการเมือง ในช่วงนี้กลุ่มโซเวียตเป็นผู้มีบทบาทน าใน
พรรคและใช้แนวทางนี้เป็นนโยบายของพรรค แต่การก่อการของกลุ่มนี้ไม่ประสบความส าเร็จ8 ตรงข้ามกับ
การก่อการของสมาชิกพรรคอีกกลุ่มที่น าโดยเหมา เจ๋อตงที่ใช้อีกแนวทางหนึ่ง 

กลุ่มที่มีเหมา เจ๋อตงเป็นแกนน านั้นเชื่อว่าต้องประยุกต์ทฤษฎีการปฏิวัติของลัทธิมาร์กให้เข้ากับ
สถานการณ์ของจีนมากกว่าการยึดมั่นตามทฤษฎีเป็นหลัก เพราะในจีนนั้นชนชั้นแรงงานมีไม่มากพอที่จะ
เป็นแกนหลักในการปฏิวัติ และชาวนาเป็นคนส่วนใหญ่ของประเทศ ดังนั้นเหมา เจ๋อตงจึงเน้นการ
สนับสนุนจากชาวนามากกว่ากรรมกร เน้นการก่อการในชนบทแทนเมืองใหญ่ (rural-based revolution) 
หรือที่เรียกกันว่าทฤษฎีชนบทล้อมเมือง  และท าสงครามกองโจร แนวทางนี้เป็นแนวทางที่เหมา เจ๋อตงใช้
                                                           
6 Maoist Documentation Project (2000). “Mao Tse-tung On Guerrilla Warfare”Mao Tse-tung Reference 
Archive. 
7 The Compilation Group for the “History” of Modern China” Series. (1976). The Revolution of 1911. 
p. 69.  
8 Maurice Meisner. (1999). Mao’s China and After. p. 31.  
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ในการก่อการภายใต้การน าของเขาตั้งแต่ ค.ศ. 1927 แต่ถูกคัดค้านและโจมตีจากกลุ่มโซเวียตในพรรคมา
ตลอด9   

เหมา เจ๋อตงยึดแนวทางนี้ก่อการภายใต้การน าของเขา ฐานที่มั่นของเขาที่เขตปลดปล่อย “เจียงซี
โซเวียต” (Jiangxi  Soviet) ที่ตั้งขึ้นใน ค.ศ. 1931 ขยายตัวและเข้มแข็งมากขึ้น จนตั้งเป็นเขตปกครอง
ตนเองที่มีรัฐบาล มีกองทัพ มีระบบกฎหมายและเงินตราของตน ประชาชนในการปกครองประมาณ 3 
ล้านคนเศษ  ความเข้มแข็งนี้ท าให้มีสมาชิกพรรคคอมมิวนิสต์จากท่ีต่างๆ เดินทางมาเข้าร่วมกลุ่ม ชาวบ้าน
ที่ไม่ได้รับความยุติธรรมจากรัฐและถูกปกครองอย่างกดขี่หันมาเข้ากับพรรคคอมมิวนิสต์มากขึ้น และมี
ทหารรัฐบาลกว๋อหมินตั่งส่วนหนึ่งเปลี่ยนใจมาเข้าร่วมกับพรรคคอมมิวนิสต์ด้วย ท าให้ใน ค.ศ. 1932 เขต
พ้ืนที่และกองก าลังของพรรคคอมมิวนิสต์ที่เขตเจียงซีโซเวียตขยายเพ่ิมขึ้น มีประชากรในพ้ืนที่ปกครอง
เพ่ิมเป็น 19 ล้านคน ท าให้มีความเข้มแข็งและก าลังพลมากขึ้น สามารถต้านทานการล้อมปราบทั้ง 5 ครั้ง
ของรัฐบาลจีนคณะชาติที่น าโดยเจียง ไคเชก (Chiang Kai-shek ค.ศ. 1887 – 1975) ซึ่งระดมก าลังกว่า
ล้านคนเข้ามาปราบเขตเจียงซีโซเวียตตั้งแต่ ค.ศ. 1930 – 1933 ไว้ได้ 

ความส าเร็จของเขตเจียงซีโซเวียตเป็นสิ่งที่พิสูจน์ให้ฝ่ายโซเวียตในพรรคคอมมิวนิสต์จีนเห็นถึง
ความส าเร็จของเหมา เจ๋อตง ที่น าทฤษฎีการปฏิวัติของลัทธิมาร์กซิสต์-เลนินนิสม์มาปรับใช้ในการปฏิวัติ
จีน ขณะที่การก่อการในเมืองใหญ่ของกลุ่มโซเวียตล้มเหลวมาตลอด ดังนั้นเมื่อมีการประชุมพรรค
คอมมิวนิสต์จีนในวันที่ 15-18 มกราคม ค.ศ. 1935 ระหว่างการเดินทัพทางไกลของพรรคคอมมิวนิสต์ 
(Long march ค.ศ. 1934 – 1935) เพ่ือหลบหนีการล้อมปราบของรัฐบาลจีน ที่ประชุมสรุปสาเหตุความ
ล้มเหลวที่ผ่านมาว่าเกิดจากแนวทางการน าพรรคของกลุ่มโซเวียต10 และมีมติเลือกเหมา เจ๋อตง ให้ด ารง
ต าแหน่งกรรมการประจ าของคณะกรรมการกรมการเมืองของพรรค (หรือโปลิตบูโร) และต่อมาเหมา เจ๋อ
ตงได้ด ารงต าแหน่งประธานคณะกรรมการทหารของพรรค ซึ่งเขาอยู่ในต าแหน่งนี้จนถึงแก่อสัญกรรมใน 
ค.ศ. 1976  
 

2.1.3 แนวคิดของเหมา เจ๋อตงต่อนโยบายเศรษฐกิจและการเมืองในช่วงแรกของจีนใหม่  
 เมื่อพรรคคอมมิวนิสต์จีนขึ้นปกครองประเทศจีนใน ค.ศ. 1949 แล้ว เหมา เจ๋อตงในฐานะ
ประธานประเทศหรือประธานาธิบดี และผู้น าพรรคคอมมิวนิสต์มีบทบาทส าคัญยิ่งในการก าหนดแนวทาง
เศรษฐกิจและการเมืองของประเทศ โดยระยะแรกยึดตามแนวทางพัฒนาเศรษฐกิจของสหภาพโซเวียต  
ซึ่งเน้นการพัฒนาเศรษฐกิจภาคอุตสาหกรรมเป็นหลัก  รวมทั้งด าเนินนโยบายพัฒนาประเทศตามแบบ
ลัทธิเหมา 3 แนวคิด ดังที่กล่าวมาข้างต้น คือ แนวคิดเรื่องความขัดแย้งระหว่างเมืองกับชนบท  ระหว่าง

                                                           
9 Ibid. and Jonathan D. Spence. (2013). The Search for Modern China. pp. 365, 368-369. 
10 Jonathan D. Spence. (2013). op.cit. p. 379. 
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ภาคอุตสาหกรรมกับเกษตรกรรม  ระหว่างแรงงานที่ใช้สมองกับแรงงานที่ใช้ก าลัง แนวคิดเรื่องการจัด
องค์กร (ระบบนารวม (Collectivization) หรือระบบคอมมูนประชาชน (Commune) ซึ่งทดลองขึ้นครั้ง
แรกใน ค.ศ. 1953)  และแนวคิดเรื่องการพ่ึงตนเอง ที่ เน้นการใช้ทรัพยากรและแรงงานที่มีอยู่
ภายในประเทศ เพ่ือพัฒนาเศรษฐกิจและสร้างผลผลิตให้เพียงพอต่อความต้องการของประเทศ11  

 อาจจะกล่าวได้ว่า การยึดมั่นในอุดมการณ์คอมมิวนิสต์ของเหมา เจ๋อตง ในการพัฒนาประเทศ
และด าเนินการต่อสู้ทางชนชั้นอย่างต่อเนื่องหลังเปลี่ยนแปลงการปกครองเป็นคอมมิวนิสต์ตั้งแต่ ค.ศ. 
1949 เป็นมานั้น อาจเป็นผลมาจากประสบการณ์ส่วนตัวของเหมา เจ๋อตง ที่เคยไปเยือนสหภาพโซเวียตใน
เดือนธันวาคม ค.ศ. 1949 ซึ่งท าให้เขาประทับใจความก้าวหน้าทางอุตสาหกรรม การทหาร และสังคม
แบบคอมมิวนิสต์ของสหภาพโซเวียต ท าให้การปกครองสาธารณรัฐประชาชนจีนของเหมา เจ๋อตง จึงยึด
ตามแนวคอมมิวนิสต์ โดยเฉพาะการต่อสู้ทางชนชั้นเพ่ือสร้างความเท่าเทียมที่แท้จริงให้เกิดขึ้นในสังคมจีน  
ส่งผลให้มีการด าเนินการเคลื่อนไหวทางการเมืองและเศรษฐกิจอยู่ตลอด เช่น การรณรงค์ต่อต้านฝ่ายขวา 
หรือการรณรงค์ร้อยบุปผาใน ค.ศ. 1957 (The Hundred  Flowers Campaign) ที่ให้ปัญญาชนการ
วิพากษ์วิจารณ์ตนเองและเรื่องต่างๆ ตามแบบคอมมิวนิสต์ แต่การวิพากษ์วิจารณ์มีมากเกินไปจนกระทบ
ถึงพรรค จึงต้องระงับการวิจารณ์และลงโทษผู้ที่วิพากษ์วิจารณ์ ปัญญาชนจ านวนมากถูกกล่าวหาว่าเป็น
พวกฝ่ายขวาและต่อต้านการปฏิวัติ12    และการรณรงค์ก้าวกระโดดไกล (The Great Leap Forward) 
ใน ค.ศ. 1958-1959 ซึ่งเป็นการเคลื่อนไหวทั้งด้านอุตสาหกรรมและเกษตรกรรมทั่วประเทศภายใต้ระบบ
คอมมูนประชาชน 
 แผนการรณรงค์ก้าวกระโดดไกลเน้นการเร่งเพ่ิมผลผลิตในทุกๆ ด้านเป็น 2 เท่า ด้วยแรงงานของ
มวลชนชาวจีน เพ่ือเอาชนะชาติตะวันตก  โดยแรงงานในชนบทต้องเข้ามาเป็นแรงงานในภาคอุตสาหกรรม  
ผู้วางแผนเศรษฐกิจก าหนดว่าจะใช้แรงงานอย่างเต็มที่ โดยสร้างโรงงานในแหล่งแรงงาน เน้นการผลิตโดย
ใช้แรงงานผสมกับใช้เครื่องจักร เพ่ือเร่งเพ่ิมผลผลิตในอุตสาหกรรมที่ส าคัญ เช่น เหล็กกล้า ไฟฟ้า ถ่านหิน 
ให้ทันอังกฤษภายใน 15 ปี  โดยระดมแรงงานเกษตรกรประมาณ 100 ล้านคน เข้าร่วมท าการผลิตใน
ภาคอุตสาหกรรม มีการสร้างเขื่อน  อ่างเก็บน้ า คลองชลประทาน  และถนน  ส่วนอีก 60 ล้านคน มา
สร้างเตาหลอมหลังบ้านเพื่อหลอมเหล็ก   
        รัฐบาลยังมีนโยบายพัฒนาการเกษตรและอุตสาหกรรม โดยใช้วิธีการผลิตแบบผสมผสาน ตาม
นโยบายธงแดง 3 ผืน ซึ่งประกอบด้วย การสร้างระบบสังคมนิยม การก้าวกระโดดไกลไปข้างหน้า และ
ระบบคอมมูน ในเดือนเมษายน ค.ศ. 1958 มีการตั้งระบบนารวม หรือ คอมมูนประชาชน แห่งแรกข้ึน คือ 
คอมมูนสปุตนิก  (The Sputnik Commune) ที่มณฑลเหอหนาน  ส่วน “มติการตั้งคอมมูนประชาชน” 

                                                           
11 วันรักษ์   มิ่งมณีนาคิน. (2525). เศรษฐกิจสาธารณรัฐประชาชนจีน. หน้า 6. 
12 Jonathan D. Spence. (2013). op.cit pp. 510-513. 
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อย่างเป็นทางการจะมีขึ้นในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1958 ท าให้ระบบคอมมูนขยายตัวออกไปอย่างรวดเร็ว 
โดยสิ้นเดือนกันยายน ค.ศ. 1959 มีคอมมูนถึง 26,425 แห่งในชนบท หรือเท่ากับร้อยละ 98.2 ของ
ครัวเรือนเกษตรกรทั่วประเทศ  แต่ละคอมมูนมีเกษตรกรโดยเฉลี่ย 5,000 ครัวเรือน หรือราว 30,000 
คน13   
 ตามหลักการของพรรคคอมมิวนิสต์ ระบบคอมมูนจะท าให้จีนกลายเป็นคอมมิวนิสต์สมบูรณ์แบบ  
คือ ผู้คนจะไม่มีทรัพย์สินส่วนตัว คอมมูนจะเป็นผู้ดูแลทุกอย่างทั้งด้านเศรษฐกิจ สังคม ชีวิตความเป็นอยู่ 
ประชาชนมีหน้าที่ในการท างานตามความสามารถเพ่ือเพ่ิมผลผลิตให้ได้สูงสุด คอมมูนมีลักษณะแตกต่าง
จากสหกรณ์การเกษตร กล่าวคือ ในระบบสหกรณ์ แรงงานร่วมกันผลิตเพียงอย่างเดียว ในระบบคอมมูน
จะจัดให้มีการอยู่ร่วมกัน โดยรัฐเป็นฝ่ายจัดหาให้ เช่น โรงเรียน โรงเลี้ยงเด็ก โรงพยาบาล คอมมูนมี
ลักษณะที่กว้างกว่าสหกรณ์ เพราะสหกรณ์เน้นด้านการเกษตร แต่คอมมูนท าทุกด้าน และครอบคลุมทั้ง
ด้านการปกครอง เศรษฐกิจ วัฒนธรรม หน่วยบริหารของคอมมูนแบ่งเป็น 3 ระดับ คือ ระดับคอมมูนหรือ
คณะกรรมการจัดการ  มีคณะกรรมการเป็นองค์การบริหารสูงสุด  ระดับกองการผลิตใหญ่ รับผิดชอบด้าน
อุตสาหกรรม การชลประทาน และโครงการใหญ่ๆ  และระดับกองการผลิต มีคณะกรรมการและพนักงาน
บริหารของตนเอง 
  การรณรงค์ก้าวกระโดดประสบความล้มเหลวและส่งผลเสียหายอย่างรุนแรงต่อเศรษฐกิจจีนและ
ชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คนส่วนใหญ่ ความล้มเหลวเป็นเพราะรัฐให้ความส าคัญต่อภาคอุตสาหกรรม
มากกว่าภาคเกษตรกรรม ท าให้ผลผลิตธัญญาหารลดลง เพราะแรงงานไปมุ่งผลิตในภาคอุตสาหกรรม  
ประชาชนขาดแรงจูงใจในการผลิต เพราะท ามากท าน้อยก็ได้ผลตอบแทนเท่ากัน  และเกิดความเหน็ด
เหนื่อย ไม่พอใจจากการที่เจ้าหน้าที่ของรัฐขู่บังคับให้ประชาชนเร่งท าการผลิต ประกอบกับเกิดภัย
ธรรมชาติทั้งฝนแล้ง น้ าท่วม  ติดต่อกันหลายครั้งระหว่าง ค.ศ. 1959 – 1960  และการเกิดความขัดแย้ง
อย่างรุนแรงระหว่างจีนกับสหภาพโซเวียตทั้งในเรื่องปัญหาพรมแดนและอุดมการณ์คอมมิวนิสต์  ท าให้
สหภาพโซเวียตถอนความช่วยเหลือทั้งหมดออกจากจีนอย่างกะทันหันใน ค.ศ. 1960  ระหว่าง ค.ศ. 
1959–1961  จีนจึงประสบปัญหาขาดแคลนทั้งอาหาร  เชื้อเพลิง  เสื้อผ้า  ฯลฯ  ส่งผลให้เกิดความอด
อยากอย่างรุนแรงจนมีประชาชนเสียชีวิตประมาณ  20–30  ล้านคน14 รวมถึงกระทบต่ออ านาจบารมีทาง
การเมืองของเหมา เจ๋อตง ที่เป็นเจ้าของนโยบายก้าวกระโดดไกล จนน าไปสู่การต่อสู้ทางความคิดภายใน
พรรคระหว่างฝ่ายที่ยึดตามแนวทางคอมมิวนิสต์น าโดยเหมา เจ๋อตง กับฝ่ายที่ถูกโจมตีว่าเดินตามแนวทาง
ทุนนิยม และท าให้เหมา เจ๋อตงตัดสินใจท าการปฏิวัติวัฒนธรรมในเวลาต่อมา  
 

                                                           
13 Jack Gray. (2002). op.cit. p. 308 และ วุฒิชัย มูลศิลป์. (2544). เล่มเดิม. หน้า 411. 
14 วุฒิชัย  มูลศิลป์. (2544). “จีนในคริสต์ศตวรรษท่ี 20”. สายธารแห่งความคิด 2. หน้า 412. 
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 2.1.4 แนวคิดของเหมา เจ๋อตงต่อสังคมศักดินาจีนที่น าไปสู่การปฏิวัติวัฒนธรรม 
นักวิชาการที่ศึกษาเหตุการณ์ในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมของจีนมีความเห็นว่า สาเหตุหลักของ

การที่เหมา เจ๋อตงรณรงค์การปฏิวัติ คือ การก าจัดฝ่ายตรงข้ามที่มีความคิดเห็นต่า ง  อย่างไรก็ตาม 
แนวคิดด้านการปฏิรูปสังคมและวัฒนธรรมจีนมีอิทธิพลต่อการปฏิวัติวัฒนธรรมของเหมา เจ๋อตงเช่นกัน 
เพราะการที่เหมา เจ๋อตงมีความคิดว่าสังคมจีนในทศวรรษ 1960 ยังมีอิทธิพลจากสมัยศักดินาอยู่มาก  ท า
ให้เขาต้องสานต่อการปฏิวัติเพ่ือท าลายสังคมศักดินาและชนชั้นให้หมดไป15  ดังที่เขาย้ าเสมอถึงการต่อสู้
ทางชนชั้นและการปฏิวัติสังคมจีน  ที่มาของความคิดการปฏิวัติวัฒนธรรมของเหมา เจ๋อตง อาจมีผลมา
จากประสบการณ์ของเขาในวัยหนุ่มที่จีนมีการปฏิวัติทางภูมิปัญญาและการเคลื่อนไหวทางวัฒนธรรมครั้ง
ใหญ่ในช่วง ค.ศ. 1915-1919 เหมา เจ๋อตงมีความเชื่อว่าส านึกของมนุษย์มีผลต่อการกระท า การที่สังคม
จีนยังเป็นเช่นนี้ตามความคิดของเขา คือ มีผู้หันเหไปทางทุนนิยม พวกลัทธิแก้ และพวกที่มีความคิดศักดิ
นาหลงเหลืออยู่ เป็นเพราะสังคมจีนเป็นสังคมที่มีส านึกแบบจารีต หรือที่เรียกกันว่าส านึกแบบสังคมทาส  
ดังนั้นจึงต้องแก้ไขส านึกแบบจารีตหรือแบบศักดินานี้โดยก าจัดให้หมดไปโดยสิ้นเชิงทั้งค่านิยม ประเพณี 
และความคิดเก่าท้ังหลาย  

การรณรงค์ในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมท าลายผู้ที่มาจากครอบครัวนายทุนหรือชนชั้นศักดินาใน
อดีต และให้ก าจัดสี่เก่า (Four Olds)  คือ ความคิดเก่า (old thinking) วัฒนธรรมเก่า (old culture) 
นิสัยเก่า (old habit) และประเพณีเก่า (old custom) เป็นแนวทางเดียวกับการเคลื่อนไหวทางวัฒนธรรม
ใหม่ในต้นทศวรรษ 1910 ซึ่งมีเป้าหมายหลัก คือ การเปลี่ยนสังคมศักดินาหรือสังคมแบบจารีตประเพณี
ของจีนให้เป็นสังคมแบบวิทยาศาสตร์ มีเหตุมีผล และต่อต้านลัทธิขงจื่อที่มีอิทธิพลต่อสังคมวัฒนธรรม 
ประเพณี และความคิดของคนจีน  การเคลื่อนไหวทางวัฒนธรรมใหม่ในต้นทศวรรษ 1910 นี้ เป็นความ
พยายามเพ่ือปฏิรูปสังคมของจีนก่อนที่จะได้รับอิทธิพลลัทธิมาร์กซิสต์-เลนินนิสม์   

นอกจากนี้ เหมา เจ๋อตงยังได้รับแนวคิดการปฏิวัติวัฒนธรรมของเลนินด้วย แต่ความคิดของเหมา 
เจ๋อตงมีความแตกต่างจากเลนินเพราะเขาน ามาปรับเข้ากับสภาพสังคมจีนเอง กล่าวคือ ส าหรับเลนินนั้น 
การพัฒนาทางวัฒนธรรมของชาวรัสเซียเป็นการด าเนินการเพ่ือน าไปสู่การพัฒนาอุตสาหกรรมสมัยใหม่
ของประเทศรัสเซีย  แต่เหมา เจ๋อตงไม่ได้มองการปฏิวัติวัฒนธรรมในแง่การเป็นสังคมนิยมกับการผลิต  
แต่เขามองว่าหลักแท้จริงของการปฏิวัติวัฒนธรรมคือ การท าให้ส านึกของประชาชนเปลี่ยนส านึกของชน
ชั้นแรงงานอย่างแท้จริง (Proletarianization) จึงจะเป็นการปฏิวัติวัฒนธรรมที่ประสบความส าเร็จ16 

 

                                                           
15 Maurice Meisner. (1999). Mao’s China and After. pp. 295-296. 
16 Ibid. p. 314. 
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2.2 สาเหตุของการปฏิวัติวัฒนธรรม 
 
การปฏิวัติวัฒนธรรม หรือ  การปฏิวัติวัฒนธรรมครั้งใหญ่ของชนชั้นกรรมาชีพ ( The Great 

Proletarian Cultural Revolution) หรื อ เรี ยกในภาษาจีนว่ า  อู๋ฉานเจี ยจี๋   เหวิน ฮ้ัวต้ า เก๋ อมิ่ ง 
(Wuchanjieji Wenhua Dageming)  เป็นเหตุการณ์หนึ่งในประวัติศาสตร์จีนที่สร้างความสับสนและ
ประหลาดใจแก่โลกภายนอก จนมีผู้กล่าวว่าไม่มีช่วงเวลาใดในประวัติศาสตร์จีนที่สับสน เต็มไปด้วยความ
ขัดแย้งและบาดแผลทั้งทางร่างกายและจิตใจทั้งต่อผู้ถูกกระท าและผู้กระท า17  

 ช่วงเวลาการปฏิวัติวัฒนธรรมตามมติของพรรคคอมมิวนิสต์จีน คือ ระหว่าง ค.ศ. 1966 - 1976 
เป็นช่วงเวลาสิบปีแห่งความขัดแย้งทางการเมืองของจีน สาเหตุหลักเกิดจากความแตกแยกทางความคิดใน
การพัฒนาประเทศของผู้น าโดยฝ่ายหนึ่งต้องการยึดแนวทางสังคมนิยม อีกฝ่ายต้องการน าแนวทางแบบ
ทุนนิยมมาปรับใช้ ท าให้เกิดความขัดแย้งกันขึ้น สมัยปฏิวัติวัฒนธรรมเป็นช่วงเวลาที่ระเบียบปฏิบัติใน
สังคมตั้งแต่ระดับครอบครัวจนถึงประเทศถูกท าลายหรือปราศจากกฎเกณฑ์ใดๆ และเป็นช่วงเวลาที่ไม่
สามารถรู้ได้ว่าจะเกิดอะไรขึ้นกับตนเองหรือคนรอบข้าง  สาเหตุการปฏิวัติวัฒนธรรมโดยสรุป ได้แก่18  

  
2.2.1 ความขัดแย้งเรื่องความคิดในการพัฒนาประเทศและความกังวลเรื่องลัทธิแก้ 
หลังจากที่หลิว เซ่าฉี (Liu Shaoqi ค.ศ. 1898–1969)  และเติ้ง เสี่ยวผิง (Deng Xiaoping ค.ศ. 

1904-1997) ใช้แนวทางทุนนิยมในการฟ้ืนฟูประเทศที่มีปัญหาจากนโยบายก้าวกระโดดไกลไปข้างหน้า
ของเหมา เจ๋อตง ท าให้ในหมู่ผู้น าพรรคคอมมิวนิสต์จีนเริ่มมีความเห็นที่แตกต่างกันเกี่ยวกับวิธีการที่ควร
น ามาใช้พัฒนาประเทศ เหมา เจ๋อตงเห็นว่าแนวทางทุนนิยมที่น ามาใช้นี้จะท าลายอุดมการณ์ของการ
ปฏิวัติ เขาจึงต้องการรักษาอุดมการณ์ปฏิวัติไว้ไม่ให้เปลี่ยนไปเป็นลัทธิแก้  (revisionism) ซึ่งหันเหไปใน
แนวทางทุนนิยม  

ก่อนหน้านี้เหมา เจ๋อตงเคยกล่าวโจมตีนิกิตา ครุสชอฟ (Nikita  Khrushchev ค.ศ.1894-1971) 
ผู้น าสหภาพโซเวียต ว่าเป็นผู้ที่หันเหไปทางลัทธิแก้  ส่วนในเมืองจีนนั้นเหมา เจ๋อตง มองว่าหลิว เซ่าฉี  ที่

                                                           
 ปรับปรุงขยายจากเนื้อหาบทที่ 7 การปฏิวัติวัฒนธรรม ค.ศ. 1966-1976 ในหนังสือของผู้เขียนเรื่อง ประวัติศาสตร์จีน
สมัยใหม่จากคริสต์ศตวรรษท่ี 19 ถึงปัจจุบัน (2556). จัดพิมพ์โดยคณะสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
17 Maurice Meisner. (1999). op.cit. p. 293. 
18 John K. Fairbank. (1992). op.cit. pp. 385-387, Jack Gray. (2002). op.cit. pp. 333-334, 337–338, Jonathan 
D. Spence. (2013). op.cit. pp. 541-548 and Maurice Meisner. (1999). op.cit. p. 293, วุฒิชัย มูลศิลป์. (ตุลาคม 
2540-มกราคม 2541). การปฏิวัติวัฒนธรรมในจีน. วารสารราชบัณฑิตยสถาน. หน้า 23, เขียน ธีระวิทย์. (2519). 
การเมืองการปกครองของสาธารณรัฐประชาชนจีน. หน้า 192-193, เติ้ง หยง. (2546). เติ้ง เสี่ยวผิง ว่าด้วยการปฏิวัติ
วัฒนธรรมและเค้าโครงความคิดเศรษฐกิจจีนใหม่. สุขสันต์ วิเวกเมธากร แปล. 
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ขึ้นด ารงต าแหน่งประธานรัฐบาลกลางแทนเหมา เจ๋อตงที่ลาออกจากความผิดพลาดของนโยบายก้าว
กระโดดไกล และเติ้ง เสี่ยวผิง เลขาธิการพรรค เป็นผู้นิยมลัทธิแก้  เพราะทั้งสองคนนี้เข้ามาแก้ปัญหา
เศรษฐกิจที่ด้วยการน าแนวทางทุนนิยมมาใช้  เช่น ระบบตลาดเสรี ระบบที่ดินส่วนตัว และระบบความ
รับผิดชอบที่ใครท ามากได้มาก และต่อมา หลิว เซ่าฉี ยังกล่าวว่าความล้มเหลวจากการรณรงค์ก้าวกระโดด
ไกลไปข้างหน้าเกิดจากความผิดพลาดของมนุษย์ 70 ส่วน จากภัยธรรมชาติ 30 ส่วน19  ซึ่งเท่ากับต าหนิ
นโยบายที่ผิดพลาดของเหมา เจ๋อตงนั่นเอง 
 นอกจากนี้ การที่เติ้ง เสี่ยวผิงกล่าวชื่นชมและสนับสนุนระบบความรับผิดชอบด้วยถ้อยค า
เปรียบเทียบที่จะโด่งดังต่อมา ว่า “ไม่ส าคัญว่าจะเป็นแมวสีด าหรือสีขาว ตราบเท่าที่จับหนูได้ย่อมเป็นแมว
ดี”20” ซึ่งหมายความว่าระบบใดก็ตามไม่ว่าจะเป็นสังคมนิยมหรือทุนนิยม ถ้าแก้ปัญหาเศรษฐกิจได้ก็ดี
เสมอ ข้อความนี้ย่อมท าให้เหมา เจ๋อตงกังวลว่าแนวทางการบริหารประเทศจะเปลี่ยนไปเป็นแนวทางทุน
นิยม  แนวทางปฏิวัติแบบสังคมนิยมจะถูกละเลย รวมทั้งความกลัวว่าจะเสียอ านาจการควบคุมในพรรค 
เขาจึงเขียนบทความใน ค.ศ. 1960 ระบุว่า “มีคนเลวยึดอ านาจจนเป็นสาเหตุของความตาย การขาด
แคลนธัญพืชและเกิดความหิวโหย” ซึ่งหมายถึงว่าความล้มเหลวของนโยบายก้าวกระโดดไม่ใช่ความ
ผิดพลาดของเขาฝ่ายเดียว แต่เพราะถูกแทรกแซงขัดขวาง เหมา เจ๋อตงย้ าว่า “การปฏิวัติยังไม่สมบูรณ์ 
เพราะอ านาจศักดินายังสร้างความเสียหายต่อสังคมนิยม”21  
 ใน ค.ศ. 1962 เหมา เจ๋อตงและหลิว เซ่าฉี มีข้อโต้เถียงกันเกี่ยวกับนโยบายก้าวกระโดด เหมา 
เจ๋อตงไม่พอใจที่หลิว เซ่าฉีใช้วิธีการจัดสรรที่ดินให้ชาวนาอีกครั้ง เพราะเห็นว่าเป็นแนวทางทุนนิยมที่
สะสมทรัพย์สมบัติ แต่หลิว เซ่าฉีอ้างว่า เพราะมีคนจ านวนมากเสียชีวิตจากความอดอยาก จากการขาด
แคลนผลผลิตและขาดแรงจูงใจในการผลิต การจัดสรรที่ดินและตลาดค้าขายให้จะเป็นแรงกระตุ้นให้
ชาวนาท าการผลิตอย่างตั้งใจอีกครั้งเพราะได้ผลตอบแทนที่ชัดเจน และกล่าวว่า “ประวัติศาสตร์จะตัดสิน
สิ่งที่เขาและเหมาท าเอง”22 นอกจากนี้นักเศรษฐศาสตร์ของพรรคคือ เฉิน หยุน (Chen Yun) และ เทียน 
เจียองิ (Tian Jiaying) ยังวิจารณ์ถึงผลของนโยบายก้าวกระโดดด้วย ท าให้เหมา เจ๋อตงตอบโต้ว่าธงแดง 3 
ผืน ของเขาถูกละทิ้งแล้ว หากเขาตายไปแนวทางสังคมนิยมอาจถูกละเลย และเขายังเกรงว่าจะถูก
ประณามเหมือนที่นิกิต้า ครุสชอฟประณามสตาลิน23 ความกังวลและความไม่พอใจนี้น่าจะท าให้เหมา เจ๋อ
ตงคิดควบคุมอ านาจของตนให้มั่นคงยิ่งขึ้น  

                                                           
19 Jack Gray. (2002). Rebellions and Revolutions, China from 1800s to 2000. p. 313. 
20 Ezra F. Vogel. (2011). Deng Xiaoping and the Transformation of China. p. 164. 
21 Frank Dikotter. (2016). The Cultural Revolution: A People History 1962-1976. p. 15. 
22 Ibid. p. 17. 
23 Ibid.  
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  ในการประชุมประจ าปีของผู้น าพรรคในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1962 เหมา เจ๋อตงกล่าวสุนทรพจน์
ว่าให้ผู้น าทั้งหลายใส่ใจกับการต่อสู้ทางชนชั้น เป้าหมายหลักของเขาคือการท าลายระบบการเป็นเจ้าของ
ที่ดิน และเขามีความกังวลว่าคนรุ่นต่อไปจะลืมการต่อสู้ทางชนชั้น ขาดประสบการณ์การปฏิวัติ 24  เหมา 
เจ๋อตงรณรงค์เรื่องการช าระล้าง 4 ประการ (the four clean-ups) ประกอบด้วย ช าระล้างบัญชีที่มีการ
ตกแต่งตัวเลข  แก้ปัญหาการปลอมตัวเลขจ านวนข้าวในคลังสินค้า  ช าระล้างทรัพย์สินส่วนรวมจากการให้
เอกชนถือครองทรัพย์สินได้ และช าระล้างการให้คะแนนในระบบความรับผิดชอบ 25  ข้อเสนอเรื่องการ
ช าระล้างสี่ประการนี้น าไปสู่การออก“ข้อก าหนดก่อน 10 ประการ” (the Early Ten Points) ของเหมา 
เจ๋อตง ในเดือนพฤษภาคมปีเดียวกัน  เหมา เจ๋อตงเสนอให้คณะท างานของพรรคเข้าควบคุมวิธีการ
ปฏิบัติงาน ใช้วิธีที่เหมาะสมในการแก้ปัญหา ประณามแนวโน้มไปสู่ทุนนิยม ให้คอมมูนกลับมาน าการผลิต
อีกครั้ง และให้มีการต่อสู้ทางชนชั้น ซึ่งเหมา เจ๋อตงเน้นเรื่องนี้อีกครั้งในปีต่อมา26 แสดงให้เห็นว่า เหมา 
เจ๋อตง ไม่เห็นด้วยกับแนวทางแก้ปัญหาเศรษฐกิจที่หลิว เซ่าฉี กับเติ้ง เสี่ยวผิง ท าอยู่  
 เหมา เจ๋อตงเริ่มการรณรงค์ศึกษาสังคมนิยมขึ้นอย่างจริงจังระหว่าง ค.ศ. 1963 - 1965 โดยเน้น
ให้ใส่ใจเรื่องการต่อสู้ทางชนชั้น ตั้งแต่ ค.ศ. 1965 เหมา เจ๋อตงเริ่มกล่าวว่า “ชนชั้นกระฎุมพีเป็นอุสรรค
ขัดขวางการต่อสู้ทางชนชั้น”27 เพราะเขาเห็นว่า หลิว เซ่าฉีและเติ้ง เสี่ยวผิง ไม่ให้ความส าคัญกับการ
รณรงค์ศึกษาสังคมนิยมที่เขาด าเนินการอยู่ คิดว่าตนถูกขัดขวางจากหลิว เซ่าฉีและผู้น าบางคนในพรรค  
เพราะในปีนี้คณะผู้น าพรรคที่น าโดยหลิว เซ่าฉี และเติ้ง เสี่ยวผิง ได้พิมพ์ “ข้อก าหนดหลัง 10 ประการ” 
ออกมา เพ่ือจ ากัดการเคลื่อนไหวการศึกษาสังคมนิยมให้อยู่ภายใต้การควบคุมของพรรค  แต่เหมา เจ๋อตง
ไม่เชื่อถือแนวทางที่หลิว เซ่าฉี กับเติ้ง เสี่ยวผิงปฏิบัติ28 ประกอบกับความส าเร็จในการแก้ปัญหาเศรษฐกิจ 
ท าให้ หลิว เซ่าฉี และเติ้ง เสี่ยวผิง ได้รับการชื่นชม ท าให้เหมา เจ๋อตง ที่ถูกวิพากษ์วิจารณ์ถึงนโยบายที่
ผิดพลาดไม่พอใจยิ่งขึ้น ทั้งนี้ในกลุ่มปัญญาชนมีการวิพากษ์วิจารณ์ความผิดพลาดของนโยบายก้าวกระโดด
ไกลไปข้างหน้าและวิธีการระดมมวลชนของเหมา เจ๋อตง โดยแสดงออกทางอ้อมในรูปบทความ บทละคร 
เรื่องสั้น และการยกตัวอย่างจากประวัติศาสตร์ ท าให้เหมา เจ๋อตง รู้สึกว่าตนเองหมดความส าคัญลง ยิ่ง
การแก้ปัญหาของหลิว เซ่าฉีได้ผลดีก็เท่ากับเป็นการตอกย้ าความผิดพลาดของเหมา เจ๋อตงยิ่งข้ึน  ในระยะ
นั้นมีค ากล่าวที่ไม่น่าพอใจส าหรับ เหมา เจ๋อตง ออกมามากมาย เช่น “เมือ่ประธานเหมาไม่ได้ศึกษา 3 วัน
ก็ตามไม่ทันหลิว เซ่าฉีเสียแล้ว”    ดังนั้น เหมา เจ๋อตง จึงเริ่มการรณรงค์การปฏิวัติวัฒนธรรม ใน ค.ศ. 
1966  โดยการรณรงค์ต่อต้านลัทธิแก้เป็นหนึ่งในเป้าหมายหลัก  
                                                           
24 Ibid. and Maurice Meisner. (1999). op.cit. p. 305. 
25 Jack Gray. (2002). op.cit. p. 325 และ วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2557). เล่มเดิม. หน้า 136. 
26 Jack Gray. (2002). op.cit. p. 325. 
27 Maurice Meisner. (1999). op.cit. p. 306. 
28 ทวีป  วรดิลก. (2547). เล่มเดิม. หน้า 441. 
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 การต่อต้านลัทธิแก้หรือแนวทางทุนนิยมนี้ท าให้เมื่อการปฏิวัติวัฒนธรรมเริ่มขึ้น หลิว เซ่าฉีจึงถูก
โจมตีว่าเป็นครุสชอฟของจีนและเป็นผู้ที่เดินทางสายทุนนิยมหมายเลขหนึ่ง  ส่วนเติ้ง เสี่ยวผิง  เป็นผู้
เดินทางสายทุนนิยมหมายเลขสอง ทั้งสองกลายเป็นเป้าหมายส าคัญในการถูกโจมตี เพราะเหมา เจ๋อตง
เห็นว่าพวกลัทธิแก้ในจีนก าลังท างานที่ท าให้พรรคแยกจากประชาชนและแทนที่ด้วยการสะสมสิทธิพิเศษ 
ท าให้เกิดการเติบโตของชนชั้นปกครองใหม่ที่มีองค์กรของพรรค มีสิทธิพิ เศษ และมีเมืองเป็นศูนย์กลาง 
ดังนั้นเขาจึงต้องเข้าควบคุมเพ่ือให้พรรคยึดมั่นลัทธิคอมมิวนิสต์และการต่อสู้ทางชนชั้น โดยในวันที่ 1 
มิถุนายน ค.ศ. 1966 หนังสือพิมพ์ประชาชน (People’s Daily) หรือ เหรินหมินรื่อเป้า ที่รัฐบาลควบคุม
ลงบทบรรณาธิการเรียกร้องให้มวลชนประกาศต่อต้านกระฎุมพี  ให้“ก าจัดสัตว์ประหลาดและปีศาจทั้ง
มวล”29 ซึ่งหมายถึงผู้มีแนวโน้มเดินสายทุนนิยม ถือเป็นการเริ่มต้นเปิดฉากการปฏิวัติวัฒนธรรม  
 

2.2.2. การท าลายสีเ่กา่ 
เป้าหมายส าคัญประการหนึ่งของการปฏิวัติวัฒนธรรม คือ การท าลายขนบธรรมเนียม ความคิด 

การปฏิบัติแบบเดิม เพราะเหมา เจ๋อตงมองว่าแม้พรรคคอมมิวนิสต์จีนจะปกครองประเทศมาเกือบ 20 ปี
แล้ว แต่สังคมจีนโดยเฉพาะในชนบทยังยึดมั่นในการประพฤติปฏิบัติและความเชื่อแบบสมัยศักดินา ซึ่ง
เหมา เจ๋อตงเห็นว่าเป็นอุปสรรคต่อการปฏิวัติ จึงส่งเสริมให้มีการท าลายสี่เก่า  ซึ่งถือเป็นการท าลาย
รากฐานวัฒนธรรมประเพณีจีนครั้งใหญ่ รวมถึงมีผลต่อการเปลี่ยนแปลงค่านิยมความเชื่อแบบเก่าของจีน 
เช่น การท าลายความเชื่อในศาสนา ธรรมเนียมการไหว้เจ้าบูชาบรรพบุรุษ ความเชื่อในเรื่องไสยศาสตร์ 
เป็นต้น  

 
2.2.3 การก าจดัคูแ่ขง่ทางการเมอืง  
ความผิดพลาดจากนโยบายก้าวกระโดดไกลที่ท าให้ชื่อเสียง ความน่าเชื่อถือ และบารมีของเหมา 

เจ๋อตงตกต่ าลง หลิว เซ่าฉี ได้รับความนิยมขึ้นมาแทน เหมา เจ๋อตงจึงต้องใช้วิธีการปฏิวัติวัฒนธรรมฟ้ืนฟู
อ านาจของตน โดยก าจัดบุคคลที่เคยโจมตีเขาและบุคคลที่ขึ้นมามีบทบาททัดเทียมเขา  

 
2.2.4 แนวคดิเรื่องการปฏวิตัสิงัคม การต่อสูท้างชนชัน้ และการปฏบิตัจิริงของเหมา เจอ๋ตง  
การปฏิวัติสังคม การต่อสู้ทางชนชั้น และการปฏิบัติจริงเป็นเรื่องที่เหมา เจ๋อตงให้ความส าคัญ

มากมาโดยตลอด หลังจากการปฏิวัติจีน ค.ศ. 1949 การรณรงค์เรื่องการต่อสู้ทางชนชั้นยังด าเนินมาอย่าง
ต่อเนื่อง เช่น การลงโทษและก าจัดชนชั้นเจ้าที่ดินและนายทุน รวมถึงการใช้ระบบคอมมูนในช่วงการ
รณรงค์ก้าวกระโดดไกลเพ่ือสร้างความเท่าเทียมในสังคม แต่การที่แนวทางทุนนิยมถูกน ามาใช้ในการแก้ไข

                                                           
29 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p. 1 
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ปัญหาของประเทศ ท าให้เหมา เจ๋อตงเกรงว่าแนวทางสังคมนิยมจะสั่นคลอน ดังนั้นเขาจึงรณรงค์
การศึกษาสังคมนิยมใน ค.ศ. 1963 โดยสอนให้ประชาชนชื่นชมประโยชน์ของสังคมนิยม และเน้นให้ใส่ใจ
เรื่องการต่อสู้ทางชนชั้นซึ่งเป็นแก่นของลัทธิคอมมิวนิสต์  เขาย้ าว่าการต่อสู้ทางชนชั้นต้องถูกน าเข้าไป
เกี่ยวข้องกับทุกเรื่องทั้งอุดมการณ์ การศึกษา ทฤษฎี วิทยาศาสตร์ ศิลปศาสตร์ หนังสือพิมพ์ การตีพิมพ์
เผยแพร่ เป็นต้น30  

 ในการรณรงค์เรื่องนี้ระหว่าง ค.ศ. 1964-1966 เหมา เจ๋อตงเน้นมากเรื่องการต่อสู้ทางชนชั้น 
การอุทิศชีวิตเพ่ือพรรคและประเทศชาติ โดยยกตัวอย่างทหารและกรรมกรที่ท างานหนักเพ่ือชาติจน
เสียชีวิต นอกจากนี้เหมา เจ๋อตงยังโจมตีระบบการศึกษาว่าไม่ตอบสนองต่อการต่อสู้ทางชนชั้นและเป็น
ประโยชน์ต่อพวก “ก าเนิดไม่ดี” ซึ่งหมายถึงพวกที่เคยเป็นหรือเกิดมาจากครอบครัวที่เคยเป็นเจ้าที่ดิน
หรือนายทุนมาก่อน แทนที่จะเป็นระบบการศึกษาที่เป็นประโยชน์ต่อชาวนา กรรมกร ซึ่งเป็นพวก “ก าเนิด
ดี” ดังนั้นจึงเป็นความสูญเปล่าของการศึกษาเพราะโรงเรียน มหาวิทยาลัยด าเนินการบริหารและสอนโดย
พวกปัญญาชนกระฎุมพีที่ไม่มีจิตใจปฏิวัติและล้มเหลวในการสร้าง “ทายาทการปฏิวัติ” ซึ่งหมายถึง
เยาวชนรุ่นใหม่ของจีน แนวคิดนี้ของเหมา เจ๋อตงต่อมามีผลอย่างมากต่อกลุ่มเยาวชนหัวรุนแรงที่เป็นแกน
น าในกลุ่มเยาวชนพิทักษ์แดง เรียกว่า หงเว่ยปิง หรือ เรดการ์ด (Red  Guards)  ดังเช่น ฮ่ัว หลินซาน 
แกนน าเรดการ์ดกลุ่มหนึ่งกล่าวว่า “การศึกษาก าลังท าให้เวลาของข้าพเจ้าสูญเปล่า และครูอาจารย์ก็
เช่นกัน”31 ท าให้ต่อมาเรดการ์ดจ านวนมากออกจากการศึกษา รวมถึงกล่าวประณามและท าร้ายครู
อาจารย์ 

เหมา เจ๋อตงต้องการเปลี่ยนวัฒนธรรมและค่านิยมทางการเมือง โดยต้องการให้คนทุกระดับ ทุก
อาชีพถือเรื่องการเมืองเป็นกิจกรรมในชีวิตประจ าวัน และต้องการให้มวลชนมีส่วนร่วมทางการเมือง 
โดยเฉพาะต้องการให้เยาวชนที่เติบโตขึ้นหลัง ค.ศ. 1949 ได้เรียนรู้การปฏิวัติด้วยการปฏิบัติจริง เหมา 
เจ๋อตงให้ความส าคัญต่อพลังของเยาวชนอย่างมาก ใน ค.ศ. 1957 ที่เขาไปเยือนสหภาพโซเวียตเป็นครั้งที่ 
2 ในโอกาสฉลองครบรอบ 40 ปี การปฏิวัติของพรรคคอมมิวนิสต์โซเวียตนั้น เขาได้กล่าวสุนทรพจน์ต่อ
เยาวชนจีนที่ไปศึกษาที่สหภาพโซเวียตเกี่ยวกับพลังของเยาวชนว่า “โลกนี้เป็นของพวกท่านเช่นเดียวกับ
ของพวกเรา แต่ในท้ายที่สุด โลกจะเป็นของพวกท่าน เยาวชนทั้งหลายซึ่งเต็มไปด้วยพลังและชีวิตชีวาเป็น
ความเบิกบานของชีวิต เหมือนกับพระอาทิตย์ในยามเช้า ความหวังของพวกเราคือท่าน เยาวชน
ทั้งหลาย”32 

                                                           
30 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p. 30. 
31 Ibid. pp. 33-38. 
32 Mao Tse-Tung (Mao Zedong). (1957). Youth. Quotations from Mao Tse Tung. (online). 
https://www.marxists.org/reference/archive/mao/works/red-book/ch30.htm 
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ดังนั้น การที่เหมา เจ๋อตงเห็นความส าคัญของพลังเยาวชน จึงน ามาซึ่งนโยบายปฏิวัติวัฒนธรรมที่
มีเยาวชนในวัยเรียนเป็นผู้มีบทบาทส าคัญ ทั้งการจัดหลักสูตรสอนในห้องเรียนเรื่องการปฏิวัติ หลักการ
คอมมิวนิสต์ แนวคิดเหมา เจ๋อตง และการให้เยาวชนรวมกลุ่มกันเพ่ือท ากิจกรรมปฏิวัติ เช่น การท าลายสี่
เก่า การโจมตีผู้ถูกกล่าวหาว่านิยมแนวทางทุนนิยม เป็นต้น  

 

2.3 การเคลื่อนไหวในการปฏิวัติวัฒนธรรม 
 
การปฏิวัติวัฒนธรรมเป็นช่วงเวลาแห่งความสับสนของสังคมจีน ช่วงเวลาสิบปี คือ ระหว่าง ค.ศ. 

1966-1976 ที่พรรคคอมมิวนิสต์จีนลงมติว่าเป็นช่วงเวลาของเหตุการณ์นี้โดยแบ่งเป็น 3 ระยะนั้นต่างก็มี
สถานการณ์ที่แตกต่างกันในแต่ละช่วง และกล่าวได้ว่าเหตุการณ์ในช่วง 3 ปีแรกเท่านั้นที่น่าจะเป็นการ
ปฏิวัติวัฒนธรรมตามเจตจ านงของเหมา เจ๋อตง อย่างแท้จริง ไม่ว่าจะเป็นการก าจัดฝ่ายตรงข้าม ก าจัดสี่
เก่า และการให้เยาวชนมีส่วนร่วมในการปฏิวัติ  ในหัวข้อนี้กล่าวถึงระยะเวลาและการเคลื่อนไหวของการ
ปฏิวัติวัฒนธรรมในช่วงต่างๆ  

 
 2.3.1 ระยะเวลาการปฏิวัติวัฒนธรรม 
 ตามมติของพรรคคอมมิวนิสต์จีน การปฏิวัติวัฒนธรรมอยู่ระหว่าง ค.ศ. 1966-1976 แบ่งเป็น 3 

ระยะ ระยะแรกตั้งแต่วันที่ 16 พฤษภาคม ค.ศ. 1966 ถึงการประชุมสมัชชาผู้แทนพรรคท่ัวประเทศครั้งที่ 
9 เดือนเมษายน ค.ศ.1969  เป็นช่วงที่มีการกวาดล้างศัตรูทางการเมืองและการแย่งชิงอ านาจระหว่างกลุ่ม
อย่างรุนแรง ทั้งการกวาดล้างพวกลัทธิแก้และการกวาดล้างคู่แข่งทางการเมืองด้วย  การปฏิวัติวัฒนธรรม
ช่วงแรกเป็นความขัดแย้งระหว่างเหมา เจ๋อตง กับ หลิว เซ่าฉีและเติ้ง เสี่ยวผิง   ระยะที่สองตั้งแต่การ
ประชุมสมัชชาผู้แทนพรรคทั่วประเทศครั้งที่ 9 เดือนเมษายน ค.ศ.1969  ถึงการประชุมสมัชชาผู้แทน
พรรคทั่วประเทศครั้งที่ 10 ค.ศ. 1973  เหตุการณ์ส าคัญในช่วงนี้เป็นเรื่องความขัดแย้งระหว่างเหมา  เจ๋อ
ตง กับ หลิน เปียว    และระยะที่สามตั้งแต่การประชุมสมัชชาผู้แทนพรรคทั่วประเทศครั้งที่ 10 ถึงเดือน
ตุลาคม ค.ศ.1976 เป็นช่วงการแย่งอ านาจกันระหว่างแก๊งสี่คน, เติ้ง เสี่ยวผิง และฮว่า กั๋วเฟิง (Hua 
Goufeng)  เมื่อเแก๊ง 4 คนถูกจับกุมถือเป็นการสิ้นสุดการปฏิวัติวัฒนธรรม33 
  Frank Dikötter ผู้เขียนเรื่อง  The Cultural Revolution: A People’s History, 1962-1976 
งานศึกษาเล่มล่าสุดเกี่ยวกับการปฏิวัติวัฒนธรรม (ค.ศ. 2016) แบ่งช่วงเวลาของการปฏิวัติวัฒนธรรม
ออกเป็น 3 ช่วงและกล่าวเปรียบเทียบสถานการณ์ในช่วงเวลาทั้ง 3 ช่วง  โดยเรียกช่วงแรกว่า ช่วงปีสีแดง 
(the “red years”) ระหว่าง ค.ศ.1966-1968 เป็นช่วงที่เกิดความรุนแรงในเมืองโดยเรดการ์ดกลุ่มต่างๆ 

                                                           
33 วุฒิชัย  มูลศิลป.์ (ตุลาคม 2540 - มกราคม 2541).  การปฏิวตัิวัฒนธรรมในจีน. ราชบัณฑิตยสถาน. หน้า 23 

https://www.amazon.com/Cultural-Revolution-Peoples-History-1962_1976/dp/1632864215
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และการโจมตีผู้ถูกกล่าวหาว่าต่อต้านการปฏิวัติ ช่วงที่สองเรียกว่า ปีแห่งความมืดมน ( the “black 
years”) ระหว่าง ค.ศ. 1968-1971) เมื่อเยาวชนจีนจ านวนกว่า 20 ล้านคนถูกส่งไป “ศึกษาชนบท” และ
กองทัพเข้ามาควบคุมดูแลสถาบัน หน่วยงานต่างๆ และช่วงที่ 3 คือ ปีแห่งความหม่นมัว (the “grey 
years”) ระหว่าง ค.ศ. 1971-1976 เป็นช่วงที่การควบคุมของกองทัพลดลงและมวลชนที่ถูกส่งไปยังชนบท
ได้รับอนุญาตให้เดินทางกลับบ้านเกิด แต่ยังมีมวลชนจ านวนมากที่ยังอยู่ในชนบท  

นักวิชาการด้านจีนศึกษาที่มีชื่อเสียงได้แบ่งระยะเวลาของการปฏิวัติวัฒนธรรมไว้ต่างกัน  เช่น 
จอห์น เค. แฟร์แบงค์ (John K. Fairbank) ก าหนดตั้งแต่ปลาย ค.ศ. 1965 ถึงเดือนเมษายน ค.ศ. 1969 
โดยแบ่งออกเป็น 4 ระยะ คือ ระยะแรก ตั้งแต่ปลาย ค.ศ. 1965 ถึงเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1966 เป็นช่วง
การวิพากษ์วิจารณ์เรื่องศิลปวัฒนธรรม  ความคิดเก่าและระบบศักดินาที่ยังหลงเหลืออยู่  ระยะที่สอง 
ตั้งแต่เดือนสิงหาคม ค.ศ. 1966  ถึงสิ้น ค.ศ. 1966 เป็นระยะที่การวิพากษ์วิจารณ์ขยายไปสู่เจ้าหน้าที่ของ
พรรคตั้งแต่ระดับล่างขึ้นไป  มีการปลุกระดมมวลชน  จัดตั้งนักเรียนนักศึกษาเป็นเยาวชนเรดการ์ด (Red 
guards) โดยมีกองทัพปลดปล่อยประชาชนให้การสนับสนุน  กลุ่มเรดการ์ดได้รับการอบรมและสนับสนุน
ให้ท าลายสี่เก่า 

ระยะที่สาม ตั้งแต่เดือนมกราคม ค.ศ. 1967 ถึงกลาง ค.ศ. 1968 เป็นระยะที่กลุ่มเรดการ์ดท า
การรุนแรงในการกวาดล้างสี่เก่า เจ้าหน้าที่พรรค บุคคลส าคัญในพรรค ประชาชน จนเกิดความวุ่นวายทั่ว
ประเทศ  และเรดการ์ดแบ่งเป็นหลายกลุ่ม มีก าลังมากข้ึน บางกลุ่มขัดแย้งต่อสู้กันเอง และต่อสู้กับกองทัพ 
เมื่อสถานการณ์เข้าขั้นวิกฤติ เหมา เจ๋อตงจึงสั่งให้กองทัพปลดปล่อยประชาชนภายใต้การบัญชาการของ
นายพลหลิน เปียว เข้าปลดอาวุธเรดการ์ด และส่งเรดการ์ดไปอบรมในชนบท และระยะที่สี่ ตั้งแต่กลาง 
ค.ศ. 1968 ถึงเดือนเมษายน ค.ศ. 1969 เป็นระยะที่เหมา เจ๋อตง พยายามสร้างพรรคและรัฐบาลขึ้นใหม่ 
หลังจากเจ้าหน้าที่และบุคคลส าคัญหลายคนถูกก าจัดไป โดยมีกองทัพปลดปล่อยประชาชนเป็นฐานก าลัง  
และในการประชุมสมัชชาพรรคครั้งที่ 9 ในเดือนเมษายน ค.ศ.1969 เมื่อเหมา เจ๋อตง แต่งตั้งให้หลิน เปียว 
เป็นทายาททางการเมืองถือเป็นการสิ้นสุดการปฏิวัติวัฒนธรรม34 

อิมมานูเอล ซี.วาย.สีว์ (Emmanuel C.Y. HsÜ) ก าหนดว่าเริ่มในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1965 
เมื่อหนังสือพิมพ์กองทัพปลดปล่อยประชาชนรายวันสาขาซั่งไห่ ตีพิมพ์บทวิจารณ์เรื่องไห่รุ่ยถูกปลดจาก
ต าแหน่ง (The Dismissal of Hai Rui) ที่เขียนโดย เหยา เหวินหยวน (Yao Wenyuan) ต่อมาคือ 1 ใน 4 
ของแก๊ง 4 คนที่มีบทบาทเคลื่อนไหวกระตุ้นการปฏิวัติวัฒนธรรม เพ่ือตอบโต้บทความของ อู๋ หาน (Wu 
Han)  ที่ เขียนวิจารณ์ละครเรื่อง  ไห่รุ่ ยต าหนิองค์จักรพรรดิ  (Hai Rui Scolds the Emperor) ใน

                                                           
34 John K. Fairbank. (1988). The Great Chinese Revolution 1800-1985. p. 317 and China A New History. 
p. 389-397 
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หนังสือพิมพ์ประชาชนรายวัน (People’s Daily)35   ส่วนนักวิชาการไทย คือ เขียน ธีระวิทย์ แบ่งตาม
ประกาศมติคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์ว่าอยู่ระหว่าง เดือนสิงหาคม ค.ศ. 1966 ถึงเดือน
เมษายน ค.ศ. 196936  
 อย่างไรก็ตาม พรรคคอมมิวนิสต์จีนถือว่าการประกาศปฏิวัติวัฒนธรรมอย่างเป็นทางการเกิดขึ้น
ในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1966 เมื่อคณะกรรมการของพรรคคอมมิวนิสต์ออกเอกสารอย่างเป็นทางการใน
การด าเนินการ “ปฏิวัติวัฒนธรรมของชนชั้นกรรมาชีพ” หรือเรียกว่า the Sixteenth Articles ซึ่งมี
เป้าหมายหลักคือ โจมตีอ านาจในพรรคที่ก าลังใช้แนวทางทุนนิยม โดยเหมา เจ๋อตงให้อ านาจแก่กลุ่ม
ปฏิวัติวัฒนธรรมกลางที่มีคนสนิทของเหมา เจ๋อตง คือ คัง เซิง (Kang Sheng) และเฉิน ป๋อต้า (Chen 
Boda) ซึ่งได้เลื่อนเป็นกรรมการประจ าของกรมการเมือง และแก๊งสี่คนที่น าโดยนางเจียง ชิง ภรรยาของ
เหมา เจ๋อตงเป็นผู้ด าเนินการ  เอกสารประกาศการปฏิวัติวัฒนธรรมถูกอ่านเผยแพร่สู่ประชาชนทาง
วิทยุกระจายเสียง ระบุว่าให้ “เชื่อมั่นมวลชน ไว้ใจพวกเขาและเคารพการกระท า ใช้ก าแพงตัวโต (หรือ
โปสเตอร์) การโต้แย้งเพ่ืออภิปรายปัญหา เพ่ือให้มวลชนสามารถเข้าใจความคิดที่ถูกต้องและก าจัดสัตว์
ประหลาดและปีศาจทั้งหลาย”37 
 ก่อนการประกาศปฏิวัติวัฒนธรรมอย่างเป็นทางการนั้น ฝ่ายปฏิวัติได้เตรียมการมาอย่างต่อเนื่อง
อยู่แล้ว นอกจากการรณรงค์ศึกษาสังคมนิยมและการต่อสู้ทางชนชั้นของเหมา เจ๋อตงแล้ว หนังสือพิมพ์
ประชาชนที่เป็นกระบอกเสียงของพรรคกลายเป็นเครื่องมือของฝ่ายเหมา เจ๋อตงในการโจมตีบุคคลต่างๆ 
เช่น ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1965 เหยา เหวินหยวน สมาชิกแก๊งสี่คนเขียนบทความโจมตีอู๋ หาน รอง
นายกเทศมนตรีนครเป่ยจิง เผิง เจิน (Peng Zhen) และเติ้ง โถว (Deng Tou) ที่ดูแลหนังสือพิมพ์
ประชาชน โดยโจมตีว่าตีพิมพ์สุนทรพจน์ของเหมา เจ๋อตงล่าช้าและเขียนบทความเกี่ยวกับนโยบายก้าว
กระโดดที่ใส่ความเหมา เจ๋อตง เติ้ง โถวถูกโจมตีและประณามอย่างรุนแรง 10 วันหลังการถูกประณาม 
เติ้ง โถวกินยานอนหลับเกินขนาดจนเสียชีวิต38 นับเป็นเหยื่อรายแรกๆ ของการปฏิวัติวัฒนธรรม  
 ในช่วง 2-3 เดือนแรกของต้น ค.ศ. 1966 หนังสือพิมพ์หลายฉบับและวารสารธงแดงของพรรค
คอมมิวนิสต์ตีพิมพ์บทความที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับการต่อสู้ทางชนชั้นและการปฏิวัติวัฒนธรรมที่ยิ่งใหญ่ของ
สังคมนิยม และมีข้อความที่กระตุ้นการมีส่วนร่วมของคนงาน ชาวนา และทหาร ซึ่งการตีพิมพ์บทความ
เหล่านี้มีนางเจียง ชิง ภรรยาของเหมา เจ๋อตงเป็นผู้ให้ค าแนะน า39  ฝ่ายที่สนับสนุนการปฏิวัติวัฒนธรรม
เริ่มใช้วิธีการเขียนโปสเตอร์ติดก าแพงเพ่ือรณรงค์การปฏิวัติและโจมตีผู้อ่ืน เริ่มจากการที่เนี่ย หยวนจื่อ 
                                                           
35 Immanuel C.Y. HsÜ. (1995). op.cit. p. 697 
36 เขียน ธีระวิทย์. (2519). การเมืองการปกครองของสาธารณรัฐประชาชนจีน. หน้า 195. 
37 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p. 69. 
38 Ibid. p. 53. 
39 Roderick MacFarquhar; & Michael Schoenhals. (2006). Mao’s Last Revolution. p. 53. 
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(Nie Yuanzi) เลขาธิการพรรคคอมมิวนิสต์แห่งมหาวิทยาลัยเป่ยจิง ร่วมกับอาจารย์อีก 6 คนในคณะ
ปรัชญา ท าหนังสือพิมพ์ก าแพง หรือ ต้าจื้อเป้า ในเดือนเมษายน ค.ศ. 1966 โจมตีการท างานของ
คณะกรรมการบริหารของมหาวิทยาลัยเป่ยจิงโดยเฉพาะอธิการบดีว่าด าเนินงานในแนวทางทุนนิยมและ
ลัทธิแก้  ต่อมาหนังสือพิมพ์ประชาชนน าข้อความในหนังสือพิมพ์ก าแพงที่เนี่ย หยวนจื่อกับพรรคพวก
ร่วมกันท าขึ้นไปตีพิมพ์และเขียนบทวิจารณ์เพ่ิมเติม เรื่อง “จงกวาดล้างภูติผีปีศาจทั้งมวล” บทวิจารณ์นี้
ย้ าว่าทุกวันนี้มีผู้เดินสายทุนนิยมและลัทธิแก้ที่กุมอ านาจในหน่วยงานของมหาวิทยาลัย รัฐบาล และพรรค 
มวลชนจึงควรโค่นล้มคนเหล่านี้ ต่อมาวิทยุน าบทความนี้ไปเผยแพร่อีกหลายครั้ง ท าให้ประชาชนรู้ว่าเป็น
ค าสั่งของเหมา เจ๋อตงหรือของพรรค เพราะพรรคควบคุมหนังสือพิมพ์และวิทยุ จึงเริ่มเกิดการโจมตีบุคคล
ต่างๆ มากขึ้น เรียกว่าเป็นการท าลายสัตว์ประหลาดและปีศาจทุนนิยม การโจมตีนี้มีคัง เซิง คนของเหมา 
เจ๋อตงอยู่เบื้องหลัง40  
 การโจมตีบุคคลด้วยหนังสือพิมพ์ก าแพงมีมากขึ้นตั้งแต่เดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1966 เป็นต้นมา 
โดยเฉพาะตามโรงเรียนและมหาวิทยาลัยที่บรรดาเยาวชนเป็นผู้ก่อการ  ในเดือนมิถุนายน กระแสของการ
ปฏิวัติวัฒนธรรมเพ่ิมมากขึ้น กรรมกรจ านวนมากเข้าร่วมกับนักศึกษาเขียนโปสเตอร์โจมตีปีศาจและสัตว์
ประหลาดตามค าชี้แนะของฝ่ายปฏิวัติ โปสเตอร์ก าแพงกลายเป็นเครื่องมือในการเผยแพร่ความคิดปฏิวัติที่
ส าคัญ ที่มหาวิทยาลัยชิงฮวาในนครเป่ยจิงมีโปสเตอร์ก าแพงถึง 65,000 แผ่น และนักศึกษาส่งโปสเตอร์
ก าแพง 2 ใบ ที่เขียนว่า “การปฏิวัติวัฒนธรรมของชนชั้นกรรมาชีพจงเจริญ” ไปให้เหมา เจ๋อตงด้วย 
ขณะที่ในโรงเรียนมัธยมแห่งมหาวิทยาลัยเป่ยจิงมีโปสเตอร์ก าแพงนับพันแผ่น  ที่เมืองซั่งไห่มีโปสเตอร์
ก าแพงมากถึง 88,000 แผ่น โจมตีชื่อคนต่างๆถึง 1,390 ชื่อ ส่วนใหญ่เป็นบุคลากรทางการศึกษาและ
ปัญญาชนที่ตกเป็นเป้าโจมตีกลุ่มแรกๆ41 และคนงานที่เมืองซั่งไห่จ านวนกว่า 1 ล้านคน เข้าร่วมการปฏิวัติ
วัฒนธรรมด้วยการเดินขบวนและโปสเตอร์ก าแพง   
 นอกจากนี้ในวันที่ 8 กรกฎาคม ค.ศ.1966 เหมา เจ๋อตงมีจดหมายถึงนางเจียง ชิง ภรรยาของเขา 
ระบุถึงความตั้งใจของเขาในการเคลื่อนไหวปฏิวัติวัฒนธรรมว่า เขาตั้งใจจะสร้าง “ความปั่นป่วนครั้งใหญ่” 
(“great disorder”) เพ่ือบรรลุจุดประสงค์ของ “การควบคุมหรือการสั่งการอย่างเด็ดขาด” (“great 
order”)42 เหมา เจ๋อตงจึงอนุญาตอย่างลับๆ ให้นางเจียง ชิง แนะน า ควบคุมการผลิตบทความ
หนังสือพิมพ์ เพ่ือโจมตีปัญญาชนและกลุ่มผู้น าของนครเป่ยจิง รวมทั้งแสดงความตั้งใจว่าเขาต้องการสร้าง
มวลชนจากสถาบันการศึกษาให้เคลื่อนไหวเพ่ือโค่นล้มผู้น ารัฐ43 
 
                                                           
40 Ibid. p.56 and Frank Dikotter. (2016). op.cit. p. 60. 
41 Roderick MacFarquhar; & Michael Schoenhals. (2006). op.cit. p.67. 
42Ibid. p. 52. 
43 Ibid. 
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 2.3.2 การปฏิวัติวัฒนธรรมระยะแรก ค.ศ. 1966 – 1969 
การปฏิวัติวัฒนธรรมในช่วงแรกเป็นช่วงที่เหมา เจ๋อตง รณรงค์เรื่องการต่อต้านลัทธิแก้และการ

ท าลายสี่เก่า โดยมีการเคลื่อนไหวทั้งในทางการเมืองเพ่ือก าจัดผู้มีความคิดต่างในแนวทางพัฒนาประเทศ 
และการรณรงค์ทางวัฒนธรรม ในการด าเนินการทางการเมือง เหมา เจ๋อตงก าจัดคู่แข่งทางการเมือง เริ่ม
จากการเปลี่ยนแปลงต าแหน่งของบุคคลในคณะกรรมการกรมการเมือง (Politburo) ซึ่งเป็นองค์กรระดับ
สูงสุดของพรรค โดยสนับสนุนพรรคพวกของตนขึ้นมาด ารงต าแหน่งส าคัญๆ  ต่อมามีการตั้งกลุ่มปฏิวัติ
วัฒนธรรมกลาง (The Central Cultural Revolution Group) ขึ้นมาภายใต้การด าเนินงานของนางเจียง 
ชิง ภรรยาของเหมา เจ๋อตง และกลุ่มปัญญาชนหัวรุนแรงจากซั่งไห่ ซึ่งต่อมารู้จักกันในชื่อ แก๊งสี่คน (The 
Gang of Four) กลุ่มนี้มีบทบาทมากในการชี้น าการเคลื่อนไหวเพ่ือก าจัดเจ้าหน้าที่ที่ไม่สนองนโยบายของ
เหมา เจ๋อตง และท าลายสี่เก่า  โดยใช้กลุ่มเยาวชนพิทักษ์แดงเป็นก าลังสนับสนุน   

กลุ่มเยาวชนพิทักษ์แดง หรือ เรดการ์ด เป็นเยาวชนตั้งแต่ระดับมัธยมถึงมหาวิทยาลัย ซึ่งได้รับ
การอบรมให้เชื่อฟังเหมา เจ๋อตง และอุดมการณ์คอมมิวนิสต์  ตั้งแต่ก่อนประกาศปฏิวัติวัฒนธรรมอย่าง
เป็นทางการนั้นเยาวชนเริ่มได้รับการอบรมตามแนวทางคอมมิวนิสต์ในโรงเรียนและมหาวิทยาลัย และตาม
หลักการที่เน้นการปฏิบัติจริงของเหมา เจ๋อตง ท าให้กลุ่มเรดการ์ดเข้าร่วมการปฏิวัติ  โดยเป็นก าลังในการ
โจมตีบุคคลส าคัญทางการเมือง เจ้าหน้าที่หน่วยงาน และบุคคลต่างๆ ที่พิจารณาว่าเป็นพวกแนวทางทุน
นิยม ศักดินา และการท าลายสี่เกา่ นอกจากนี้ฝ่ายของเหมา เจ๋อตงยังมีก าลังส าคัญในการปฏิวัติวัฒนธรรม 
คือ ฝ่ายทหารจากกองทัพปลดปล่อยประชาชนภายใต้การบัญชาการของหลิน เปียว  
 การเคลื่อนไหวของกลุ่มเรดการ์ด 

ในระยะแรกของการปฏิวัติวัฒนธรรม กองทัพปลดปล่อยประชาชนและกลุ่มเยาวชนเรดการ์ดเป็น
ก าลังสนับสนุนที่ส าคัญของฝ่ายเหมา เจ๋อตง  กลุ่มเรดการ์ดนี้มาจากการระดมมวลชนของเหมา เจ๋อตง ที่
แตกต่างจากการระดมมวลชนที่ผ่านมา คือ เปลี่ยนจากการใช้มวลชนชาวนามาเป็นนักเรียนนักศึกษาเป็น
เครื่องมือในการปฏิบัตินโยบายของตน  เยาวชนเรดการ์ดเหล่านี้ไม่เคยมีประสบการณ์ทางการเมืองมา
ก่อน แต่ถูกปลุกระดมและกระตุ้นให้เกิดความรู้สึกว่าตนมีภารกิจส าคัญในการสร้างจีนขึ้นใหม่อีกครั้งโดย
ท าการปฏิวัติ ซึ่งเยาวชนเหล่านี้ถูกอบรมให้เคารพเทิดทูนเหมา เจ๋อตง ให้เรียนรู้การปฏิวัติด้วยการลงมือ
ปฏิวัติ  ให้สานต่อการปฏิวัติทางชนชั้น โดยได้รับการชี้น าให้มองการปฏิวัติวัฒนธรรมว่าเป็นการต่อสู้ของ
ชนชั้นหนึ่งในการโค่นล้มอีกชนชั้นหนึ่ง  ในการต่อสู้จะยกเว้นใครไม่ได้เป็นอันขาด โดยเฉพาะผู้ที่มีแนวคิด
ต่างจากเหมา เจ๋อตงคือผู้ที่จะท าลายการปฏิวัติของสังคมนิยม  ท าให้การปฏิบัติการของเรดการ์ดเป็นไป
ด้วยความรุนแรง44    

                                                           
44 John K. Fairbank. (1992). op.cit. p.392 
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 การจัดตั้งเรดการ์ดในครั้งแรกนั้นมีการส่งเสริมให้จัดขึ้นในระดับโรงเรียนก่อน ต่อมาจึงขยายไปสู่
ระดับมหาวิทยาลัย  และให้ทางโรงเรียนสอนนักเรียนเกี่ยวกับเรื่องลัทธิคอมมิวนิสต์ การปฏิวัติ เยาวชน
เรดการ์ดได้รับการอบรมให้เคารพเทิดทูนเหมา เจ๋อตง ประดุจเทพเจ้า จนกลายเป็นลัทธิบูชาบุคคล เรด
การ์ดทุกคนได้รับแจกหนังสือสีแดงเล่มเล็ก (Little red book) ที่ตีพิมพ์ค ากล่าวหรือคติพจน์ของเหมา 
เจ๋อตงไว้ ซึ่งเปรียบได้กับคัมภีร์ศักดิ์สิทธิ์ประจ าตัวเรดการ์ด เรดการ์ดได้รับค าสอนให้ท่องจ าสรรนิพนธ์ 
บทความ คติพจน์ของเหมา เจ๋อตงที่อยู่ในหนังสือแดงเล่มเล็กจ านวน 270 หน้า เรดการ์ดแสดงให้เห็นว่า
ตนจดจ าได้ทุกข้อความ บางคนระบุได้ว่าข้อความที่เหมากล่าวเรื่องต่างๆ ปรากฏอยู่ในหน้าใด นอกจากนี้
เรดการ์ดยังได้เรียนเรื่องการลักพาตัวศัตรู การยึดอาคารสถานที่ การทรมานเชลย การฝึกอาวุธ การยิงปืน
ตามที่ระบุในหนังสือ45 ซึ่งการปลูกฝังลัทธิบูชาบุคคลให้เห็นเหมา เจ๋อตงเป็นดั่งเทพเจ้าถือว่าประสบ
ความส าเร็จมาก ดังค าสารภาพของซ่ง ปินปิน อดีตผู้น าเรดการ์ดคนหนึ่งจากโรงเรียนสตรีในเป่ยจิงเล่าถึง
การมีส่วนร่วมในการโจมตีครูอาจารย์ในเวลานั้น ว่า พวกเยาวชนเหล่านี้ได้รับการปลูกฝังให้เคารพบูชา
เหมา เจ๋อตงดุจเทพเจ้า และพวกเขาได้เข้าร่วมโจมตีบุคลากรทางการเมืองหรือเจ้าหน้าที่พรรคที่เห็นว่า
ทรยศต่อเหมา เจ๋อตง หลายครั้ง46 

ภายใต้การสนับสนุนของเหมา เจ๋อตงและกลุ่มปฏิวัติวัฒนธรรมกลางที่น าโดยนางเจียง ชิง ท าให้
เรดการ์ดขยายก าลังออกไปอย่างรวดเร็วทั่วประเทศ ต่อมามีประกาศให้ปิดโรงเรียนและมหาวิทยาลัย
เพ่ือให้นักเรียนนักศึกษาได้มาร่วมกิจกรรมการปฏิวัติได้เต็มที่ เรดการ์ดขยายตัวออกไปอย่างรวดเร็วทั่ว
ประเทศ การปลุกระดมให้เข้าร่วมการปฏิวัติวัฒนธรรมแพร่ไปทั่ว วารสารธงแดงของพรรคคอมมิวนิสต์
และโปสเตอร์ที่ติดตามก าแพงมหาวิทยาลัยเต็มไปด้วยค าหรือข้อความเกี่ยวกับการปฏิวัติ เช่น ชัยชนะของ
การปฏิวัติกรรมชีพของเหมา เจ๋อตง เรดการ์ดเป็นผู้จงรักภักดี การต่อต้านฝ่ายขวา ต่อต้านทุนนิยม ก าจัด
ผู้ต่อต้านหลักการของพรรค เป็นต้น 

การโจมตีบุคคลต่างๆ ในช่วงแรกเกิดขึ้นตามสถานศึกษา ซึ่งส่วนหนึ่งเป็นเพราะในเดือนมิถุนายน 
ค.ศ. 1966 มีการเผยแพร่จดหมายที่เหมา เจ๋อตงเขียนถึงหลิน เปียว ระบุว่า “จะต้องมีการปฏิวัติทาง
การศึกษา เพราะมีพวกกระฎุมพีควบคุมอ านาจในสถานศึกษามานาน”47 น าไปสู่การกระตุ้นให้วิพากษ์
ผู้บริหารสถานศึกษา และการติดหนังสือพิมพ์ก าแพงโจมตีพวกลัทธิแก้ในสถานศึกษา วิพากษ์ระบบ
การศึกษา เรียกร้องให้ปิดโรงเรียนและมหาวิทยาลัย โจมตีผู้บริหารโรงเรียนหรือมหาวิทยาลัยและครู
อาจารย์ ขับไล่ครูไม่ให้สอน และมีค ากล่าวในหมู่นักเรียนนักศึกษาว่า ความรู้ทางทฤษฎีใช้ประโยชน์อะไร

                                                           
45 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p.165. 
46 Ian Johnson. (December 18, 2014), China’s Brave Underground Journal—II, The New York Review of 
Book, Volume 61, No.20. (Online).  
47 Roderick MacFarquhar and Michael Schoenhals. (2006). op.cit. p. 105. 
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ไม่ได้ แต่ต้องลงมือท าเท่านั้นจึงจะรู้และช านาญไปเอง48 ท าให้เยาวชนจ านวนมากไม่เข้าห้องเรียน โจมตี 
ประณาม และท าร้ายครูอาจารย์ หรือผู้บริหารสถานศึกษา ครูบางคนถูกโจมตีว่าไม่มีจิตใจแบบกรรมกร 
ครูบางคนต้องเอาตัวรอดด้วยการกล่าวหาคนอ่ืน รวมถึงมีการโจมตีอดีตของบุคคลย้อนหลังไปไกล ทั้งการ
โจมตีชาติก าเนิด การโจมตีชีวิตในช่วงสมัยรัฐบาลพรรคกว๋อหมินตั่ง หรือการโจมตีจากประวัติในช่วงการ
ณรงค์ต่อต้านฝ่ายขวา ต่อมาลุกลามถึงขั้นท าประจาน เช่น โกนหัว เรียกว่าผมทรงหยิน-หยาง การบังคับ
ให้นั่งคุกเข่าบนแก้วที่แตก การเฆี่ยนหรือทุบตี บรรยากาศการโจมตีเต็มไปด้วยความรุนแรงทั้งทางวาจา
และการกระท า บุคคลส าคัญคนหนึ่งที่ถูกกระท าด้วยวิธีเหล่านี้คือ นางเปียน จงหยุน (Bian Zhongyun) 
รองครูใหญ่และเลขาธิการพรรคประจ าโรงเรียนสตรีชั้นสูงในกรุงเป่ยจิง ที่ถูกประณาม ทรมานร่างกายด้วย
วิธีต่างๆ ถูกซ้อมและเฆี่ยนหลัง จนหมดสติและเสียชีวิตในวันที่ 5 สิงหาคม ค.ศ. 1966 หลังถูกทรมานอยู่ 
2 วัน นับเป็นเหยื่อคนแรกที่เสียชีวิตหลังการประกาศปฏิวัติวัฒนธรรมอย่างเป็นทางการ 49  ในเวลาหลาย
สิบปีต่อมาผู้ที่เคยเป็นเรดการ์ดที่ร่วมอยู่ในการท ารุนแรงเหล่านี้กล่าวว่า ในขณะนั้นตนรู้สึกถึงแต่ความ
ตื่นเต้นเหมือนก าลังเล่นเกมสายลับในโรงเรียน50  ส่วนยุง จาง ผู้เขียนหนังสือเรื่องหงส์ป่า เล่าว่าขณะนั้นมี
อายุ 14 ปี เข้าร่วมการเดินขบวน การเคลื่อนไหวของเรดการ์ดหลายครั้ง แต่เมื่อมีการโจมตีด่าว่าครูใน
โรงเรียน ยุง จางไม่ยอมเข้าร่วมท าให้ถูกโจมตีจากเรดการ์ดคนอ่ืน51  

 ในช่วงแรกที่เกิดความวุ่นวายนี้ หลิว เซ่าฉีพยายามควบคุมโดยส่งคณะท างาน 400 ทีมๆ ละ 25 
คนไปร่วมพิจารณาปัญหาและสถานการณ์ตามโรงเรียนและมหาวิทยาลัย ท าให้เหมา เจ๋อตงมองว่าหลิว 
เซ่าฉี พยายามให้องค์กรของพรรคเข้าแทรกแซง แทนที่จะให้มีการท างานโดยมวลชนตามนโยบายของ
เหมา 52 ดั งนั้น ในวันที่  5  สิ งหาคม ค.ศ .1966 จึ งมีหนั งสือพิมพ์ก าแพงที่มีข้อความว่ า  “ถล่ม
กองบัญชาการ” ติดไว้ที่ที่ท าการของคณะกรรมการกลางของพรรค53 ซึ่งกองบัญชาการนี้มีการตีความว่า
หมายถึงส านักงานบริหารเศรษฐกิจที่อยู่ภายใต้การดูแลของประธานาธิบดีหลิว เซ่าฉี และรอง
นายกรัฐมนตรีเติ้ง เสี่ยวผิง  เท่ากับเป็นการบอกให้ก าจัดผู้น าในพรรคที่รองลงมาจากเหมา เจ๋อตง ยกเว้น
หลิน เปียว  ถึงตอนนี้ฐานะของหลิว เซ่าฉี ที่เป็นถึงประมุขของประเทศแทบจะไม่มีความส าคัญเลย เพราะ
อ านาจทั้งหมดขึ้นอยู่กับเหมา เจ๋อตงเพียงคนเดียว 

                                                           
48 รอส เทอริล. (2517). แผ่นดินใหญ่จีนในสายตาศาสตราจารย์ชาวออสเตรเลยี.  หน้า 28.  
49 Ian Johnson. (December 18, 2014), op.cit and Frank Dikotter. (2016). op.cit. p.73. 
50 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p. 63. 
51 Ibid. p. 62. 
52 John K. Fairbank. (1992). op.cit. p.390 
53 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p. 70 and Roderick MacFarquhar; & Michael Schoenhals. (2006). op.cit. 
p.91. 
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 นอกจากบุคคลส าคัญทางการเมือง นักวิทยาศาสตร์ ปัญญาชน และศิลปินตกเป็นเป้าหมายถูก
โจมตีแล้ว ยังมีการรณรงค์ให้ “ท าลายล้างภูตผีปีศาจทั้งปวงให้หมดสิ้นไป”54 น าไปสู่การเล่นงานผู้คนตาม
ชาติก าเนิด โดยในยุคเหมา เจ๋อตงนั้นเน้นต่อต้านท าลายระบบชนชั้นที่มีในสังคมจีน ท าให้มีการจัดคนตาม
ชาติก าเนิดเป็นผู้ถือก าเนิดดี กับผู้ถือก าเนิดไม่ดี คนที่อยู่ในกลุ่มผู้ถือก าเนิดดี คือ ผู้ที่อยู่ในครอบครัว
กรรมกร ชาวนายากจน ผู้ร่วมปฏิวัติที่ผ่านมา ส่วนผู้ถือก าเนิดไม่ดี คือ ผู้ที่เกิดในครอบครัวนายทุน 
ครอบครัวเจ้าที่ดิน หรือผู้ที่ถูกตัดสินว่าเป็นพวกศักดินาเก่า เช่น ศิลปิน นักแสดง หรือพวกที่เคยถูกโจมตี
ว่าเป็นฝ่ายขวาในการณรงค์ต่อต้านฝ่ายขวาของพรรคคอมมิวนิสต์จีนใน ค.ศ. 1957 พวกที่อยู่ในกลุ่มถือ
ก าเนิดดีจะได้รับความสะดวกหรือได้สิทธิพิเศษต่างๆ เช่น ได้รับสิทธิเข้าเรียนในโรงเรียนหรือมหาวิทยาลัย
ที่มีชื่อเสียง หรือได้เรียนต่อในมหาวิทยาลัยการทหารโดยไม่ต้องสอบเข้า ซึ่งจะได้เข้าท างานในหน่วยงาน
ของรัฐต่อไปผู้ที่ถือก าเนิดไม่ดีก็จะขาดโอกาสหลายอย่างในชีวิตทั้งโอกาสในการเรียนสถาบันที่มีชื่อเสียง 
โอกาสในการท างานในหน่วยงานรัฐ การเป็นสมาชิกพรรคคอมมิวนิสต์  รวมทั้งบางคนอาจได้รับการ
ต่อต้านเมินเฉยจากสังคมรอบข้างด้วยเพราะไม่มีใครอยากเกี่ยวข้องใกล้ชิดกับผู้ถือก าเนิดไม่ดี เนื่องจาก
อาจได้รับผลกระทบไปด้วย เช่น เยาวชนเรดการ์ดบางคนที่มาจากครอบครัว “ก าเนิดไม่ดี”หรือลูกหลาน
ของเจ้าหน้าที่ท่ีถูกกล่าวหาก็ถูกโจมตีด้วยเช่นกัน 
 จากกรณีการแบ่งคนตามชาติก าเนิดของพรรคคอมมิวนิสต์สมัยเหมา เจ๋อตงนี้ จะเห็นได้ว่าคือ
ความไม่เป็นธรรมที่ผู้ที่ถือก าเนิดไม่ดีได้รับ การแบ่งคนที่ชาติก าเนิดนี้กลายเป็นการสร้างชนชั้นใหม่ขึ้นใน
สังคมจีนที่อ้างว่าต้องการท าลายสังคมแบบชนชั้นหรือสังคมศักดินา  ผู้ที่ถือก าเนิดดีกลายเป็นกลุ่มที่ได้
สิทธิพิเศษต่างๆ แม้ว่าบางคนจะไม่มีความสามารถ ขณะที่อีกกลุ่มกลับถูกกีดกัน และจะเห็นได้ว่าลูกหลาน
ผู้น าในพรรคหรือในรัฐบาลที่มีอ านาจยิ่งได้รับสิทธิพิเศษมากขึ้น ดังเช่น หลานสาวของคัง เซิง อดี ตรอง
ประธานกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์ รองประธานสมัชชาผู้แทนประชาชน และอยู่ในกลุ่มเดียวกับ
หลิน เปียว และเจียง ชิง ได้รับสิทธิพิเศษไม่ต้อง “ศึกษาด้วยการลงชนบท” ด้วยการใช้แรงงานในที่นา
เหมือนกับนักศึกษาคนอ่ืนๆ ที่ต้องไปเรียนรู้ชีวิตในชนบท แต่ได้ไปท างานเลขานุการแทน55 

ในเดือนตุลาคม ค.ศ. 1966 เฉิน ป๋อต้า คนสนิทของเหมา เจ๋อตงประกาศเป็นครั้งแรกว่า หลิว 
เซ่าฉี เป็นเป้าหมายโจมตีของการปฏิวัติวัฒนธรรม เพราะหลิวเป็นผู้เดินสายทุนนิยมและต่อต้านการปฏิวัติ
ของชนชั้นกรรมาชีพ รวมทั้งอ้างทฤษฎีสายเลือดว่า “ถ้าบิดาเป็นวีรบุรุษ ลูกก็เป็นวีรบุรุษ”56 ซึ่งสอดคล้อง
กับการให้ความส าคัญเรื่องชาติก าเนิดว่ามาจากครอบครัว “ก าเนิดดี”คือ กรรมกร ชาวนา  หรือ พวก
“ก าเนิดไม่ดี” คือ นายทุน ปัญญาชน และมีความหมายเป็นนัยว่า เมื่อโจมตีพ่อก็ต้องโจมตีลูกด้วย 

                                                           
54 ศรีกานดา ภมูิบริรักษ์. (2557). เล่มเดิม. หน้า 136. 
55 แหล่งเดิม. หน้า 132.  
56 Ibid. p. 116. 
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เหตุการณ์นี้เป็นจุดเปลี่ยนอีกครั้งของการปฏิวัติวัฒนธรรม เพราะท าให้การโจมตีบุคคลที่ชาติก าเนิดหรือ
ครอบครัวเพ่ิมมากขึ้น และต่อมาเรดการ์ดที่มาจากครอบครัวก าเนิดไม่ดีจะถูกต่อต้านและโจมตีด้วย ส่วน
เรดการ์ดจากครอบครัวก าเนิดดีต่างโอ้อวดแข่งกันถึงชาติก าเนิดและแสดงความภาคภูมิใจ  

ต่อมาเหมา เจ๋อตงมีค าสั่งให้หลิว เซ่าฉี และเติ้ง เสี่ยวผิง ออกแถลงการณ์วิพากษ์ตนเอง   ค าสั่งนี้
เป็นเสมือนการดูท่าทีของทั้งสองว่าจะต่อต้านหรือยอมเชื่อฟัง ซึ่งถ้าทั้งสองยอมวิพากษ์ตนเองย่อมท าให้ผู้
ที่ไม่เห็นด้วยกับเหมา เจ๋อตง ไม่กล้าแสดงการต่อต้านออกมา  อีกประการคือเหมา เจ๋อตง อาจจะยังไม่
มั่นใจว่าถ้าใช้มาตรการรุนแรงไปแล้วจะสามารถก าจัดหลิว เซ่าฉี กับพรรคพวกได้โดยง่ายหรือไม่  เพราะ
ยังมีผู้น าของพรรคและผู้น าทหารหลายคนที่ไม่เห็นด้วยกับการรณรงค์ของเหมา เจ๋อตง แต่ถ้าหลิว เซ่าฉี 
ยอมรับอ านาจและนโยบายของเหมา เจ๋อตง โดยยอมวิพากษ์ตนเองก็จะเป็นการเน้นถึงอ านาจของเหมา 
เจ๋อตง  และระงับเสียงวิพากษ์วิจารณ์หรือต่อต้านลงไปได้  ปรากฏว่าหลิว เซ่าฉี และเติ้ง เสี่ยวผิง ยอม
วิพากษ์ตนเอง เหมา เจ๋อตง จึงบอกว่าทั้งคู่ไม่ควรถูกประณามจากการกระท าที่ผ่านมาอีกต่อไป  แต่
หลังจากนี้บทบาทของหลิว เซ่าฉี และเติ้ง  เสี่ยวผิง ก็ลดลง 

นอกจากนี้เรดการ์ดจากทั่วประเทศได้รับการกระตุ้นให้เดินทางทัศนศึกษาเพ่ือให้เข้าถึงประชาชน
ตามที่ต่างๆ และจัดให้มาพบเหมา เจ๋อตงที่กรุงเป่ยจิง โดยจัดให้เยาวชนเรดการ์ดเดินสวนสนามต่อหน้า
เหมา เจ๋อตงและผู้น าคนอ่ืนๆ ที่จัตุรัสเทียนอันเหมิน เรดการ์ดบางคนบันทึกไว้ว่าพวกตนมีความปลิ้มปิติ
มากที่ได้เห็นประธานเหมา และต่างส่งเสียงตะโกนขอให้ประธานเหมาอายุยืน57 ยุง จาง (Yung Zhang) 
ผู้เขียนหนังสือเรื่อง หงส์ป่า (Wild Swans)  ซึ่งเคยเป็นเยาวชนเรดการ์ดในเวลานั้น กล่าวถึงเหตุการณ์
หนึ่งที่สะท้อนให้เห็นถึงความส าคัญของเหมา เจ๋อตงในสายตาของเยาวชนเรดการ์ดและการหมด
ความส าคัญของหลิว เซ่าฉี ไว้ว่า   สมัยที่ผู้เขียนเป็นเรดการ์ดได้เดินทางไปกรุงเป่ยจิงกับเพ่ือน เพ่ือเข้าพบ
ประธานเหมาในพิธีที่จตุรัสเทียนอานเหมินเมื่อวันที่ 25 พฤศจิกายน ค.ศ. 1966 เยาวชนเรดการ์ดจ านวน
มากต่างปลื้มปิติที่ได้พบเหมา เจ๋อตง และในตอนนั้นเป็นช่วงที่หลิว เซ่าฉีถูกโจมตีแล้ว   ผู้เขียนบอกว่า
หลิว เซ่าฉี มีท่าทางเงียบขรึมและเหนื่อยหน่าย ไร้ชีวิตชีวา  ในการสวนสนามครั้งใดมักจะอยู่ในต าแหน่งที่
ไม่ส าคัญเสมอและในครั้งนี้หลิว เซ่าฉีอยู่ในรถคันเกือบสุดท้าย ผู้เขียนกล่าวว่าในขณะนั้นไม่มี ความรู้สึก
สงสารเลย แม้ว่าหลิว เซ่าฉี จะเป็นถึงประธานาธิบดี แต่ก็ไม่มีความหมายต่อคนรุ่นผู้เขียนที่เติบโตมากับ
ลัทธิเหมาเพียงอย่างเดียวเท่านั้น  และคิดว่าถ้าหากเป็นปฏิปักษ์กับประธานเหมาก็ควรถูกก าจัด 58 จาก
ข้อเขียนนี้แสดงให้เห็นถึงความส าเร็จอันเยี่ยมยอดในการใช้ลัทธิเทิดทูนตัวบุคคลของเหมา เจ๋อตง  

 ในช่วงปลาย ค.ศ. 1966 การก่อการของเรดการ์ดรุนแรงมากขึ้น มีทั้งการท าลายสี่เก่า การก าจัด
บุคคลส าคัญของพรรคและองค์กรของรัฐ  โดยมีเป้าหมายเป็นบุคคลส าคัญของพรรคและครอบครัว 

                                                           
57 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p. 68. 
58 ยุง  จาง. (2539).   หงส์ป่า เล่ม 2.  หน้า  104. 



33 
 

นายทหารระดับสูง ปัญญาชนในสถานศึกษา นักเรียนนอก พ่อค้า ผู้ที่เคยติดต่อกับชาวต่างชาติทั้งในเรื่อง
งานและเรื่องส่วนตัว และต่อมาเป็นใครก็ได้ที่เรดการ์ดหรือผู้อยู่เบื้องหลังเห็นสมควรก าจัด ซึ่งอาจเกิดจาก
ความขัดแย้งส่วนตัวก็ได้  บุคคลที่ถูกเรดการ์ดกล่าวหาว่าเป็นพวกทุนนิยม ศักดินา ต่อต้านการปฏิวัติ จะ
ถูกกระท าด้วยวิธีต่างๆ ทั้งประจาน ทรมานร่างกาย บังคับให้รับสารภาพ ท าร้ายร่างกาย มีคนจ านวนมาก
ต้องยอมสารภาพทั้งท่ีไม่ได้ท าหรือบางคนต้องฆ่าตัวตาย เพราะทนการทรมานไม่ไหว  

เดือนมกราคม ค.ศ. 1967 ถือเป็นจุดที่ท าให้การเคลื่อนไหวรุนแรงมากขึ้น เพราะเหมา เจ๋อตง
แนะน าให้เรดการ์ดและกรรมกรทั่วประเทศเรียนรู้การปฏิวัติด้วยตนเองแบบที่กรรมกรที่เมืองซั่งไห่ได้เข้า
ร่วมแล้วในเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1966 และย้ าว่าให้ยึดอ านาจจากผู้เดินสายทุนนิยม ค าว่า “ยึดอ านาจ” 
หรือ การยึดอ านาจเดือนมกราคม” (the “January power seizure”) กลายเป็นวาทกรรมหลักที่
สนับสนุนโดยกลุ่มปฏิวัติวัฒนธรรมที่เป่ยจิง และได้รับการเผยแพร่ซ้ าๆ ผ่านหนังสือพิมพ์ประชาชน 
บทความในวารสารธงแดง และโปสเตอร์ โดยในหนังสือพิมพ์ประชาชนเรียกเหตุการณ์เคลื่อนไหวของ
คนงานที่เมืองซั่งไห่ ว่า “พายุเดือนมกราคม” (‘the January storm’)  และมีข้อความที่กระตุ้นเตือน
เรื่องการยึดอ านาจจากฝ่ายเดินสายทุนนิยม“หากท่านมีอ านาจ ท่านจะมีทุกสิ่ง แต่ถ้าท่านไม่มีอ านาจ ท่าน
จะไม่มีอะไรเลย ดังนั้นจงร่วมมือกัน ยึดอ านาจ !  ยึดอ านาจ ! ยึดอ านาจ !”59 แรงกระตุ้นนี้ท าให้เรดการ์ด
กลุ่มต่างๆ พยายามยึดอ านาจในองค์กรต่างๆ ทั่วประเทศ60 

ในเดือนเมษายน ค.ศ. 1967 เริ่มการโจมตีบุคคลส าคัญ เช่น ประธานาธิบดีหลิว เซ่าฉี ถูกโจมตีว่า
เป็นผู้ทรยศชาติและผู้เดินสายทุนนิยม หมายเลข 1 เติ้ง เสี่ยวผิง ถูกโจมตีว่าเป็นผู้เดินสายทุนนิยม
หมายเลข 2 ส่วนโจว เอนไหล (Zhou Enlai ค.ศ. 1898-1976)  นายกรัฐมนตรี ถูกโจมตีว่าเป็นหัวหน้าชน
ชั้นทุนนิยมแดง (‘red capitalist class) และโจมตีหน่วยงานการบริหารประเทศของโจว เอินไหลมาก
ขึ้น61 ต่อมาหลิว เซ่าฉีถูกเรดการ์ดบุกเข้าจับกุมในวันที่  18  กรกฎาคม ค.ศ. 1967  ในบ้านพักที่เขตจง
หนานไห่ (Zhongnanhai) ซึ่งเป็นเขตท่ีพักของผู้น าส าคัญของพรรค  ทั้งสองถูกท าร้าย  ถูกทรมาน  ถูกพา
เดินประจานไปตามท้องถนนโดยถูกจับแต่งกายราวกับเป็นตัวตลก ถูกกล่าวประณามด้วยถ้อยค าที่หยาบ
คาย หลิว เซ่าฉีถูกบังคับให้วิจารณ์ตนเองว่าด าเนินงานผิดพลาดให้ยอมรับว่าเป็นทุนนิยม ท าให้หลิว เซ่าฉี
ส่งจดหมายลาออกจากต าแหน่งประธานาธิบดี ใน ค.ศ. 1969 หลิว เซ่าฉีเสียชีวิตในคุกเพราะมีโรค
ประจ าตัวและไม่ได้รับการรักษา ส่วนภรรยาและบุตรของหลิว เซ่าฉีต่างก็ได้รับเคราะห์กรรมในช่วงนี้
เช่นกัน หวาง กวงเม่ย ถูกแยกไปขังอยู่ที่เรือนจ าแห่งหนึ่งในกรุงเป่ยจิงตั้งแต่ ค .ศ. 1969 จนได้รับการ
ปล่อยตัวใน ค.ศ.1979 ส่วนบุตรชายคนโตถูกท าร้ายจนเสียชีวิตในมองโกเลีย บุตรชายคนที่ 2 ถูกขังลืมใน

                                                           
59 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p.127. 
60 Jonathan D. Spence. (2013). op.cit. p. 546. 
61 Maurice Meisner. (1999). op.cit. pp. 335-336. 
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คุกมืด 11 ปี จนเป็นโรคขาดอาหารและวัณโรคเรื้อรังหลังจากถูกปล่อยตัวออกมาเพียง  3  เดือนก็เสียชีวิต  
ส่วนบุตรสาวถูกเนรเทศไปอยู่ท่ีมองโกเลียในเขตท่ีล้าหลังที่สุดท าให้ห่างไกลจากการคุกคาม 

จากบันทึกของศรีกานดา ภูมิบริรักษ์ ซึ่งขณะนั้นเป็นนักเรียนไทยที่ศึกษาอยู่ที่กรุงปักกิ่ง กล่าวว่า 
นักศึกษาที่เป็น“ฝ่ายก่อกบฏปฏิวัติ” ของนักศึกษามหาวิทยาลัยชิงฮวา วางแผนหลอกจับหวาง กวงเม่ย 
ภรรยาของหลิว เซ่าฉี ประธานาธิบดีจีน โดยหลอกว่าบุตรสาวของทั้งคู่ท่ีศึกษาอยู่ที่มหาวิทยาลัยชิงฮวาถูก
รถชนและเข้ารับการรักษาที่โรงพยาบาลปักก่ิง หวาง กวงเม่ยหลงเชื่อจึงถูกจับตัวที่โรงพยาบาล และต่อมา
นักศึกษากลุ่มนี้น าตัวหวาง กวงเม่ย และบุคคลส าคัญของพรรคและอดีตผู้น ากองทัพแดงอีกหลายคนไป
วิพากษ์ท่ามกลางผู้คนนับหมื่นคน  การจับกุมและโจมตีบุคคลส าคัญครั้งนี้ส่งผลสะเทือนอย่างรุนแรง 
เพราะกลายเป็นตัวอย่างให้นักศึกษาเมืองอ่ืนๆ กระท าตาม จนลุกลามใหญ่โตท าให้บรรดาผู้น าในระดับ
มณฑล เมือง และเขตปกครองตนเองถูกจับตัวไปวิพากษ์โจมตี  แต่มีนักศึกษาและกรรมกรส่วนหนึ่งไม่เห็น
ด้วยกับการกระท าเช่นนี้62 

ส าหรับเติ้ง เสี่ยวผิงถูกประณามอย่างเป็นทางการว่าเป็นผู้ที่เดินทางสายทุนนิยมหมายเลข 2  จึง
ถูกน าตัวไปประจานและทรมานโดยพวกเรดการ์ด  เติ้ง เสี่ยวผิงถูกถอดจากต าแหน่งทางการเมืองแต่ยังได้
เป็นสมาชิกพรรคอยู่   และถูกกักบริเวณอยู่ในบ้านพัก 2 ปี ต่อมาถูกส่งไปอยู่ที่เมืองหนานชาง มณฑลเจียง
ซีในเดือนตุลาคม ค.ศ.1969  พร้อมกับภรรยา โดยท างานเป็นกรรมกรในอู่ซ่อมเครื่องจักรกล   เติ้ง เสี่ยว
ผิงอยู่ที่หนานชางจนถึงช่วงที่หลิน เปียว เสียชีวิตจึงได้กลับกรุงเป่ยจิงอีกครั้ง  ส่วนลูกของเติ้ง เสี่ ยวผิง 
ต้องประสบภัยจากการปฏิวัติวัฒนธรรมเช่นกันโดยถูกส่งไปท างานหนักที่ชนบท บุตรชายคนโตของเติ้ง 
เสี่ยวผิง คือ เติ้ง ผู่ฟาง ถูกเรดการ์ดบังคับให้กล่าวประณามเติ้ง เสี่ยวผิง จนพยายามฆ่าตัวตายด้วยการ
กระโดดจากตึกชั้น  3  และไม่ได้รับการดูแลรักษาที่ดีเพราะเป็นบุตรชายของเติ้ง เสี่ยวผิง ท าให้กลายเป็น
อัมพาตครึ่งล่าง63  
 การโจมตีฝ่ายตรงข้ามรุนแรงขึ้นเรื่อยๆ ผู้น าและเจ้าหน้าที่ระดับสูงในพรรค ในหน่วยงานต่างๆ 
และในกองทัพจ านวนมากถูกโจมตีว่าเป็นปฏิปักษ์ต่อการปฏิวัติ ถูกกล่าวหาว่าเป็นผู้เดินสายทุนนิยม หรือ
ถูกโจมตีด้วยข้อหามีความคิดหรือการกระท าที่เป็นศักดินา บางคนถูกโจมตีจากประวัติชีวิตในอดีตตั้งแต่
ก่อนเปลี่ยนแปลงการปกครองเป็นคอมมิวนิสต์ เช่น ผู้ที่เกิดในตระกูลขุนนางเก่า หรือนายทุน กลุ่มที่เป็น
ปัญญาชน เช่น นักวิชาการ ศาสตราจารย์ นักวิทยาศาสตร์ ศิลปินนักแสดง นักกีฬา และบุคคลที่มีชื่อเสียง
กลายเป็นเป้าถูกโจมตีด้วยข้อหาว่าเป็นผู้ทรงภูมิปฏิกิริยา หรือสายลับของต่างชาติ 64 พวกเรดการ์ดจับ
บุคคลเหล่านี้โกนหัว แห่ประจาน ทุบตี และทรมาน ครอบครัวของผู้ถูกโจมตีจ านวนมากถูกขับไล่ออกจาก
                                                           
62 ศรีกานดา ภมูิบริรักษ์. (2557). ปักก่ิงในความทรงจ า. หน้า 71. 
63 อ่านรายละเอียดใน เติ้ง หยง (2546). เติ้ง เสีย่วผิง ว่าด้วยการปฏิวตัิวัฒนธรรมและเค้าโครงความคดิเศรษฐกิจจีนใหม่. 
สุขสันต์ วิเวกเมธากร แปล. กรุงเทพฯ : ไฮเออร์ เพรส. 
64 ศรีกานดา ภมูิบริรักษ์. (2557). เล่มเดิม. หน้า 66.  
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บ้านของตนให้ไปอยู่ตามชนบทหรือบ้านที่มีสภาพแย่ เช่น ครอบครัวของเติ้ง เสี่ยวผิง ลูกๆ และมารดา
เลี้ยงของเติ้ง เสี่ยวผิงต้องไปอาศัยอยู่ในห้องเล็กๆ ขณะที่เติ้ง เสี่ยวผิงและภรรยาถูกควบคุมตัว   บุ ค ค ล
ส าคัญที่ถูกกลุ่มเรดการ์ดกระท าย่ ายีเช่นนี้เดิมเป็นผู้มีอ านาจ มีฐานะหน้าตาในสังคม เคยมีผลงานสร้างคุณ
ความดีต่อประเทศ เคยได้รับความเคารพยกย่อง บางคนเคยเป็นแม่ทัพของกองทัพแดง แต่เมื่อต้องถูกคน
รุ่นลูกหลานคือกลุ่มเรดการ์ดกระท าย่ ายีศักดิ์ศรี เช่น กล่าวโจมตี ประจานด้วยวิธีต่างๆ หรือทรมาน
ร่างกาย ท าให้หลายคนตัดสินใจท าอัตวินิบาตกรรม เช่น ศาสตราจารย์เจียน ปั๋วจ้าน แห่งมหาวิทยาลัย
ปักกิ่ง อู๋ หาน นักประวัติศาสตร์และอดีตรองนายกเทศมนตรีนครปักกิ่ง หรง กั๋วถวน แชมป์โลกกีฬา
ปิงปองคนแรกของจีน และเหลา เส่อ นักเขียนที่มีชื่อเสียงที่สุดคนหนึ่งของจีน65  
 เหลา เส่อ ผู้เขียนเรื่อง Rickshaw Bay และ Cat Country เกิดในครอบครัวทหารกองธงที่เก่าแก่
ของชาวแมนจู เคยเป็นอาจารย์สอนที่มหาวิทยาลัยในอังกฤษและสหรัฐอเมริกา เมื่อพรรคคอมมิวนิสต์จีน
ขึ้นปกครองประเทศใน ค.ศ. 1949 เหลา เส่อได้รับค าเชิญจากพรรคฯ ให้กลับมาช่วยพัฒนาประเทศ เขา
ได้รับการยกย่องให้เป็นศิลปินของประชาชนจากผลงานที่มีชื่อเสียงหลายเรื่อง เช่น คนลากรถ ร้านน้ าชา 
และพระจันทร์เสี้ยว เมื่อเกิดการปฏิวัติวัฒนธรรมขึ้นเหลา เส่อมีอายุ 67 ปี เมื่อการปฏิวัติวัฒนธรรมเริ่ม
ขึ้นเขามีความคิดว่าการปฏิวัติวัฒนธรรมจะน าไปสู่การเปลี่ยนแปลงความคิดของผู้คน66 แต่เหลา เส่อและ
นักเขียนรุ่นอาวุโสอีกหลายคนกลับกลายเป็นเหยื่อของนักเรียนหญิงมัธยมปลายที่เป็นเรดการ์ด เขาและ
คนอ่ืนๆ ถูกกระท าทารุณต่างๆ เหลา เส่อยังถูกกล่าวหาว่าเป็นสายลับของสหรัฐอเมริกา ถูกทุบตี ทรมาน 
วันต่อมาคือ วันที่ 24 สิงหาคม ค.ศ. 1966 มีผู้พบร่างของเขาในทะเลสาบทางตอนเหนือของเป่ยจิง 
เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นกับบุคคลต่างในช่วงปฏิวัติวัฒนธรรมสมัยแรกนี้นับเป็นความสูญเสียอย่างใหญ่หลวง
ของจีน มีการประเมินว่าเหยื่อของการปฏิวัติวัฒนธรรมในช่วงนี้มีประมาณ 400,000 คน67 
 เรดการ์ดที่เป็นบรรดานักศึกษาจากมหาวิทยาลัยทั่วประเทศยังได้ท าลายสิ่งที่เป็น “ปฏิกิริยาล้า
หลัง”  คือ การเคลื่อนไหวก าจัดสี่เก่าตามเป้าหมายของเหมา เจ๋อตงท่ีต้องการปฏิรูปสังคมด้วยการท าลาย
ล้างวัฒนธรรม ประเพณี และความคิดแบบสังคมศักดินาให้หมดสิ้น จึงเกิดการท าลายโบราณสถาน 
โบราณวัตถุ ในพิพิธภัณฑ์ วัดวาอาราม ศาลเจ้า โบราณสถาน ท าให้สิ่งล้ าค่าทางประวัติศาสตร์และ
วัฒนธรรมของชาติต้องถูกท าลายไปจ านวนมาก เช่น สุสานราชวงศ์หมิงที่ชานเมืองเป่ยจิง68 รวมทั้งเรด
การ์ดพยายามท าลายสุสานของตระกูลขงจื่อที่เมืองชิ่วฟู มณฑลซานตง เจ้าหน้าที่ท้องถิ่นพยายามปกป้อง
ไว้ แต่สู้เรดการ์ดจ านวนกว่า 200 คนไม่ได้ ท าให้หลุมศพหลายแห่งถูกท าลาย ศพจ านวนหนึ่งถูกน ามา
                                                           
65 เล่มเดิม. หน้า 67. 
66 Jonathan D. Spence. (2013). op.cit. p. 545. 
67 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p. 93 and Maurice Meisner. (1999). op.cit. p. 354. 
68 ดูเพิ่มเตมิใน วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2559, ก.ค. – ส.ค. ). เงาตะวันออก: การเมืองในสุสานหมิง ตอนท่ี 1-5,  มติชนสุด
สัปดาห.์ ปีท่ี 36 ฉบับท่ี 1874 - 1877. 
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ประจาน แขวนกับต้นไม้ การท าลายสุสานโบราณนี้มีเฉิน ป๋อต้า คนของเหมา เจ๋อตงสนับสนุน69 เฉพาะที่
เมืองชิ่วฟูนี้เรดการ์ดยังได้ท าลายงานศิลปะที่ขึ้นทะเบียนกว่า 6,618 ชิ้น รูปภาพ 929 รูป หนังสือ 2,700 
เล่ม ป้ายศิลาจารึก 1,000 ป้าย70  ผู้น าทางศาสนาต่างๆ ถูกประณามและไล่ออกจากศาสนสถาน และไม่
อนุญาตให้ประกอบกิจกรรมทางศาสนา  ศาสนสถานจ านวนมากถูกท าลาย เช่น โบสถ์คริสต์ที่เก่าแก่ วัด
และรูปปั้นในวัดลัทธิขงจื่อและเต๋าที่ภูเขาเหิงซาน โดยวัดถูกเผา 3 วัน 3 คืน โบสถ์คริสต์แห่งหนึ่งในกรุงเป่
ยจิงถูกปิด บนประตูมีป้ายติดไว้ว่า “ท าการปฏิวัติใหญ่ทางวัฒนธรรมจนถึงท่ีสุด”71 
 นอกจากนี้เรดการ์ดยังได้เปลี่ยนชื่อร้านค้า โรงเรียน โรงพยาบาล โรงภาพยนตร์ ร้านอาหาร ถนน 
หนังสือพิมพ์ วารสาร รวมถึงชื่อของตนเองที่เห็นว่าสื่อไปในทางทุนนิยมและศักดินา  โดยเปลี่ยนให้เป็นชื่อ
ที่สะท้อนถึงการปฏิวัติ เช่น โรงพยาบาลกรรมกร ชาวนา ทหาร เปลี่ยนชื่อถนนหยางเว่ยในกรุงเป่ยจิงที่
เป็นที่ตั้งของสถานทูตรัสเซียถูกเปลี่ยนเป็นชื่อถนนต่อต้านลัทธิแก้ ซึ่งโจว เอินไหลอนุญาตการเปลี่ยนชื่อ
ตามที่เรดการ์ดขอ แต่เขาเตือนว่าห้ามโจมตีสถานทูตหรือติดโปสเตอร์ที่ก าแพงสถานทูต เปลี่ยนชื่อ
ห้องสมุดจงซานที่เมืองฉางซาเป็นห้องสมุดหูหนานด้วยเหตุผลว่าใน ค.ศ. 1912-1913 เหมา เจ๋อตงเคยมา
อยู่ที่นี่72 และเมื่อเห็นใครแต่งกายไม่ถูกต้องก็เข้าจัดการ เช่น ถ้าใส่รองเท้าส้นสูงจะถูกตัดส้น ถ้าใส่กางเกง
สีแดงจะถูกลงโทษเพราะเท่ากับลบหลู่การปฏิวัติ73 อาคารร้านค้าเก่าแก่ในเขตเมืองประวัติศาสตร์หลาย
แห่ง เช่น ที่หนานจิง เป่ยจิง ซีอาน และซั่งไห่ ต่างถูกท าลายไปจ านวนมาก  
 โจว เอินไหล นายกรัฐมนตรี มีบทบาทส าคัญในการเจรจากับทุกฝ่ายเพ่ือลดความขัดแย้งของแต่
ละกลุ่มการเมือง74 รวมทั้งพยายามปกป้องช่วยเหลือครอบครัวของผู้ถูกโจมตี ส่งคนไปคุ้มครองป้องกัน
โบราณสถาน  โบราณวัตถุจ านวนมากไม่ให้ถูกท าลายจากการก าจัดสี่เก่าของเรดการ์ด  การที่ โจว เอิน
ไหลยังรักษาต าแหน่งของตนไว้ได้ ส่วนหนึ่งเป็นเพราะเหมา เจ๋อตง ตระหนักดีว่า โจว เอินไหลเป็นคนที่
ประเทศจะขาดไม่ได้  เพราะไม่ว่าการปฏิวัติวัฒนธรรมจะด าเนินไปอย่างไร การบริหารประเทศก็ต้อง
ด าเนินต่อไป ซึ่งโจว เอินไหล จะต้องเป็นผู้รับผิดชอบการบริหารประเทศในฐานะนายกรัฐมนตรี 

ในปลาย ค.ศ. 1967 เหมา เจ๋อตงก าหนดเส้นตายของการปฏิวัติว่าคณะกรรมการของพรรคควร
จะท าให้การปฏิวัติเกิดขึ้นทุกหนทุกแห่งทั่วประเทศภายใน ค.ศ. 1968 ท าให้การเคลื่อนไหวของเรดการ์ด
ขยายตัวมากขึ้น  และใน ค.ศ. 1968 นี้เองที่ลัทธิบูชาบุคคลที่มีศูนย์กลางอยู่ที่เหมา เจ๋อตงเพ่ิมสูงขึ้นอย่าง
มาก โดยมีทั้งการตีพิมพ์ผลงาน สุนทรพจน์ รูปภาพทั้งภาพถ่าย ภาพวาด และรูปปั้นของเหมาจ านวนมาก 

                                                           
69 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p. 85. 
70 Roderick MacFarquhar; & Michael Schoenhals. (2006). op.cit. p. 119. 
71 รอส เทอริล. (2517). เล่มเดิม. หน้า 10. 
72 Roderick MacFarquhar; & Michael Schoenhals. (2006). op.cit. p. 114. 
73 จ าลอง   พิศนาคะ. (2517). ขบวนการเรดการด์. หน้า 121. 
74 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p. 165. 
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ตามบ้านมีการตั้งรูปภาพหรือรูปปั้นของเหมาส าหรับแสดงความเคารพ ในโรงเรียนประถมศึกษาทุกเช้า
เด็กนักเรียนร้องเพลงที่แสดงความเคารพเหมา เจ๋อตง มีข้อความว่า “ประธานเหมาอายุยืนหมื่นๆ ปี”75  
ตามพิพิธภัณฑ์มีการจัดนิทรรศการเกี่ยวกับประวัติชีวิตและการต่อสู้ของเหมา เจ๋อจง  

 ความศรัทธาในเหมา เจ๋อตงและการส่งเสริมจากคณะกรรมการปฏิวัติวัฒนธรรมท าให้การก่อการ
ของเรดการ์ดขยายตัวมากขึ้น ทั้งในแง่ความรุนแรงและกลุ่มบุคคลที่ถูกโจมตี นอกจากนี้เรดการ์ดกลุ่ ม
ต่างๆ มีการแข่งขันกันเองจนเกิดความขัดแย้งขึ้น รวมทั้งมีการกล่าวหาโจมตีเรดการ์ดที่มาจากครอบครัว
ก าเนิดไม่ดี หรือผู้ที่พ่อแม่ถูกโจมตี ท าให้ความขัดแย้งลุกลาม มีการต่อสู้กันเองของเรดการ์ดกลุ่มต่างๆ 
กรรมกรและเจ้าหน้าทีใ่นหน่วยงานต่างๆ  บางแห่งถึงขั้นใช้อาวุธปืนยิงกัน เหตุการณ์รุนแรงขึ้นจนโรงเรียน
และมหาวิทยาลัยต้องปิดไปโดยปริยาย ทางการสั่งให้กองทัพปลดปล่อยประชาชนเข้าควบคุม น าไปสู่การ
ปลดอาวุธและส่งเรดการ์ดจ านวนกว่า 20 ล้านคน ออกสู่ชนบทโดยระบุว่าเพ่ือให้ไปเรียนรู้การปฏิวัติใน
ชนบท รวมทั้งส่งครูอาจารย์และเจ้าหน้าที่ของหน่วยงานจ านวนหนึ่งไปรับการศึกษาในชนบทด้วย เยาวชน
เรดการ์ดจ านวนมากที่ถูกส่งไปอยู่ชนบทจ านวนมากไม่เคยได้กลับสู่บ้านเกิดอีก และไม่ได้รับการศึกษาอีก
ต่อไป ท าให้เยาวชนรุ่นนี้ถูกเรียกว่าเป็นคนรุ่นที่สูญเสีย  

 
2.2.3 การปฏิวัติวัฒนธรรมระยะที่ 2 ค.ศ. 1969 ถึง ค.ศ. 1973 

   ประเด็นหลักของการเมืองจีนในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมระยะที่ 2 เป็นเรื่องความขัดแย้ง
ระหว่างเหมา เจ๋อตงกับหลิน เปียว   หลิน เปียวได้รับแต่งตั้งให้เป็นทายาททางการเมืองของเหมา เจ๋อตง
ใน ค.ศ. 1969 แต่ต่อมาเกิดความขัดแย้งกันด้านการสร้างอ านาจและบทบาททางการเมืองของหลิน เปียว 
รวมทั้งความขัดแย้งเรื่องการต่างประเทศ ที่เหมา เจ๋อตง เริ่มสนใจติดต่อกับสหรัฐอเมริกา แต่หลิน เปียว 
ต้องการให้ปรับปรุงความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียตมากกว่าที่จะเป็นประเทศทุนนิยมอย่างสหรั ฐอเมริกา   
เหมา เจ๋อตง จึงเริ่มลดบทบาทของหลิน เปียว และต่อมาหลิน เปียวและครอบครัวเสียชีวิตจากเครื่องบิน
ตก ซึ่งตามรายงานที่เปิดเผยภายหลังจากที่หลิน เปียว เสียชีวิตแล้วของทางการจีนระบุว่าหลิน เปียว 
วางแผนท ารัฐประหารแต่แผนล้มเหลว จึงหนีไปยังกรุงมอสโคว แต่เครื่องบินตกที่เขตมองโกเลียนอก  ท า
ให้เสียชีวิตหมดทั้งล าในวันที่ 13  กันยายน ค.ศ. 1971 

 เหตุการณ์ส าคัญของจีนในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมระยะที่ 2  คือ ในวันที่ 25 ตุลาคม ค.ศ. 1971 
สาธารณรัฐประชาชนจีนได้เป็นสมาชิกองค์การสหประชาชาติ และมีที่นั่งในคณะมนตรีความมั่นคง แทน
สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) และฟ้ืนฟูความสัมพันธ์กับสหรัฐอเมริกาใน ค.ศ. 1972 ท าให้สถานการณ์สงคราม
เย็นของโลกเปลี่ยนโฉมหน้าจากการมีสองมหาอ านาจคือ สหรัฐอเมริกา และสหภาพโซเวียต ไปเป็นสามข้ัว
อ านาจ คือ สหรัฐอเมริกา สหภาพโซเวียต และจีน    

                                                           
75 Maurice Meisure. (1999). op.cit. pp. 346-347. 
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 การฟ้ืนความสัมพันธ์ระหว่างโลกประชาธิปไตยกับคอมมิวนิสต์มีขึ้นเมื่อ ริชาร์ด นิกสัน (Richard 
Nixon) ขึ้นด ารงต าแหน่งประธานาธิบดีสหรัฐอเมริกาเมื่อ ค.ศ. 1969 และมีนโยบายที่ต้องการเปลี่ยน
ความสัมพันธ์จากการเผชิญหน้ากับโลกคอมมิวนิสต์มาเป็นการเจรจากัน โดยมอบให้ ดร. เฮนรี  คิสซิง
เจอร์ (Henry  Kissinger) หาทางเจรจากับจีน โอกาสมาถึงเมื่อจีนซึ่งต้องการฟ้ืนความสัมพันธ์กับ
สหรัฐอเมริกาได้เชิญทีมนักกีฬาปิงปองของสหรัฐอเมริกาไปแข่งขันกับทีมชาติจีน ที่สาธารณรัฐประชาชน
จนีในระหว่างวันที่  10 - 17 เมษายน ค.ศ. 1971 โดย โจว เอินไหล ให้การรับรอง เหตุการณ์นี้เรียกกันใน
ประวัติศาสตร์ว่าเป็นนโยบายการทูตปิงปอง (Sino-US ping-pong Diplomacy)  และน าไปสู่เหตุการณ์
นิกสันช็อก (Nixon  shock) เมื่อประธานาธิบดีริชาร์ด นิกสัน ไปเยือนจีน  ระหว่างวันที่ 21 - 28 
กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1972 โดยไม่มีชาติใดรู้มาก่อน และมีแถลงการณ์ร่วมจีน -สหรัฐอเมริกา ระบุว่า 
สหรัฐอเมริกายอมรับว่ามีเพียงจีนเดียว (only one China) และตกลงลดก าลังทหารในไต้หวัน  ส่วน
ความสัมพันธ์ทางการทูตอย่างเป็นทางการระหว่างจีนและสหรัฐอเมริกาจะสถาปนาขึ้นใน ค.ศ. 1979 การ
ฟ้ืนฟูความสัมพันธ์กับสหรัฐอเมริกานี้ถือเป็นผลงานทางการทูตที่ส าคัญที่สุดครั้งหนึ่งของโจว เอินไหล  
และจีนยังได้ฟ้ืนความสัมพันธ์ทางการทูตกับญี่ปุ่น เมื่อนายกรัฐมนตรีทานะกะ คากุเอะ (Tanaka  Kakuei)  
เดินทางเยือนจีนในวันที่ 25-30 กันยายน ค.ศ. 1972 และมีผู้น าของชาติต่างๆ เดินทางมาเยือนอีกหลาย
ชาติ   ผลที่ตามมาก็คือ จีนเริ่มเปิดความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจกับหลายประเทศ แต่ยังเป็นช่วงเริ่มต้นและ
จีนยังคงด าเนินแนวทางเศรษฐกิจแบบเก่า แม้ว่ายังไม่เห็นการเปลี่ยนแปลงมากนักในด้านเศรษฐกิจของจีน 
แต่ถือเป็นจุดเริ่มต้นของการติดต่อทางเศรษฐกิจกับประเทศทุนนิยม ซึ่งจะส่งผลต่อมาเม่ือจีนเปิดประเทศ 
 

2.3.4 การปฏิวัติวัฒนธรรมระยะที่ 3 ค.ศ. 1973 ถึง ค.ศ.1976  
 การปฏิวัติวัฒนธรรมระยะที่ 3 เป็นช่วงการต่อสู้ทางการเมืองเพ่ือแข่งขันกันขึ้นเป็นทายาท
การเมืองของเหมา เจ๋อตง ระหว่างแก๊งสี่คน (The Gang of Four) ที่น าโดยนางเจียง ชิง ภรรยาของเหมา 
เจ๋อตง และพรรคพวกซึ่งเป็นก าลังหลักของเหมา เจ๋อตงในการปฏิวัติวัฒนธรรมมาตั้งแต่แรก กับ เติ้ง เสี่ยว
ผิง และฮ่ัว กว๋อเฟิง (Hua Goufeng ค.ศ.1921-2008)  ซึ่งเป็นทายาททางการเมืองของเหมา เจ๋อตง เมื่อ
เแก๊ง 4 คนถูกจับกุมถือเป็นการสิ้นสุดการปฏิวัติวัฒนธรรม 
 หลังจากหลิน เปียว เสียชีวิตแล้ว ผู้น าที่มีอ านาจและบทบาทส าคัญสูงสุดเหลือเพียงเหมา เจ๋อตง 
และโจว เอินไหล  ใน ค.ศ. 1973 โจว เอินไหล น าเติ้ง เสี่ยวผิงที่ถูกเนรเทศไปท างานในชนบทที่มณฑล
เจียงซีตั้งแต่ ค.ศ. 1969 – 1973 กลับมาช่วยงาน โดยเหมา เจ๋อตงเห็นชอบ76 เติ้ง เสี่ยวผิง ได้ด ารง
ต าแหน่งรองนายกรัฐมนตรี ช่วยงานโจว เอินไหลที่ป่วยหนักด้วยโรคมะเร็ง ใน ปลาย ค.ศ. 1973 เติ้ง 
เสี่ยวผิง ได้ด ารงต าแหน่งกรรมการประจ าของกรมการเมือง และในเดือนเมษายน ค.ศ. 1974 เติ้ง เสี่ยวผิง

                                                           
76 Ezra F. Vogel. (2011). Deng Xiaoping and the Transformation of China. p. 70 
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ได้เป็นตัวแทนของรัฐบาลจีนเดินทางไปร่วมการประชุมขององค์การสหประชาชาติที่นครนิวยอร์ก 

สหรัฐอเมริกา ซึ่งเขาได้กล่าวสุนทรพจน์ถึงทฤษฎีสามโลก (The Three Worlds Theory) ของเหมา เจ๋อ
ตง ในที่ประชุมด้วย  
 ตั้งแต่เดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1974 โจว เอินไหลเข้าพักรักษาตัวที่โรงพยาบาลจากอาการป่วยด้วย
โรคมะเร็ง ท าให้ภาระการบริหารประเทศตกอยู่ที่เติ้ง เสี่ยวผิงมากขึ้น  ใน ค.ศ. 1975 เติ้ง เสี่ยวผิงได้รับ
การแต่งตั้งเป็นรองประธานพรรค รองนายกรัฐมนตรีอาวุโส เมื่อกลับมามีอ านาจ เติ้ง เสี่ยวผิง ได้ฟ้ืนคืน
อ านาจให้แก่สมาชิกพรรคและเจ้าหน้าที่พรรคที่ตกอ านาจในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมระยะแรก  สร้าง
อ านาจภายในพรรคและรัฐบาล บทบาทอันโดดเด่นของเติ้ง เสี่ยวผิงท าให้แก๊งสี่คนไม่พอใจ ความขัดแย้ง
ของผู้น าพรรคเริ่มรุนแรงขึ้นอีกครั้ง โดยเฉพาะความขัดแย้งในเรื่องการสืบทอดต าแหน่งนายกรัฐมนตรีของ
โจว เอินไหล และต าแหน่งประธานพรรคของเหมา เจ๋อตง รวมทั้งความขัดแย้งเรื่องแนวทางการพัฒนา
ประเทศก็เกิดข้ึนอีกครั้ง      
 เมื่อโจว เอินไหล ถึงแก่อสัญกรรมในวันที่ 8 มกราคม ค.ศ. 1976  เติ้ง เสี่ยวผิง ได้รับผิดชอบดูแล
งานของนายกรัฐมนตรีแทน ในช่วงนี้ เติ้ง เสี่ยวผิง ถูกแก๊งสี่คนโจมตีอย่างหนักอีกครั้งว่าเป็นตัวแทนของ
พวกทุนนิยม77 ประกอบกับการที่แก๊งสี่คนยุยงให้เหมา เจ๋อตง หวาดระแวงเติ้ง เสี่ยวผิง มาตลอด ท าให้
เติ้ง เสี่ยวผิง ถูกปลดออกจากทุกต าแหน่งอีกครั้ง คงเหลือแต่เพียงการเป็นสมาชิกพรรคเท่านั้น เติ้ง เสี่ยว
ผิง หนีไปอยู่ภายใต้การคุ้มครองของเย้ เจี้ยนอิง (Ye Jianying) ผู้บัญชาการทหารภาคกว่างโจวทางตอนใต้    
และจะกลับสู่วงการเมืองอีกครั้งในเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1977 แม้ว่าแก๊งสี่คนจะประสบความส าเร็จใน
การก าจัดเติ้ง เสี่ยวผิง  แต่ต้องผิดหวังเพราะต าแหน่งนายกรัฐมนตรีตกอยู่กับฮ่ัว กว๋อเฟิง ซึ่งเป็นผู้ที่ขึ้นมา
มีอ านาจโดยไม่มีใครคาดคิดมาก่อน เพราะแต่เดิมเขาเป็นเพียงเจ้าหน้าที่ท้องถิ่นที่ไม่มีบทบาทความส าคัญ
ต่อการเมืองของประเทศ  แต่เหมา เจ๋อตงให้การสนับสนุนจนขึ้นมามีบทบาท แต่อาจกล่าวได้ว่าเขาไม่มี
บารมีทางการเมือง 
 หลังจากเหมา เจ๋อตง ถึงแก่อสัญกรรมในวันที่ 9  กันยายน  ค.ศ.1976   ฮ่ัว กว๋อเฟิง อ้างตัวเป็น
ทายาทการเมืองของเหมา เจ๋อตง ขึ้นด ารงต าแหน่งประธานพรรคคอมมิวนิสต์อีกต าแหน่งหนึ่ง ต่อมาฮ่ัว 
กว๋อเฟิงร่วมมือกับเย้ เจี้ยนอิง ซึ่งสนับสนุนเติ้ง เสี่ยวผิง  วางแผนก าจัดแก๊งสี่คนโดยบุกเข้าจับกุมตัวใน
วันที่  6 ตุลาคม ค.ศ. 1976 ท าให้แก๊งสี่คนหมดอ านาจไปในที่สุด ใน ค.ศ. 1981 แก๊งสี่คนถูกตัดสินโทษ

                                                           
 เหมา เจ๋อตงเสนอแนวคิดทฤษฎีสามโลก ที่ว่าในความสัมพันธ์ระหว่างประเทศประกอบด้วยโลกทางการเมืองและ
เศรษฐกิจ 3 กลุ่ม กลุ่มแรกคือมหาอ านาจน าโดยสหรัฐอเมริกา อังกฤษ และพันธมิตร กลุ่มที่สองคือกลุ่มที่มีอ านาจ
รองลงมา น าโดยสหภาพโซเวียต จีน และพันธมิตร  และกลุ่มที่สามคือประเทศที่เป็นกลางและไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด ในสุนทร
พจน์ที่เติ้ง เสี่ยวผิง กล่าวท่ีสหประชาชาตินี้ เขาเน้นถึงความร่วมมือระหว่างจีนกับประเทศท่ีไม่ได้เป็นคอมมิวนิสต์ 
77 Maurice Meisner. (1999). op.cit. p. 403. 
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โดย เจียง ชิง และ จาง ชุนเฉียว ต้องโทษจ าคุกตลอดชีวิต  ส่วน หวาง หงเหวิน และ เหยา เหวินหยวน 
ต้องโทษจ าคุก ประมาณ 14-16 ปี นับเป็นการสิ้นสุดการปฏิวัติวัฒนธรรม 
 

2.4 ผลกระทบและการเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนจากการปฏิวัติวัฒนธรรม 
 
การปฏิวัติวัฒนธรรมที่เกิดขึ้นส่งผลกระทบและการเปลี่ยนแปลงต่อสังคมจีนโดยรวมหลาย

ประการ ที่ส าคัญคือ การปฏิวัติวัฒนธรรมในช่วงแรก ซึ่งเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นสร้างความสับสนแก่ทั้งผู้คน
ภายในประเทศและบรรดาประเทศต่างๆ ที่ไม่เข้าใจในสถานการณ์ที่เกิดขึ้น ทั้งการที่เยาวชนของชาติ
จับกุมควบคุมตัว ท าประจาน ท าร้ายบุคคลส าคัญและปัญญาชนของประเทศ เจ้าหน้าที่พรรค การท าลาย
ศิลปวัฒนธรรมของชาติ  และการที่เยาวชนจ านวนมากที่ได้รับการบอกกล่าวว่าก าลังเรียนรู้การปฏิวัติถูก
ส่งไปศึกษาในชนบท โดยไม่มีโอกาสได้กลับบ้านเกิดและไม่มีโอกาสได้เรียนหนังสือเป็นระยะเวลากว่า 10 
ปี การเข้าร่วมการปฏิวัติวัฒนธรรมและชีวิตความเป็นอยู่ในชนบทส่งผลต่อสภาพจิตใจของเยาวชนเหล่านี้
อย่างยิ่ง  

 
2.4.1 ผลกระทบและการเปลี่ยนแปลงด้านการเมือง การบริหารประเทศ และเศรษฐกิจ 

  
  ด้านการเมือง การบริหารประเทศ 
  การปฏิวัติวัฒนธรรมที่เกิดขึ้นส่งผลต่อประเทศจีนหลายด้าน ทั้งด้านการเมือง สังคม วัฒนธรรม 

และที่ร้ายแรงที่สุดคือการสูญเสียทรัพยากรบุคคล ทั้งระดับผู้น าพรรค เจ้าหน้าที่ของรัฐ และเยาวชนของ
ชาติ เพราะเป้าหมายส าคัญประการหนึ่งของเหมา เจ๋อตง คือ การใช้ก าลังมวลชนก าจัดบุคคลส าคัญ
ภายในพรรคและรัฐบาลที่เขาเชื่อว่าเป็นพวกเดินตามแนวทางทุนนิยม หรือลัทธิแก้ ออกไปจากต าแหน่ง 
แต่เหมา เจ๋อตงคงไม่คาดคิดว่าเหตุการณ์จะลุกลามบานปลายจนมีบุคคลส าคัญได้รับผลกระทบจ านวน
มากและรุนแรง และเกิดความวุ่นวายขึ้นในบ้านเมือง ทั้งนี้เป็นเพราะบุคคลที่เป็นผู้ด าเนินการกวาดล้างผู้
เห็นต่างทางการเมืองของเหมา เจ๋อตง คือ หลิน เปียว กับเจียง ชิงและพรรคพวก ซึ่งใช้แนวทางซ้ายจัดใน
การเล่นงานบุคคลต่างๆ  ประกอบกับความบ้าคลั่งของเยาวชนเรดการ์ดที่ได้รับการปลูกฝังเรื่องการปฏิวัติ 
ลัทธิบูชาบุคคล การใช้ความรุนแรงในการก าจัดผู้ที่ถูกกล่าวหา ประกอบกับเมื่อเยาวชนที่อยู่ในวัยรุ่นอยู่
รวมกลุ่มกันและใช้ความรุนแรงในการก่อการโดยได้รับการสนับสนุนจากผู้มีอิทธิพลทางการเมืองย่อมท า
ให้สถานการณ์และการกระท าเกินเลยไป 

ผู้น าทางการเมืองจ านวนมากตั้งแต่ระดับประธานาธิบดี เลขาธิการพรรค นักปฏิวัติรุ่ นแรก 
นายทหารระดับสูง  ตลอดจนปัญญาชนที่เคยร่วมต่อสู้ในสงครามกลางเมือง ต้องถูกเรดการ์ดซึ่งเป็นเด็กรุ่น
หลังท าร้าย ประณาม ประจาน  บางคนต้องเสียชีวิต พิการ  เจ้าหน้าที่พรรคและรัฐจ านวนมากถูกปลด ถูก
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ลดฐานะ ถูกจับกุมคุมขัง  ส่งไปใช้แรงงานในชนบท  ส่วนครอบครัวต่างได้รับผลกระทบทั้งสูญเสียชีวิตหรือ
ถูกท าร้ายทางร่างกายและจิตใจ นอกจากนี้ การที่ผู้น าและเจ้าหน้าที่ระดับต่างๆ ถูกกวาดล้างไปจ านวน
มาก มีการประเมินว่าอัตราการปลดเจ้าหน้าที่พรรคในที่ต่างๆ มีถึงร้อยละ 60 การท าร้ายผู้คนกลุ่มต่างๆ 
ท าให้ประเทศสูญเสียบุคคลระดับสูงที่มีความสามารถ  เกิดสูญญากาศทางอ านาจ และเมื่อผู้น าระดับสูง
หรือเจ้าหน้าที่ระดับสูงจ านวนมากถูกก าจัดไปแล้วนั้นกลับท าให้กลุ่มต่างๆ แข่งขันแย่งชิงอ านาจกัน 
อย่างไรก็ตาม ส าหรับ เหมา เจ๋อตง การปฏิวัติวัฒนธรรมท าให้อ านาจของเขามั่นคงยิ่งขึ้น 

 
ด้านเศรษฐกิจ 
การปฏิวัติวัฒนธรรมส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจของบ้านเมืองเช่นกัน โดยเห็นได้ชัดเจนตั้งแต่ปี

แรกของการปฏิวัติวัฒนธรรม อัตราการเติบโตของเศรษฐกิจจีนโดยรวมในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมมี
ลักษณะขึ้นๆ ลงๆ โดยเฉพาะในภาคอุตสาหกรรม โดยได้รับผลจากสถานการณ์ทางการเมือง  การก่อการ
ของเรดการ์ดในช่วงแรกท าให้การค้าขายหยุดชะงักหรือได้รับผลกระทบ  แม้เศรษฐกิจโดยรวมจะได้รับ
ผลกระทบไม่มากนักเพราะในชนบทยังมีการผลิตและการใช้ชีวิตตามปกติ และพ้ืนฐานเศรษฐกิจส่วนใหญ่
ขึ้นกับเกษตรกรรม แต่การก่อการที่รุนแรงขึ้นเรื่อยๆ ของเรดการ์ดท าให้เศรษฐกิจในเมืองได้รับผลกระทบ
และชะลอตัว เศรษฐกิจโดยภาพรวมลดการเติบโตลงอย่างต่อเนื่องระหว่าง ค.ศ. 1967 – 1969 แต่ในช่วง
การปฏิวัติวัฒนธรรมระยะที่ 2 และ 3 การด าเนินการทางเศรษฐกิจไม่ได้รับผลกระทบจากความรุนแรง
การเมืองเหมือนช่วงแรก ท าให้เศรษฐกิจจีนด าเนินมาอย่างต่อเนื่อง   

ในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมเป็นช่วงที่จีนอยู่ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจระยะ 5 ปีฉบับที่ 3 ระหว่าง 
ค.ศ. 1966-1970 ซึ่งแผนนี้มีเป้าหมายเพ่ือพัฒนาการเกษตร อุตสาหกรรมเบาและอุตสาหกรรมหนัก    
พัฒนาประเทศและสร้างมาตรฐานการด ารงชีพของประชาชนให้สูงขึ้น 78 รวมทั้งพัฒนาโครงสร้าง
อุตสาหกรรมพ้ืนฐาน การสื่อสารและการคมนาคม และวางแผนเพ่ิมมูลค่าผลผลิตทางอุตสาหกรรมและ
เกษตรกรรมภายในระยะเวลา 5 ปี79 แผนพัฒนาเศรษฐกิจฉบับที่ 3 นี้ร่างขึ้นใน ค.ศ.1964 และมีการ
ปรับปรุงใน ค.ศ. 1965 ซึ่งเป็นช่วงที่หลิว เซ่าฉีและเติ้ง เสี่ยวผิง เข้ามาดูแลเศรษฐกิจของประเทศ
ร่วมกับโจว เอินไหล หลังการรณรงค์ก้าวกระโดด ซึ่งในช่วงนี้เศรษฐกิจโดยรวมเจริญเติบโตอย่างต่อเนื่อง  
และในครึ่งปีแรกของ ค.ศ. 1966 ก่อนการปฏิวัติวัฒนธรรมเกิดขึ้น เศรษฐกิจจีนเติบโตมากกว่าใน ค.ศ. 

                                                           
78 Robert Ash.  (2002). The Cultural Revolution as an Economic Phenomenon.  in China’s Communist 
Revolutions: Fifty Years of the People’s Republic of China.  edited by Werner Draguhn; & David S. G. 
Goodman.  p. 128. 
79 Liu Suinian; & Wu Qungan, editor.  (1986). China’s Socialist Economy: An Outline History (1949-
1984).  pp. 338-339. 
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1965 ผลผลิตภาคอุตสาหกรรมมีมูลค่าสูงสุดนับตั้งแต่ ค.ศ. 1949 เป็นต้นมา80 การขยายตัวทางเศรษฐกิจ
นี้แม้เป็นผลดีต่อประเทศ แต่ในทางการเมืองนั้นดังที่กล่าวมาแล้วว่าแนวทางการพัฒนาเศรษฐกิจและ
ชื่อเสียงที่เพ่ิมขึ้นของหลิว เซ่าฉี สร้างความไม่พอใจแก่เหมา เจ๋อตงมากขึ้น จนเป็นสาเหตุส าคัญประการ
หนึ่งของการปฏิวัติวัฒนธรรม 

การปฏิวัติวัฒนธรรมที่เกิดขึ้นในกลาง ค.ศ. 1966 นอกจากบรรดาเยาวชนเรดการ์ดที่เข้าร่วม
จ านวนมากแล้ว ยังมีกรรมกรโรงงานต่างๆ เข้าร่วมด้วย การที่กรรมกรส่วนหนึ่งเข้าร่วมการปฏิวัติท าให้
ไม่ได้ท างานและชาวนาส่วนหนึ่งไม่ท านา นอกจากนี้ การเข้าร่วมการปฏิวัติและการจลาจลของกรรมกรที่
เมืองซั่งไหช่วงเดือนมกราคมถึงเมษายน ค.ศ. 1967 ท าใหก าลังการผลิตภาคอุตสาหกรรมลดลงอยางมาก 
แตภายหลังจากเหตุการณสงบก าลัง การผลิตในกลาง ค.ศ. 1967 กลับมาอยู่ในภาวะปกติ แต่ส่งผลให้
มูลค่าผลผลิตภาคอุตสาหกรรมและเกษตรกรรมโดยรวมของประเทศใน ค.ศ. 1967 ลดลงร้อยละ 9.6 ใน
เขตเมือง ผลผลิตอุตสาหกรรมลดลงลดลงอย่างมากถึงร้อยละ 13.8 การผลิตทางเกษตรกรรมลดลงร้อยละ 
1.6 ผลผลิตธัญพืชเพ่ิมเล็กน้อยคือร้อยละ 2 ผลผลิตฝ้ายเพ่ิมร้อยละ 1 ผลผลิตเหล็กลดลง 1 ใน 3 ผลผลิต
ถ่านหินลดลงร้อยละ 18 การก่อสร้างลดลง 1 ใน 3 การน าเข้าลดลงร้อยละ 12 แต่การจ้างงานของรัฐใน
หน่วยงานการรถไฟและคนงานเพ่ิมถึง 100 เท่าใน ค.ศ. 196781  อันเป็นผลจากการที่เยาวชนเรดการ์ดทั่ว
ประเทศเดินทางทัศนศึกษาในช่วงแรกของปฏิวัติวัฒนธรรม 

อย่างไรก็ตาม การเดินทาง “ทัศนศึกษา” ทั่วประเทศของเรดการ์ดจ านวนหลายสิบล้านคนแม้
ส่งผลให้มีการจ้างงานในหน่วยงานรถไฟมากขึ้น แต่การเดินทางนี้ส่งผลกระทบต่อระบบการขนส่งและ
คมนาคม เพราะท าให้การขนส่งสินค้า วัตถุดิบต่างๆ ล่าช้าหรือหยุดชะงัก จากข้อมูลพบว่าในปลาย ค.ศ. 
1966 มีสินคาประเภทเครื่องอุปโภคบริโภคและวัตถุดิบที่ใช้ในการผลิตต่างๆ เช่น ถ่านหิน เครื่องมือ
ก่อสร้าง ไม้ ตกค้างจากการขนส่งกว่า 10 ล้านตัน ซึ่งส่งผลกระทบต่อเนื่องท าใหเกิดปญหาโรงงานไม่
สามารถท าการผลิตได้เพราะไม่มีวัตถุดิบในการผลิต และแรงงานว่างงาน  เมื่อปัญหาเกิดขึ้นท าให้โจว เอิน
ไหล นายกรัฐมนตรีเข้ามาแก้ปัญหาเพ่ือให้การขนส่งและการผลิตของโรงงานด าเนินต่อไป โดยโจว เอิน
ไหลออกระเบียบการท างานในภาคอุตสาหกรรมและภาคการสื่อสาร ก าหนดเงื่อนไขว่าห้ามกรรมกรทิ้ง
งานและต้องท างานวันละ 8 ชั่วโมง ส่วนการเข้าร่วมการปฏิวัติวัฒนธรรมให้เข้าร่วมหลังเลิกงานและต้อง
ไม่กระทบต่อการท างาน82 

การปฏิวัติวัฒนธรรมที่ขยายตัวและรุนแรงมากขึ้นจากการก่อการของเรดการ์ดใน ค.ศ. 1968 
ส่งผลกระทบต่อภาคอุตสาหกรรมอย่างต่อเนื่อง การต่อสู้ในเขตเมืองท าให้คนงานไม่กล้าออกไปท างาน 

                                                           
80 Ibid.  p. 338 
81 Roderick MacFarquhar; & Michael Schoenhals. (2006). op.cit. p. 268. 
82 Liu Suinian; & Wu Qungan.  (1986). op.cit.  p. 345.  
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คนงานกะเช้า กะค่ า ต่างเข้างานช้าและกลับเร็ว การจัดการบริหารขาดประสิทธิภาพ ถูกขัดขวาง การผลิต
ท าไปโดยปราศจากค าชี้แนะ มูลค่าการผลิตอุตสาหกรรมโดยรวมตกลงร้อยละ 5 ผลผลิตเหล็กกล้าลดลง
ร้อยละ 12 มูลค่าการก่อสร้างพ้ืนฐานลดลงร้อยละ 20 ผลผลิตถ่านหินเพ่ิมร้อยละ 2 แต่ยังคงต่ ากว่าก่อน
การปฏิวัติวัฒนธรรม83 กองทัพปลดปล่อยประชาชนที่เข้ามาควบคุมรักษาสถานการณ์ไม่ต้องการให้
เศรษฐกิจหยุดชะงัก จึงพยายามรักษาสถานการณ์เพ่ือให้การผลิตในเมืองด าเนินไปอย่างราบรื่น  ส่วนใน
ภาคเกษตรผลผลิตธัญพืชลดลง เจ้าหน้าที่ทหารในท้องถิ่นประเมินว่าธัญพืชส ารองลดลงครึ่งหนึ่งจาก
ผลผลิตใน ค.ศ. 1967 ส่วนผลผลิตฝ้ายอยู่ในระดับเดิม   

ในปลาย ค.ศ. 1968 กองทัพปลดปล่อยประชาชนจีนเข้ามาควบคุมสถานการณ์ที่ลุกลามบาน
ปลายจากการกระท ารุนแรงและการปะทะกันเองของเรดการ์ดกลุ่มต่างๆ ท าให้สถานการณ์เข้าสู่ความ
เรียบร้อยขึ้น ต่อมา นายกรัฐมนตรีโจว เอินไหลไดตั้งกลุมที่มีตัวแทนจากกองทัพ ผูปฏิบัติงานและองคกร
มวลชนจ านวน 30 คนรวมกันรางแผนพัฒนาเศรษฐกิจ ค.ศ. 1969-1970 ซึ่งแล้วเสร็จในต้น ค.ศ. 1969 
เพ่ือเป็นแนวทางการด าเนินการทางเศรษฐกิจของประเทศ 5 แนวทาง คือ การยึดมั่นแนวทางของเหมา 
เจ๋อตง การพัฒนาการเกษตร การพัฒนาอุตสาหกรรมทางทหาร อุตสาหกรรมโครงสร้างพ้ืนฐานและการ
ก่อสร้าง การพัฒนาอุตสาหกรรมเบาและการตลาด และการพัฒนาการสื่อสาร84 

สถานการณ์เศรษฐกิจโดยรวมใน ค.ศ.1969 นั้นยังไม่ดีขึ้นมากนักแต่สามารถด าเนินการผลิตได้
อย่างต่อเนื่องทั้งภาคเกษตรและอุตสาหกรรม อุตสาหกรรมในภาคตะวันออกอยู่ในระดับดี มูลค่าการผลิต
ในวิสาหกิจของรัฐในเมืองซั่งไห่ มณฑลซานตง มณฑลอานฮุย มณฑลเจียงซีอยู่ในระดับกลาง  แต่ใน
ภาคใต้และภาคตะวันตกเฉียงใต้มูลค่าการผลิตอยู่ในระดับต่ า  

หลังจากการปฏิวัติวัฒนธรรมระยะแรกที่เต็มไปด้วยความวุ่นวายทางการเมืองและการกวาดล้าง
บุคคลกลุ่มต่างๆ สิ้นสุดลงด้วยการส่งเรดการ์ดออกไป “ศึกษาเรียนรู้” ในชนบท และกองทัพเข้าควบคุม
สถานการณ์ในหน่วยงานและองค์กรต่างๆ ทั้งโรงเรียน มหาวิทยาลัย หน่วยงานของรัฐต่าง ๆ การ
ด าเนินการทางเศรษฐกิจได้รับการฟ้ืนฟูโดยเฉพาะภาคอุตสาหกรรม เพราะภาคอุตสาหกรรมเปนสวนที่ได
รับผลกระทบจากการปฏิวัติวัฒนธรรมมากที่สุด85 

ผลกระทบด้านเศรษฐกิจในสมัยปฏิวัติวัฒนธรรมอาจสรุปได้จากมติท่ีประชุมพรรคคอมมิวนิสตจีน
ใน ค.ศ. 1981 ซึ่งมีมติว่า เศรษฐกิจของประเทศได้รับความเสียหายมาก แต่ไม่ได้หยุดชะงัก การผลิตภาค
เกษตรกรรมได้รับผลกระทบน้อย ผลผลิตอาหารเพิ่มข้ึนต่อเนื่อง มีความส าเร็จในการเพาะพันธุ์ข้าวเจ้า
                                                           
83 Roderick MacFarquhar; & Michael Schoenhals. (2006). op.cit. p. 269. 
84 Liu Suinian; & Wu Qungan. (1986). op.cit. p. 358 
85 ดูรายละเอียดผลด้านเศรษฐกิจจาก ศรุตม์ เพชรสกุลวงศ์. (2549). การปฏิวัติวัฒนธรรมครั้งใหญ่ของชนช้ันกรรมาชีพ
ในสาธารณรัฐประชาชนจีน ค.ศ. 1966-1969. สารนิพนธ์ (ศศ.ม. (ประวัติศาสตร์เอเชีย)) บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวโิรฒ. 
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ผสม ส่วนด้านอุตสาหกรรมชะงักงันบางช่วง ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยียังได้รับการพัฒนา มี
ความส าเร็จในการส่งดาวเทียมข้ึนสู่อวกาศและการทดลองระเบิดไฮโดรเจน แต่ความส าเร็จเหล่านี้จะมาก
ขึ้นถ้าไม่มีการปฏิวัติวัฒนธรรม86  

นอกจากนี้ การปฏิวัฒนธรรมยังส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงแนวทางการพัฒนาเศรษฐกิจของจีน
จากแนวทางของหลิว เซ่าฉีที่ใช้แนวทางเศรษฐกิจการตลาด การถือครองที่ดิน มาเป็นแนวทางแบบเหมา 
เจ๋อตง คือเน้นการรวมศูนย์ เน้นการท างานควบคู่กับการศึกษาการปฏิวัติ ท าให้การเติบโตทางเศรษฐกิจ
ไม่ได้ขยายตัวอยา่งรวดเร็ว แต่ก็ไม่ได้ชะลอตัวอย่างการปฏิวัติวัฒนธรรมระยะแรก 

 
2.4.2 ผลกระทบและการเปลี่ยนแปลงด้านสังคม  
การปฏิวัติวัฒนธรรมมีผลกระทบด้านสังคมอย่างมากและลึกซึ้ง การปฏิวัติวัฒนธรรมท าให้เกิด

การเปลี่ยนแปลงอย่างส าคัญต่อลักษณะของสังคมจีน ต่อชีวิตทางการเมือง และมีผลกระทบลึกซึ้งต่อชีวิต
จิตใจและพฤติกรรมของผู้คนที่เกี่ยวข้องทั้งหลาย รวมทั้งต่อศิลปวัฒนธรรมและการศึกษาของชาติ  

 
ด้านความคิดและพฤติกรรมของคนในสังคม 
ประสบการณ์ของเหยื่อและผู้เข้าร่วมการปฏิวัติวัฒนธรรมมีผลกระทบอย่างยิ่งต่อความคิดจิตใจของ

บุคคลเหล่านั้น การปฏิวัติวัฒนธรรมช่วงแรกที่เป็นการก าจัดผู้มีความเห็นต่างและท าลายสี่เก่าเป็นไปอย่าง
รุนแรงและขาดระเบียบแบบแผนในสังคม  เพราะการกระท าของเยาวชนเรดการ์ดมีทั้งการเหยียดหยาม
ท าร้าย ทรมาน ประจานบรรดาผู้อาวุโสของพรรคหรือบุคคลส าคัญในรัฐบาล ในหน่วยงานต่างๆ และคน
ส าคัญในสังคม รวมทั้งครูอาจารย์ ท าให้ระเบียบประเพณีของจีนที่ให้ความส าคัญกับผู้อาวุโสสั่นคลอน
อย่างหนัก นอกจากนี้การปิดโรงเรียนและมหาวิทยาลัยท าให้ไม่ได้รับการศึกษาที่เป็นระบบ ประกอบกับ
การส่งเสริมพฤติกรรมความรุนแรงในการปฏิวัติท าให้เยาวชนได้รับการปลูกฝังแต่เรื่องการใช้ความรุนแรง  

ตลอดระยะเวลาของการปฏิวัติวัฒนธรรม มีข้อมูลอย่างเป็นทางการว่ามีประชาชนกว่า 400,000 
คน เสียชีวิตจากการถูกท าทารุณ เมื่อแก๊งสี่คนถูกจ าคุกแล้วมีค ายืนยันจากนางเจียง ชิงและพรรคพวกว่า 
มีคนถูกใส่ความ ถูกตามรังควานมากกว่า 700,000 คน มีคนจ านวน 34,000 -35,000 คน ถึงแก่ความตาย 
มีรายงานว่าประชาชนจ านวน 14,000 คนในมณฑลหยุนหนาน จ านวน 40,000 คนที่มณฑกว่างตง และ
มากกว่า 16,000 คน ในเขตมองโกลเลียในเสียชีวิต ผู้คนจ านวนมากได้รับความกระทบกระเทือนทาง
ร่างกายและจิตใจ  และคนอีกจ านวนมากต้องฆ่าตัวตาย87  ผู้รอดชีวิตต่างมีบาดแผลทางร่างกายและจิตใจ 
                                                           
86 Resolution on CPC History (1949-81): Authoritative Assessment of : Mao Zedong “The Cultural 
Revolution” Achievements of the People’s Republic.  (1981). pp. 43-44. (อ้างใน ศรุตม์  เพชรสกุลวงศ์ . 
(2549). เล่มเดิม. หน้า 159. 
87 John K. Fairbank. (1992). op.cit. p. 387 and Maurice Meisner. (1999). op.cit. p. 354. 
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เด็กจ านวนมากถูกโจมตีว่ามีจิตวิญญาณทางการเมืองที่เลวร้ายเพราะพ่อแม่ถูกโจมตี พ่อแม่ถูกประณาม
โดยลูกของตนเอง คนนับล้านถูกจับกุมโดยพลการ ถูกขังคุก ถูกส่งไปใช้แรงงานในค่าย หรือส่งไปที่ห่าง
ไหลอย่างเขตแมนจูเรีย ซินเจียง ชีวิตถูกท าลาย อาชีพถูกท าลาย คนที่โชคดีคือพวกที่ถูกจับ ขังคุกหรือ
ส่งไปอยู่ค่ายท างานหนัก ส่วนคนที่โชคร้ายคือถูกทรมานจนเสียชีวิต 

แม้กระทั่งเยาวชนเรดการ์ดเองที่เป็นผู้ก่อการเองก็ได้รับผลกระทบอย่างรุนแรง  ในช่วงแรกของ
การปฏิวัติที่เยาวชนก่อการด้วยความบ้าคลั่งและรุนแรงนั้นมีผลต่อความคิดและพฤติกรรมของเยาวชนใน
เวลานั้นและในเวลาต่อมา ในเวลานั้นเรดการ์ดถูกหล่อหลอมด้วยพฤติกรรมที่รุนแรง ท าให้เยาวชนเหล่านี้
เรียนรู้แต่ความรุนแรงและยิ่งได้รับการสนับสนุนจากผู้มีอ านาจ ซึ่งคิดว่าสิ่งที่ท านั้นถูกต้องจนมีพฤติกรรม
รุนแรงขึ้น ไม่มีความคิดเคารพผู้อาวุโส ไม่เห็นคุณค่าของชีวิตคน เห็นการกระท ารุนแรงเป็นเรื่องปกติและ
สนุกสนาน88  

เมื่อเยาวชนเรดการ์ดถูกส่งไปยังชนบท ในตอนแรกความคิดของเยาวชนเหล่านี้ยังเต็มไปด้วย
อุดมการณ์ปฏิวัติและความเชื่อถือศรัทธาเหมา เจ๋อตง  แต่เมื่อเยาวชนต้องใช้ชีวิตอยู่อย่างยากล าบาก และ
ไม่ได้เรียนหนังสือนานกว่า 10 ปี ย่อมมีผลกระทบต่อความคิดและพฤติกรรมของเยาวชนเหล่านี้อย่างยิ่ง 
รวมทั้งมีผลกระทบต่ออนาคตของเยาวชนด้วย เยาวชนที่ออกไปยังชนบทนั้นส่วนใหญ่มีชีวิตความเป็นอยู่ที่
ยากล าบากและถูกข่มเหงรังแก มีจ านวนมากที่ไม่สบายหรือเสียชีวิตจากสภาพความเป็นอยู่ที่ขาดแคลนทั้ง
อาหาร ยารักษาโรค และการท างานหนัก ดังเช่น เฉิน ปิง นักเศรษฐศาสตร์ของพรรค และเป็นนักเขียน 
นักข่าวสมัครเล่น เคยเป็นเยาวชนที่ถูกส่งออกไปพร้อมกับเพ่ือนๆ อีก 10 กว่าคน ไปอยู่ท่ีหมู่บ้านชาวนาที่
เขตภูเขาในมณฑลส่านซี ซึ่งเป็นหมู่บ้านในชนบทห่างไกลที่มีชาวนาเพียงแค่ 2 ครอบครัวเท่านั้น เยาวชน
เหล่านี้ต้องไปพักในโกดังเก็บของชั่วคราวและต้องสร้างกระท่อมอยู่เอง  โดยที่เยาวชนส่วนใหญ่เป็น
ชาวเมืองเป่ยจิงจึงไม่มีความรู้และประสบการณ์สร้างกระท่อม การใช้แรงงาน และการอยู่ท่ามกลางสภาพ
ความเป็นอยู่ที่ล าบากทั้งอากาศหนาวเย็น ยารักษาโรคขาดแคลน และอาหารการกินขาดแคลนอย่างหนัก
ท าให้ต้องพ่ึงพาความช่วยเหลือจากผู้ปกครองในเมืองให้ส่งเงินและคูปองอาหารมาให้ จนเยาวชนเหล่านี้
หมดก าลังใจและอยากกลับบ้านเกิด แต่การที่ทางการย้ายส ามะโนครัวของเยาวชนทั้งหลายออกไปยัง
ชนบทท าให้ไม่สามารถหนีกลับไปได้ เพราะส ามะโนครัวของแต่ละคนผูกติดอยู่กับสวัสดิการของรัฐ 
เยาวชนบางคนที่ทนความล าบากและความกดดันต่างๆ ไม่ไหวได้ฆ่าตัวตาย เยาวชนหญิงบางคนก็ถูกข่ม
เหงจากเจ้าหน้าที่ท้องถิ่น89 ตัวอย่างเหล่านี้เป็นสภาพที่เยาวชนส่วนใหญ่ต้องพบเจอจากการลงสู่ชนบท ท า
ให้เยาวชนจ านวนมากตั้งค าถามถึงสิ่งที่ตนก าลังเผชิญอยู่ วันเวลาที่ผ่านไปเกือบ 10 ปี ที่เยาวชนเหล่านี้
ต้องใช้ชีวิตในชนบทจนเติบโตเป็นผู้ใหญ่ ความกดดันและสภาพชีวิตความเป็นอยู่ต่างๆ ท าให้อุดมการณ์

                                                           
88 Frank Dikotter. (2016). op.cit. p. 63. 
89 ศรีกานดา ภมูิบริรักษ์. (2557). เล่มเดิม. หน้า 154-155. 
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ปฏิวัติของคนเหล่านี้สั่นคลอนหรือหมดไป และความหวังที่จะได้กลับบ้านเกิดก็ค่อยๆ หมดไปจนเกิดความ
ด้านชาในจิตใจ ซึ่งส่งผลกระทบต่อพฤติกรรมความคิดของคนเหล่านี้อย่างยิ่ง   

เยาวชนบางคนไม่ได้รับการศึกษาอีกเลยหลังจากไปอยู่ชนบท แม้เมื่อได้กลับบ้านเกิดในเวลาอีก 
10 ปีต่อมาก็มีเพียงบางส่วนที่ได้กลับสู่ระบบการศึกษา คนที่ไม่ได้เรียนหนังสือต่อไม่มีทางเลือกมากนักใน
การประกอบอาชีพ บางคนต้องท างานในนา ในโรงงาน ค้าขายเล็กๆ น้อยๆ หรือตกงาน และบางคนไม่ได้
กลับบ้านเกิดเลยตลอดชีวิต อย่างไรก็ตาม เยาวชนบางส่วนมีโอกาสกลับมาศึกษาต่อหลังจากกลับจาก
ชนบท 

 
 ด้านการศึกษา  
การปฏิวัติวัฒนธรรมที่เกิดข้ึนถือเป็นการท าลายการศึกษาของจีนในระดับที่รุนแรง เพราะเมื่อการ

ปฏิวัติวัฒนธรรมเริ่มขึ้นนักเรียนนักศึกษาต้องกลายมาเป็นเรดการ์ดเรียนรู้การปฏิวัติตามที่เหมา เจ๋อตง
ต้องการ ท าให้ในเวลาต่อมาสถานศึกษาต้องปิดตัวลง ยกเว้นโรงเรียนระดับประถมศึกษาที่ยังเปิดสอน 
หลักสูตรการเรียนถูกปรับให้สั้นลงเพ่ือจะได้มีเวลาเรียนรู้การปฏิวัติ และปรับระบบการเข้าเรียน การเลื่อน
ชั้นใหม่ ให้เป็นแบบที่ไม่เน้นวิชาการ ความสามารถ แต่ต้องเป็นผู้ยึดมั่นและยอมรับอุดมการณ์เหมา เจ๋อตง  
การรับนักเรียนเข้าเรียนจะเปิดโอกาสให้แก่ชนชั้นแรงงานและชาวนาก่อนชนชั้นปัญญาชนหรือผู้มีพ้ืนเพ
จากตระกูลสูง  ส่วนผู้ที่มีพ้ืนเพจากชนชั้นสูงต้องถูกส่งไปใช้แรงงานในชนบทและอบรมอุดมการณ์
คอมมิวนิสต์ก่อน   

นอกจากนี้ นักเรียน นักศึกษาได้รับการอบรมให้มีความรุนแรงก้าวร้าว ให้ประจานและวิพากษ์ครู
บาอาจารย์  โรงเรียนและมหาวิทยาลัยกลายเป็นแหล่งชุมนุม เป็นกองบัญชาการปฏิบัติการทางทหาร  
อาคารสถานที่ หนังสือ ต าราเรียน ถูกท าลาย เยาวชนเรดการ์ดเหล่านี้ท าให้เกิดการท าลายล้างสถาบัน
ต่างๆ ในสังคมอย่างรุนแรง  และแนวคิดของเหมา เจ๋อตงท่ีเปิดโอกาสให้ชนชั้นกรรมกรและชาวนาได้สิทธิ
พิเศษในการเข้าเรียนก็ท าให้เกิดความขัดแย้งระหว่างเรดการ์ดกลุ่มต่างๆ ที่มาจากครอบครัวที่มีพ้ืนฐาน
ต่างกัน จนเกิดการต่อสู้กันเอง และเมื่อเรดการ์ดถูกส่งตัวไปยังชนบทก็ไม่ได้กลับเข้าสู่ระบบการศึกษาอีก  
จึงได้เรียนรู้แต่การใช้ความรุนแรง การปฏิวัติ ท าให้กลายเป็นบุ คคลที่ไม่ก่อให้เกิดประโยชน์แก่
ประเทศชาติ เพราะไม่ได้รับการศึกษาเล่าเรียน จนถูกเรียกว่า “รุ่นคนที่สูญเสีย” และช่วงเวลาการปฏิวัติ
วัฒนธรรมก็ถูกเรียกว่า “สิบปีที่สูญเสีย” 

เมื่อมหาวิทยาลัยกลับมาเปิดด าเนินการอีกครั้งใน ค.ศ. 1970 หลักสูตรการศึกษาปรับเปลี่ยนไป
ตามแนวทางปฏิวัติ ระหว่าง ค.ศ. 1970-1972 มีเจ้าหน้าที่ทหารจากกองทัพเข้าควบคุมการจัดการใน
มหาวิทยาลัยเพ่ือให้การศึกษาเป็นไปตามแนวทางปฏิวัติ การที่กลุ่มปฏิวัติของแก๊งสี่คนโจมตีหลิว เซ่าฉีว่า
เป็นผู้ท าลายการปฏิรูปใน ค.ศ. 1958 (หมายถึงนโยบายก้าวกระโดด) ท าให้การศึกษาไม่มีความเสมอภาค
มากเท่าที่ควร กลุ่มปฏิวัติเห็นว่าจึงควรท าการปฏิวัติวัฒนธรรมเพราะจะท าให้จีนมีระบบการศึกษาที่เป็น
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แบบสังคมนิยมอย่างแท้จริงบนหลักการ 2 ประการ คือ การจัดรวมทฤษฎีกับการปฏิบัติเข้าด้วยกัน และ
ให้การศึกษาเป็นการรับใช้ประชาชน ทั้งสองแนวทางนี้เป็นไปตามแนวคิดของเหมาเจ๋อตง ท าให้ตั้งแต่ก่อน
การปฏิวัติวัฒนธรรมและหลัง ค.ศ. 1969 มีการถกเถียงกันว่าปัญญาชนควรท าอะไรได้บ้างและความรู้ทาง
ทฤษฎีที่ห่างไกลกับสภาพความเป็นจริงย่อมไม่มีประโยชน์อะไร “ปัญญาชนบางคนไม่มีความหมายอะไร
เลย เป็นวิศวกรไฟฟ้า แต่ฟิวส์อันเดียวก็ไม่รู้จักเปลี่ยน”90  

ดังนั้นการจัดการศึกษาในช่วงปฏิวัติวัฒนธรรมจึงจัดให้นักศึกษาได้ปฏิบัติงานจริงที่รับใช้มวลชน
ด้วย โดยในแต่ละวันนักเรียนนักศึกษาเรียนวิชาการในห้องเรียนครึ่งวัน  อีกครึ่งวันเป็นเวลา “ศึกษา
การเมือง” เช่น การอ่านบทวิพากษ์จากหนังสือพิมพ์ประชาชน ประชุมวิพากษ์บุคคลทางการเมือง วิพากษ์
ขงจื่อ หรือวิพากษ์วรรณคดีที่อยู่ในยุคศักดินา91 รวมทั้งท างานภาคปฏิบัติ เช่น ลงสู่ชนบทช่วยชาวนา การ
ท างานในโรงงาน การฝึกต่อตู้โต๊ะ การผลิตชิ้นส่วนวิทยุ ให้อาจารย์ท างานในนา ในสวนผัก ในห้องเรียนมี
อุปกรณ์ต่างๆ เช่นเครื่องมือเกษตร ข้าวเปลือก ถั่วลิสง และใช้พ้ืนที่ในมหาวิทยาลัยปลูกข้าว92  จาก
ประสบการณ์ของผู้อยู่ในเหตุการณ์อย่างศรีกานดา ภูมิบริรักษ์ที่ขณะนั้นสอนวิชาภาษาอังกฤษอยู่ใน
โรงเรียนมัธยมแห่งหนึ่งแห่งมหาวิทยาลัยประชาชน เห็นว่าบรรยากาศทางการเรียนการสอนในขณะนั้น
เป็นไปด้วยความจ าเจ ครูอาจารย์ไม่มีความกระตือรือร้นในการสอนหนังสือ ส่วนนักเรียนนักศึกษาขาด
ความใส่ใจในการเรียน นักเรียนบางส่วนไม่ตั้งใจเรียน โดยให้เหตุผลว่า “ไม่เรียนภาษาต่างประเทศก็ท า
การปฏิวัติได้”93 จากบรรยากาศในสถานศึกษาและความคิดของนักเรียนแสดงให้เห็นว่าสังคมจีนในเวลา
นั้นถกูกระตุ้นให้สนใจแต่เรื่องการปฏิวัติและการปฏิบัติจริง แทนการศึกษาวิชาการ จึงอาจท าให้ทั้งผู้เรียน
ผู้สอนขาดความกระตือรือร้นในทางวิชาการ และผู้เรียนไม่เห็นความจ าเป็นหรือความส าคัญของการเรียน
วิชาการ เพราะขัดกับหลักการปฏิบัติจริงของเหมา เจ๋อตงท่ีได้รับการปลูกฝังมา 

ในสถานศึกษาที่กลับมาเปิดการเรียนการสอนใหม่ใน ค.ศ. 1970 มีเจ้าหน้าที่จากกองทัพ
ประชาชนจีนเข้ามาควบคุมร่วมกับเจ้าหน้าที่พรรคและกรรมกร การเรียนการสอนไม่เน้นเรื่องวิชาการและ
การเมือง94 และมีระเบียบการคัดเลือกนักศึกษาที่มีผลต่อจ านวนและคุณภาพของนักศึกษา เช่น เกณฑ์
การรับนักศึกษาไม่รับคนที่จบมัธยมตามเดิม แต่รับคนที่เคยท างานในโรงงาน ที่นา มาแล้ว 2-3 ปี เรียกว่า 
พวกท่ีมี “ความสมประกอบทางการเมือง”95 รวมทั้งต้องมีร่างกายแข็งแรง สุขภาพอนามัยดีด้วยซึ่งเป็นไป
ตามแนวคิดการให้ความส าคัญกับแรงงาน  การรับนักศึกษามีจ านวนลดลงเหลือ 1 ใน 3 ของจ านวนที่เคย

                                                           
90 รอส เทอริล. (2517). เล่มเดิม. หน้า 19. 
91 ศรีกานดา ภมูิบริรักษ์. (2557). เล่มเดิม. หน้า 74 -75. 
92 รอส เทอริล. (2517). เล่มเดิม. หน้า 42. 
93 ศรีกานดา ภมูิบริรักษ์. (2557). เล่มเดิม. หน้า 75. 
94 Maurice Meisner. (1999). op.cit. p. 367. 
95 รอส เทอริล. (2517). เล่มเดิม. หน้า 43. 
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รับก่อนการปฏิวัติวัฒนธรรม นักศึกษาส่วนใหญ่ที่รับเข้ามาเป็นสมาชิกพรรคคอมมิวนิสต์และสมาชิก
เยาวชนของพรรค เช่น นักศึกษาใหม่ของมหาวิทยาลัยฟูตั้นที่เมืองซั่งไห่จ านวน 1,196 คน เป็นสมาชิก
พรรค 359 คน เป็นสมาชิกเยาวชนของพรรค 458 คน นักศึกษาใหม่ของมหาวิทยาลัยจงซานหรือ
มหาวิทยาลัยซุนยัตเซนที่เมืองกว่างตง จ านวน 547 คน เป็นสมาชิกพรรค 229 คน เป็นสมาชิกเยาวชน
ของพรรค 229 คน เกือบทั้งหมดนี้เป็นมาจากครอบครัว “ก าเนิดดี” คือจากครอบครัวกรรมกร ชาวนา 
ทหาร96  นอกจากนี้ การเปลี่ยนเกณฑในการรับนักเรียนเขาศึกษาตอในระดับอุดมศึกษานั้นส่งผลโดยตรง
ต่อคุณภาพของนักศึกษาที่เข้าเรียนในมหาวิทยาลัย  แต่ในเวลานี้คุณภาพทางวิชาการไม่ได้เป็นที่ต้องการ
มากเท่ากับคุณสมบัติที่สอดคล้องกับการปฏิวัติ 

การส่งเยาวชนเรดการ์ดจ านวนมากไปชนบทระหว่าง ค.ศ. 1967 – 1976 รวมแล้วกว่า 17 ล้าน
คน97 และเกณฑ์การคัดเลือกนักศึกษาที่เข้มงวด ท าให้จ านวนนักศึกษาในมหาวิทยาลัยที่เปิดสอนใหม่ ใน 
ค.ศ. 1970 มีจ านวนลดลงอย่างมาก เช่น มหาวิทยาลัยเป่ยจิงเคยมีนักศึกษาประมาณ 9,000 คน แต่ใน 
ค.ศ. 1970 มีนักศึกษาใหม่เพียง 2,667 คน มหาวิทยาลัยฟูตั้นในเมืองซั่งไห่เคยมีนักศึกษาประมาณ 9,000 
คน แต่ใน ค.ศ. 1970 มีนักศึกษาใหม่ 1,196 คน ส่วนมหาวิทยาลัยจงซานหรือซุนยัตเซนที่กว่างโจวเคยมี
นักศึกษาประมาณ 4,700 คน แต่ใน ค.ศ. 1970 มีนักศึกษาเหลือ 547 คน ท าให้จ านวนนักศึกษาแต่ละ
แห่งน้อยกว่าอาจารย์ผู้สอน เช่น มหาวิทยาลัยฟูตั้นมีอาจารย์ 1,263 คน นักเรียน 1,196 คน มหาวิทยาลัย
จงซานมีอาจารย์ 863 คน มีนักศึกษา 547 คน เป็นต้น98 

หลักสูตรการศึกษามีการปรับเปลี่ยนไปตามแนวทางของการปฏิวัติวัฒนธรรมที่มีหลักส าคัญ 2 
ประการ คือ เน้นการปฏิบัติจริงและให้การศึกษารับใช้มวลชนผู้ใช้แรงงานตามแนวทางของเหมา เจ๋อตง 
แนวทางนี้เริ่มปฏิบัติมาตั้งแต่ก่อนการปฏิวัติวัฒนธรรมแล้วและเพ่ิมความเข้มข้นมากขึ้นในช่วงเวลานี้ โดย
นอกจากการใช้แรงงานของนักศึกษาแล้ว มหาวิทยาลัยและผู้สอนต้องปรับการสอนทางวิชาการให้เข้ากับ
หลักการศึกษา 2 ประการนี้ เช่น การสอนวิชาวรรณคดีจีนที่มหาวิทยาลัยฟูตั้นใน ค.ศ. 1971 นั้น ผู้สอนไม่
สามารถใช้ต าราที่ไม่เน้นถึงเรื่องของชนชั้นแรงงานมาสอนได้ แต่ต้องใช้บทประพันธ์ที่แต่งขึ้นใน ค.ศ. 
1936 ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับโรงงานอุตสาหกรรมแห่งหนึ่งในเมืองซั่งไห่ที่ยังคงเปิดท าการมาจนปัจจุบันมา
สอน ซึ่งบทประพันธ์เรื่องนี้กล่าวถึงคนงานที่มีจิตใจเป็นทาส ยอมรับระบบนายทุน และขาดความสามัคคี
ในการท างาน การเลือกบทประพันธ์เรื่องนี้มาสอนนักศึกษาเป็นเพราะโรงงานในนวนิยายยังด าเนินงานอยู่ 
นักศึกษาที่เรียนสามารถออกไปศึกษาหาความจริงด้วยการไปพูดคุยกับคนงานเก่าๆ เพ่ือค้นหาความจริงว่า
ชีวิตในโรงงานเป็นไปตามท่ีนักประพันธ์เขียนไว้หรือไม่99  
                                                           
96 แหล่งเดิม. หน้า 43-44. 
97 Maurice Meisner. (1999). op.cit. p. 367. 
98 รอส เทอริล. (2517). เล่มเดิม. หน้า 43. 
99 แหล่งเดิม. หน้า 51-52. 
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อีกตัวอย่างคือวิชาประวัติศาสตร์ หนังสือประวัติศาสตร์ถูกปรับเนื้อหาการน าเสนอ เช่น บุคคล
ส าคัญในสมัยราชวงศ์ชิงที่เคยได้รับการยกย่องในต าราหรือหนังสือประวัติศาสตร์เก่าๆ ถูกประณามว่าเป็น
คนขายชาติ100 มีการเขียนต าราเรียนใหม่ที่เน้นประวัติศาสตร์ยุคปัจจุบัน การต่อสู้ของชนชั้นแรงงาน 
ชาวนา และเน้นการศึกษาจริงของนักศึกษา เช่น อาจารย์และนักศึกษาต้องไปใช้แรงงานที่เหมืองสัปดาห์
ละ 1 วัน เป็นเวลา 10 สัปดาห์ ผู้สอนประวัติศาสตร์จึงให้นักศึกษาค้นคว้าความเป็นมาของเหมืองที่สร้าง
ขึ้นตั้งแต่ทศวรรษ 1890 และแบ่งกลุ่มศึกษาประเด็นปัญหาต่างๆ เช่น ประวัติการนัดหยุดงานของคนงาน  
แรงงานเด็ก โดยการสืบค้นข้อมูลและสอบถามจากคนงานเก่าที่เป็นผู้สูงอายุในชุมชน และเขียนบันทึก
ประวัติของเหมืองและกรรมกรเหมือง  ผลงานค้นคว้าที่ได้นั้นถูกน าไปอ่านให้กรรมกรเหมืองฟังด้วย ซึ่ง
ผู้สอนมีความเห็นว่าแนวทางนี้เป็นวิธีการศึกษาประวัติศาสตร์ที่ดีวิธีหนึ่ง101  

นอกจากนี้ หลักสูตรการเรียนถูกปรับให้สั้นลง เช่น หลักสูตรการศึกษาวิทยาศาสตร์แต่เดิมใช้เวลา 
5 ปี ถูกตัดเหลือสองปีครึ่ง  บางมหาวิทยาลัยตัดหลักสูตรจาก 5 ปี หรือ 6 ปี เหลือ 2-3 ปี วิทยาลัยครูตัด
วิชาการสอนออก วิชาประวัติศาสตร์ยุคโบราณถูกตัดออก ให้เรียนแต่ประวัติศาสตร์ในคริสต์ศตวรรษท่ี 19 
และ 20 บางวิชาไม่มีการสอนอีกต่อไป เช่น วิชาพุทธศาสนา วรรณคดีโบราณ เพราะเป็นวิชาที่ถูกมองว่า
เป็นแนวทางสังคมศักดินา การตัดทอนระยะเวลาการศึกษาของหลักสูตรให้สั้นลงส่งผลต่อคุณภาพ
การศึกษาอย่างมาก แต่ในเวลานั้นสิ่งส าคัญไม่ใช่การศึกษาวิชาการในห้องเรียน แต่คือการที่ผู้เรียนต้องน า
ความรู้ไปรับใช้มวลชน ท าให้คุณภาพทางวิชาการไม่ใช่ประเด็นที่ผู้มีอ านาจค านึงถึงนัก  นอกจากนี้จีน
ยกเลิกการศึกษาระดับที่สูงกว่าปริญญาตรีไปนานกว่า 12 ปี ซึ่งส่งผลต่อการพัฒนาคุณภาพการศึกษาของ
จีนในช่วงเวลานี้อย่างมาก รวมทั้งไม่รับนักศึกษาแลกเปลี่ยนจากต่างชาติเพ่ิมอีก ยกเว้นชาวต่างชาติที่
เรียนอยู่ในจีนอยู่แล้วสามารถเรียนต่อไปได้ แต่ต้องเข้ารับการศึกษาด้วยการปฏิบัติจริงเหมือนนักเรียนจีน 
ยกเว้นว่านักศึกษาต่างชาติไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าเป็นเรดการ์ดหรือยุ่งเกี่ยวกับการปฏิวัติวัฒนธรรม  

การปฏิวัติวัฒนธรรมส่งผลกระทบต่อด้านการผลิตงานวิชาการอย่างมาก กัว หม่อเยาะ รอง
ประธานสภาผู้แทนและประธานสภาวิจัยทางวิทยาศาสตร์ในขณะนั้น ยอมรับว่าการปฏิวัติส่งผลกระทบต่อ
งานวิจัย งานวิจัยด้านวิทยาศาสตร์ยังด าเนิน ไปอย่างต่อเนื่องแต่ไม่ก้าวหน้าเท่าที่ควร เพราะ
นักวิทยาศาสตร์และนักเทคนิคกว่า 150,000 คน ในสถาบันวิทยาศาสตร์ไม่กล้าท าวิจัยเพราะกลัวถูก
กล่าวหาเป็นผู้เชี่ยวชาญ102 ส่วนงานด้านมนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ อักษรศาสตร์หยุดชะงัก เพราะถูก
ก าหนดให้ไป “ปรับปรุงแก้ไข” เช่น หนังสือ “ประวัติศาสตร์ยุคปัจจุบัน” ของเฝิง อ่ิวหลัน นัก

                                                           
100 แหล่งเดิม. หน้า 48.  
101 แหล่งเดิม. หน้า 50. 
102 Maurice Meisner. (1999). op.cit. p. 366. 
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ประวัติศาสตร์ศาสตร์ที่มีชื่อเสียง103 ถูกน ามาแก้ไขแต่งเติมใหม่โดยสถาบันวิจัยประวัติศาสตร์ยุคปัจจุบันที่
ขึ้นกับสภาวิจัย104  

 
 ด้านศิลปวัฒนธรรม   
การก าจัดสี่เก่าท าให้โบราณสถาน โบราณวัตถุ งานศิลปะ และสถานที่ส าคัญของชาติ จ านวนมาก

ที่สะท้อนถึงความเป็นมาทางประวัติศาสตร์ของชาติต้องถูกท าลาย  วรรณกรรมเก่าแก่ ต าราขงจื๊อหรือ
เรื่องราวที่สะท้อนถึงสังคมศักดินาถูกประณาม เยาวชนถูกอบรมให้เคารพต่อเหมา เจ๋อตงและประณาม
ประเพณีที่ต้องเคารพบิดามารดา  ศิลปะด้านต่างๆ เช่น วรรณกรรม การละคร ที่เคยแสดงเรื่องราวในยุค
เก่าต้องถูกยกเลิกเปลี่ยนมาเป็นเรื่องราวเกี่ยวกับการปฏิวัติวัฒนธรรมแทน  

จากบันทึกของรอส เทอริล ศาสตราจารย์ชาวออสเตรเลียที่เข้าไปเยือนจีนใน ค.ศ. 1971 หลังจาก
การปฏิวัติวัฒนธรรมระยะแรกเสร็จสิ้นไปไม่นาน พบว่าบรรยากาศในเมืองจีนเต็มไปด้วยเรื่องการปฏิวัติ 
เช่น ป้ายรณรงค์ที่ติดอยู่ตามมหาวิทยาลัย อาคาร วัด โบสถ์ แม้แต่สวนดอกไม้ก็ถูกตกแต่งเป็นตัวอักษร
ทางการเมือง องค์กรศาสนาทั่วประเทศถูกห้ามเคลื่อนไหว กิจกรรมทางศาสนาถูกสั่งห้าม หอสมุด 
พิพิธภัณฑ์ โบสถ์ ส านักสอนศาสนาต่างๆ ถูกปิดหมด ตามสถานที่เหล่านี้มีแต่ค าขวัญการปฏิวัติวัฒนธรรม
ติดอยู่ ป้ายชื่อสถานที่ส่วนใหญ่ถูกเปลี่ยนเป็นค าขวัญ และหลายแห่งมีป้ายข้อความยกย่องเหมา เจ๋อตงติด
อยู่ เช่น เหมา เจ๋อตง “ผู้น าอันยิ่งใหญ่ของเราจงเจริญ”105  

ศาสตราจารย์รอส เทอริลยังได้เปรียบเทียบบรรยากาศทางวิชาการใน ค.ศ. 1964 ที่เขาไปเยือน
จีนครั้งแรกกับ ค.ศ. 1971 ว่า ใน ค.ศ. 1964 เขาสามารถไปค้นคว้าที่ห้องสมุดได้ตามต้องการ เคยเข้าร่วม
กิจกรรมในโบสถ์ เคยไปเยี่ยมผู้น าทางศาสนา แต่ใน ค.ศ. 1971 ทุกอย่างถูกห้าม นวนิยายและภาพยนตร์
ใหม่ๆ ไม่มีให้อ่านให้ดูเพราะนักเขียนและศิลปินถูกโจมตี106 ตามห้องสมุดจะเห็นแต่ผู้คนอ่านหนังสือ
เกี่ยวกับสังคมนิยมของมาร์ก เลนิน นิตยสารธงแดงของพรรคคอมมิวนิสต์ แต่ไม่มีหนังสือวรรณกรรม
คลาสสิกของจีน เช่น ความฝันในหอแดง ให้ยืม ส่วนตามร้านขายหนังสือมีหนังสือวิชาการ ซึ่งส่วนใหญ่
เป็นหนังสือคู่มือทางวิทยาศาสตร์ เทคนิค ต าราเรียนวิศวกรรม ปทานุกรม  หนังสือประเภทอ่ืนๆ ขาด
แคลน วรรณคดีออกใหม่ส่วนใหญ่เป็นเรื่องสั้น มีแต่เนื้อหาเกี่ยวกับหนุ่มสาวกรรมกร ชาวนา ทหาร ไม่มี

                                                           
103 นอกจากงานประวัติศาสตรแ์ล้ว เฝิง อ่ิวหลันยังมีผลงานท่ีมีชื่อเสยีงท่ีแปลเป็นภาษาไทย คือ หนังสือ ปรัชญาจีน จาก
ขงจือ่ถึงเหมา เจ๋อตง  
104 รอส เทอริล. (2517). เล่มเดิม. หน้า 22. 
105 แหล่งเดิม. หน้า 18. 
106 ศรีกานดา  ภูมิบริรักษ์. (2557). เล่มเดิม. หน้า 76. 
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งานวรรณกรรมในประวัติศาสตร์อย่างไซอ๋ิว ความฝันในหอแดง และไม่มีแม้กระทั่งผลงานส าคัญๆ ของหลู่ 
ซิ่น นักประพันธ์ที่มีชื่อเสียงของจีนและพรรคคอมมิวนิสต์ให้การยกย่อง107  

ส่วนงานวรรณกรรม ภาพยนตร์ หรือละครนั้นได้รับผลกระทบอย่างมาก ศรีกานดา ภูมิบริรักษ์ 
นักเรียนไทยที่ใช้ชีวิตในปักกิ่งช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมเล่าว่า ช่วง 10 ปีแห่งการปฏิวัติวัฒนธรรมนั้น 
ศิลปวัฒนธรรมและการศึกษาตกอยู่ในสภาพหยุดชะงัก ไม่มีอะไรก้าวหน้า ปัญญาชน นักคิดนักเขียนที่มี
ชื่อเสียงหลายคนถูกเรดการ์ดท าร้าย ถูกคุมขัง ถูกส่งไปใช้แรงงานในชนบท  บางคนเสียชีวิต  ท าให้การ
สร้างสรรค์งานประพันธ์ต้องหยุดชะงัก  งานด้านวัฒนธรรมที่อนุญาตให้เผยแพร่มีเพียงไม่กี่ประเภท เช่น 
งิ้วตัวอย่าง 8 เรื่อง ที่แสดงเป็นทั้งละครเวทีและภาพยนตร์หมุนเวียนไป ภาพยนตร์ที่จัดฉายให้ดูเป็นเรื่อง
เกี่ยวกับการปฏิวัติทั้งสิ้น ส่วนภาพยนตร์ต่างชาติจากฮ่องกงหรือชาติตะวันตก เพลงจีนที่มีเนื้อร้องเกี่ยวกับ
ความรักหรือมีท านองอ่อนหวาน ถูกห้ามเผยแพร่เด็ดขาด  

 
  ด้านการต่างประเทศ 

การปฏิวัติวัฒนธรรมในระยะแรกส่งผลกระทบที่ไม่ดีต่อความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของจีน 
โดยเฉพาะหลังจากท่ีเรดการ์ดเข้ายึดครองกระทรวงการต่างประเทศใน ค.ศ.1967  รัฐมนตรีเฉิน อ้ี (Chen 
Yi) ถูกบังคับให้วิจารณ์ตนเองท่ามกลางเรดการ์ดที่คอยแสดงการเยาะเย้ยถากถางนับพันคน   สถานทูตจีน
ในต่างประเทศไม่สามารถให้ค าตอบกับต่างชาติได้ว่าเกิดอะไรขึ้นในประเทศจีน และสถานทูตได้กลายเป็น
ศูนย์กลางของความคิดปฏิวัติ  ทูตจีนในประเทศต่างๆ ถูกเรียกตัวกลับ  การค้ากับต่างประเทศเสื่อมลง  
ขณะที่ภายในประเทศจีนได้เกิดเหตุการณ์ที่เรดการ์ดบุกเข้าสถานทูตต่างชาติและโจมตีเจ้าหน้าที่ 
แม้กระทั่งสถานทูตสหภาพโซเวียตก็ถูกบุกเช่นกัน  สถานทูตอังกฤษและอินโดนีเ ซียถูกจุดไฟเผา  
เหตุการณ์นี้ท าให้ภาพพจน์ของจีนตกต่ ามากและอยู่ในฐานะถูกโดดเดี่ยวจากนานาชาติมากยิ่งขึ้น ความ
ขัดแย้งกับสหภาพโซเวียตก็รุนแรงถึงขั้นมีการปะทะกันทางทหารบริเวณพรมแดน แต่หลังจากเรดการ์ดถูก
ส่งตัวไปชนบทและสถานการณ์ในรัฐบาลกลับสู่ภาวะปกติ  จีนได้ด าเนินนโยบายต่างประเทศโดยการฟ้ืนฟู
ความสัมพันธ์กับต่างชาติอีกครั้ง และใน ค.ศ. 1971 ที่ประชุมสมัชชาใหญ่ขององค์การสหประชาชาติ 
(United Nation : UN) มีมติรับสาธารณรัฐประชาชนจีนเข้าเป็นสมาชิก พร้อมกับได้ที่นั่งในคณะมนตรี
ความมั่นคงประเภทถาวรแทนที่สาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน)   ต่อมาใน ค.ศ. 1972 จีนได้ฟ้ืนฟูความสัมพันธ์
กับสหรัฐอเมริกา ญี่ปุ่น และชาติอื่นๆ ตามมา 

 
 
 

                                                           
107 รอส เทอริล. (2517). เล่มเดิม. หน้า 10, 22 
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สรุป 
 
กล่าวได้ว่า สังคมจีนนับตั้งแต่สมัยปฏิวัติวัฒนธรรมมีการเปลี่ยนแปลงอย่างมาก อันเป็นผลจาก

แนวคิดของผู้น า คือ เหมา เจ๋อตง ที่ชี้น าสังคมให้เป็นไปตามแนวทางปฏิวัติของชนชั้นกรรมาชีพ เพ่ือสร้าง
สังคมจีนที่ปราศจากชนชั้น เน้นการปฏิบัติจริง และการรับใช้มวลชน รวมถึงการก าจัดแนวทางทุนนิยม 
และชนชั้นที่มีอยู่ในสังคมจีนให้หมดไป ท าให้เกิดเป็นการปฏิวัติวัฒนธรรมที่น าเยาวชนเข้ามาเรียนรู้การ
ปฏิวัติด้วยการปฏิบัติจริง และท าให้เยาวชนกลายเป็นเครื่องมือทางการเมืองในการก าจัดผู้ที่มีแนวคิดตรง
ข้ามกับเหมา เจ๋อตง คือ ผู้ที่ถูกกล่าวหาว่าเดินสายทุนนิยม ลัทธิแก้ หรือผู้ที่ถูกกล่าวหาว่าเป็นศักดินา  

การปฏิวัติวัฒนธรรมที่เกิดข้ึนตามการชี้น าของเหมา เจ๋อตง จึงเป็นความต้องการของเหมา เจ๋อตง
ในการต่อต้านศัตรูการเมืองที่มีอยู่จริงกับในจินตนาการของเหมา  เหมาอาจเห็นว่าการปฏิวัติของเขาก าลัง
ถูกคุกคาม ท าให้เกิดความไม่พอใจ ประกอบกับมีการท้าทายอ านาจของเขาหลายครั้งตั้งแต่การล้มเหลว
ของนโยบายก้าวกระโดดไกล  การก าจัดศัตรูการเมืองของเหมา เจ๋อตงจึงเป็นเป้าหมายหลักของการปฏิวัติ
วัฒนธรรม แต่เขาปกปิดความจริงข้อนี้ไว้โดยอ้างว่าเป็นการก าจัดศัตรูของชนชั้น ศัตรูของสังคมนิยม ก าจัด
ลัทธิแก้ และกระตุ้นให้เยาวชนเรดการ์ดท าการในนามความคิดเหมาและให้ท าการปฏิวัติวัฒนธรรมเพ่ือให้
ธงแดง 3 ประการ ของพรรค ผืน ซึ่งประกอบด้วยการสร้างระบบสังคมนิยม การก้าวกระโดดไกลไป
ข้างหน้า และระบบคอมมูน ประสบความส าเร็จ เรดการ์ดจึงเริ่มการต่อสู้หรือการปฏิวัติโดยแยกผู้เป็นผู้น า
ทุนนิยมออกจากพรรค ก่อการร่วมกับฝ่ายนักกิจกรรมในพรรคและกรรมกรโรงงาน นอกจากนี้เหมา เจ๋อ
ตงยังชักชวนประชาชนโดยเฉพาะเยาวชนให้เข้าร่วมการปฏิวัติวัฒนธรรมเพ่ือยึดอ านาจจากพวกเดินสาย
ทุนนิยม พวกลัทธิแก้ และก าจัดพวกที่เป็นกระฎุมพีออกไป  ซึ่งผลที่เกิดขึ้นเหมือนกับเป็นการโยนระเบิด
ในสังคม เพราะเกิดเหตุการณ์ไม่คาดคิดจากการที่เยาวชนเรดการ์ดและกรรมกรหัวรุนแรงก่อการก าจั ด
ฝ่ายตรงข้ามและต่อสู้กันเองในเวลาต่อมา  

การปฏิวัติวัฒนธรรมเป็นเหตุการณ์ที่สร้างความสูญเสียแก่ประเทศจีนในหลายด้าน ทั้งการสูญเสีย
ทรัพยากรบุคคลตั้งแต่ระดับผู้น าของพรรค ของรัฐบาล เจ้าหน้าที่พรรค  ปัญญาชน รวมถึงเยาวชนเรด
การ์ดที่ควรจะเป็นก าลังในการพัฒนาชาติบ้านเมือง การสูญเสียรากฐานทางศิลปวัฒนธรรมที่สั่งสมมา
หลายพันปีจากการท าลายสี่เก่า นอกจากนี้การใช้ความรุนแรงท าร้ายทรมานผู้อ่ืน การกล่าวหาใส่ความ
เพ่ือโจมตีทางการเมือง หรือการเอาตัวรอดด้วยการกล่าวหาผู้ อ่ืน ล้วนแต่เป็นบาดแผลใน ใจของทั้ง
ผู้กระท าและผู้ถูกกระท า ซึ่งส่งผลต่อชีวิตของทั้งสองฝ่ายอย่างรุนแรง ดังจะเห็นได้ว่าในปัจจุบันอดีต
เยาวชนเรดการ์ดจ านวนมากได้ออกมาแสดงความรู้สึกส านึกผิดต่อสิ่งที่พวกเขาได้กระท าในช่วงการปฏิวัติ
วัฒนธรรมระยะแรกโดยเฉพาะการท าร้ายผู้อ่ืน ดังนั้น กล่าวได้ว่าการปฏิวัติวัฒนธรรมที่เกิดขึ้นส่งผลให้
เกิดการเปลี่ยนแปลงต่อสังคมจีนอย่างมากและลึกซ้ึง 

 



บทที ่3  

แนวคดิของผูน้ ำจนีที่มผีลตอ่กำรเปลี่ยนแปลงสงัคมจนี 

ตัง้แตส่มยันโยบำยปฏิรปูถงึปจัจบุัน (ทศวรรษ 1980-2010) 

 
 กำรเปลี่ยนแปลงที่ส ำคัญครั้งหนึ่งในประวัติศำสตร์จีนที่ส่งผลกระทบต่อสังคมจีนอย่ำงใหญ่หลวง 
คือ กำรเปลี่ยนแปลงในสมัยปฏิรูปประเทศ1 ซึ่งเริ่มขึ้นในปลำย ค.ศ. 1978 เมื่อเติ้ง เสี่ยวผิงเสนอให้ใช้
นโยบำยปฏิรูปและเปิดประเทศ (the reform and opening up policies) กำรเปลี่ยนแปลงจีนครั้งใหญ่
จำกกำรปฏิรูปประเทศนี้ยังเป็นผลมำจำกกำรตัดสินใจสำนต่อกำรปฏิรูปและเปิดประเทศของเติ้ง เสี่ยวผิง 
ใน ค.ศ. 1992 หลังจำกหยุดชะงักไปเมื่อเกิดเหตุกำรณ์ปรำบปรำมประชำชนที่จัตุรัสเทียนอำนเหมินใน 
ค.ศ. 1989  นโยบำยปฏิรูปประเทศของเติ้ง เสี่ยวผิงนี้ส่งผลต่อกำรเปลี่ยนแปลงสังคมจีนในทุกแง่มุม ทั้งใน
ด้ำนกำรขยำยตัวทำงเศรษฐกิจ กำรเปลี่ยนแปลงของสภำพบ้ำนเมือง วิถีชีวิตควำมเป็นอยู่ ควำมคิดและ
กำรประพฤติปฏิบัติของคนจีน กำรอพยพของแรงงำน เป็นต้น  
 
 กำรพัฒนำประเทศตำมแนวทำงสังคมนิยมแบบจีนได้รับกำรสำนต่อโดยผู้น ำรุ่นต่อๆ มำที่บริหำร
ประเทศตั้งแต่ทศวรรษ 1990 – ปัจจุบัน ตลอดกว่ำ 40 ปี ที่จีนปฏิรูปประเทศมำนั้น ผู้น ำจีนนับตั้งแต่สมัย
ของเติ้ง เสี่ยวผิง มำจนถึงรุ่นปัจจุบันยึดมั่นและสำนต่อแนวทำงบริหำรประเทศที่เน้นเศรษฐกิจกำรตลำด 
ทุนนิยม ส่วนกำรเมืองกำรปกครองยังคงเป็นระบอบคอมมิวนิสต์ ผู้น ำแต่ละรุ่นนี้แม้มีแนวคิดหลัก
เหมือนกันในกำรพัฒนำประเทศ แต่ประสบกำรณ์ต่ำงๆ ที่ต่ำงกันและสถำนกำรณ์ในช่วงเวลำที่ต่ำงกันย่อม
มีผลให้แนวคิดของผู้น ำแต่ละรุ่นมีควำมแตกต่ำงกัน  
 
  งำนวิจัยนี้เสนอว่ำสำเหตุหลักประกำรหนึ่งของกำรเปลี่ยนแปลงในสังคมจีนเป็นผลจำกแนวคิด
ของผู้น ำ  ในบทนี้จะวิเครำะห์แนวคิดของผู้น ำจีน คือ เติ้ง เสี่ยวผิงและผู้น ำรุ่นต่อมำถึงรุ่นปัจจุบันที่ส่งผล
ต่อกำรเปลี่ยนแปลงสังคมจีน โดยเฉพำะอย่ำงยิ่งบทนี้จะเน้นวิเครำะห์แนวคิดเติ้ง เสี่ยวผิง ที่เป็นผู้
วำงรำกฐำนกำรพัฒนำและกำรเปิดประเทศของจีน ซึ่งถือได้ว่ำแนวคิดของเติ้ง เสี่ยวผิงเป็นกำรเปลี่ยน
นโยบำยของประเทศท่ีส่งผลกระทบต่อสังคมจีนอย่ำงใหญ่หลวงมำจนทุกวันนี้ 
 
 
 

                                                           
1 ข้อมูลบำงส่วนปรับปรุงขยำยจำก รำยงำนกำรวิจัยฉบับสมบูรณ์ เรื่อง พลวัตจีนภำยใต้ 40 ปี นโยบำยปฏิรูปและเปิด
ประเทศ ของผู้วิจัย  (2558) 
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3.1 แนวคิดของเติ้ง เสี่ยวผิงที่ส่งผลต่อกำรเปลี่ยนแปลงสังคมจีน 
 
 กำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนในสมัยปฏิรูปที่เติ้ง เสี่ยวผิงเป็นผู้น ำแบ่งได้เป็นสองช่วง ช่วงแรก 
คือ ทศวรรษ 1980 เป็นช่วงแรกของกำรใช้นโยบำยปฏิรูปและเปิดประเทศ เป็นช่วงกำรวำงรำกฐำน
เศรษฐกิจแบบใหม่ของจีนและเป็นช่วงเวลำของกำรเรียนรู้และปรับตัว  กำรพัฒนำในระยะนี้เน้นด้ำน
เกษตรกรรมและอุตสำหกรรม และเริ่มกำรเปิดประเทศรับกำรลงทุนจำกภำยนอก โดยตั้งเขตเศรษฐกิจ
พิเศษเพ่ือส่งเสริมกำรลงทุนจำกต่ำงชำติ  กำรปฏิรูปประเทศของจีนในช่วงแรกนี้เศรษฐกิจและชีวิตควำม
เป็นอยู่ของประชำกรดีขึ้น และท ำให้มีควำมเปลี่ยนแปลงหลำยอย่ำงในสังคมจีน  กำรเปลี่ยนแปลงช่วงที่
สองคือตั้งแต่ ค.ศ. 1992 เมื่อมีกำรประกำศยืนยันสำนต่อกำรปฏิรูปประเทศหลังหยุดชะงักไปจำก
เหตุกำรณ์ควำมวุ่นวำยทำงกำรเมืองที่จัตุรัสเทียนอันเหมินใน ค.ศ. 1989 ในทศวรรษ 1990 นี้ กำรพัฒนำ
ประเทศจีนขยำยตัวอย่ำงมำกตำมนโยบำยของผู้น ำ ส่งผลให้เกิดกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนมำกกว่ำ
กำรปฏิรูปในทศวรรษ 1980   

หลังจำกที่โจว เอินไหล ถึงแก่อสัญกรรมในเดือนมกรำคม ค.ศ. 1976 นโยบำยสี่ทันสมัยที่โจว 
เอินไหล สนับสนุนเพ่ือพัฒนำจีนให้เป็นประเทศทันสมัยด้ำนเกษตรกรรม อุตสำหกรรม กำรทหำร และ
วิทยำศำสตร์และเทคโนโลยี ต้องหยุดชะงักลง เพรำะแก๊งสี่คนซึ่งเป็นฝ่ำยที่ยึดมั่นในแนวทำงปฏิ วัติของ
เหมำ เจ๋อตง ขึ้นมำมีอ ำนำจ เติ้ง เสี่ยวผิงถูกปลดจำกต ำแหน่งรองนำยกรัฐมนตรีและต ำแหน่งต่ำงๆ ใน
พรรค แต่เมื่อเติ้ง เสี่ยวผิงกลับมำด ำรงต ำแหน่งรองนำยกรัฐมนตรีอีกครั้ง เขำได้ใช้บำรมีส่วนตัวผลักดันให้
มีกำรเปลี่ยนแปลงผู้น ำระดับบริหำรทั้งหมดรวมทั้งต ำแหน่งนำยกรัฐมนตรีของฮ่ัว กว๋อเฟิง ที่เป็นคนของ
เหมำ เจ๋อตง  และรองนำยกรัฐมนตรีอีก 7 คน และสนับสนุนให้ผู้ที่เป็นคนของเขำขึ้นด ำรงต ำแหน่งบริหำร
แทน เช่น จ้ำว จื่อหยำง เป็นนำยกรัฐมนตรี เพ่ือให้มีกำรน ำนโยบำยพัฒนำประเทศ คือ สี่ทันสมัย กลับมำ
ใช้อีกครั้ง ส่วนเติ้ง เสี่ยวผิงด ำรงต ำแหน่งประธำนคณะกรรมำธิกำรทหำรของพรรค ซึ่งกำรควบคุมฝ่ำย
ทหำรของพรรคย่อมช่วยประกันควำมมั่นคงของอ ำนำจกำรบริหำรได้2 ดังนั้นจะเห็นได้ว่ำปัจจัยด้ำนผู้น ำมี
ส่วนส ำคัญอย่ำงยิ่งในกำรน ำนโยบำยสี่ทันสมัยและกำรปฏิรูปประเทศมำใช้ กำรศึกษำวิเครำะห์แนวคิด
ของเติ้ง เสี่ยวผิง ซึ่งเป็นผู้มีบทบำทส ำคัญในกำรปฏิรูปประเทศให้ทันสมัย จะท ำให้เข้ำใจทั้งควำมคิดของ
ผู้น ำที่มีบทบำทส ำคัญต่อกำรเปลี่ยนแปลงสังคมและปัจจัยที่ท ำให้เติ้ง เสี่ยวผิงมีแนวคิดเช่นนี้ รวมทั้งอำจ
ตอบค ำถำมในประเด็นเกี่ยวกับกำรยึดมั่นในอุดมกำรณ์คอมมิวนิสต์ของเติ้ง เสี่ยวผิงได้เช่นกัน 
  
 

                                                           
2 นฤมิตร สอดศุข. (2537). ประวัติศำสตร์สำธำรณรัฐประชำชนจีน จนถึงยุคสี่ทันสมัย: ผลกระทบต่อ พคท. หน้ำ 30. 
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3.1.1 แนวคิดของเติ้ง เสี่ยวผิงที่น ำไปสู่กำรประกำศนโยบำยปฏิรูปประเทศ ค.ศ. 1978 
 
เติ้ง เสี่ยวผิงเป็นผู้น ำจีนที่มีบทบำทส ำคัญท่ีสุดคนหนึ่งในประวัติศำสตร์ที่ท ำให้ประเทศจีนเกิดกำร

เปลี่ยนแปลงอย่ำงใหญ่หลวง แนวคิดของเขำหลำยแนวได้น ำมำใช้น ำกำรบริหำรประเทศจีน ซึ่งส่งผลต่อ
กำรเปลี่ยนแปลงของจีนอย่ำงมำก 

 
1) แนวคิดปฏิบัตินิยม 
แนวคิดหลักของเติ้ง เสี่ยวผิงที่ส่งผลต่อกำรเปลี่ยนแปลงจีน คือ แนวคิดปฏิบัตินิยม โดยเติ้ง เสี่ยว

ผิงเน้นที่กำรปฏิบัติจริง ไม่ยึดมั่นทฤษฎีหรืออุดมกำรณ์ หำกสิ่งใดเหมำะสมหรือส่งผลดีต่อกำรบริหำรจะ
น ำมำปรับใช้ เน้นระบบควำมรับผิดชอบส่วนบุคคล และกำรกระจำยควำมรับผิดชอบทำงเศรษฐกิจ  ซึ่ง
แนวคิดของเติ้ง เสี่ยวผิงนี้แตกต่ำงจำกแนวคิดของเหมำ เจ๋อตง ที่ยึดหลักกำรพัฒนำประเทศตำมแนวทำง
โซเวียตหรือตำมหลักคอมมิวนิสต์ ที่เน้นเศรษฐกิจรวมศูนย์ด้วยกำรตั้งคอมมูนประชำชน โดยคำดหวังว่ำ
ระบบคอมมูนจะท ำให้จีนกลำยเป็นคอมมิวนิสต์สมบูรณ์แบบ คือ ไม่มีกำรถือครองทรัพย์สินส่วนตัว 
แรงงำนท ำกำรผลิตโดยคอมมูนดูแลทุกอย่ำงให้ทั้งในด้ำนเศรษฐกิจ สังคม ชีวิตควำมเป็นอยู่  

ควำมแตกต่ำงด้ำนแนวทำงกำรพัฒนำประเทศของเหมำ เจ๋อตงและเติ้ง เสี่ยวผิงนี้เห็นได้ชัดเจน
จำกนโยบำยก้ำวกระโดดไกลและระบบคอมมูนในปลำยทศวรรษ 1950 ของเหมำ เจ๋อตง ที่ประสบควำม
ล้มเหลว ซี่งหลิว เซ่ำฉีและเติ้ง เสี่ยวผิงได้เข้ำมำแก้ปัญหำโดยน ำระบบควำมรับผิดชอบ ระบบกลไกรำคำ 
และระบบตลำดเสรีมำใช้ เพ่ือกระตุ้นให้แรงงำนเกิดแรงจูงใจในกำรผลิต โดยอนุญำตให้ชำวนำมีที่ดิน
ส่วนตัวท ำกำรผลิตและได้ผลตอบแทน รวมทั้งลดขนำดคอมมูนให้เล็กลง ท ำให้กลุ่มที่ยึดตำมหลักกำร
คอมมิวนิสต์เช่นเหมำ เจ๋อตงมองว่ำจะท ำให้อุดมกำรณ์คอมมิวนิสต์สั่นคลอน และจะเป็นกำรสร้ำงชนชั้น
ทำงเศรษฐกิจ และแนวทำงทุนนิยมข้ึนในสังคมจีน  แต่เติ้ง เสี่ยวผิงเห็นว่ำระบบใดก็ตำมไม่ว่ำจะเป็นสังคม
นิยมหรือทุนนิยม ถ้ำแก้ปัญหำเศรษฐกิจได้ก็ดีเสมอ ดังที่เขำกล่ำวว่ำ “ไม่ส ำคัญว่ำจะเป็นแมวสีด ำหรือสี
ขำว ตรำบเท่ำที่จับหนูได้ย่อมเป็นแมวดี” หรือเรียกต่อมำว่ำ ทฤษฎีแมวขำวแมวด ำ (“white cat, black 
cat theory”) 3  ดังที่ เติ้ง เสี่ยวผิงถูกวิพำกษ์ในช่วงกำรปฏิวัติวัฒนธรรมว่ำ  

 
“....ตนเองเป็นพวกทุนนิยมกลับบอกว่ำไม่เข้ำใจเรื่องกำรต่อสู้ทำงชนช้ัน สหำยบำงคน

โดยเฉพำะพวกแกนน ำอำวุโสมักมีควำมคิดยึดติดกับกำรเป็นนำยทุน ไม่พยำยำมท ำควำมเข้ำใจในเรื่อง
ปฏิวัติสู่สังคมนิยม มีกำรขัดขืนถึงขั้นคัดค้ำน...พวกทุนนิยมมีอยู่ในพรรคของเรำอยู่ในกลุ่มผู้บริหำรด้วย

                                                           
3 Ezra. F. Vogel. (2011). op.cit. pp. 164, 391. 
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...เติ้งเสี่ยวผิงนั้นเป็นคนที่ไม่สนใจหลักกำรของพรรค ไม่เอำใจใส่เรื่องกำรต่อสู้ทำงชนช้ัน ชอบพู ดแต่
เรื่องแมวขำวแมวด ำ ไม่สนใจว่ำเป็นจักรพรรดินิยมหรือมำร์กซ์นิยม...”4  

 

 เมื่อเติ้ง เสี่ยวผิงกลับมำบริหำรประเทศหลังกำรปฏิวัติวัฒนธรรม เขำได้น ำประสบกำรณ์ที่ต้อง
เผชิญกับกำรถูกใส่ร้ำยและโจมตี ในช่วงกำรปฏิวัติวัฒนธรรมมำปรับใช้ โดยใน ค.ศ. 1976  เขำกล่ำวให้
ควำมส ำคัญต่อกำรศึกษำจำกควำมจริงที่เกิดขึ้น เช่น ให้แสวงหำควำมจริงจำกข้อเท็จจริง ( seek truth 
from facts) กำรเรียนรู้จำกประสบกำรณ์ และกำรปฏิบัติคือสิ่งเดียวที่ท ำให้ได้ควำมจริง (practice is the 
sole criterion of truth)5   แนวปฏิบัตินิยมนี้เติ้ง เสี่ยวผิงน ำมำใช้กับกำรพัฒนำประเทศ โดยใน ค.ศ. 
1978 เขำได้ประกำศนโยบำยปฏิรูปประเทศที่ใช้แนวทำงทุนนิยมและเศรษฐกิจกำรตลำดในกำรพัฒนำ
เศรษฐกิจของจีน ซึ่งยิ่งเน้นให้เห็นถึงกำรเป็นนักปฏิบัตินิยมของเติ้ง เสี่ยวผิงอย่ำงชัดเจนมำกขึ้น เพรำะ
กำรน ำแนวทำงทุนนิยมมำใช้ในประเทศคอมมิวนิสต์นั้นเป็นสิ่งที่ไม่เป็นไปตำมหลักกำรสังคมนิยม  
 เติ้ง เสี่ยวผิงไม่ยึดติดอุดมกำรณ์คอมมิวนิสต์หรือลัทธิมำร์กอย่ำงเคร่งครัด แต่เขำมองอุดมกำรณ์
คอมมิวนิสต์ในอีกแง่มุม ดังที่เขำกล่ำวว่ำ “เรำต้องผสำนสัจธรรมของลัทธิมำร์กซิสต์เข้ำกับสภำพควำมเป็น
จริงที่เป็นรูปธรรมของประเทศจีน”6 “ควำมยำกจนไม่ใช่สังคมนิยม” และ“จุดประสงค์ของสังคมนิยมคือ
เพ่ือสร้ำงประเทศให้มั่งคั่งและเข้มแข็ง”7 และต่อมำใน ค.ศ. 1985 เขำย้ ำว่ำ กำรปฏิรูปประเทศเป็นไป 
“เพ่ือท ำให้จีนพ้นจำกควำมยำกจนและล้ำหลัง”8 ในกำรชักจูงให้ผู้น ำและประชำชนเห็นด้วยกับกำรพัฒนำ
ประเทศตำมแนวทำงนี้ เติ้ง เสี่ยวผิงใช้ถ้อยค ำง่ำยๆ ที่สื่อควำมหมำยชัดเจน เช่น “ท ำให้คนบำงคนรวย
ก่อน” “ตลำดเป็นสิ่งที่ดี”9  
 จำกควำมคิดของเติ้ง เสี่ยวผิงที่สะท้อนผ่ำนค ำกล่ำวในโอกำสต่ำงๆ ที่ยกมำข้ำงต้น แสดงให้เห็น
ว่ำส ำหรับเติ้ง เสี่ยวผิง อุดมกำรณ์คอมมิวนิสต์ที่ เน้นควำมเท่ำเทียมยังคงเป็นเช่นนั้น แต่กำรเป็น
คอมมิวนิสต์ไม่ได้หมำยควำมว่ำทุกคนต้องยำกจนเท่ำเทียมกัน ปัญหำของจีนที่เผชิญมำยำวนำนคือควำม
ยำกจน ควำมล้ำหลัง และควำมอดอยำกขำดแคลน กำรพัฒนำประเทศจึงต้องท ำเพ่ือสร้ำงควำมอยู่ดีกินดี
ให้ประชำชน เพ่ือท ำให้คนจีนและประเทศจีนพ้นจำกควำมล้ำหลังยำกจน กำรน ำแนวทำงเศรษฐกิจ
กำรตลำดและกำรถือครองทรัพย์สินมำใช้แม้ไม่เป็นไปตำมอุดมกำรณ์คอมมิวนิสต์ แต่เป็นไปเพ่ือท ำให้
                                                           
4 เติ้ง หยง. (2546). เติ้งเสี่ยวผิง: ว่ำด้วยกำรปฏิวัติวัฒนธรรมและเค้ำโครงควำมคดิเศรษฐกิจจีนใหม่. แปลโดย สุขสันต์ 
วิเวกเมธำกร. หน้ำ 354. 
5 Orville Schell and John Delury. (2013). op.cit. p. 283. 
6 เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เปิดปูมมังกร China, INC. แปลโดย วัฒนำ มำนะวิบูลย์. หน้ำ 108 – 109. 
7 Orville Schell and John Delury. (2013). op.cit. p. 261. 
8 Ibid. p.260. 
9 Ibid. p. 261. 
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ประชำชนมีแรงจูงใจในกำรผลิต และมีผลท ำให้เศรษฐกิจของประเทศและประชำชนดีขึ้น  แม้ว่ำในเวลำ
ต่อมำปัญหำควำมไม่เท่ำเทียมกันทำงรำยได้มีมำกขึ้น ซ่ึงเต้ิง เสีย่วผิง ตระหนกัมำก่อนแล้วว่ำ กำรเปิดเขต
เศรษฐกิจพิเศษทำงภำคตะวันออกจะท ำให้เกิดควำมแตกต่ำงทำงรำยได้อย่ำงแน่นอน แต่เขำได้กล่ำวว่ำ 
คนในกว่ำงตงและเซินเจิ้นจะร่ ำรวยก่อนที่อ่ืน  แต่พ้ืนที่ที่รวยก่อนควรจะช่วยพ้ืนที่อ่ืนให้รวยเหมือนๆ กัน
ด้วย10  ดังนั้นจะเห็นได้ว่ำ เติ้ง เสี่ยวผิง เป็นนักปฏิบัติมำกกว่ำนักอุดมกำรณ์ และเมื่อปฏิบัติแล้วเกิด
ปัญหำ เขำยอมรับและหำทำงแก้ไข ดังเช่นปัญหำควำมไม่เท่ำเทียมทำงรำยได้ที่เกิดขึ้นนั้น อำจกล่ำวได้ว่ำ 
เติ้ง เสี่ยวผิงมองเห็นปัญหำตั้งแต่ก่อนลงมือท ำ แต่หำกไม่ลงมือท ำเพรำะกังวลว่ำจะผิดหลักสังคมนิยมหรือ
กลัวปัญหำที่จะเกิดขึ้น กำรพัฒนำประเทศย่อมไม่มีทำงเกิดขึ้นและจีนย่อมจะอยู่ในสภำพยำกจนล้ำหลัง
ต่อไป  
 
 2) แนวคิดสังคมนิยมแบบจีน (Socialism with Chinese Characteristics)    

ในสมัยเหมำ เจ๋อตง พรรคคอมมิวนิสต์จีนยึดตำมหลักกำรคอมมิวนิสต์ ทั้งนโยบำยปฏิวัติตลอด
กำล ทฤษฎีควำมขัดแย้ง และกำรสร้ำงควำมเท่ำเทียมอย่ำงสมบูรณ์ทั่วประเทศ นอกจำกนี้เหมำ เจ๋อตงยัง
สนใจเรื่องวัฒนธรรมและระบบกำรเมือง กำรเคลื่อนไหวของเหมำ เจ๋อตงทั้ งระบบคอมมูนและกำรปฏิวัติ
วัฒนธรรมจึงเกี่ยวข้องกับเรื่องกำรเมืองและวัฒนธรรมด้วย  ส่วนเติ้ง เสี่ยวผิงมีแนวทำงบริหำรประเทศ
แตกต่ำงจำกเหมำ เจ๋อตงอย่ำงชัดเจน เติ้ง เสี่ยวผิงไม่สนใจเรื่องวัฒนธรรมและไม่เห็นด้วยกับทฤษฎีควำม
ขัดแย้งของเหมำ เจ๋อตง  เติ้ง เสี่ยวผิงเป็นผู้น ำสมัยใหม่คนแรกของจีนที่แนะน ำว่ำจีนในคริสต์ศตวรรษที่ 
20 ไม่ควรจะเสียเวลำกับเรื่องวัฒนธรรมภูมิปัญญำอีก11 และเขำเห็นว่ำเมื่อพรรคคอมมิวนิสต์ปฏิวัติส ำเร็จ
และได้ปกครองประเทศจีนแล้ว พรรคควรมุ่งเน้นเรื่องกำรพัฒนำเศรษฐกิจมำกกว่ำกำรปฏิวัติสังคมนิยม
และกำรต่อสู้ทำงชนชั้น12  

เติ้ง เสี่ยวผิงเห็นว่ำกำรเปลี่ยนแปลงเศรษฐกิจให้มั่งคั่งเป็นสิ่งจ ำเป็นเร่งด่วนและท ำสิ่งใดก็ได้ที่
จ ำเป็นแม้จะขัดกับแนวทำงคอมมิวนิสต์ เช่น กำรน ำระบบเศรษฐกิจกำรตลำดมำใช้ เพ่ือท ำให้รัฐเข้มแข็ง
และสร้ำงควำมกินดีอยู่ดีแก่คนจีน และไม่เห็นด้วยกับอุดมกำรณ์สังคมนิยมที่ต้องกำรสร้ำงควำมเท่ำเทียม
ให้เท่ำกันทุกชนชั้นตำมที่เหมำ เจ๋อตงยึดถือ เพรำะเติ้ง เสี่ยวผิงเห็นว่ำกำรยึดมั่นเช่นนี้เป็นกำรปิดกั้นและ
ท ำลำยชนชั้นกระฎุมพีที่มีควำมรู้ควำมสำมำรถและจะเป็นก ำลังส ำคัญในกำรพัฒนำประเทศ เช่น บรรดำ
ปัญญำชน  นักวิทยำศำสตร์ นักเขียน เป็นต้น ซึ่งหำกจีนยังคงยึดมั่นตำมแนวทำงสังคมนิยม กำรมุ่งเน้น
ชนบท กำรรวมหมู่ กำรพ่ึงตนเอง กำรเน้นอุดมกำรณ์ และควำมเท่ำเทียมอย่ำงเคร่งครัด จะท ำให้จีนอยู่ใน
                                                           
10 Ezra. F. Vogel. (2011). op.cit. p. 401. 
11 Orville Schell and John Delury. (2013). op.cit. p. 261. 
12 นฤมิตร สอดศุข. (2537). เล่มเดมิ. หน้ำ 30. 
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สภำพยำกจนต่อไป13 เติ้ง เสี่ยวผิงจึงท ำให้กำรพัฒนำเศรษฐกิจเป็นเป้ำหมำยของพรรคคอมมิวนิสต์จีนและ
คนจีน เขำน ำแนวคิดปฏิรูปเศรษฐกิจนี้เข้ำมำแทนที่แนวคิดสังคมนิยมและกำรต่อสู้ทำงชั้นของเหมำ เจ๋อ
ตง เติ้ง เสี่ยวผิงเรียกระบบนี้ว่ำเป็นเศรษฐกิจสังคมนิยมกำรตลำด (socialist market economy) ในกำร
เยือนสหรัฐอเมริกำเมื่อต้น ค.ศ. 1979 เติ้ง เสี่ยวผิงกล่ำวปรำศรัยมีข้อควำมส ำคัญเกี่ยวกับประเด็นนี้ คือ 
“เรำไม่ต้องกำรทุนนิยม แต่เรำก็ไม่ต้องกำรสังคมนิยมที่ยำกจน” “เรำต้องสร้ำงสังคมนิยมที่ก้ำวหน้ำ 
พัฒนำก ำลังกำรผลิต และท ำให้ชำติของเรำมั่งคั่งและมีอ ำนำจ” “สังคมนิยมไม่ได้แยกจำกเศรษฐกิจ
กำรตลำด” และข้อควำมท่ีโด่งดังมำก คือ “กำรท ำให้มั่งค่ังร่ ำรวยคือสิ่งยิ่งใหญ่”14 

อย่ำงไรก็ตำม เติ้ง เสี่ยวผิงรับเฉพำะแนวทำงเศรษฐกิจทุนนิยมของโลกประชำธิปไตยเท่ำนั้น ส่วน
ในทำงกำรเมืองเขำแสดงควำมเห็นชัดเจนว่ำจีนยังคงยึดมั่นในระบอบสังคมนิยม ดังค ำกล่ำวของเขำที่
กล่ำวในเดือนมีนำคม ค.ศ. 1979 หลังจำกมีกำรจับกุมผู้เรียกร้องเสรีภำพว่ำ “ประชำธิปไตยที่เรำต้องกำร
คือ สังคมนิยมประชำธิปไตย ไม่ใช่ประชำธิปไตยของกระฎุมพี” เติ้ง เสี่ยวผิงกล่ำวถึงหลักกำรส ำคัญ 4 
ประกำร คือ กำรยึดมั่นในสังคมนิยม กำรเป็นเผด็จกำรประชำธิปไตยโดยประชำชน ควำมคิดมำร์ก-เลนิน-
เหมำ และผลประโยชน์ของควำมมั่นคง เอกภำพของจีนและสี่ทันสมัย15 

ในกำรประชุมพรรคคอมมิวนิสต์จีนใน ค.ศ. 1982 เติ้ง เสี่ยวผิงกล่ำวสุนทรพจน์ต่อที่ประชุมพรรค 
เพ่ือท ำควำมเข้ำใจถึงนโยบำยกำรปฏิรูปและเปิดประเทศ เขำยืนยันว่ำจีนจะไม่ละทิ้งลัทธิมำร์ก แม้จะใช้
แนวทำงเศรษฐกิจกำรตลำดในกำรปฏิรูปเศรษฐกิจ ส ำหรับผู้น ำจีนแล้ว จุดประสงค์ของกำรปฏิรูป
เศรษฐกิจไม่ใช่กำรท ำให้จีนเป็นแบบชำติตะวันตก แต่เป็นควำมปรำรถนำที่จะฟ้ืนฟูควำมชอบธรรมของ
พรรคคอมมิวนิสต์หลังจำกยุคเหมำและกำรปฏิวัติวัฒนธรรม รวมถึงเพ่ือสร้ำงชำติและรัฐที่เข้มแข็ง ซึ่ง
ควำมมั่นคงทำงกำรเมืองเป็นประเด็นส ำคัญที่สุดที่จะท ำให้ประเทศ รัฐบำลและพรรคเข้มแข็ง16 ดังที่ เติ้ง 
เสี่ยวผิงกล่ำวว่ำ กำรพัฒนำจีนให้ทันสมัยต้องด ำเนินไปบนพ้ืนฐำนส ำคัญ 2 ประกำร คือกำรเป็นมิตรกับ
นำนำชำติ และควำมมั่นคงทำงกำรเมืองภำยในของจีน17 ดังนั้นกำรปฏิรูปประเทศจึงไม่ได้หมำยควำมว่ำ
พรรคคอมมิวนิสต์จะคืนอ ำนำจให้ประชำชน แต่พรรคคอมมิวนิสต์จีนจะยังเป็นผู้ดูแลปกป้องอนำคตของ
ชำติต่อไปโดยวิถีทำงที่เหมำะสมกับจีน ซึ่งเติ้ง เสี่ยวผิง เรียกว่ำเป็นสังคมนิยมตำมแบบจีน เขำกล่ำวว่ำ 

 

                                                           
13 แหล่งเดิม. หน้ำ 31.  
14 Ibid. p. 291. 
15 Ibid. p. 288. 
16 ศิริพร ดำบเพชร. (2558). รำยงำนกำรวิจัยฉบับสมบูรณ์ เรื่อง พลวัตจีนภำยใน 40 ปีนโยบำยปฏิรูปประเทศ. หน้ำ 37. 
17 Martin Jacques. (2009). When China Rules the World: The Rise of the Middle Kingdom and the End 
of the Western World. p.180. 
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“ในกำรน ำนโยบำยกำรสร้ำงประเทศให้ทันสมัยไปใช้นั้น เรำต้องก้ำวไปข้ำงหน้ำจำกสภำพควำมเป็น
จริงของจีน ทั้งในแง่ของกำรปฏิวัติและกำรสร้ำง (ชำติ) เรำควรเรียนรู้และใช้ประสบกำรณ์ของต่ำงชำติด้วย แต่
เรำจะย่ ำอยู่กับที่ หำกเรำเดินตำมประสบกำรณ์ของต่ำงชำติและเลียนแบบต่ำงชำติในประเด็นนี้ เรำมีบทเรียน
มำมำก เรำต้องผสำนสัจธรรมของลัทธิมำร์กซิสต์เข้ำกับสภำพควำมเป็นจริงท่ีเป็นรูปธรรมของประเทศจีน แล้ว
สร้ำงประวัติศำสตร์ของตัวเอง สร้ำงลัทธิสังคมนิยมด้วยบุคลิกของชำวจีน นั่นเป็นบทสรุปพื้นฐำนที่เรำได้จำก
กำรทบทวนประวัติศำสตร์อันยำวนำนของเรำ”18 

 
จำกค ำกล่ำวนี้แสดงให้เห็นว่ำเติ้ง เสี่ยวผิง มั่นใจว่ำแม้ประเทศจีนจะน ำแนวทำงทุนนิยมเข้ำมำใช้ 

แต่รัฐบำลพรรคคอมมิวนิสต์จีนสำมำรถควบคุมอิทธิพลของทุนนิยมหรือผลต่ำงๆ ที่จะเกิดขึ้นจำกกำรเปิด
ประเทศได้ กำรปฏิรูปและเปิดประเทศจึงด ำเนินต่อไป 
 เมื่อจีนด ำเนินกำรปฏิรูปและเปิดประเทศไประยะหนึ่ งแล้ว ได้มีกระแสไม่เห็นด้วยจำกกลุ่ม
อนุรักษ์นิยมในพรรค ซึ่งกลุ่มนี้ไม่ได้คัดค้ำนกำรปฏิรูป แต่ไม่เห็นด้วยกับกำรเปิดประเทศและกำรปฏิรูปที่
เร็วเกินไป เพรำะมองว่ำกำรขยำยตัวที่เร็วเกินไปจะท ำให้รัฐบำลควบคุมล ำบำก เนื่องจำกกำรเปิดประเทศ
ไม่ได้ส่งผลต่อด้ำนกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจเท่ำนั้น แต่ยังท ำให้ค่ำนิยมตะวันตกเข้ำมำทั้งควำมคิดทำง
กำรเมืองแบบเสรีนิยมและค่ำนิยมด้ำนวัตถุ ท ำให้รัฐบำลมีกำรรณรงค์ต่อต้ำนมลพิษทำงจิตวิญญำณ (Anti-
Spiritual Pollution Campaign) ใน ค.ศ.1983  โดยมีจุดประสงค์เพ่ือป้องกันกำรแพร่เข้ำมำของ
วัฒนธรรมและแนวคิดตะวันตก  เพ่ือก ำจัดอิทธิพลแบบตะวันตกให้หมดไปจำกสังคม และเพ่ือแสดงให้
ฝ่ำยอนุรักษ์นิยมเห็นว่ำรัฐบำลได้พยำยำมป้องกันไม่ให้แนวคิดที่อำจเป็นอันตรำยต่อระบอบคอมมิวนิสต์
เผยแพร่เข้ำมำ19   
 กำรรณรงค์ต่อต้ำนมลพิษทำงจิตวิญญำณได้รับกำรสนับสนุนจำกเติ้ง เสี่ยวผิง ซึ่งแม้ว่ำเขำ
สนับสนุนกำรปฏิรูปและกำรเปิดประเทศ แต่เขำไม่ได้ต้องกำรเปลี่ยนแปลงรูปแบบกำรเมืองกำรปกครอง
ของจีน เติ้ง เสี่ยวผิงมองว่ำแนวคิดเสรีนิยมก ำลังเข้ำมำมีอิทธิพลต่อคนจีนรุ่นใหม่ ซึ่งหำกไม่ควบคุมและ
ก ำจัดแนวคิดเสรีนิยม ก็อำจจะส่งผลกระทบต่อกำรปกครองของพรรคคอมมิวนิสต์จีนได้ ท ำให้ในช่วงแรก
ของกำรรณรงค์นี้แนวคิดแบบซ้ำยได้รับกำรส่งเสริม และมีกำรควบคุมด้ำนวัฒนธรรม ชีวิตประจ ำวันของ
ประชำชน เช่น ทรงผมหรือกำรแต่งกำยของสตรี ท ำให้เกิดควำมวิตกกันว่ำกำรปฏิวัติวัฒนธรรมก ำลั ง
เกิดขึ้นอีกครั้ง  และมีกระแสต่อต้ำนจำกปัญญำชนจีนและผู้สังเกตกำรณ์ชำวต่ำงชำติ20  กำรรณรงค์นี้ไม่
ลุกลำมเหมือนกำรปฏิวัติวัฒนธรรม แต่เติ้ง เสี่ยวผิงยังคงให้หู เย่ำปัง เลขำธิกำรพรรคคอมมิวนิสต์ซึ่ ง

                                                           
18 เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เล่มเดมิ. หน้ำ 108 – 109. 
19 ศิริพร ดำบเพชร. (2556). ประวตัิศำสตร์จีนสมัยใหม่ จำกครสิต์ศตวรรษท่ี 19 ถึงปัจจุบัน. หน้ำ 220. 
20 เปำ พู่; และคนอ่ืนๆ. (2552). บันทึกลับจ้ำวจื่อหยำง เบื้องหลังเหตกุำรณ์นองเลือดเทียนอันเหมิน. หน้ำ 280. 
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รับผิดชอบด้ำนอุดมกำรณ์ของพรรคควบคุมกำรขยำยตัวของแนวคิดเสรีนิยมในประเทศโดยเฉพำะในหมู่
เยำวชน  กำรรณรงค์ต่อต้ำนมลพิษทำงจิตวิญญำณด ำเนินไปถึงเดือนกรกฎำคม ค.ศ. 1987 จึงยุติลง  แต่
ควำมเห็นต่ำงด้ำนนโยบำยปฏิรูปประเทศของผู้น ำพรรคฯ ยังมีอยู่ เช่น ฝ่ำยของเติ้ง เสี่ยวผิง จ้ำว จื่อหยำง 
ที่สนับสนุนกำรพัฒนำประเทศแบบเศรษฐกิจกำรตลำดอย่ำงรวดเร็ว กับฝ่ำยของเฉิน หยุน ทีส่นับสนุนกำร
ด ำเนินกำรทำงเศรษฐกิจแบบวำงแผนและค่อยเป็นค่อยไป ในเวลำต่อมำเติ้ง เสี่ยวผิง ย้ ำว่ำกำรปฏิรูปควร
ด ำเนินต่อไป แต่ในทำงกำรเมืองยังยึดมั่นต่อระบอบคอมมิวนิสต์  ซึ่งเปรียบเหมือนกำรเปิดหน้ำต่ำงรับ
อำกำศบริสุทธิ์ ย่อมมีแมลงบินเขำ้มำด้วย ดังเช่นกำรปฏิรูปประเทศย่อมมีปัญหำบ้ำง21 ดังนั้นจึงเป็นหน้ำที่
ผู้เกี่ยวข้องจะปรำบปรำมก ำจัดแมลงเหล่ำนั้น  
 
 3) แนวคิดบริโภคนิยม 

 ในสมัยปฏิรูปประเทศนี้ รัฐบำลจีนได้น ำหลักกำรพ้ืนฐำนของทุนนิยมมำใช้เพ่ือสร้ำงแรงจูงใจใน
กำรส่งเสริมกำรผลิต เน้นให้คนจีนสนใจเรื่องกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจและลัทธิบริโภคนิยมเป็นหลัก น ำ
นโยบำยให้รำงวัลหรือโบนัสแบบประเทศทุนนิยมมำใช้ และใช้นโยบำยท ำมำกได้มำก ท ำน้อยได้น้อย เพ่ือ
สร้ำงแรงจูงใจในกำรผลิต ใน ค.ศ. 1979 ซึ่งเป็นปีแรกที่ใช้ระบบกำรให้รำงวัลนั้น รัฐบำลจีนจ่ำยเงินรำงวัล
ทั่วประเทศจ ำนวน 5 พันล้ำนเหรียญสหรัฐฯ22 รวมทั้งปลูกฝังให้เยำวชนของชำติให้ควำมส ำคัญกับกำรมี
กำรศึกษำสูงๆ เพ่ือเป็นก ำลังส ำคัญในกำรพัฒนำประเทศจีนและเพ่ือควำมก้ำวหน้ำในกำรประกอบอำชีพ 
ดังนั้นกำรเข้ำศึกษำต่อระดับมหำวิทยำลัย กำรไปศึกษำต่อยังต่ำงประเทศ กำรมีฐำนะทำงเศรษฐกิจดี และ
มีอำชีพกำรงำนที่ดี จึงเป็นเป้ำหมำยหลักของคนรุ่นใหม่ของจีน ซึ่งส่งผลต่อกำรเปลี่ยนแปลงค่ำนิยมใน
สังคมจีนด้วย กล่ำวคือ ผู้คนให้ควำมส ำคัญกับวัตถุนิยม (materialism) มำกขึ้น  เพรำะควำมเจริญทำง
วัตถุเป็นสิ่งที่เห็นได้ชัดเจนยิ่งกว่ำอุดมกำรณ์คอมมิวนิสต์ ท ำให้ประชำชนมีเงินจับจ่ำยใช้สอย มีเครื่อง
อ ำนวยควำมสะดวก มีชีวิตควำมเป็นอยู่ที่ดีและสะดวกสบำยขึ้น  เพรำะฐำนะทำงเศรษฐกิจที่ดีขึ้น ดังมีค ำ
กล่ำวว่ำในสมัยเหมำ เจ๋อตง ชำวจีนมีสิ่งที่ปรำรถนำ 4 ประกำร คือ รถจักรยำน วิทยุ  นำฬิกำข้อมือ และ
จักรเย็บผ้ำ แต่ในยุคปฏิรูปในสมัยเติ้ง เสี่ยวผิง กล่ำวกันว่ำชำวจีนต้องกำร 3 สูง (three highs)  ได้แก่ 
เงินเดือนสูง กำรศึกษำสูง ควำมสูง 5 ฟุต 6 นิ้ว และ 8 ใหญ่ (eight bigs) ได้แก่ สเตอริโอ โทรทัศน์  ตู้เย็น 
กล้องถ่ำยรูป ชุดเฟอร์นิเจอร์ รถจักรยำนยนต์  เครื่องซักผ้ำ และพัดลม23 ค่ำนิยมบริโภคนิยมและวัตถุ
นิยมที่แพร่หลำยในจีนสมัยปฏิรูปนี้ประสบควำมส ำเร็จเพรำะเป็นสิ่งที่จับต้องได้และท ำให้ชีวิตควำม

                                                           
21 Orville Schell and John Delury. (2013). op.cit. p. 294. 
22 Joyce K. Kallgren. (January, 1980). China in 1979: An Turning Thirty. Asian Survey. 20: 4. (อ้ำงใน 
นฤมิตร สอดศุข. (2537). เล่มเดิม. หน้ำ 33). 
23 ศิริพร ดำบเพชร. (2556). เล่มเดมิ. หน้ำ 219. 
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เป็นอยู่ของประชำชนดีขึ้น สะดวกสบำยขึ้น ต่ำงจำกสมัยเหมำ เจ๋อตงที่เน้นให้ยึดมั่นอุดมกำรณ์
คอมมิวนิสต์ที่จับต้องไม่ได้และมีชีวิตควำมเป็นอยู่ที่ยำกล ำบำก 

      นอกจำกนี ้กำรที่เติ้ง เสี่ยวผิงไม่เน้นกำรรณรงค์ทำงกำรเมืองแบบเหมำ เจ๋อตง หำกแต่มุ่งเน้นด้ำน
เศรษฐกิจ กล่ำวได้ว่ำท ำให้เด็กรุ่นใหม่ที่เติบโตและเกิดในยุคปฏิรูปและเปิดประเทศนั้นให้ควำมสนใจต่อ
กำรเมืองน้อย จำกผลกำรส ำรวจควำมคิดเห็นของนักศึกษำจีนใน ค.ศ. 1988 ก่อนเกิดเหตุกำรณ์เรียกร้อง
ทำงกำรเมืองที่จัตุรัสเทียนอำนเหมิน 1 ปี โดยจำกข้อมูลที่ส ำรวจควำมเห็นของนักศึกษำจีนที่นครเป่ยจิง
กว่ำ 30,000 คน เกี่ยวกับกิจกรรมที่พวกเขำชอบท ำนั้น ผลกำรส ำรวจระบุว่ำนักศึกษำร้อยละ 51.1 ไม่
สนใจเรื่องกำรเมือง ไม่ชอบเรียนวิชำกำรเมือง24 หยำง ตงผิง (Yang Dongping) ปัญญำชนจีนที่มีหัว
ปฏิรูปกล่ำวไว้ใน ค.ศ. 1985 ว่ำ เยำวชนจีนในยุคนี้มีทัศนคติต่ำงจำกเยำวชนรุ่นก่อน เยำวชนในยุคปฏิรูป
ให้ควำมส ำคัญกับตัวเองมำกกว่ำสังคม ซึ่งทัศนคตินี้ก ำลังเป็นเรื่องปกติของสังคมจีน และเป็นเรื่องปกติ
ของสังคมท่ีมีควำมสงบ มั่งค่ัง และให้ควำมส ำคัญต่อกำรสร้ำงเศรษฐกิจ25 

 กำรรณรงค์ทำงเศรษฐกิจของเติ้ง เสี่ยวผิงถือได้ว่ำประสบควำมส ำเร็จ เพรำะสำมำรถท ำให้
ประชำชนส่วนใหญ่ของประเทศมีส่วนร่วมในกำรขยำยตัวทำงเศรษฐกิจในกว่ำสองทศวรรษของยุคเ ติ้ง 
เสี่ยวผิง ซึ่งอำจวิเครำะห์กำรเปลี่ยนแปลงทำงสังคมจีนในยุคนี้ได้ตำมทฤษฎีทำงสังคมวิทยำ คือ ทฤษฎี
จิตวิทยำ-สังคม (Social –Psychological Theory) ที่กล่ำวว่ำกำรพัฒนำสังคมเกิดจำกกำรใช้ปัจจัยทำง
จิตวิทยำเป็นแรงขับ หรือพลังจูงใจหรือแรงจูงใจทำงสังคม (social motivation) ให้คนในสังคมกระท ำ 
สนใจ สร้ำงสรรค์ พัฒนำสิ่งต่ำงๆ ในสังคม26 ซึ่งจะเห็นได้ว่ำ เติ้ง เสี่ยวผิงใช้ปัจจัยทำงจิตวิทยำเป็น
แรงผลักดันให้ประชำชนมีควำมกระตือรือร้นในกำรพัฒนำเศรษฐกิจ กระตุ้นให้ชำวจีนเห็นควำมส ำคัญของ
กำรเติบโตทำงเศรษฐกิจว่ำจะสร้ำงควำมมั่งคั่ง มั่นคงให้แก่ประเทศ และชำวจีนจะมีฐำนะทำงเศรษฐกิจดี
ขึ้น สร้ำงค่ำนิยมบริโภคนิยมให้มีควำมส ำคัญขึ้นมำ ท ำให้ประชำชนเกิดควำมตั้งใจท ำงำนหรือสร้ำงฐำนะ
เพ่ือใหม้ีฐำนะควำมเป็นอยู่ที่ดีขึ้น ให้ได้รับกำรยอมรับ และเพ่ือควำมร่ ำรวย เพรำะควำมส ำเร็จของจีนจำก
กำรปฏิรูปเศรษฐกิจและเปิดประเทศเป็นสิ่งที่เห็นได้ชัดเจนในช่วงเวลำนี้ ทั้งกำรที่คนอยู่ดีกินดีมำกขึ้น กำร
แก้ปัญหำควำมยำกจนได้อย่ำงชัดเจนแม้ในช่วงแรกของกำรปฏิรูปจะยังแก้ได้ไม่หมดทั้งประเทศก็ตำม กำร
เกิดนักธุรกิจหรือเศรษฐีใหม่จ ำนวนมำก และกำรขยำยตัวอย่ำงรวดเร็วของบ้ำนเมืองและสำธำรณูปโภคท่ี
ท ำให้กำรด ำรงชีวิตดีขึ้น สะดวกสบำยขึ้น สิ่งเหล่ำนี้เป็นปัจจัยส ำคัญที่ท ำให้คนจีนยุคปฏิรูปเปิดรับแนว

                                                           
24 S. Rosen (1990). op.cit  p. 287. (Cited in Patricia Kim. (2008). Chinese Student Protests: Explaining 
the Student Movements of the 1980s and the Lack of Protests since 1989. Berkeley Undergraduate 
Journal, 21 (2), p.15). 
25 Ibid.  p. 290. (Cited in Patricia Kim. (2008). op.cit. p.15). 
26 สิทธิโชค วรำนุสันติกลุ. (2546). จิตวิทยำสังคม: ทฤษฎีและกำรประยุกต์.  
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ทำงกำรพัฒนำประเทศอย่ำงเต็มที่ ประกอบกับทำงกำรส่งเสริมและสร้ำงแรงจูงใจให้คนรุ่นใหม่เห็น
ควำมส ำคัญของควำมมั่งคัง่ร่ ำรวย 

 
 4) แนวคิดประชำธิปไตยทำงเศรษฐกิจ 

ในกำรปฏิรูปเศรษฐกิจนั้นเติ้ง เสี่ยวผิง ชี้แนะให้รัฐบำลท้องถิ่นลดกำรควบคุมทำงเศรษฐกิจของ
คอมมูนลง  และให้อิสระแก่เจ้ำหน้ำที่ท้องถิ่นในกำรวำงแผนด ำเนินกำรผลิตและจัดตั้งวิสำหกิจของท้องถิ่น
เอง โดยเขำเรียกกำรปฏิรูปของเขำว่ำ “ประชำธิปไตยทำงเศรษฐกิจ” (“Economic Democracy”) ซึ่ง
ทำงกำรได้เริ่มลดกำรควบคุมของคอมมูนกำรเกษตรที่มณฑลอำนฮุย (Anhui) ตั้งแต่ ค.ศ. 1977 ก่อนกำร
ประกำศนโยบำยปฏิรูปประเทศอย่ำงเป็นทำงกำร  เติ้ง เสี่ยวผิงยังส่งเสริมให้ผู้น ำท้องถิ่นลองท ำสิ่งใหม่ๆ 
ทำงเศรษฐกิจ แม้จะมีทั้งควำมส ำเร็จและควำมล้มเหลว เช่น กำรตั้งวิสำหกิจในเมืองและหมู่บ้ำนต่ำงๆ 
(“town and village enterprises”: TVEs) ที่เป็นควำมร่วมมือระหว่ำงรัฐบำลท้องถิ่นกับเอกชน เริ่มจำก
บริเวณพ้ืนที่ลุ่มแม่น้ ำฉำงเจียงและขยำยไปในชนบทต่ำงๆ ในทศวรรษ 1980 ชำวนำกว่ำ 700 ล้ำนคนทั่ว
ประเทศ ได้เข้ำมีส่วนร่วมในกำรด ำเนินงำนของวิสำหกิจชุมชนเหล่ำนี้  นอกจำกนี้ทำงกำรยังส่งเสริมให้มี
กำรค้ำเอกชนเพ่ิมขึ้นในทุกอำชีพเพ่ือแข่งขันกับวิสำหกิจของรัฐ โดยคำดหวังว่ำกำรแข่งขันทำงเศรษฐกิจ
จะช่วยส่งเสริมประสิทธิภำพของธุรกิจให้มำกขึ้นโดยเฉพำะวิสำหกิจของรัฐที่จะต้องปรับตัวให้ทันกับ
แนวทำงใหม่ๆ ทำงธุรกิจ ซึ่งส่งผลให้ตั้งแต่ ค.ศ. 1981 เป็นต้นมำ เกิดกำรขยำยตัวของร้ำนค้ำและกิจกำร
ต่ำงๆ มำกกว่ำ 320,000 แห่ง และอัตรำค่ำจ้ำงแรงงำนโดยเฉลี่ยเพ่ิมขึ้นจำก ค.ศ. 1977 กว่ำร้อยละ 4027 
ซึ่งมีส่วนช่วยแก้ปัญหำควำมยำกจนในชนบทจีนได้มำกกว่ำ 10 ล้ำนคน28   

นักวิชำกำรบำงคนจึงเรียกกำรด ำเนินกำรนี้ว่ำเป็นกำรสร้ำง “ทุนนิยมรำกหญ้ำ” (“grassroots 
capitalism”)29 วิสำหกิจชุมชนที่ตั้งขึ้นจ ำนวนมำกนี้ต่อมำหลำยแห่งประสบภำวะขำดทุนและต้องปิดตัว
ลงไปในทศวรรษ 1980 กว่ำ 40,000 แห่ง30   อย่ำงไรก็ตำม ในกำรให้เสรีภำพแก่รัฐบำลท้องถิ่นและ
ส่งเสริมให้ทดลองด ำเนินกิจกรรมทำงเศรษฐกิจนั้น เติ้ง เสี่ยวผิงคงจะมีจุดประสงค์เพ่ือสร้ำงประสบกำรณ์
ทำงเศรษฐกิจให้แก่เจ้ำหน้ำที่ของรัฐและประชำชนที่เคยอยู่ภำยใต้ระบบเศรษฐกิจแบบรวมศูนย์มำโดย
ตลอด   เพรำะเขำเป็นผู้ที่ให้ควำมส ำคัญกับกำรลงมือปฏิบัติมำกกว่ำหลักทฤษฎี  แม้ว่ำต่อมำกิจกำรหลำย
แห่งขำดทุนจนต้องยุบรวมกิจกำรหรือปิดตัวลง แต่สิ่งที่เจ้ำหน้ำที่ท้องถิ่นและประชำชนในชนบทได้รับคือ
กำรเรียนรู้ประสบกำรณ์ในกำรท ำธุรกิจที่เป็นประโยชน์ในกำรเรียนรู้และปรับตัวในเวลำต่อมำ  

                                                           
27 นฤมิตร สอดศุข. (2537). เล่มเดมิ. หน้ำ 33. 
28 Orville Schell and John Delury. (2013). op.cit. p. 292. 
29 Ibid. 
30 เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เล่มเดมิ. หน้ำ 93. 
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3.1.2 แนวคิดเติ้ง เสี่ยวผิง กับกำรสำนต่อกำรปฏิรูปและเปิดประเทศระยะที่ 2 ค.ศ. 1992 
เมื่อเริ่มทศวรรษที่ 2 ของกำรปฏิรูปและเปิดประเทศในทศวรรษ 1990 จีนเผชิญเรื่องท้ำทำย

ส ำคัญ คือ ปัญหำจำกกำรเปิดและปฏิรูปประเทศ  กำรรักษำควำมมั่นคงทำงกำรเมืองของพรรค
คอมมิวนิสต์ และกำรรักษำเสถียรภำพในสังคม กล่ำวคือ กำรพัฒนำประเทศในทศวรรษแรกท ำให้
เศรษฐกิจจีนเติบโต แต่จีนต้องเผชิญกับควำมแตกต่ำงทำงรำยได้ในพ้ืนที่พัฒนำกับพื้นที่ที่ยังไม่พัฒนำ  ซึ่ง
ท ำให้เกิดปัญหำกำรอพยพของแรงงำนตำมมำ รวมถึงปัญหำกำรเติบโตของเมืองจนเกิดแหล่งเสื่อมโทรม 
กำรเปิดประเทศยังท ำให้เกิดค่ำนิยมตะวันตกเข้ำมำทั้งค่ำนิยมทำงวัตถุและแนวคิดกำรเมือง ซึ่งส่งผลให้
นักศึกษำ ประชำชนที่มีฐำนะทำงเศรษฐกิจที่ดี รวมถึงแรงงำนเริ่มเรียกร้องสิทธิต่ำงๆ เริ่มจำกแรงงำน
เรียกร้องกำรปรับปรุงสวัสดิกำร นักศึกษำเรียกร้องกำรปรับปรุงสภำพแวดล้อมในมหำวิทยำลัย และกำร
เรียกร้องให้ปรำบกำรทุจริตของเจ้ำหน้ำที่รัฐที่กลำยมำเป็นกำรเรียกร้องเสรีภำพทำงกำรเมืองในเหตุกำรณ์
ที่จัตุรัสเทียนอำนเหมินใน ค.ศ. 1989 ซึ่งกำรปรำบปรำมของรัฐบำลและกำรที่บุคคลส ำคัญในพรรคไม่เห็น
ด้วยกับกำรพัฒนำประเทศที่เร็วเกินไปท ำให้กำรพัฒนำประเทศต้องหยุดชะงักไปกว่ำ 3 ปี  บรรดำผู้น ำใน
พรรคฯ เจ้ำหน้ำที่รัฐ นักธุรกิจจีนและต่ำงชำติ รวมถึงประชำชนจีน ต่ำงเกิดค ำถำมว่ำจีนจะด ำเนินนโยบำย
ปฏิรูปและเปิดประเทศต่อไปหรือไม่   

ส่วนภำยนอกประเทศนั้น รัฐบำลจีนถูกโจมตีว่ำเป็นเผด็จกำรใช้ก ำลังทหำรปรำบปรำมนักศึกษำ
ประชำชนอย่ำงรุนแรง และละเมิดสิทธิมนุษยชน  กำรติดต่อทำงกำรค้ำกำรลงทุนกับต่ำงชำติหยุดชะงัก 
ภำพลักษณ์จีนตกต่ ำ กำรตัดสินใจของเติ้ง เสี่ยวผิงว่ำจะเลือกสำนต่อกำรปฏิรูปเศรษฐกิจแบบกำรตลำด
หรือหันหลับไปใช้แนวทำงสังคมนิยม จึงถือเป็นจุดเปลี่ยนส ำคัญอีกครั้งของจีน 

นอกจำกนี้ กำรสิ้นสุดของระบอบคอมมิวนิสต์ในยุโรปตะวันออกและสหภำพโซเวียตใน ค.ศ. 
1991 ท ำให้ผู้น ำจีนกังวลถึงอนำคตของจีนมำกข้ึน เพรำะหำกกำรปฏิรูปและเปิดประเทศด ำเนินต่อไป จีน
อำจเผชิญเหตุกำรณ์เดียวกับสหภำพโซเวียตหรืออำจเกิดเหตุกำรณ์เรียกร้องทำงกำรเมืองดังที่เกิดขึ้นที่
จัตุรัสเทียนอำนเหมินใน ค.ศ. 1989 อีกครั้ง แต่หำกไม่ด ำเนินกำรปฏิรูปและเปิดประเทศต่อ  จีนอำจกลับ
ไปสู่ภำวะควำมยำกจนและล้ำหลังเหมือนในอดีต  

อย่ำงไรก็ตำม หำกจีนตัดสินใจปฏิรูปและเปิดประเทศต่อไป จีนย่อมต้องเผชิญกับข้อเรียกร้องของ
โลกทุนนิยมที่น ำโดยสหรัฐอเมริกำ เพรำะหลังจำกที่ภำวะสงครำมเย็นสิ้นสุดลงอย่ำงเป็นทำงกำร โลกเข้ำสู่
ยุคโลกำภิวัตน์ที่กำรติดต่อกันจะให้ควำมส ำคัญต่อประเด็นทุนนิยม สิทธิมนุษยชน กำรค้ำเสรี และ
ประชำธิปไตย ซึ่งประเด็นเหล่ำนี้กลำยเป็นระเบียบโลกใหม่ที่ก ำหนดโดยสหรัฐอเมริกำซึ่งเป็นมหำอ ำนำจ
เพียงชำติเดียว  แต่จีนไม่มีสิ่งเหล่ำนี้ และกำรที่จีนปรำบปรำมนักศึกษำประชำชนอย่ำงรุนแรงใน ค.ศ. 
1989 ยังท ำให้จีนถูกประณำมและชำติตะวันตกระงับกำรลงทุนในจีนด้วย นักลงทุนทั้งในและนอกประเทศ
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เกิดควำมไม่มั่นใจว่ำรัฐบำลจีนจะด ำเนินนโยบำยเปิดประเทศและปฏิรูปเศรษฐกิจต่อไปหรือไม่ กำรลงทุน
จำกต่ำงชำติจึงลดลง โดยใน ค.ศ. 1989 ลดลงเหลือร้อยละ 4.1 และ ค.ศ. 1990 เหลือร้อยละ 3.831 

ดังนั้นส ำหรับจีนแล้วกำรเริ่มต้นทศวรรษ 1990 จึงเต็มไปด้วยเรื่องที่ท้ำทำยและค ำถำมว่ำจีนจะ
เดินต่อไปในทิศทำงใด กำรปฏิรูปและเปิดประเทศต่อไปอำจท ำให้จีนมีสภำพเหมือนสหภำพโซเวียตที่ กำร
ใช้นโยบำยเปิดและปฏิรูปประเทศน ำมำซึ่งกำรเรียกร้องสิทธิเสรีภำพ กำรต่อต้ำนรัฐบำลคอมมิวนิสต์ จน
ล่มสลำยลง  หรือจีนจะท ำอย่ำงไรเพ่ือให้นำนำชำติกลับเข้ำมำลงทุนในจีนต่อและยอมรับในสภำพ
กำรเมืองที่เป็นอยู่ของจีน คือ กำรปกครองภำยใต้พรรคเดียวคือพรรคคอมมิวนิสต์ รวมทั้งจีนจะด ำเนิน
นโยบำยอย่ำงไรในทำงกำรเมือง เพรำะกำรเปิดประเทศและเปิดเสรีทำงเศรษฐกิจย่อมหลีกเลี่ยงไม่ได้ที่จะ
ได้รับแนวคิดทำงกำรเมืองจำกตะวันตกเข้ำมำ รัฐบำลจีนจะใช้วิธีผ่อนปรน หรือจะควบคุมทำงกำรเมือง
อย่ำงเด็ดขำดต่อไป แม้จะต้องขัดแย้งกับประเทศตะวันตกที่เป็นคู่ค้ำและนักลงทุนในจีน  

 
1) กำรต่อสู้ทำงแนวคิดภำยในพรรคคอมมิวนิสต์จีน 

 เติ้ง เสี่ยวผิง ต้องเผชิญกับสถำนกำรณ์ที่ยำกล ำบำกอีกครั้ง เพรำะหลังเหตุกำรณ์ประท้วงของ
นักศึกษำประชำชนใน ค.ศ. 1989 จีนเผชิญกำรท้ำทำยว่ำกำรปฏิรูปเศรษฐกิจจะเดินหน้ำต่อหรือจะหยุด
ลง  ในช่วงนี้ผู้น ำในจีนแยกเป็น 2 กลุ่มแนวคิด กลุ่มแรกเป็นกลุ่มผู้น ำรุ่นอำวุโสที่มีชีวิตร่วมสมัยกับเติ้ง 
เสี่ยวผิง เช่น เฉิน หยุน,  หลี่ เผิง (Li Peng), เผิง เจิน (Peng Zhen), หยำง ซ่ำงคุน (Yang Shangkun) 
และ ว่ำน หลี่ (Wan Li) ในบรรดำบุคคลเหล่ำนี้ เฉิน หยุน และ หยำง  ซ่ำงคุน ซึ่งเป็นผู้น ำอำวุโสของ
พรรคฯ มีควำมเห็นด้ำนปฏิรูปและเปิดประเทศแตกต่ำงกับเติ้ง เสี่ยวผิง32 เฉิน หยุน เป็นนักเศรษฐศำสตร์
คนส ำคัญของพรรคที่ไม่เห็นด้วยกับกำรปฏิรูปตำมแนวทำงทุนนิยมมำตั้งแต่แรก และไม่เห็นด้วยกับกำร
ปฏิรูปและเปิดประเทศที่เร็วเกินไป  ดังนั้นหลังจำกเกิดกำรประท้วงของนักศึกษำประชำชนที่จัตุรัสเทียน
อำนเหมิน  ฝ่ำยนี้จึงมองว่ำเป็นเพรำะกำรปฏิรูปที่ท ำให้แนวคิดเสรีภำพและประชำธิปไตยแบบตะวันตก
เข้ำมำมำกขึ้น  จึงดูเหมือนว่ำเติ้ง เสี่ยวผิงต้องรับผิดชอบต่อเหตุกำรณ์ที่เกิดขึ้นและควรทบทวนนโยบำย
กำรปฏิรูปและเปิดประเทศใหม่  เฉิน หยุน และหลี่ เผิง เสนอให้กลับไปใช้แนวทำงเศรษฐกิจสังคมนิยม33 
เพรำะกำรเปิดประเทศท ำให้ค่ำนิยมของชำติตะวันตกโดยเฉพำะกำรเมืองแบบประชำธิปไตยเข้ำมำ จน
น ำไปสู่ควำมวุ่นวำยทำงกำรเมือง  ในช่วงนี้กำรปฏิรูปประเทศจึงหยุดชะงักลง เพรำะเกิดควำมไม่แน่ใจใน
สถำนกำรณ์ท่ีเกิดข้ึน  

                                                           
31 “GDP Growth in China 1952-2011”. (online)  
32 ศิริพร ดำบเพชร. (2545). กำรแยง่ชิงอ ำนำจในกลุ่มผู้น ำพรรคคอมมิวนิสต์จีน. วำรสำรประวัติศำสตร.์ หน้ำ 76-102. 
33 Orville Schell and John Delury. (2013). op.cit. p.318. 
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 สถำนกำรณ์ทำงกำรเมืองขณะนั้น หลังจำกจ้ำว จื่อหยำง นำยกรัฐมนตรีและเลขำธิกำรพรรคฯ ที่
เป็นก ำลังส ำคัญในกำรด ำเนินนโยบำยปฏิรูปประเทศของเติ้ง เสี่ยวผิง มำตลอด ถูกปลดจำกกรณี
เหตุกำรณ์ที่จัตุรัสเทียนอำนเหมิน34 เติ้ง เสี่ยวผิงได้เลือก เจียง เจ๋อหมิน เลขำธิกำรพรรคประจ ำซั่งไห่ 
ขึ้นมำด ำรงต ำแหน่งแทน และในเดือนพฤศจิกำยน ค.ศ.1989 เติ้ง เสี่ยวผิง ลำออกจำกต ำแหน่งประธำน
คณะกรรมกำรทหำร โดยเจียง เจ๋อหมิน ด ำรงต ำแหน่งแทน  แต่ในทำงปฏิบัติเติ้ง เสี่ยวผิงยังเป็นผู้ที่มี
บำรมีสูงสุด   
 ในระหว่ำงที่ภำยในพรรคคอมมิวนิสต์จีนยังมีกำรต่อสู้ของสองแนวทำงในพรรคอยู่นั้น  ได้เกิดกำร
เปลี่ยนแปลงทำงกำรเมืองในยุโรปตะวันออกและสภำพโซเวียต ที่ส่งผลต่อทำงเลือกของจีนด้วย กล่ำวคือ 
หลังจำกที่สหภำพโซเวียตในสมัยประธำนำธิบดีมิคำอิล กอร์บำชอฟ (Mikhail Gorbachev) ใช้นโยบำย
ปฏิรูปและปรับโครงสร้ำงด้ำนเศรษฐกิจ สังคม และกำรเมือง หรือ เปเรสทรอยกำ (Perestroika) และกำร

ให้เสรีภำพแก่ประชำชนมำกขึ้น หรือ กลำสนอสต์ (Glasnost) ของสหภำพโซเวียต ส่งผลให้เกิดกำร
เปลี่ยนแปลงทำงกำรเมืองในยุโรปตะวันออกตั้งแต่ ค.ศ. 1989 เป็นต้นมำ คือ ท ำให้พรรคคอมมิวนิสต์ใน
หลำยประเทศหมดอ ำนำจและเปลี่ยนกำรปกครองเป็นระบอบประชำธิปไตย เริ่มจำกกำรที่พรรค
คอมมิวนิสต์โปแลนด์แพ้กำรเลือกตั้งในเดือนมิถุนำยน ก ำแพงเบอร์ลินซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของสงครำมเย็น
ถูกท ำลำยในเดือนพฤศจิกำยน กำรเดินขบวนประท้วงของประชำชนและกำรสิ้นสุดอ ำนำจและชีวิตของนิ
โคไล เชำเชสคู (Nicolae Ceaușescu) ผู้น ำเผด็จกำรของโรมำเนียในเดือนธันวำคม  เหตุกำรณ์ที่เกิดขึ้น
ในยุโรปตะวันออกท ำให้เสียงของฝ่ำยคัดค้ำนกำรปฏิรูปในพรรคคอมมิวนิสต์จีนมีน้ ำหนักยิ่งขึ้น    และใน 
ค.ศ. 1991 สหภำพโซเวียตล่มสลำย สำธำรณรัฐต่ำงๆ แยกตัวเป็นรัฐเอกรำช  สิ้นสุดกำรปกครองระบอบ
คอมมิวนิสต์ที่ปกครองมำตั้งแต่ ค.ศ. 1917  
 กำรล่มสลำยของสหภำพโซเวียตและกำรแยกตัวของสำธำรณรัฐต่ำงๆ ย่อมท ำให้ผู้น ำจีนคิดถึงเขต
ปกครองตนเองของจีนทั้ง 5 แห่ง35 ที่มีกลุ่มชำติพันธุ์หลำกหลำยกลุ่มอำศัยอยู่ว่ำหำกอ ำนำจกำรปกครอง
ของจีนไม่เข้มงวดหรือหำกให้สิทธิเสรีภำพแบบอดีตสหภำพโซเวียต อำจน ำไปสู่กำรแยกดินแดนโดยเฉพำะ

                                                           
34 ดูรำยละเอียดใน ศิริพร ดำบเพชร. (2559). ประวัติศำสตร์เอเชียตะวันออกสมัยใหม่. หนำ้ 309 - 310. 
 เปเรสทรอยกำ คือ กำรปรับทำงกำรเมือง เศรษฐกิจ และสังคมอย่ำงกว้ำงขวำง ทั้งกำรปฏิรูปโครงสร้ำงพรรค
คอมมิวนิสต์ให้เป็นไปตำมแนวทำงประชำธิปไตย กำรปรับเปลี่ยนเจ้ำหน้ำที่ในหน่วยงำนต่ำงๆ และกำรใช้กำรกระจำย
อ ำนำจในกำรบริหำรงำนของรัฐเพื่อสร้ำงแนวทำงประชำธิปไตย ส่วนกลำสนอสต์ คือ กำรให้สิทธิเสรีภำพทำงควำมคิด
และกำรแสดงออก ท ำให้ประชำชนมีสิทธิเสรีภำพในกำรแสดงควำมคิดเห็นมำกขึ้น น ำไปสู่กำรวิพำกษ์วิจำรณ์และ
ตรวจสอบกำรกระท ำของผู้น ำและเจ้ำหน้ำท่ีรัฐ 
35 เป็นเขตกำรปกครองตนเองระดับมณฑล มี 5 เขต ได้แก่ มองโกเลยีใน ซินเจียงอุยกูร์ กวำงสีจ้วง หนิงเซี่ยหุย และ
ทิเบต 
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ทิเบตและซินเจียงที่มีปัญหำควำมสัมพันธ์กับรัฐบำลจีนมำโดยตลอด นอกจำกนี้ กำรที่เขตปกครองตนเอง
ซินเจียงอุยกูร์ทำงตะวันตกเฉียงใต้ของจีนมีพ้ืนที่ติดต่อกับภูมิภำคเอเชียกลำง  ซึ่งมีประเทศเกิดใหม่หลำย
ประเทศหลังกำรล่มสลำยของสหภำพโซเวียต  ชำวอุยกูร์ในซินเจียงมีเชื้อสำยเติร์กและนับถือศำสนำ
อิสลำมเหมือนชำวเติร์กในสำธำรณรัฐเติร์กเมนิสถำน (Turkmenistan)36 ซินเจียงจึงเป็นเขตที่ทำงกำรจีน
ให้ควำมส ำคัญมำก ดังนั้นหำกมองในมุมของผู้น ำจีน กำรปกครองด้วยอ ำนำจเด็ดขำดของพรรค
คอมมิวนิสต์เท่ำนั้นที่จะท ำให้ดินแดนจีนไม่ถูกแบ่งแยก และไม่เผชิญชะตำกรรมแบบเดียวกับสหภำพโซ
เวียต สถำนกำรณ์กำรเมืองนี้ท ำให้ดูเหมือนว่ำแนวคิดปฏิรูปของจีนอำจต้องด ำเนินไปอย่ำงค่อยเป็นค่อยไป
ตำมแนวทำงของฝ่ำยอนุรักษ์นิยมในพรรค  
 
 2) กำรสำนต่อแนวทำงปฏิรูปและกำรยึดมั่นกำรเมืองแบบสังคมนิยมของเติ้ง เสี่ยวผิง 

ตั้งแต่กลำง ค.ศ. 1989 – 1990 ยังไม่มีควำมชัดเจนจำกรัฐบำลว่ำจีนจะเดินไปในทำงใดต่อ 
เพรำะเติ้ง เสี่ยวผิงนั้นก ำลังดูท่ำทีและระวังกระแสคัดค้ำนจำกผู้มีอ ำนำจในพรรคฯ ที่ไม่เห็นด้วยกับเขำ 37  
ขณะเดียวกันกำรปฏิรูปกำรเมืองยังไม่มีกำรด ำเนินกำรใดๆ ทั้งนี้บรรดำนักศึกษำปัญญำชนเรียกร้องมำ
ตลอดให้มีกำรตรวจสอบพรรคคอมมิวนิสต์และผู้น ำในระดับต่ำงๆ เพ่ือแก้ปัญหำกำรทุจริต ดังนั้นนักศึกษำ
ปัญญำชนจึงไม่เห็นด้วยกับฝ่ำยอนุรักษ์นิยม เพรำะเกรงว่ำหำกจีนยึดแนวทำงสังคมนิยมแบบเดิม กำร
ปฏิรูปกำรเมืองและเศรษฐกิจย่อมไม่มีทำงเกิดขึ้น 

สถำนกำรณ์ที่จีนเผชิญอยู่ทั้งควำมเห็นที่แตกต่ำงเรื่องนโยบำยปฏิรูประหว่ำง 2 กลุ่มในพรรค
คอมมิวนิสต์ ค ำถำมถึงควำมชอบธรรมในอ ำนำจของเติ้ง เสี่ยวผิง  ค ำถำมถึงกำรปฏิรูปภำพลักษณ์ที่ตกต่ ำ
ของพรรคคอมมิวนิสต์หลังกำรปรำบปรำมประชำชน รวมถึงกำรประณำมจำกชำติตะวันตก ท ำให้เติ้ง 
เสี่ยวผิงเห็นชอบต่อกำรรณรงค์สร้ำงควำมรักชำติผ่ำนกำรจัดกำรศึกษำ ซึ่งเป็นควำมพยำยำมที่จะให้คนรุ่น
ใหม่มีควำมภำคภูมิใจในชำติและไม่นิยมชมชอบค่ำนิยมตะวันตกมำกเกินไป  กำรรณรงค์นี้มีตั้งแต่ในระดับ
อนุบำลจนถึงมหำวิทยำลัยเพ่ือปลูกฝังแนวคิดรักชำติต่อเยำวชนจีนทุกรุ่น38  ส ำหรับเติ้ง เสี่ยวผิง แม้เป็นผู้
ริเริ่มกำรปฏิรูปและเปิดประเทศ แต่ที่ผ่ำนมำ เติ้ง เสี่ยวผิงแสดงให้เห็นว่ำเขำรับเฉพำะแนวทำงเศรษฐกิจ
ของประเทศทุนนิยม แต่ไม่รับระบบกำรเมืองแบบประชำธิปไตยจำกชำติตะวันตก เพรำะมองว่ำจะท ำให้
จีนอ่อนแอ  ดังนั้นเติ้ง เสี่ยวผิงจึงยืนยันถึงอ ำนำจกำรปกครองของพรรคคอมมิวนิสต์จีนเพียงพรรคเดียว  
และเขำต้องด ำเนินนโยบำยอย่ำงระมัดระวังมำกขึ้นเพรำะฝ่ำยอนุรักษ์นิยมในพรรคฯ ไม่เห็นด้วยต่อกับ

                                                           
36 Lai Hongyi. (Jul/Sep, 2009). China’s Ethnic Policies and Challenges. East Asian Policy. 1 (3): 5-13.  
37 ดูเพิ่มเตมิใน ศิริพร ดำบเพชร. (2545). กำรแย่งชิงอ ำนำจในกลุ่มผูน้ ำพรรคคอมมิวนิสตจ์ีน วำรสำรประวัติศำสตร์.  
38  Zhao Suisheng. (1998). A State -Led Nationalism: The Patriotic Education Campaigns in Post-
Tiananmen China. Communist and Post-Communist Studies. 31 (3): 287-302. 
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แนวทำงเศรษฐกิจกำรตลำด เติ้ง เสี่ยวผิงจึงต้องพยำยำมโน้มน้ำวผู้น ำสำยอนุรักษ์นิยมให้เห็นด้วยกับ
แนวทำงเศรษฐกิจกำรตลำด   

ใน ค.ศ. 1990 เมื่อมีกำรประชุมคณะกรรมกำรกลำงของพรรคฯ เติ้ง เสี่ยงผิงได้กล่ำวกับกลุ่มผู้น ำ
ที่คัดค้ำนนโยบำยปฏิรูปว่ำหำกต้องกำรรักษำระบบสังคมนิยมไว้ จีนต้องใช้ทั้งระบบเศรษฐกิจกำรตลำด
และเศรษฐกิจแบบวำงแผนจำกส่วนกลำงเท่ำๆ กัน และไม่ควรกลัวที่จะเสี่ยง39  ที่เติ้ง เสี่ยวผิงกล่ำวเช่นนี้
น่ำจะเป็นเพรำะว่ำก่อนเหตุกำรณ์ที่จัตุรัสเทียนอำนเหมิน เศรษฐกิจของจีนก ำลังด ำเนินไปอย่ำงก้ำวหน้ำ  
ประชำชนจ ำนวนมำกได้เข้ำมำมีส่วนร่วมและมีชีวิตควำมเป็นอยู่ที่ดีขึ้น คนเหล่ำนี้ไม่ว่ำจะเป็นนักลงทุน 
นักธุรกิจ และแรงงำนทุกระดับต่ำงคำดหวังต่อกำรมีนโยบำยที่ชัดเจนของรัฐบำล และพวกเขำเหล่ำนี้ย่อม
คำดหวังถึงกำรสำนต่อกำรปฏิรูปเศรษฐกิจ  แต่กำรปฏิรูปที่ชะงักงันหลังเกิดเหตุกำรณ์ใน ค.ศ. 1989 และ
ภำวะเงินเฟ้อที่ท ำให้รำคำสิ่งของต่ำงๆ เพ่ิมขึ้น ท ำให้ประชำชนเกิดควำมไม่พอใจ ประกอบกับกำรน ำ
มำตรกำรเก่ำๆ กลับมำใช้ รวมถึงกำรใช้อ ำนำจเด็ดขำดของพรรคในกำรปรำบประชำชน ท ำให้ประชำชน
ไม่แน่ใจว่ำกำรปฏิรูปจะด ำเนินต่อไปหรือไม่40  

ในช่วงที่กำรพัฒนำประเทศของจีนหยุดชะงักเพรำะทิศทำงกำรเมืองนั้น เพ่ือนบ้ำนของจีนใน
ภูมิภำคเอเชียตะวันออกอย่ำงเกำหลีใต้ ฮ่องกง และไต้หวัน รวมถึงสิงคโปร์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ที่
ได้รับกำรยกย่องเป็นสี่เสือแห่งเอเชีย (The Four Asian Tigers) หรือมังกรแห่งเอเชีย (Asian Dragons) มี
อัตรำกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจสูง เศรษฐกิจและควำมก้ำวหน้ำทำงเทคโนโลยีของประเทศเหล่ำนี้พัฒนำ
อย่ำงรวดเร็วในทศวรรษ 1980 (และต่อเนื่องมำถึงทศวรรษ 1990 จนเรียกกันว่ำเป็น The Asian Miracle 
ก่อนเกิดวิกฤติเศรษฐกิจใน ค.ศ. 1997) ท ำให้เติ้ง เสี่ยวผิงกล่ำวว่ำ จีนต้องก้ำวต่อไปข้ำงหน้ำไม่เช่นนั้นก็
จะถูกท้ิงไว้ข้ำงหลัง41  เติ้ง เสี่ยวผิงมองว่ำหำกพรรคคอมมิวนิสต์จีนต้องกำรอยู่ในอ ำนำจต่อไป จะต้องเริ่ม
แนวทำงใหม่ๆ อย่ำงรวดเร็ว เพรำะประชำชนเริ่มแสดงควำมไม่พอใจต่อกำรชะงักงันทำงเศรษฐกิจและ
ปัญหำเงินเฟ้อ 

ในต้น ค.ศ. 1991 เติ้ง เสี่ยวผิงได้ส่งสัญญำณว่ำกำรปฏิรูปจะด ำเนินต่อไป ซึ่งโรโดริก แมกฟำกำร์  
(Roderick MacFarquhar) นักวิชำกำรด้ำนจีนศึกษำ เรียกว่ำเป็นกำรรณรงค์ครั้งสุดท้ำยของเติ้ง เสี่ยว
ผิง42  โดย หนังสือพิมพ์เสรีภำพรำยวัน (Liberation Daily) ของเมืองซั่งไห่ ภำยใต้กำรดูแลของจู หรงจี 
นำยกเทศมนตรีนครซั่งไห่ พันธมิตรของเติ้ง เสี่ยวผิง (จู หรงจี เป็นนำยกรัฐมนตรีใน ค.ศ. 1998 - 2003) 

                                                           
39 Orville Schell and John Delury. (2013). op.cit. p. 319. 
40 เปำ พู่; และคนอื่นๆ. (2552). เลม่เดิม. หนำ้ 418. 
41 Orville Schell and John Delury. (2013). op.cit. p. 319. 
42 Roderick MacFarquhar. (December 17, 1992). Deng’s Last Campaign. New York Review of Books. 
(online).  
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ตีพิมพ์บทควำมที่ระบุว่ำ “กำรปฏิรูปและเปิดประเทศเป็นเพียงสิ่งเดียวที่จะท ำให้ประเทศชำติมีควำมมั่ง
คั่งและประชำชนมีควำมมั่นคง”43 ซึ่งเป็นเสมือนสัญญำณที่ชัดเจนจำกเติ้ง เสี่ยวผิงว่ำกำรปฏิรูปประเทศ
จะด ำเนินต่อไป แต่สื่อหลักของประเทศ เช่น หนังสือพิมพ์ประชำชน (People’s Daily) หรือ เหรินหมิน 
รื่อเป้ำ (Renmin Ribao) ไม่ตีพิมพ์บทควำมนี้ซ้ ำ ซึ่งแสดงให้เห็นว่ำฝ่ำยอนุรักษ์นิยมในพรรคฯ ยังมีควำม
เข้มแข็งอยู่  และมีรำยงำนปรำกฏว่ำในกำรประชุมผู้น ำพรรคฯ ในปลำย ค.ศ. 1991 เติ้ง เสี่ยวผิงได้รับค ำ
เตือนจำกผู้น ำสำยอนุรักษ์นิยม ว่ำ หำกเศรษฐกิจไม่สำมำรถรุ่งเรืองได้ ประชำชนจะไม่สนับสนุนพรรคฯ 
อีก  ชำติอ่ืนจะกดดันและคุกคำมจีน และในที่สุดพรรคฯ จะล่มสลำย44 

สถำนกำรณ์กำรเมืองโลกใน ค.ศ. 1991 เป็นปัจจัยส ำคัญประกำรหนึ่งที่กระตุ้นให้ผู้น ำจีนสำย
ปฏิรูปเห็นควำมจ ำเป็นว่ำต้องด ำเนินนโยบำยปฏิรูปต่อไป กล่ำวคือ ในปีนี้สำธำรณรัฐต่ำงๆ  ทยอยแยกตัว
ออกจำกสหภำพโซเวียต  จนน ำไปสู่กำรสิ้นสุดสหภำพโซเวียตในเดือนธันวำคม และกำรมีชัยชนะใน
สงครำมอ่ำวเปอร์เซียของกองก ำลังสหประชำชำติที่น ำโดยสหรัฐอเมริกำและพันธมิตรซึ่งเป็นผู้น ำในโลก
เสรีประชำธิปไตยหรือโลกทุนนิยม ซึ่งอำจท ำให้ผู้น ำพรรคคอมมิวนิสต์จีนตระหนักว่ำจีนต้องเปลี่ยนแปลง
หำกต้องกำรรักษำอ ำนำจของพรรคไว้และท ำให้จีนมีตัวตนในเวทีโลก สถำนกำรณ์กำรเมืองโลกและควำม
จ ำเป็นในกำรปฏิรูปเศรษฐกิจของจีนท ำให้พรรคคอมมิวนิสต์จีนเริ่มกระบวนกำรเปลี่ยนผ่ำนเข้ำสู่ระบบ
เศรษฐกิจตลำดสังคมนิยมอย่ำงเต็มตัวมำกขึ้น รวมทั้งรณรงค์ต่อต้ำนกำรคอร์รัปชั่นและควำมไม่เท่ำเทียม
ทำงรำยได้ที่เริ่มเพ่ิมมำกข้ึนระหว่ำงพ้ืนที่ต่ำงๆ ซึ่งเป็นสำเหตุควำมไม่พอใจของประชำชน  

ในช่วงเวลำนี้พรรคคอมมิวนิสต์จีนมีควำมคิดว่ำอำจจะใช้แนวทำงกำรวำงแผนจำกส่วนกลำงอีก
ครั้งเพ่ือท ำให้กำรปฏิรูปเป็นไปในทิศทำงเดียวกัน45 ซึ่งกำรรวมศูนย์อ ำนำจเป็นแนวทำงที่เคยปฏิบัติใน
สมัยเหมำ เจ๋อตง  แต่ในทศวรรษ 1980 กำรปฏิรูปของเติ้ง เสี่ยวผิงได้ใช้วิธีกระจำยอ ำนำจให้ศูนย์กำรผลิต
ต่ำงๆ แทน  กำรที่ควำมคิดเรื่องกำรรวมศูนย์ถูกน ำมำพิจำรณำอีกครั้งอำจเกิดขึ้นจำกกำรที่เติ้ง เสี่ยวผิง 
เห็นว่ำกำรปฏิรูปจะด ำเนินต่อไปได้ต้องควบคุมอ ำนำจกำรสั่งกำรให้เด็ดขำด ซึ่งแม้กำรรวมศูนย์อ ำนำจจะ
ขัดกับแนวทำงปฏิรูปแต่เพรำะแนวคิดภำยในพรรคคอมมิวนิสต์จีนขณะนี้ยังไม่เป็นไปในทำงเดียวกัน หำก
ฝ่ำยของเติ้ง เสี่ยวผิงที่เป็นฝ่ำยบริหำรคุมอ ำนำจได้เด็ดขำด ย่อมท ำให้แนวทำงปฏิรูปของเขำจะเป็น
แนวทำงหลักในกำรบริหำรประเทศ  ดังนั้นครั้งนี้จึงเป็นอีกครั้งที่เติ้ง เสี่ยวผิงแสดงให้เห็นถึงแนวคิดปฏิบัติ
นิยมของเขำด้วยกำรปรับแนวทำงตำมสถำนกำรณ์ แม้ว่ำครั้งหนึ่งกำรรวมศูนย์ได้ถูกยกเลิกไปแต่เมื่อ
สถำนกำรณ์จ ำเป็น เติ้ง เสี่ยวผิงได้น ำแนวทำงกำรวำงแผนจำกส่วนกลำงมำใช้อีกครั้ง เพ่ือให้กำรด ำเนิน
นโยบำยของเขำประสบผล 
                                                           
43 Orville Schell and John Delury. (2013). op.cit. p. 319. 
44 Roderick MacFarquhar. (December 17, 1992). op.cit. 
45 Chris Bramall. (2009). op.cit. p. 352. 
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ในเดือนกุมภำพันธ์ ค.ศ. 1991 เติ้ง เสี่ยวผิง เดินทำงไปที่เมืองซั่งไห่ ขณะนั้นเมืองนี้ก ำลังได้รับ
กำรพัฒนำให้เป็นศูนย์กลำงทำงกำรเงินและเศรษฐกิจของประเทศ และในเดือนกุมภำพันธ์ ค.ศ. 1992 เติ้ง 
เสี่ยวผิง เดินทำงลงใต้อีกครั้ง โดยเดินทำงเยือนเมืองอู่ฮ่ัน (Wuhan) เมืองหลวงของมณฑลหูเป่ย (Hubei) 
ในภำคกลำงของจีน เขตเศรษฐกิจพิเศษเซินเจิ้นและจูไห่ ในมณฑลกว่ำงตง และเมืองซั่งไห่ เหตุกำรณ์นี้
เรียกกันว่ำ หนำนซุ่น (Nanxun) หรือ กำรท่องเที่ยวภำคใต้ ถือเป็นเหตุกำรณ์ส ำคัญในประวัติศำสตร์
กำรเมืองจีน  เหมือนกับกำรรณรงค์ก้ำวกระโดดไกลในปลำยทศวรรษ 1950 กำรปฏิวัติวัฒนธรรมในปลำย
ทศวรรษ 1960 และเหตุกำรณ์ที่จัตุรัสเทียนอำนเหมินใน ค.ศ. 1989 เพรำะเป็นจุดส ำคัญที่แสดงให้เห็นว่ำ
กำรปฏิรูปเศรษฐกิจจะด ำเนินต่อไป นักวิชำกำรเปรียบเทียบว่ำกำรเดินทำงลงใต้ครั้งนี้ของเติ้ง เสี่ยวผิง 
เป็นเสมือนสัญลักษณ์ว่ำกำรปฏิรูปประเทศจะจีนด ำเนินต่อไป ซึ่งกำรปฏิรูปของเติ้ง เสี่ยวผิงนั้นได้รับกำร
ยกย่องว่ำมีควำมส ำคัญเทียบเท่ำกับกำรปฏิวัติของซุน ยัตเซน ที่เปลี่ยนจีนเป็นระบอบสำธำรณรัฐ และกำร
ปฏิวัติของพรรคคอมมิวนิสต์ที่น ำโดยเหมำ เจ๋อตง46 

กำรปรำกฏตัวของเติ้ง เสี่ยวผิง ที่เขตเศรษฐกิจพิเศษและที่เมืองซั่งไห่ เป็นกำรแสดงให้เห็นว่ำกำร
ปฏิรูปเศรษฐกิจเป็นเป้ำหมำยหลักของจีน เติ้ง เสี่ยวผิงพยำยำมท ำให้สมำชิกระดับสูงของพรรคเห็นควำม
จ ำเป็นและควำมส ำคัญของกำรพัฒนำเศรษฐกิจอย่ำงเร่งด่วน  ในช่วงแรกสื่อหลักของประเทศไม่ค่อยให้
ควำมส ำคัญต่อกำรรำยงำนข่ำวกำรเดินทำงไปเขตเศรษฐกิจพิเศษของเติ้ง เสี่ยวผิงมำกนัก ซึ่งแสดงให้เห็น
ว่ำภำยในพรรคฯ ยังมีควำมเห็นที่แตกต่ำง  เติ้ง เสี่ยวผิงพยำยำมเน้นย้ ำเรื่องกำรเปิดประเทศ กำรพัฒนำ
เศรษฐกิจ และกำรพัฒนำท้องถิ่นต่ำงๆ ในทุกๆ เมืองที่เขำเดินทำงไป ท ำให้สำขำของพรรคฯ ตำมเมือง
และมณฑลโดยเฉพำะบริเวณฝั่งตะวันออกจึงเริ่มให้ควำมส ำคัญและตอบรับนโยบำยพัฒนำของเติ้ง เสี่ยว
ผิงมำกข้ึน47 ต่อมำหนังสือพิมพ์ประชำชน (เหรินหมิน รื่อเป้ำ) หนังสือพิมพ์อันดับหนึ่งของประเทศลงข่ำว
กำรเยือนภำคใต้ของเติ้ง เสี่ยวผิง ท ำให้สื่ออ่ืนๆ ของรัฐพำกันเสนอข่ำวและเขียนถึงแต่ควำมส ำเร็จของเขต
เศรษฐกิจพิเศษ  รวมทั้งเสนอข่ำวเกี่ยวกับนโยบำยและค ำกล่ำวของเติ้ง เสี่ยวผิง ที่มีเนื้อหำเกี่ยวกับ
นโยบำยปฏิรูป เช่น ค ำกล่ำวของเติ้ง เสี่ยวผิง ที่ว่ำ “อุดมคติไม่สำมำรถตอบสนองควำมต้องกำรอำหำร
ได”้  ที่เมืองเซินเจิ้น เติ้ง เสี่ยวผิงกล่ำวว่ำ กำรที่จะท ำให้สังคมนิยมเหนือกว่ำทุนนิยมคือ คนจีนต้องเรียนรู้
และซึบซับควำมส ำเร็จของทุกอำรยธรรม รวมถึงของประเทศทุนนิยมที่พัฒนำแล้ว เติ้ง เสี่ยวผิงย้ ำให้
เรียนรู้จำกประสบกำรณ์ กำรปฏิรูปจะท ำให้จีนเข้มแข็งมั่นคงมำกกว่ำอดีต และ “เรำจะไม่ท ำตัวเหมือน

                                                           
46 John Wong; Zheng Yongnian. (Editors). (2001). The Nanxun Legacy and China’s Development in the 
Post-Deng Era. p. 83. 
47 Ibid.  
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ผู้หญิงที่ถูกมัดเท้ำ”48 และ “กำรพัฒนำคือหลักกำรสูงสุด”49 ที่มณฑลกว่ำงตง เติ้ง เสี่ยวผิง ไปเยือน
บริเวณปำกแม่น้ ำเพิร์ล (Pearl River) ซึ่งเคยเป็นที่ตั้งสถำนกงสุลสมัยรำชวงศ์ชิงและเป็นบริเวณท่ีสงครำม
ฝิ่นครั้งที่ 1 (ค.ศ. 1839 - 1842) เริ่มต้นขึ้น เขำกล่ำวถึงเหตุกำรณ์ในประวัติศำสตร์และย้ ำว่ำ “คนที่ล้ำ
หลังถูกคุกคำมและถูกรังแก พวกเรำยำกจนมำนำนกว่ำพันปี แต่เรำจะไม่จนอีกต่อไปแล้ว”50 “ให้น ำก ำลัง
มำใช้ในกำรพัฒนำเศรษฐกิจ” และ “กำรพัฒนำเศรษฐกิจอย่ำงรวดเร็วเป็นสิ่งจ ำเป็นส ำหรับจีน” เป็นต้น51 
สุนทรพจน์หลำยๆ ครั้งในกำรเดินทำงเยือนเขตเศรษฐกิจต่ำงๆ ของเติ้ง เสี่ยวผิง แสดงให้เห็นอย่ำงชัดเจน
ถึงควำมตั้งใจของเขำในกำรด ำเนินกำรปฏิรูปเศรษฐกิจต่อไป  เติ้ง เสี่ยวผิงมองว่ำหนทำงเดียวที่จะท ำให้
จีนกลับคืนสู่ควำมยิ่งใหญ่เหมือนในอดีต คือ ต้องท ำให้จีนมีควำมเข้มแข็งและมั่งคั่งโดยกำรพัฒนำ
เศรษฐกิจ ดังที่เขำกล่ำวว่ำ “จีนไม่สำมำรถปิดประตูหรือคิดเพียงแต่ปกป้องเขตแดนของตนเท่ำนั้น จีนควร
เปิดออกสู่โลกภำยนอก”52  

นอกจำกนี้ เติ้ง เสี่ยวผิง แสดงให้เห็นว่ำเขำเข้ำใจสภำพกำรณ์ของจีนในขณะนั้นดี ทั้งกำรที่พ้ืนที่
ส่วนใหญ่โดยเฉพำะบริเวณตอนในของประเทศยังไม่ได้รับกำรพัฒนำ  จนท ำให้เกิดควำมแตกต่ำงด้ำน
รำยได้ระหว่ำงประชำชนในพ้ืนที่เศรษฐกิจและพ้ืนที่อ่ืน จนน ำมำซึ่งควำมรู้สึกไม่พอใจของประชำชนใน
พ้ืนที่ต่ำงๆ ดังนั้นกำรที่จีนจะเปิดและปฏิรูปเศรษฐกิจครั้งที่ 2 นี้ เติ้ง เสี่ยวผิงจึงกล่ำวว่ำกำรพัฒนำ
เศรษฐกิจและควำมเท่ำเทียมทำงรำยได้ไม่สำมำรถเกิดขึ้นได้พร้อมกันในทุกๆ ที่ เพรำะกำรพัฒนำประเทศ
ต้องท ำอย่ำงเป็นขั้นเป็นตอน  พ้ืนที่บำงแห่งมีสภำพที่ดีกว่ำ เหมำะสมกว่ำย่อมพัฒนำได้เร็วกว่ำ  แต่พ้ืนที่
พัฒนำแล้วก็ควรช่วยเหลือพ้ืนที่ที่ยังไม่ได้พัฒนำ ด้วยกำรน ำเงินก ำไรและภำษีมำช่วยพัฒนำพ้ืนที่ยำกจน  
เติ้ง เสี่ยวผิงเรียกร้องต่อประชำชนจีนว่ำ ถ้ำคนทั้งชำติช่วยเหลือกัน จีนจะสำมำรถแก้ปัญหำควำมแตกต่ำง
ระหว่ำงพ้ืนที่ร่ ำรวยบริเวณชำยฝั่งทะเลกับพ้ืนที่ยำกจนในดินแดนตอนในได้อย่ำงรำบรื่น 53 ค ำกล่ำวของ
เติ้ง เสี่ยวผิงนี้สะท้อนถึงสภำพที่เกิดขึ้นในจีนในเวลำนั้นได้อย่ำงชัดเจน ทั้งกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจเฉพำะ
บำงพ้ืนที่ ควำมรู้สึกไม่พอใจของคนนอกพ้ืนที่พัฒนำแล้ว และปัญหำควำมแตกต่ำงทำงรำยได้ที่เกิดขึ้น 
ขณะเดียวค ำกล่ำวนี้ก็ย้ ำให้คนจีนในทุกพ้ืนที่ร่วมมือกันพัฒนำประเทศ และย้ ำให้คนในพ้ืนที่ร่ ำรวย
ตระหนักถึงกำรช่วยรัฐพัฒนำพื้นที่ยำกจน 

                                                           
48 Deng Xiaoping, (January 18 – February 21, 1992). Excerpts from talks given in Wuchang, Shenzhen, 
Zhuhai and Shanghai. Selected Works. Vol. 3. (online). 
49 Ibid. 
50 Ibid. 
51 Jonathan Spence. (2013). op.cit. p. 670. 
52 Benjamin Yang. (1998). Deng: A Political Biography. p. 226. 
53 John Wong; Zheng. Yongnian. (Editors). (2001). op.cit. pp. 83-84. 
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 กระแสกำรปฏิรูปกลับมำเป็นที่สนใจอีกครั้งตลอด ค.ศ. 1991 และในปีต่อมำถือได้ว่ำเป็นปีส ำคัญ
ของกำรปฏิรูปเศรษฐกิจของจีน  เพรำะนโยบำยกำรพัฒนำเศรษฐกิจได้กลำยเป็นนโยบำยหลักของชำติ 
จำกกำรที่เติ้ง เสี่ยวผิง ได้ประกำศในกำรประชุมสมัชชำพรรคฯ ครั้งที่ 14 ในเดือนตุลำคม ค.ศ. 1992 ว่ำ 
“นโยบำยของเรำทั้งกำรปฏิรูปและกำรเปิดประเทศจะไม่มีวันเปลี่ยนแปลงตลอด 100 ปี ต่อจำกนี้ไป”54 
ถือได้ว่ำฝ่ำยปฏิรูปได้ตอกย้ ำควำมส ำเร็จด้ำนนโยบำยว่ำเหนือกว่ำฝ่ำยอนุรักษ์นิยมอย่ำงชัดเจน ค.ศ. 1992 
จึงถือเป็นปีส ำคัญของจีนยุคใหม่ เพรำะจีนเริ่มเข้ำสู่ระบบตลำดอย่ำง เต็มตัวและเศรษฐกิจจีนขยำย
ตัวอย่ำงมำกในทศวรรษนี้  อย่ำงไรก็ตำม กำรล่มสลำยของสหภำพโซเวียตและระบอบคอมมิวนิสต์ในยุโรป
ตะวันออกย่อมมีผลต่อควำมคิดของผู้น ำพรรคคอมมิวนิสต์จีนเกี่ยวกับควำมมั่นคงของพรรคฯ ในอนำคต 
ดังนั้นเติ้ง เสี่ยวผิงจึงเน้นถึงกำรยึดมั่นในระบอบสังคมนิยมและกำรปกครองแบบพรรคเดียวภำยใต้พรรค
คอมมิวนิสต์จีน55 ดังจะเห็นว่ำจีนปรับตัวด้วยกำรปฏิรูปเศรษฐกิจตำมระบบกลไกตลำดเพ่ือเพ่ิมอัตรำกำร
เติบโตทำงเศรษฐกิจ แต่ในภำคอุตสำหกรรมยังถูกควบคุมโดยรัฐ  

นอกจำกนี้ ในกำรประชุมสมัชชำพรรคฯ ครั้งที่ 14 นี้ ค ำว่ำ “เศรษฐกิจตลำดสังคมนิยม” ซึ่ง
ได้รับกำรกล่ำวถึงมำตั้งแต่ ค.ศ. 1979 มีนิยำมที่ชัดเจน คือ “กำรท ำให้ตลำดมีบทบำทพ้ืนฐำนในกำร
จัดสรรทรัพยำกรภำยใต้กำรปรับตัวควบคุมทำงมหภำคของรัฐสังคมนิยม ให้กำรเคลื่อนตัวทำงเศรษฐกิจ
เป็นไปตำมควำมต้องกำรของกฎมูลค่ำที่สอดคล้องกับกำรเปลี่ยนแปลงของอุปทำนและอุปสงค์”56  

 

3.2 แนวคิดของผู้น ำรุ่นที่ 3 – 5 ที่ส่งผลต่อกำรเปลี่ยนแปลงของจีน57 
 

หลังจำกที่แนวทำงเศรษฐกิจตลำดสังคมนิยมกลำยเป็นนโยบำยหลักในกำรพัฒนำประเทศจีน
อย่ำงเป็นทำงกำรตั้งแต่ ค.ศ. 1992 เป็นต้นมำ ผู้น ำรุ่นที่ 3 ของจีน คือ ประธำนำธิบดีเจียง เจ๋อหมิน 
(Jiang Zemin ค.ศ. 1993 – 1998 และ 1998 - 2003) และนำยกรัฐมนตรีหลี่ เผิง (Li Peng ค.ศ. 1988-
1998) และนำยกรัฐมนตรีจู หรงจี (Zhu Rongji ค.ศ. 1998 – 2003) ได้สำนต่อแนวทำงนี้ ขณะเดียวกันก็
ต้องเผชิญปัญหำที่ท้ำทำยกำรบริหำรประเทศหลำยปัญหำ เช่น กำรปฏิรูประบบกำรท ำงำนของรัฐ ที่
ส ำคัญคือปัญหำที่เจ้ำหน้ำที่รัฐไม่กระตือรือร้นหรือไม่ตอบสนองต่อแนวทำงกำรพัฒนำประเทศ และปัญหำ

                                                           
54 Benjamin Yang. (1998). op.cit. p. 261. 
55 Chris Bramall. (2009). op.cit. p. 353. 
56 เติ้ง เสี่ยวผิง. (2543). “ค ำรำยงำนและค ำปรำศรยัของเจียงเจ๋อหมนิ” สรรนิพนธ์เติ้งเสี่ยวผิง: จีนจะไปทำงไหน? หน้ำ 
175. (อ้ำงใน วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2557). เล่มเดิม. หน้ำ 365). 
57 ข้อมูลในหัวข้อน้ีส่วนหน่ึงปรับปรงุจำกงำนวิจัยของผู้วิจัย เรื่อง พลวัตจีนภำยใต้ 40 ปี นโยบำยปฏิรปูและเปดิประเทศ. 
(2558). 
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ที่เกี่ยวข้องกับกำรทุจริตของเจ้ำหน้ำที่และกำรใช้อิทธิพลเพ่ือผลประโยชน์ทำงธุรกิจของบรรดำลูกหลำน
ผู้น ำ  

ส่วนผู้น ำรุ่นที่ 4 คือ ประธำนำธิบดีหู จิ่นเทำ (Hu Jintao ค.ศ. 2003 – 2008 และ 2008 – 
2013) และนำยกรัฐมนตรีเหวิน เจียเป่ำ (Wen Jiabao ค.ศ.2003–2013) และรุ่นที่ 5 ซึ่งเป็นผู้น ำปัจจุบัน 
คือ ประธำนำธิบดีสี จิ้นผิง (Xi Jinping ค.ศ.2013 – ปัจจุบัน) และนำยกรัฐมนตรีหลี่ เค่อเฉียง (Li 
Keqiang ค.ศ. 2013 – ปัจจุบัน) กำรศึกษำวิเครำะห์แนวคิดของผู้น ำ 3 รุ่นนี้จะสะท้อนให้เห็นพัฒนำกำร
ของสังคมจีนที่เปลี่ยนไป เพรำะผู้น ำเหล่ำนี้บริหำรประเทศในช่วงที่เศรษฐกิจจีนมีควำมมั่นคงมำกแล้ว แต่
ขณะเดียวกันจีนก็มีปัญหำท้ำทำยใหม่ๆ ที่เพ่ิมข้ึนตำมกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมที่ผู้น ำต้องหำทำงป้องกัน
และแก้ไข   
 

3.2.1 จู หรงจี กับกำรวำงรำกฐำนระบบเศรษฐกิจและกำรปฏิรูปกำรท ำงำนของรัฐ 
นโยบำยปฏิรูปและเปิดประเทศท ำให้เศรษฐกิจของจีนเติบโตอย่ำงรวดเร็ว กำรส่งเสริมเอกชนทั้ง

นักลงทุนต่ำงชำติและนักลงทุนจีนให้ด ำเนินธุรกิจต่ำงๆ ส่งผลให้กำรลงทุนในจีนทั้งในภำคอุตสำหกรรม 
อสังหำริมทรัพย์ สำธำรณูปโภค พลังงำน และอ่ืนๆ ขยำยตัวอย่ำงรวดเร็ว ส่งผลให้เกิดปัญหำจำกกำร
ท ำงำนของเจ้ำหน้ำที่รัฐและผู้มีอิทธิพล เช่น ลูกหลำนนักกำรเมืองและเจ้ำหน้ำที่ระดับสูง ที่ใช้อ ำนำจและ
อิทธิพลแสวงหำผลประโยชน์ จนปัญหำกำรทุจริตกลำยเป็นปัญหำใหญ่ของจีน กำรทุจริตฉ้อรำษฎร์บัง
หลวงของเจ้ำหน้ำที่เพ่ิมสูงขึ้น เพรำะมีช่องทำงในกำรหำผลประโยชน์มำกขึ้น เช่น กำรเรียกรับสินบนจำก
นักธุรกิจเพ่ือให้โครงกำรได้รับกำรอนุมัติ ปัญหำกำรทุจริตที่เจ้ำหน้ำที่รัฐหรือลูกหลำนคนใหญ่คนโตเข้ำไป
เกี่ยวข้องมีควำมรุนแรงมำกในจีน ดังที่มีผู้อธิบำยว่ำกำรเคลื่อนไหวของนักศึกษำปัญญำชนในทศวรรษ 
1980 ทั้งใน ค.ศ. 1986 และ 1989 มีสำเหตุมำจำกทั้งกำรเรียกร้องสิทธิทำงกำรเมือง สิทธิในกำรแสดง
ควำมคิดเห็น58  และกำรเคลื่อนไหวเพ่ือต่อต้ำนกำรทุจริตของเจ้ำหน้ำที่รัฐ59  

นอกจำกนี้ยังมีปัญหำจำกกำรที่เจ้ำหน้ำที่รัฐไม่ใส่ใจต่อกำรปฏิรูปอย่ำงจริงจัง เพรำะคนเหล่ำนี้มี
สวัสดิกำรที่มั่นคงที่เรียกว่ำ “สำมเหล็ก” (“Three Irons”) ประกอบด้วย ชำมเหล็ก (“iron rice blow”)  
หมำยถึง สวัสดิกำรต่ำงๆ ที่ข้ำรัฐกำรจีนจะได้รับตลอดไป  เก้ำอ้ีเหล็ก (“iron armchair”) หมำยถึง  
ต ำแหน่งที่ข้ำรัฐกำรจะด ำรงอยู่ได้ตลอดไป  และเงินเดือนเหล็ก  (“iron wages”)หมำยถึง  รำยได้ในรูป
ต่ำง ๆ ที่ชอบธรรมที่ข้ำรัฐกำรจะได้รับตลอดไป   สำมเหล็กนี้คือระบบที่รัฐบำลรับประกันกำรมีงำนท ำ

                                                           
58 เช่น S. Rosen. (1989). China. In P. G. Altbach, Student Political Activism. 
59 Y. Sun, (1991). The Chinese Protests of 1989: The Issue of Corruption. Asian Survey. 762-782. 
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และสวัสดิกำรต่ำงๆ ที่เจ้ำหน้ำที่รัฐจะได้รับตลอดไป ซึ่งต่อมำกลำยเป็นภำระทำงเศรษฐกิจของประเทศ60 
เพรำะกำรท ำงำนดีหรือไม่ดีไม่มีผลต่อสวัสดิกำรที่มีตลอดชีพ ท ำให้ควำมกระตือรือร้นใส่ใจงำนมีน้อย เมื่อ
ฝ่ำยปฏิรูปประกำศนโยบำยปฏิรูปอย่ำงเป็นทำงกำรอีกครั้งใน ค.ศ. 1992 ฝ่ำยปฏิรูปได้ประกำศปฏิรูปสำม
เหล็ก โดยเริ่มจำกชำมเหล็ก คือตัดสวัสดิกำรเล็กๆ น้อยๆ ที่เจ้ำหน้ำที่รัฐได้รับและไม่จ ำเป็นนัก เช่น ค่ำซัก
เสื้อผ้ำ ตำมด้วยตัดสวัสดิกำรบำงส่วนด้ำนกำรศึกษำของบุตรเจ้ำหน้ำที่  

กำรปฏิรูประบบกำรท ำงำนของรัฐและกำรแก้ปัญหำผู้มีอิทธิพลเป็นแนวคิดหลักของผู้น ำรุ่นที่ 3  
เมื่อจู หรงจีที่เป็นรองนำยกรัฐมนตรีด้ำนเศรษฐกิจขึ้นด ำรงนำยกรัฐมนตรีใน ค.ศ. 1993 จู หรงจี ซึ่งได้รับ
กำรเรียกอย่ำงยกย่องว่ำเป็น ซำร์ทำงเศรษฐกิจของจีน61  เป็นผู้ที่ใช้หลักปฏิบัตินิยมในทำงเศรษฐกิจ
เช่นเดียวกับเติ้ง เสี่ยวผิง ได้ใช้แนวทำงที่เรียกว่ำ มำตรกำรมหภำพ ("macroeconomic control") หรือ 
หงกวน เถียวค่ง (Hongguan Tiaokong) ใน ค.ศ. 1993 เพ่ือท ำกำรปฏิรูปที่ส ำคัญๆ และเพ่ือแก้ปัญหำ
ต่ำงๆ ที่เกิดขึ้นจำกกำรขยำยตัวอย่ำงรวดเร็วทำงเศรษฐกิจ ปัญหำส ำคัญในช่วงนี้ ได้แก่ ปัญหำกำรเพ่ิมขึ้น
ของผู้ประกอบกำรเอกชนรำยใหม่ที่ใช้กำรระดมทุนในตลำดหลักทรัพย์ที่หลำยกรณีมีกำรทุจริตของ
เจ้ำหน้ำที่รัฐร่วมด้วย ปัญหำกำรใช้อิทธิพลของลูกหลำนคนใหญ่โตแสวงหำผลประโยชน์ทำงธุรกิจ ปัญหำ
อัตรำเงินเฟ้อและภำวะเศรษฐกิจฟองสบู่ซึ่งเป็นผลจำกกำรเร่งกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจ เกินไป ท ำให้ไม่มี
มำตรกำรควบคุมกำรปล่อยเงินกู้ กำรตั้งบริษัทใหม่ กำรปล่อยขำยพันธบัตรและหุ้น และกำรขยำยตัวของ
ภำคอุตสำหกรรม62  

มำตรกำรมหภำพจึงมีจุดประสงค์เพ่ือลดกำรเติบโตอย่ำงร้อนแรงของเศรษฐกิจจีนและแก้ปัญหำ
ต่ำงๆ อย่ำงรอบด้ำน โดยแบ่งเป็น 4 ด้ำน คือ ด้ำนกำรเงินกำรธนำคำร ด้ำนกำรคลัง ด้ำนกำรลงทุน และ
ด้ำนอื่นๆ รวม 16 ข้อ ที่ส ำคัญๆ ได้แก่ ให้ธนำคำรตรวจสอบกลไกกำรปล่อยสินเชื่อ เรียกเก็บหนี้ที่ปล่อยกู้
อย่ำงผิดระเบียบ เรียกคืนสินเชื่อที่ปล่อยกู้เกินวงเงิน ให้ตลำดหลักทรัพย์ปฏิบัติตำมระเบียบอย่ำงเคร่งครัด 
ให้ปรับลดงบประมำณลงร้อยละ 20 ให้ไต่สวนกรณีผู้น ำท้องถิ่นอนุมัติโครงกำรต่ำงๆ ให้ลดกำรลงทุนใน
โครงกำรก่อสร้ำงขนำดใหญ่ลง ให้เพ่ิมกำรลงทุนในด้ำนกำรคมนำคมและกำรท่ำ ปฏิรูประบบอัตรำ

                                                           
60 Robert Benjamin. (1992, April 19). China’s Modernization Bumps against “the Three Irons”. The 
Baltimore Sun. (online).  
61 จู หรงจี เป็นผู้ที่มีแนวคิดปฏิรูป เช่ียวชำญทำงเศรษฐกิจ ด ำรงนำยกเทศมนตรีนครซั่งไห่ตั้งแต่ ค.ศ. 1987 ซึ่งเป็น
ต ำแหน่งส ำคัญ ใน ค.ศ. 1992 ด ำรงต ำแหน่งกรรมกำรประจ ำกรมกำรเมือง (Politburo Standing Committee) ใน 
ค.ศ. 1993 จู หรงจี ด ำรงต ำแหน่งรองนำยกรัฐมนตรีดูแลด้ำนเศรษฐกิจ และผู้ว่ำกำรธนำคำรแห่งชำติจีน  และเป็น
นำยกรัฐมนตรีระหว่ำง ค.ศ. 1998-2003 
62 Laurence J. Brahm. (2002). Zhu Rongji and the Transformation of Modern China. p. 53 and วรศักดิ์  
มหัทธโนบล. (2557). เล่มเดิม. หน้ำ 384 - 389.  
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แลกเปลี่ยนเงินตรำต่ำงประเทศ ให้รัฐบำลท้องถิ่นยุติกำรเรียกเก็บภำษีพิเศษหรือค่ำธรรมเนียมต่ำงๆ ให้
องค์กรตรวจสอบวินับเข้ำตรวจสอบวินัยทำงกำรเงินขององค์กำรปกครองท้องถิ่น ปฏิรูประบบรำคำสินค้ำ
ใหม่เพ่ือป้องกันกำรขึ้นรำคำสินค้ำโดยไม่มีกำรควบคุม เป็นต้น63  

จำกกำรใช้มำตรกำรมหภำพส่งผลให้เกิดกำรปฏิรูปที่ส ำคัญๆ เช่น กำรวำงรำกฐำนให้กับระบบ
เศรษฐกจิกำรตลำดของจีนด้วยจัดระบบกำรเงินของจีนใหม่ ทั้งกำรประกำศให้อัตรำแลกเปลี่ยนเงินหยวน
เหลือระบบเดียว คือ เหรินหมินปี้ กำรลดค่ำเงินหยวนเพ่ือกำรแข่งขันกับตลำดโลกท ำให้จีนได้ดุลกำรค้ำ 
ปฏิรูประบบภำษี ควบคุมและห้ำมกำรให้เงินกู้ที่เสี่ยงเพ่ือแก้ปัญหำวิสำหกิจของรัฐและธุรกิจเอกชนที่ไม่
ประสบควำมส ำเร็จจ ำนวนมำก และลดจ ำนวนกำรตั้งธุรกิจของเอกชนที่มีควำมเสี่ยง เป็นต้น64 ท ำให้อัตรำ
กำรเติบโตค่อยๆ ลดจำกร้อยละ 13 เหลือร้อยละ 9-1065 อัตรำเงินเฟ้อค่อยๆ ลดลงเหลือร้อยละ 8.3 ใน 
ค.ศ. 1996 และเหลือร้อยละ 2.8 ใน ค.ศ. 199766 ซึ่งเป็นปัจจัยหนึ่งที่ท ำให้จีนไม่ได้รับผลกระทบมำกนัก
จำกวิกฤติเศรษฐกิจในเอเชียใน ค.ศ. 1997 นอกเหนือจำกกำรที่ระบบกำรเงินของจีนยังไม่ได้เข้ำสู่ระบบ
กำรเงินโลกอย่ำงเต็มตัว 

ในทศวรรษ 1990 นั้นเศรษฐกิจจีนมีจุดเด่น คือ กำรขยำยตัวของกำรค้ำกับต่ำงประเทศและกำร
ลงทุน ควำมพยำยำมเพ่ิมประสิทธิภำพในภำคอุตสำหกรรม ซึ่งท ำให้เกิดกำรขยำยตัวของเขตเศรษฐกิจ
และเขตอุตสำหกรรมจ ำนวนมำก และมีกำรปฏิรูประบบกำรเงินกำรคลัง หลังจำกเติ้ง เสี่ยวผิงถึงแก่
อสัญกรรมในกลำงปี 1997 นโยบำยกำรควบคุมของรัฐเพ่ือควำมมั่นคงทำงกำรเมืองของจีนลดควำม
เข้มงวดลง และมีกำรน ำระบบที่ท ำให้จีนกลำยเป็นทุนนิยมมำใช้มำกขึ้น67 ที่ส ำคัญคือ กำรเปิดเสรีทำง
รำคำ (price liberalization) หรือกำรใช้ระบบกลไกรำคำอย่ำงเต็มตัว ซึ่งระบบกลไกรำคำของจีนมีควำม
สมบูรณ์ใน ค.ศ. 2003 รวมถึงกำรด ำเนินกำรเพ่ือเข้ำเป็นสมำชิกองค์กำรกำรค้ำโลก (World Trade 
Organization: WTO) ของจีน ซึ่งจีนได้พยำยำมสมัครเข้ำเป็นสมำชิกองค์กำรนี้มำนำน ตั้งแต่ที่องค์กำร
กำรค้ำโลกตั้งขึ้นในวันที่ 1 มกรำคม ค.ศ. 1995 จีนก็ได้สมัครเข้ำเป็นสมำชิกในเดือนพฤศจิกำยน ค.ศ. 
1995  จนได้รับกำรอนุมัติให้เป็นสมำชิกล ำดับที่ 143 ของ WTO เมื่อวันที่ 11 ธันวำคม ค.ศ. 2001 ซึ่ง
หมำยควำมว่ำภำยใต้กำรบริหำรของนำยกรัฐมนตรีจู หรงจี ที่ดูแลระบบเศรษฐกิจจีนโดยตรง จีนมีกำรเปิด
กว้ำงทำงเศรษฐกิจแบบทุนนิยมและกำรค้ำเสรีมำกขึ้น มีกำรปรับเปลี่ยนระบบเศรษฐกิจให้เป็นไปตำม

                                                           
63 วรศักดิ์  มหัทธโนบล. (2557). เลม่เดิม. หนำ้ 391-392. 
64 แหล่งเดิม. หน้ำ 390 – 396 และ Laurence J. Brahm. (2002). op.cit. pp. 54-55; & Chris Bramall. (2009). 
op.cit. p. 353. 
65 วรศักดิ์  มหัทธโนบล. (2557). เลม่เดิม. หนำ้ 393. 
66 Laurence J. Brahm. (2002). op.cit. p. 54. 
67 Chris Bramall. (2009). op.cit. p. 475. 
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กลไกตลำดและกำรมีระบบที่โปร่งใสและชัดเจน โดยจีนด ำเนินกำรปรับปรุงแก้ไขกฎหมำยและกำร
ร้องเรียน และปรับปรุงข้อปฏิบัติทำงกำรค้ำให้เป็นสำกลมำกขึ้น68 

ส่วนกำรปฏิรูประบบกำรท ำงำนของรัฐนั้น จู หรงจีใช้ควำมเด็ดขำดในกำรจัดกำรกับผู้น ำระดับ
ต่ำงๆ ที่ไม่ปฏิบัติตำมนโยบำยของรัฐบำลหรือท ำงำนไม่ส ำเร็จด้วยกำรปลดออก และเริ่มมำตรกำรจัดกำร
กับผู้มีอิทธิพลหรือลูกหลำนคนใหญ่โตที่แสวงหำผลประโยชน์อย่ำงไม่สุจริต69 โดยด ำเนินกำรผ่ำน
มำตรกำรมหภำพและมำตรกำรอ่ืนๆ ที่ออกตำมมำ ในกำรด ำเนินกำรแก้ปัญหำกำรทุจริตนั้น ศูนย์กลำง
พรรคได้จัดกำรวำงแผนเฉพำะกิจเพ่ือต่อต้ำนกำรทุจริตทุกปี และคณะรัฐมนตรีจัดกำรประชุมเรื่องกำร
บริหำรรัฐด้วยควำมซื่อสัตย์เป็นประจ ำทุกปีเช่นกัน โดยพรรคคอมมิวนิสต์จีนก ำหนดมำตรกำรในกำร
จัดกำรผู้ทุจริต คือ “ตีจริง ตีหนัก สันทัดกำรตี”  

“ตีจริง” คือ จัดกำรกับผู้ทุจริตอย่ำงจริงจัง ลงมือปฏิบัติให้เกิดผลจริง ซึ่งใน ค.ศ. 2009 องค์กร
ตรวจสอบวินัยทั่วประเทศท ำคดีจ ำนวน 134,504 คดี ปิดคดีได้ 132,808 คดี ลงโทษตำมวินัยของพรรค
และของรัฐ 138,708 คน โอนคดีให้องค์กรยุติธรรมจัดกำร 5,366 คน ตรวจสอบควำมรับผิดชอบผู้
ปฏิบัติกำรระดับน ำ 7,036 คน ตรวจสอบลงโทษคดีติดสินบนทำงพำณิชยกำร 15,548 คน โดยมีจ ำนวน
เงินที่เก่ียวข้องกับคดีถึง 3.91 พันล้ำนหยวน70 

“ตีหนัก”  คือ ตรวจสอบขุดค้นและจับผู้มีต ำแหน่งสูงอย่ำงเข้มงวดและไม่ละเว้น ซึ่งใน ค.ศ. 
2009 เจ้ำหน้ำที่ระดับสูงจ ำนวนมำกถูกตรวจสอบลงโทษ  

“สันทัดกำรตี” คือ ยกระดับกำรท ำงำนให้มำกขึ้นไม่ขำดระยะ โดยเน้นควำมจริง และหำวิธีจำก
กำรแก้ที่ปลำยเหตุด้วยกำรจับกุมลงโทษมำเป็นกำรยับยั้งไม่ให้เกิด พิจำรณำต้นสำยปลำยเหตุของกำร
ทุจริตหรือช่องทำงกำรทุจริตแล้วแก้ปัญหำแบบบูรณำกำร เพ่ืมระดมก ำลังจัดกำรกับต้นเหตุ ใช้ทั้งวิธี
ลงโทษและป้องกันไปพร้อมๆ กัน ส่งเสริมกำรปฏิรูปกำรท ำงำนให้โปร่งใส ให้กำรศึกษำ ควบคุมก ำกับ 
เพ่ิมกำรลงโทษ และส่งเสริมควำมซื่อสัตย์สุจริต 71 

กำรปรำบปรำมกำรทุจริตของจีนนั้นเป็นนโยบำยหลักของผู้น ำจีนมำตลอด โดยเฉพำะเมื่อนำยสี 
จิ้นผิง ขึ้นด ำรงต ำแหน่งประธำนำธิบดี นโยบำยปรำบปรำมกำรทุจริตได้รับควำมส ำคัญและมีมำตรกำร
ต่ำงๆ ออกมำขนำนใหญ ่

                                                           
68 สุทธิพันธ์ จิรำธิวัฒน์. (2544). “บทบำทของจีนหลังจำกเข้ำ WTO” โครงกำรวิจัยเศรษฐกิจและกำรเงิน แห่ง
จุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย ฉบับท่ี 9 ประจ ำเดือนเดือนกุมภำพันธ์ 2544. หน้ำ 1. (ออนไลน์)  
69 ดูเพิ่มเตมิใน วรศักดิ์  มหัทธโนบล. (2557). เล่มเดิม. หน้ำ 386-389 และ 394-396. 
70 ฝ่ำยวิชำกำรของคณะกรรมกำรกลำงพรรคคอมมิวนิสต์จีน. (2555). ข้อเท็จจริงเจ็ดปญัหำของประชำชนจีน. แปลโดย 
บุญศักดิ์ แสงระวี. หน้ำ 130-131.  
71 แหล่งเดิม. หน้ำ 131. 
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3.2.2 หู จิ่นเทำ กับทัศนะกำรพัฒนำอย่ำงเป็นวิทยำศำสตร์และสังคมนิยมแบบจีน 
ประธำนำธิบดีหู จิ่นเทำ เป็นผู้น ำรุ่นที่ 4 ของจีน ด ำรงต ำแหน่งในช่วง ค.ศ. 2003 – 2008 และ 

2008 – 2013 ซึ่งเป็นช่วงที่สถำนกำรณ์กำรเมืองและควำมมั่นคงของโลกมีกำรเปลี่ยนแปลง คือ โลกเผชิญ
กับภัยจำกกำรก่อกำรร้ำยสำกล ซึ่งจีนที่มีกลุ่มชำติพันธุ์จ ำนวนมำกและมีหลำยพ้ืนที่ที่มีควำมขัดแย้ง
ภำยใน เช่น ทิเบต ซินเจียงอุยกูร์ ท ำให้จีนต้องปรับตัวตำมสถำนกำรณ์นี้ นอกจำกนี้ช่วงเวลำนี้เป็นช่วงที่
เศรษฐกิจจีนเข้ำสู่ส่วนหนึ่งของเศรษฐกิจโลก ท ำให้จีนได้รับผลกระทบจำกวิกฤติเศรษฐกิจโลกใน ค.ศ. 
2008 ซึ่งส่งผลกระทบต่อจีนอย่ำงมำก ใน ค.ศ. 2005 หู จิ่นเทำ ได้เสนอแนวทำงที่เรียกว่ำ “ทัศนะกำร
พัฒนำอย่ำงเป็นวิทยำศำสตร์” เพ่ือเป็นแนวทำงของสังคมจีนที่ก ำลังพัฒนำเป็นสังคมอุตสำหกรรม สังคม
เมือง สังคมแบบกำรตลำด และอิงตำมกระแสสำกล ทัศนะนี้เป็นมุมมองภำพรวม แบบจ ำลองกำรพัฒนำ 
รวมถึงยุทธศำสตร์กำรพัฒนำเศรษฐกิจและสังคมของจีน แต่วรศักดิ์ มหัทธโนบล นักวิชำกำรด้ำนรัฐศำสตร์
ที่เชี่ยวชำญเรื่องจีนเห็นว่ำสังคมจีนในสมัยนี้กลับมีปรำกฏกำรณ์ที่ไม่เป็นวิทยำศำสตร์เพ่ิมขึ้น เพรำะผู้น ำ
พรรคทั้งในส่วนกลำงส่วนท้องถิ่นมีควำมเชื่อเรื่องไสยศำสตร์ กำรเสี่ยงทำย กำรพยำกรณ์ โดยน ำควำมเชื่อ
และค ำท ำนำยนี้มำใช้ในกำรปฏิบัติงำนด้วย72 จึงกล่ำวได้ว่ำแนวคิดทัศนะที่เป็นวิทยำศำสตร์ของหู จิ่นเทำ
นี้ ไม่ได้ผลต่อสังคมจีน ต่ำงจำกควำมคิดเหมำ เจ๋อตง หรือทฤษฎีของเติ้ง เสี่ยวผิงที่มีอิทธิพลต่อกำร
เปลี่ยนแปลงสังคมจีนอย่ำงใหญ่หลวง 

 นอกจำกนี้ หู จิ่นเทำ ยังยึดมั่นในแนวทำงสังคมนิยมแบบจีนและเอกภำพของจีนนั้น เป็นเพรำะ
จีนได้รับผลกระทบจำกสถำนกำรณ์โลกที่มีผลต่อควำมมั่นคงของจีน คือ เหตุกำรณ์ 9/11 ซึ่งเป็นกำรก่อ
กำรร้ำยที่รุนแรงโดยกลุ่มอัลเคดะห์ ทีม่หำนครนิวยอร์ก ประเทศสหรัฐอเมริกำ ในวันที่ 11 กันยำยน ค.ศ. 
2001 หลังจำกเหตุกำรณ์นี้โลกได้ก้ำวสู่ยุคสงครำมต่อต้ำนกำรก่อกำรร้ำย  (war on terror) โดยมี
สหรัฐอเมริกำเป็นอภิมหำอ ำนำจเพียงชำติเดียว กำรประกำศสงครำมต่อต้ำนกำรก่อกำรร้ำยส่งผลกระทบ
ต่อสภำวกำรณ์ทำงควำมสัมพันธ์ระหว่ำงประเทศ  ชำติที่เป็นพันธมิตรกับสหรัฐอเมริกำที่ขำนรับนโยบำย
ของสหรัฐอเมริกำมีทั้งท่ีเต็มใจและกึ่งเต็มใจในเชิงบังคับ  นับจำกนั้นเป็นต้นมำกลุ่มกำรเมืองหัวรุนแรงชำว
มุสลิมได้ก่อกำรตอบโต้สหรัฐอเมริกำและพันธมิตรในหลำยพ้ืนที่ทั่วโลก ท ำให้ประชำชนที่ไม่เกี่ยวข้อง
ได้รับบำดเจ็บและเสียชีวิต เช่น กำรลอบวำงระเบิดรถไฟในประเทศสเปนใน ค.ศ. 2004 กำรวำงระเบิด
รถไฟใต้ดินที่กรุงลอนดอน ประเทศอังกฤษ ใน ค.ศ. 2005 และประเทศต่ำงๆ ทั่วโลกก็ต้องตกอยู่ภำยใต้
ควำมหวำดกลัวภัยก่อกำรร้ำย  

 เมื่อกำรต่อต้ำนกำรก่อกำรร้ำยมีกลุ่มองค์กรมุสลิมเป็นฝ่ำยตรงข้ำม จีนเป็นประเทศที่มีชำติพันธุ์
จ ำนวนมำกและควำมสัมพันธ์กับชนกลุ่มน้อยที่เป็นมุสลิมโดยเฉพำะในเขตปกครองตนเองซินเจียงอุยกูร์ไม่

                                                           
72 วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2557). เลม่เดิม. หนำ้ 445. 
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ค่อยดีนัก สถำนกำรณ์โลกเรื่องนี้จึงกลำยเป็นสิ่งที่รัฐบำลจีนให้ควำมส ำคัญเพรำะเกี่ยวข้องกับควำมมั่นคง
ของประเทศและพรรค  ปัญหำด้ำนควำมมั่นคงของจีนกรณีซินเจียงเกิดจำกควำมแตกต่ำงด้ำนเชื้อชำติ  
ศำสนำ และวัฒนธรรม ที่ชำวซินเจียงส่วนใหญ่เป็นชำวอุยกูร์นับถือศำสนำอิสลำม กำรปกครองที่เข้มงวด
ของรัฐบำลจีนในดินแดนนี้ท ำให้เกิดควำมขัดแย้งมำโดยตลอด ประกอบกับชำวซินเจียงอุยกูร์ไม่พอใจ
นโยบำยดูดกลืนชำติของรัฐบำลจีนที่ให้ชำวจีนฮ่ันอพยพเข้ำมำอยู่ที่ซินเจียง เพรำะเกรงว่ำจะถูกกลืนชำติ 
และรัฐบำลจีนส่งเสริมให้ชำวฮ่ันเข้ำมำท ำธุรกิจในซินเจียง จนชำวฮ่ันกลำยเป็นผู้ควบคุมผลประโยชน์ทำง
เศรษฐกิจในซินเจียง ส่วนชนกลุ่มน้อยเป็นเพียงลูกจ้ำง นอกจำกนี้ยังมีควำมไม่พอใจจำกนโยบำยกำร
พัฒนำเศรษฐกิจที่ในช่วงแรกของกำรพัฒนำประเทศ รัฐบำลให้ควำมส ำคัญกับดินแดนตอนในน้อย และ
ประชำกรทำงภำคตะวันตกมีฐำนะทำงเศรษฐกิจต่ ำกว่ำประชำกรในเขตชำยฝั่งตะวันออก ปัญหำต่ำงๆ 
เหล่ำนี้ท ำให้หลำยครั้งเกิดควำมขัดแย้งรุนแรงจนถึงข้ันกำรใช้ก ำลังทหำรเข้ำปรำบปรำม  

เมื่อโลกให้ควำมสนใจและกังวลกับปัญหำกำรก่อกำรร้ำยที่มีชำวมุสลิมหัวรุนแรงเข้ำไปเกี่ยวข้อง
ในหลำยพื้นท่ี หลำยเหตุกำรณ์ โดยเฉพำะหลังกำรล่มสลำยของสหภำพโซเวียตใน ค.ศ. 1991 ท ำให้เกิดรัฐ
เอกรำชใหม่หลำยรัฐในเอเชียกลำงที่อยู่ทำงตะวันตกของซินเจียง ท ำให้กลุ่มต่อต้ำนรัฐบำลจีนในซินเจียง
ได้รับควำมคิดเรื่องเอกรำช และนับตั้งแต่เหตุกำรณ์ 9/11 ในเดือนกันยำยน ค.ศ. 2001 รัฐบำลจีนมอง
ชำวอุยกูร์ด้วยควำมระแวงมำกขึ้น เพรำะกลุ่มต่อต้ำนรัฐบำลจีนในซินเจียงได้รับกำรสนับสนุนเรื่อง
ชำตินิยมจำกองค์กรมุสลิมหัวรุนแรงในสำธำรณรัฐเตอร์กมิสถำน (Turkmenistan)73 ดังนั้นตั้งแต่ทศวรรษ 
2000 เป็นต้นมำ กำรต่อต้ำนรัฐบำลจีนของกลุ่มหัวรุนแรงชำวอุยกูร์ในซินเจียงเพ่ิมควำมรุนแรงขึ้น และ
หลำยครั้งขยำยเป็นกำรก่อกำรร้ำย 

นอกจำกนี้ใน ค.ศ. 2008 เศรษฐกิจจีนที่ก ำลังเติบโตอย่ำงรวดเร็วต้องชะงักลงจำกวิกฤติเศรษฐกิจ
โลกที่เกิดขึ้นในสหรัฐอเมริกำเป็นที่แรกใน ค.ศ. 2007 และรุนแรงขึ้นใน ค.ศ. 2008 ส่งผลกระทบทั้งต่อ
สถำบันกำรเงิน ภำคอุตสำหกรรม อสังหำริมทรัพย์ ตลำดหุ้น และลุกลำมเป็นวิกฤติเศรษฐกิจโลก ประเทศ
ในเอเชียส่วนใหญ่ได้รับผลกระทบอย่ำงหลีกเลี่ยงไม่ได้ เพรำะพ้ืนฐำนเศรษฐกิจหลักมำจำกกำรพ่ึงตลำด
ส่งออกในต่ำงประเทศ  โดยเฉพำะรำยได้หลักของจีนมำจำกกำรค้ำกับต่ำงประเทศและกำรลงทุนจำก
ต่ำงชำติ ปัญหำเศรษฐกิจของสหรัฐฯ และประเทศคู่ค้ำอ่ืนๆ ที่เป็นตลำดสินค้ำส่งออกของจีน ท ำให้กำร
ส่งออกของจีนลดลงอย่ำงมำก ประกอบกับเงินหยวนของจีนแข็งค่ำท ำให้เงินตรำต่ำงประเทศที่ได้จำกกำร
ส่งออกลดลง กำรลงทุนจำกต่ำงชำติน้อยลง ท ำให้อัตรำกำรขยำยตัวทำงเศรษฐกิจจีนลดลงจำกร้อยละ 
14.2 ใน ค.ศ. 2007 เหลือร้อยละ 9.6 ใน ค.ศ. 2008 และร้อยละ 9.2 ใน ค.ศ. 200974 กำรส่งออกของจีน
                                                           
73 Siriporn Dabphet. (2016). China’s Economic development: Income Inequality and Ethnicity. p.2 
74 Wayne M. Morrison. (2014). China’s Economic Rise: History, Trends, Challenges, and Implications for 
the United States. Congressional Research Service. (online). 



78 
 

ที่ลดลงอย่ำงมำกใน ค.ศ. 2008 โดยเฉพำะในอุตสำหกรรมสิ่งทอ เสื้อผ้ำ รองเท้ำ ของเล่นเด็ก เฟอร์นิเจอร์ 
ซึ่งเป็นสินค้ำส่งออกหลักของจีน ส่งผลต่อเนื่องท ำให้อัตรำกำรว่ำงงำนในภำคอุตสำหกรรมเหล่ำนี้และภำค
กำรส่งออกสูงขึ้น  ผลกระทบที่ตำมมำคือคนว่ำงงำนนับล้ ำนเดินทำงกลับไปยังชนบท นักศึกษำ
มหำวิทยำลัยนับล้ำนคนตกงำนเมื่อเรียนจบหรือไม่ได้ท ำงำนตำมท่ีคำดหวังไว้   

รัฐบำลต้องแก้ปัญหำเงินฝืดและคนว่ำงงำนโดยอัดฉีดเงินกว่ำ 4 ล้ำนล้ำนหยวน เข้ำสู่ระบบเพ่ือ
แก้ปัญหำกำรส่งออกตกต่ ำและเพ่ือสร้ำงควำมเชื่อมั่นแก่รัฐบำลในหมู่ประชำชน75 เพรำะหำกคนที่ตกงำน
มีจ ำนวนมำกขึ้นโดยรัฐบำลแก้ปัญหำไม่ได้จะส่งผลต่อควำมมั่นคงของรัฐบำล  งบประมำณส่วนหนึ่งถูก
น ำไปใช้ลงทุนในกำรก่อสร้ำงสำธำรณูปโภคต่ำงๆ เพ่ือสร้ำงกำรจ้ำงงำน กำรหมุนเวียนของเศรษฐกิจ และ
กำรลงทุนอ่ืนๆ 

ท่ำมกลำงสถำนกำรณ์ด้ำนควำมมั่นคงทำงกำรเมืองและปัญหำเศรษฐกิจที่กระทบต่อควำมมั่นคง
ของสังคมจีน รวมถึงต่อควำมมั่นคงของพรรคและรัฐบำล ดังนั้นในโอกำสครบรอบ 60 ปีของกำรสถำปนำ
สำธำรณรัฐประชำชนจีนใน ค.ศ. 2009 หู จิ่นเทำที่ปกครองประเทศมำกว่ำ 6 ปีแล้ว ได้กล่ำวปรำศรัย
ยืนยันแนวทำงกำรบริหำรประเทศของเขำและของพรรคคอมมิวนิสต์ว่ำ มีแต่ลัทธิสังคมนิยมเท่ำนั้นที่จีน
จะยึดถือและจะสร้ำงควำมมั่นคงให้แก่จีนได้ รวมถึงเน้นย้ ำอย่ำงชัดเจนว่ำกำรปฏิรูปประเทศเท่ำนั้นที่จะ
พัฒนำจีน พัฒนำลัทธิสังคมนิยม และพัฒนำลัทธิมำร์กได้ หู จิ่นเทำยังประกำศว่ำจีนเน้นกำรเป็นเอกภำพ
โดยสันติ แต่กำรที่เขำกล่ำวว่ำกองทัพปลดแอกประชำชนและกองก ำลังต ำรวจติดอำวุธของประชำชนจะ
ปฏิบัติภำระหน้ำที่อย่ำงจริงจัง เพ่ือกำรพิทักษ์รักษำอธิปไตย ควำมปลอดภัย บูรณภำพแห่งดินแดนของ
ประเทศชำติ และรักษำสันติภำพของโลก76 แสดงให้เห็นอย่ำงชัดเจนถึงแนวทำงกำรบริหำรประเทศของหู 
จิ่นเทำ ดังจะเห็นได้ว่ำเมื่อมีกำรประท้วงต่อต้ำนรัฐบำลของชำวอุยกูรและชำวทิเบตเพ่ือเรียกร้องเอกรำช 
รัฐบำลจีนได้ใช้กำรปรำบปรำมอย่ำงเด็ดขำดเพ่ือรักษำควำมเป็นเอกภำพของประเทศและอ ำนำจของ
พรรคคอมมิวนิสต์จีนไว้ 
 

3.2.3  สี จิ้นผิง กับนโยบำยปรำบทุจริต 
 ปัญหำกำรทุจริตโดยเจ้ำหน้ำที่รัฐมีส่วนเกี่ยวข้องเป็นปัญหำที่รุนแรงมำกในจีน คดีทุจริตจ ำนวน

มำกมีเจ้ำหน้ำที่ของรัฐและพรรค ทั้งระดับท้องถิ่นและระดับสูง หรือลูกหลำนญำติพ่ีน้อง เข้ำไปเกี่ยวข้อง 
รัฐบำลจีนทุกสมัยให้ควำมส ำคัญกับกำรแก้ปัญหำนี้และก ำหนดโทษสูงสุด คือ กำรประหำรชีวิต และ
ด ำเนินกำรอย่ำงจริงจัง  แต่ปัญหำก็ยังไม่หมดไป และดูเหมือนจะเพ่ิมมำกขึ้นตำมกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจ
                                                           
75 Tania Branigan. (2008). Beijing to pump 4tn yuan into economy to offset fall in exports. The 
Guardian. (online).  
76 บุญศักดิ์ แสงระวี (ผู้แปล). (2553). หนทำงสร้ำงชำติของจีนใหม่. หน้ำ 14-15. 
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ของจีน   คนรวยหรือเศรษฐีใหม่ในสังคมจีนจ ำนวนมำกเข้ำไปเกี่ยวข้องกับกำรติดสินบนเจ้ำหน้ำที่รัฐ และ
ได้ผลประโยชน์มหำศำลจนก่อร่ำงสร้ำงตัวได้ หยู ย่งติ้ง (Yu Yongding) นักเศรษฐศำสตร์ที่มีชื่อเสียงของ
จีนวิเครำะห์ว่ำ กำรทุจริตที่สร้ำงควำมมั่งคั่งให้แก่คนกลุ่มหนึ่งเป็นอันตรำยที่บ่อนท ำลำยสังคมและควำม
มั่นคงของรัฐบำล เพรำะกำรใช้ชีวิตที่ฟุ้งเฟ้อของคนรวยตรงข้ำมกับวิถีชีวิตที่ยำกล ำบำกของคนยำกจนใน
เมืองจีน คุณภำพชีวิตของคนจนได้รับกำรพัฒนำอย่ำงช้ำๆ แต่คนรวยที่ไม่สุจริตกลับมั่งคั่งขึ้น สิ่งเหล่ำนี้
สร้ำงควำมตึงเครียดในสังคมและกำรต่อต้ำนเรื่องแบบนี้ได้ก่อตัวขึ้นในสังคมจีน77 กำรปฏิรูปเศรษฐกิจท ำ
ให้เจ้ำหน้ำที่ของรัฐเข้ำมำเกี่ยวข้องกับกำรขยำยตัวของเศรษฐกิจมำกขึ้น น ำมำซึ่งกำรทุจริตที่เพ่ิมขึ้ น 
ปัญหำที่รุนแรงขึ้นท ำให้ใน ค.ศ. 1993 ทำงกำรจีนได้เริ่มรณรงค์ต่อต้ำนกำรทุจริต แต่ไม่ประสบ
ควำมส ำเร็จ   

หน่วยงำนต่อต้ำนกำรทุจริตในจีนรำยงำนว่ำใน ค.ศ. 2009 เจ้ำหน้ำที่รัฐจ ำนวน 106,000 คน ถูก
ตัดสินว่ำมีควำมผิดในคดีทุจริต  และจำกกำรส ำรวจใน ค.ศ. 2008  ระบุว่ำร้อยละ 38 ของผู้ตอบ
แบบสอบถำมเห็นว่ำกำรทุจริตโดยเจ้ำหน้ำที่รัฐเป็นปัญหำใหญ่มำกของจีนและพรรคคอมมิวนิสต์ ขณะที่
กำรส ำรวจใน ค.ศ. 2012 ผู้ตอบแบบสอบถำมท่ีเห็นว่ำเจ้ำที่รัฐเกี่ยวข้องกับกำรทุจริตเพ่ิมเป็นร้อยละ 5078    

ปัญหำกำรทุจริตบั่นทอนควำมมั่นคงของจีนมำก มำตรกำรมหภำพของนำยกรัฐมนตรีจู หรงจี 
แก้ปัญหำกำรที่ลูกหลำนคนใหญ่โตและเจ้ำหน้ำที่รัฐเข้ำไปเกี่ยวข้องกับผลผระโยชน์ทำงธุรกิจได้ระดับหนึ่ง 
แต่กำรทุจริตยังคงมีอยู่ ท ำให้เมื่อนำยสี จิ้นผิง ขึ้นเป็นประธำนำธิบดี ในเดือนมีนำคม ค.ศ. 2013 ได้
ประกำศนโยบำยต่อต้ำนและปรำบปรำมกำรทุจริตทุกระดับ  “ทั้งเสือ (เจ้ำหน้ำที่ระดับสูง) และแมลงหวี่ 
(เจ้ำหน้ำที่ผู้น้อย) จะปรำบโดยไม่มีข้อยกเว้น” เพรำะ “กำรทุจริตคอร์รัปชั่นจะน ำไปสู่ควำมล่มสลำยของ
พรรคและควำมตกต่ ำของประเทศชำติ”79 ซึ่งต่อมำนักวิชำกำรเห็นว่ำนโยบำยปรำบกำรทุจริตของสี จิ้นผิง
นี้ถือเป็นส่วนหนึ่งของนโยบำย New Normal ที่รัฐบำลของเขำท ำเพ่ือสร้ำงควำมยั่งยืนให้แก่ประเทศจีน80 

สี จิ้นผิงปรับโครงสร้ำงกำรบริหำรจัดกำรเพ่ือกำรควบคุมและสอดส่องดูแลกำรท ำงำนของ
หน่วยงำนต่ำงๆ ให้มำกขึ้น โดยตั้งกลุ่มย่อยน ำกำรปฏิรูปด้ำนต่ำงๆ เช่น ตั้งคณะกรรมกำรด้ำนควำมมั่นคง
แห่งรัฐ คณะกรรมกำรกำรเงิน กำรต่ำงประเทศ โดยสี จิ้นผิงเป็นประธำนในคณะกรรมกำรทุกคณะ ซึ่ง
แสดงถึงกำรรวมศูนย์อ ำนำจของเขำ  และเขำสร้ำงเครือข่ำยเพ่ือคอยเป็นหูเป็นตำและจัดกำรต่ำงๆ 

                                                           
77 Martin Jacques. (2012). op.cit. p. 196. 
78 China President Jiang Zemin Handbook - Strategic Information and Materials. (2015). p.31.  
79 Euan McKirdy. (2014). China slips down corruption perception index, despite high-profile 
crackdown. (online).  
80 Andrew Wedeman. (2017). New Challenges for Xi Jinping’s Anti-corruption Crackdown?. China 
Currents Archive. 16 (1). (online). 
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จ ำนวน 3 กลุ่ม คือ เครือข่ำยเจ้ำหน้ำที่ระดับสูงที่เคยท ำงำน มีก ำเนิดหรือเป็นบุตรหลำนของเจ้ำหน้ำที่
พรรคฯ ที่มณฑลส่ำนซี ซึ่งเป็นพ้ืนที่ที่บิดำของสี จิ้นผิงเคยปกครอง เครือข่ำยเพ่ือนนักเรียนมัธยมและ
มหำวิทยำลัยชิงฮวำ (Qinghua) ที่เขำเคยศึกษำ และเครือข่ำยมณฑลทหำรหนำนจิง เพรำะคุมมณฑลที่สี 
จิ้นผิงเคยด ำรงต ำแหน่ง เช่น เจ้อเจียง  

นอกจำกนี้หลังขึ้นด ำรงต ำแหน่งประธำนำธิบดีได้ไม่นำน สี จิ้นผิงประกำศนโยบำยปฏิรูปเพ่ือ
ปรับปรุงกำรท ำงำนของหน่วยงำนรัฐ และนโยบำยต่อต้ำนกำรฉ้อรำษฎร์บังหลวงและปัญหำกำรใช้จ่ำย
ฟุ่มเฟือยในหมู่คนที่มีต ำแหน่งสูง เรียกกันว่ำ “กฎเหล็ก 11 ข้อของสีจิ้นผิง” เพ่ือใช้กับเจ้ำหน้ำที่รัฐและ
นำยทหำรทุกระดับ และภำคธุรกิจเอกชน โดยได้รับควำมเห็นชอบจำกคณะกรรมกำรกรมกำรเมือง หรือ 
โปลิตบูโร  กฎเหล็ก 11 ข้อ ประกอบด้วย  

1. ห้ำมขึ้นป้ำย ปูพรมแดง หรือมอบช่อดอกไม้แก่คนในรัฐบำล ข้ำรำชกำร และ นำยทหำร
ระดับสูง ไม่ว่ำจะในโอกำสใด 

2. ห้ำมใช้จ่ำยเงินหลวงอย่ำงฟุ่มเฟือย ในระหว่ำงไปตรวจรำชกำรต้องไม่พักโรงแรมหรู 
3. ห้ำมจัดเลี้ยงด้วยอำหำรรำคำแพงหรือสั่งอำหำรจนล้นโต๊ะ  
4. ห้ำมมีเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ในทุกงำนเลี้ยง 
5. ห้ำมคนในรัฐบำล เจ้ำหน้ำที่ของกรมกำรเมือง และนำยทหำรระดับสูงใช้สัญญำณไซเรน เพ่ือ

ขอทำงสะดวกแก่ตน 
6. ให้เจ้ำหน้ำที่และนำยทหำรระดับสูงทุกคนอบรมสั่งสอนบุตรภรรยำให้กระท ำตนเป็นเยี่ยงอย่ำง

ในกำรรับใช้รำชกำรด้วยควำมซื่อสัตย์สุจริต ห้ำมรับสินบนทั้งหน้ำบ้ำน ในบ้ำน และ หลังบ้ำน 
ด้วยเหตุแห่งหน้ำที่ของตนเป็นอันขำด 

7. ทุกคนที่กินเงินเดือนหลวงต้องใช้ชุดที่รำชกำรตัดให้ 
8. ห้ำมเจ้ำหน้ำที่และนำยทหำรระดับสูงเดินทำงไปต่ำงประเทศโดยไม่ได้รับอนุญำต  
9. ให้เวลำหำหลักฐำนพิสูจน์ที่มำของทรัพย์สิน เช่น รถหรู นำฬิกำรำคำแพง  
10. ห้ำมมีบัญชีเงินฝำกในต่ำงประเทศ ให้เอำกลับมำฝำกในประเทศ 
11. บุตรหลำนที่เรียนอยู่ต่ำงประเทศ ต้องกลับมำเรียนในประเทศให้หมด81 
 
ส ำหรับกฎข้อ 9 – 11 นั้น มุ่งใช้กับเจ้ำหน้ำที่ระดับสูงในพรรคและรัฐบำลเป็นหลัก เพรำะเป็น

กลุ่มที่มีทั้งอ ำนำจ เงินทอง และพรรคพวกที่มีอ ำนำจเช่นกันจนบำงครั้งกฎหมำยไม่สำมำรถท ำอะไรได้ ซึ่ง
มีค ำถำมว่ำกฎข้อที่ 9 – 11 นี้จะปฏิบัติได้อย่ำงจริงจังแค่ไหน และกำรห้ำมบุตรหลำนเจ้ำหน้ำที่ระดับสูงไป
                                                           
81 สิริอัญญำ (2556). กฎเหล็ก 11 ข้อของจีนที่ต้องเป็นแบบอย่ำงของทุกรัฐบำล. หนังสือพิมพ์แนวหน้ำ วันที่ 22 
มิถุนำยน 2556 
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เรียนที่ต่ำงประเทศเป็นเพรำะที่ผ่ำนมำมีลูกหลำนและครอบครัวของเจ้ำหน้ำที่ระดับสูงจ ำนวนมำกไปใช้
ชีวิตที่ต่ำงประเทศโดยไม่สำมำรถชี้แจงที่มำของรำยได้ได้อย่ำงชัดเจน ดังนั้นจึงมีกฎในประเด็นเหล่ำนี้
ออกมำ และในเวลำต่อมำทำงกำรจะออกกฎที่ครอบคลุมถึงครอบครัวของเจ้ำหน้ำที่รัฐด้วย 

หลังจำกสี จิ้นผิงประกำศกฏเหล็ก 11 ข้อแล้ว ใน ค.ศ. 2014 ฝ่ำยกำรจัดตั้งองค์กรกลำงพรรค
คอมมิวนิสต์ (Organization Department) ซึ่งเป็นหน่วยงำนที่มีอ ำนำจและเป็นผู้ตัดสินใจในกำรแต่งตั้ง
ต ำแหน่งทำงกำรเมือง เริ่มมำตรกำรกวำดล้ำงกำรทุจริตคอร์รัปชั่น โดยประกำศตัดสิทธิ์กำรพิจำรณำเลื่อน
ขั้นเลื่อนต ำแหน่งเจ้ำหน้ำที่ของรัฐที่มีคนในครอบครัวที่ใกล้ชิด เช่น บุตร ภรรยำ สำมี ย้ำยไปอยู่ใน
ต่ำงประเทศ  เพรำะจีนประสบปัญหำจำกกำรที่เจ้ำหน้ำที่ของรัฐ เหล่ำนี้ เคลื่อนย้ำยทรัพย์สินไป
ต่ำงประเทศอย่ำงผิดกฎหมำยและไม่ถูกตรวจสอบ ซึ่งทรัพย์สินเหล่ำนี้อำจได้มำจำกกำรทุจริตคอร์รัปชั่น  
เจ้ำหน้ำที่ซึ่งมีพฤติกรรมเหล่ำนี้ถูกเรียกว่ำ “เจ้ำหน้ำทีเ่ปลือย” (naked officials)  เจ้ำหน้ำที่รัฐเหล่ำนี้จัด
อยู่ในกลุ่มที่มีควำมเสี่ยงสูงที่จะคอร์รัปชั่น โดยคดีทำงเศรษฐกิจรำวร้อยละ 40 และคดีกำรทุจริตและ
ฉ้อโกงเกือบร้อยละ 80 ที่เกิดขึน้ล้วนเกี่ยวข้องกับเจ้ำหน้ำที่เหล่ำนี้ นับเป็นครั้งแรกที่มีกำรออกกฎระเบียบ
ไม่พิจำรณำเลื่อนขั้นเลื่อนต ำแหน่งเจ้ำหน้ำที่รัฐในลักษณะนี้ กฎนี้ยังระบุด้วยว่ำ กำรพิจำรณำเลื่อนขั้น
เลื่อนต ำแหน่งต้องเน้นในเรื่องควำมซื่อสัตย์มั่นคงด้ำนศีลธรรมให้มำกขึ้น รวมทั้งควำมส ำเร็จในกำรพัฒนำ
เศรษฐกิจอย่ำงยั่งยืน สร้ำงควำมม่ันคงปลอดภัยในชีวิตประชำชน ตลอดจนรักษำปกป้องสังคม วัฒนธรรม 
และสิ่งแวดล้อม82 เจ้ำหน้ำที่รัฐที่เข้ำเกณฑ์ได้รับกำรเลื่อนต ำแหน่งอย่ำงรวดเร็วต้องเป็นผู้มีควำมโดดเด่น
เป็นพิเศษเท่ำนั้น ส่วนผู้มีชื่อเสียงมัวหมองจะไม่ได้รับกำรพิจำรณำส่งเสริม ประธำนำธิบดีสี จิ้นผิงย้ ำว่ำ 
กำรทุจริตคอร์รัปชั่นเป็นปัญหำร้ำยแรงที่เป็นอันตรำยต่อกำรด ำรงอยู่ของพรรคคอมมิวนิสต์จีน จึงต้องใช้
มำตรกำรเด็ดขำดเพ่ือแก้ปัญหำนี้ให้ได้เร็วที่สุด ต่อมำใน ค.ศ. 2015 ทำงกำรจีนได้ห้ำมสมำชิกใน
ครอบครัวของเจ้ำหน้ำที่รัฐในมหำนครซั่งไห่ท ำธุรกิจหรือเป็นหุ้นส่วนทำงธุรกิจ และห้ำมลงทุนธุรกิจใน
ต่ำงประเทศ นำยหัน เจิ้ง (Han Zheng) เลขำธิกำรพรรคประจ ำซั่งไห่กล่ำวว่ำ “ถ้ำคุณเลือกที่จะเป็น
เจ้ำหน้ำที่ของรัฐ คุณไม่สำมำรถท ำธุรกิจและใช้อ ำนำจสร้ำงควำมร่ ำรวย”83  ทั้งนี้ซั่งไห่เป็นศูนย์กลำง
กำรเงินและเศรษฐกิจที่ส ำคัญของจีน ดังนั้นจึงมีผลประโยชน์มำก ที่ผ่ำนมำมีข่ำวกำรทุจริตของเจ้ำหน้ำที่
รัฐมำก ท ำให้ทำงกำรออกระเบียบนี้ออกมำเพ่ือป้องกันไม่ให้เครือญำติของเจ้ำหน้ำที่รัฐใช้อิทธิพลหรือ
หน้ำที่หำผลประโยชน์โดยไม่สุจริต 

มำตรกำรปรำบปรำมกำรทุจริตของสี จิ้นผิงนี้ ได้รับเสียงตอบรับจำกประชำชนจีนมำก แต่ก็มี
ค ำถำมว่ำจะมีกำรปฏิบัติจริงจังแค่ไหน เพรำะผู้ที่มีส่วนพัวพันกับกำรทุจริตจ ำนวนมำกเป็นเจ้ำหน้ำที่
                                                           
82 Hudson Lockett. (2016, October 10). China Anti-Corruption Campaign Backfires. Financial Times. 
(online). 
83  Reuters. (May 5, 2015). Shanghai bans leaders' family members from business. (online). 
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ระดับสูง แต่ไม่สำมำรถเอำผิดได้   และพรรคจะลงโทษคนของพรรคเองหรือไม่ ซึ่งรัฐบำลจีนภำยใต้กำรน ำ
ของสี จิ้นผิง ได้แสดงให้เห็นว่ำรัฐบำลปรำบปรำมกำรทุจริตอย่ำงจริงจังและจัดกำรลงโทษกับเจ้ำหน้ำที่ทุก
ระดับ แม้จะเป็นเจ้ำหน้ำที่ระดับสูงก็ตำม  มีหลำยคดีที่เจ้ำหน้ำที่รัฐในส่วนกลำง ส่วนท้องถิ่น หรือนัก
ธุรกิจถูกจับและลงโทษ ท ำให้เกิดควำมร่วมมือทั้งกำรสอดส่องและกำรให้เบำะแสทั้งในภำครัฐ ภำคเอกชน 
และประชำชนทั่วไป84  

ประธำนำธิบดีสี จิ้นผิง แสดงให้เห็นว่ำรัฐบำลของเขำด ำเนินกำรปรำบกำรทุจริตอย่ำงจริงจัง ไม่
เว้นแม้แต่คนใกล้ชิดผู้น ำ ท ำให้มีบุคคลส ำคัญทำงกำรเมือง กำรทหำรถูกลงโทษจำกคดีทุจริต คดีส ำคัญ
ที่สุดในช่วงแรกที่ประธำนำธิบดีสี จิ้นผิงใช้นโยบำยปรำบปรำมกำรทุจริต คือ คดีที่นำยป๋อ ซีไหล (Bo 
Xilai) อดีตเลขำธิกำรพรรคคอมมิวนิสต์ประจ ำมหำนครฉงชิ่ง มณฑลซื่อชวน ผู้ซึ่งมีโอกำสจะได้เป็นผู้น ำ
ของประเทศในอนำคต ถูกปลดและถูกศำลตัดสินลงโทษจ ำคุกตลอดชีวิตไปเมื่อเดือนกันยำยน ค.ศ. 2013 
เพรำะเกี่ยวข้องกับคดีทุจริต คดีฆำตกรรมนักธุรกิจชำวอังกฤษ และคดีร้ำยแรงอ่ืนๆ โดยถูกพบว่ำมี
เครือข่ำยกำรทุจริตเกี่ยวข้องกับเหวิน เฉียง อดีตผู้บัญชำกำรต ำรวจและหัวหน้ำศำลประจ ำเมืองฉงชิ่ง ซึ่ง
คดีนี้มีผู้ถูกจับกุมอีกกว่ำ 3,000 คน และเหวิน เฉียง ถูกตัดสินประหำรชีวิต 

นอกจำกนี้ บุคคลระดับสูงจ ำนวนหนึ่งถูกปลด หรือถูกลงโทษ เช่น นำยหลี่ เค่อหมิง น้องชำยคน
เล็กของนำยกรัฐมนตรีหลี่ เค่อเฉียง ถูกปลดออกจำกต ำแหน่งรองผู้อ ำนวยกำรส ำนักงำนบริหำรกำร
ผูกขำดใบยำสูบแห่งชำติ ซึ่งเขำด ำรงต ำแหน่งนี้ตั้งแต่ ค.ศ. 2003 โดยย้ำยไปเป็นประธำนคณะกรรมกำร
ก ำกับดูแลกิจกำรรัฐวิสำหกิจแทน เพ่ือขจัดข้อครหำเรื่องผลประโยชน์ทับซ้อน  นำยโจว หย่งคัง อดีตผู้น ำ
ระดับสูงอันดับ 3 ของพรรคและเป็นคนสนิทของอดีตประธำนำธิบดีหู จิ่นเทำ ถูกจับและลงโทษข้อหำ
ทุจริต โดยมีทรัพย์สินซุกซ่อนอยู่ในชื่อของคนในครอบครัวและคนสนิทรวมแล้วกว่ำ 90 ,000 ล้ำนหยวน 
หรือกว่ำ 450,000 ล้ำนบำท รวมถึงนำยหลี่ ซื่อหุน อดีตเลขำนุกำรของหู จิ่นเทำ นำยพลสู ช่ำยโหว รอง
ประธำนคณะกรรมกำรทหำรสมัยหู จิ่นเทำ เป็นต้น และมี “แมลง” หรือเจ้ำหน้ำที่ผู้น้อย เอกชน ถูก
ลงโทษรำว 100,000 คน85 เช่น กำรลงโทษประหำรชีวิตนำยหลิว ฮ่ัน มหำเศรษฐีและอดีตประธำนกลุ่ม
บริษัทฮ่ันหลง มำยนิ่ง เจ้ำของกิจกำรเหมืองแร่รำยใหญ่ระดับทวีปเอเชีย ผู้ติดอันดับ 230 ของผู้ที่ร่ ำรวย
ที่สุดของประเทศ ซึ่งมีควำมสัมพันธ์ใกล้ชิดกับโจว ปิน บุตรชำยคนโตของโจว หย่งคัง พร้อมด้วยหลิว เว่ย 
น้องชำยและผู้ช่วยอีก 4 คนที่ถูกจับกุมใน ค.ศ. 2013  ใน 13 ข้อหำ ทั้งสมคบกันทุจริต พัวพันมำเฟียเปิด
บ่อนพนัน ค้ำอำวุธปืนผิดกฎหมำยในมณฑลซื่อชวน ลักขโมย กรรโชกทรัพย์ ฟอกเงิน ก่อคดีอำชญำกรรม

                                                           
84 อิสรนันท์. (24 กุมภำพันธ์ 2558). ขบวนกำรหักเขี้ยวเสือและเด็ดปีกแมลงหวี่แมลงวัน” ของสี จิ้นผิง (2). (online). 
Bo Zhiyue. (2015). The Trial of Zhou Yongkang and China's Rule of Law. The Diplomat. (online).  
85 สุรชัย ศิรไิกร. (2558). “เอเชียตะวันออกในปี 2015” บรรยำยในกำรสัมมนำเอเชียตะวันออกในปี 2015 ณ สถำบัน
เอเชียตะวันออกศึกษำ  มหำวิทยำลัยธรรมศำสตร์ ศูนย์รังสิต วันที่ 19 มีนำคม 2558 
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ทำงกำรเงิน รวมแล้วกว่ำ 7,000 ล้ำนดอลลำร์สหรัฐฯ ตลอดช่วง 20 ปีที่ผ่ำนมำสมัยที่โจว หย่งคัง มีเป็น
เลขำธิกำรพรรคประจ ำซ่ือชวน รวมถึงมีคดีอำชญำกรรมด้วย อย่ำงไรก็ดี นักวิชำกำรตั้งข้อสังเกตว่ำบุคคล
เหล่ำนี้เป็นคนใกล้ชิดอีกกลุ่มอ ำนำจ คือ ขั้วของนำยป๋อ ซีไหล ผู้น ำระดับสูงอีกคนของพรรคที่ถูกลงโทษ
เช่นกัน กำรลงโทษข้อหำทุจริตแก่บุคคลเหล่ำนี้นอกจำกเพ่ือปรำบปรำมกำรทุจริตแล้ว ยังอำจเพรำะเพ่ือ
ตัดอ ำนำจของผู้น ำกลุ่มอื่น86  

ทำงกำรจีนมีนโยบำยปรำบปรำมกำรทุจริตทั้งในหมู่ “เสือ” และ “แมลง” อย่ำงจริงจัง และมีกำร
ด ำเนินกำรอย่ำงเฉียบขำดดังตัวอย่ำงกำรลงโทษท่ีกล่ำวมำนั้น แต่จำกกำรจัดดัชนีภำพลักษณ์คอร์รัปชั่นทั่ว
โลก (Corruption Perceptions Index) โดยองค์กำรเพ่ือควำมโปร่งใสนำนำชำติ (Transparency 
International) ซึ่งเป็นองค์กรอิสระนำนำชำติ ก่อตั้งขึ้นเพ่ือรณรงค์กำรแก้ไขปัญหำคอร์รัปชั่น มีเครือข่ำย
ใน 120 ประเทศทั่วโลก และเป็นองค์กรที่ได้รับกำรยอมรับ ปรำกฏว่ำ ใน ค.ศ. 2012 และ 2013 จีนอยู่
อันดับที่ 80 จำก 177 ประเทศ แต่ใน ค.ศ. 2014 จีนตกลงมำถึง 20 อันดับ มีคะแนนควำมโปร่งใสเพียง 
36 จำก 100 คะแนน อยู่ในอันดับ 100 จำกทั้งหมด 175 ประเทศ 87 ซึ่งแสดงว่ำกำรทุจริตภำยในจีนยังไม่
ลดลง ทำงกำรจีนกล่ำวว่ำแม้อันดับของจีนจะลดลง แต่สำธำรณชนจะตัดสินควำมส ำเร็จของรัฐบำลจีน
จำกกำรปรำบปรำมกำรทุจริตที่เห็นผลอย่ำงเป็นรูปธรรม  และจีนไม่สนใจผลกำรจัดอันดับนี้88  

ประธำนำธิบดีสี จิ้นผิง กล่ำวว่ำ จีนก ำลังเข้ำสู่ขั้นที่สองของกำรปรำบปรำมกำรทุจริต นั่นคือ จีน
ต้องสร้ำงองค์กรต่ำงๆ ให้มีประสิทธิภำพเพ่ือป้องกันกำรคอร์รัปชั่น ระบบที่ดีจะป้องกันไม่ให้เจ้ำหน้ำที่มี
โอกำสทุจริต รวมทั้งรณรงค์ให้ประชำชนมีส่วนร่วมในกำรป้องกันกำรทุจริต เช่น ให้ถ่ำยรูปไว้เป็นหลักฐำน
และแจ้งคณะกรรมกำรป้องกันกำรทุจริตแห่งชำติของจีน (China’s Central Commission for 
Discipline Inspection : CCDI) เมื่อพบเห็นกำรทุจริต หรือแจ้งผ่ำนเวปไซต์ของหน่วยงำน  เมื่อกำร
ปรำบปรำมกำรทุจริตขั้นที่ 2 ส ำเร็จแล้ว จีนจะเข้ำสู่ขั้นที่ 3 คือ กำรที่เจ้ำหน้ำที่รัฐจะไม่คิดเกี่ยวกับกำร
คอร์รัปชั่นเลย ซึ่งสี จิ้นผิงถือว่ำเมื่อถึงขั้นนี้จะเปลี่ยนวัฒนธรรมกำรเมืองแบบเก่ำของจีนไปได้ และทั้ง
เจ้ำหน้ำที่รัฐและประชำชนจะไม่คิดและไม่ท ำกำรทุจริต89   

                                                           
86 สรุปควำมจำกกำรบรรยำยของ จุลชีพ ชินวรรโณ (2558). “จีนใน 2015” บรรยำยในกำรสัมมนำเอเชียตะวันออกในปี 
2015 ณ สถำบันเอเชียตะวันออกศึกษำ  มหำวิทยำลัยธรรมศำสตร์ ศูนย์รังสิต วันที่ 19 มีนำคม 2558 
87 Euan McKirdy. (2014). China slips down corruption perception index, despite high-profile 
crackdown. (online). 
88 Ibid. 
89 Chen Dingding. (2015). China's Anti-Corruption Campaign Enters Phase Two. (online).  
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กำรที่ปัญหำกำรทุจริตของจีนยังเป็นปัญหำใหญ่ของจีนนั้น ส่วนหนึ่งน่ำจะเป็นเพรำะจีนมีกำร
ปกครองในระบบพรรคเดียวที่ไม่มีกำรตรวจสอบจำกประชำชนหรือสื่อมวลชน กำรที่จีนปกครองใน
ระบอบคอมมิวนิสต์ ท ำให้ประชำชนหรือสื่อมวลชนไม่สำมำรถตรวจสอบและวิพำกษ์วิจำรณ์กำรท ำงำน
ของรัฐบำลได้ ระบบกำรตรวจสอบจึงไม่สำมำรถท ำได้ กำรทุจริตจึงยังมีอยู่ เพรำะประชำชนหรือผู้ทรำบ
เบำะแสกำรทุจริตไม่กล้ำแจ้งข้อมูลให้ทำงกำรทรำบ เพรำะอำจเป็นอันตรำยต่อตนเอง นอกจำกนี้ ทำงกำร
ยังจับกุมนักเคลื่อนไหวที่เรียกร้องให้เจ้ำหน้ำที่รัฐเปิดเผยทรัพย์สินที่ครอบครองต่อสำธำรณชนอีกด้วย
แนวทำงหนึ่งที่จีนจะแก้ปัญหำกำรทุจริตได้คือ กำรสร้ำงควำมโปร่งใสในกำรบริหำรประเทศของรัฐบำลทุก
ระดับและขององค์กรต่ำงๆ ของรัฐ กำรให้สำมำรถตรวจสอบกำรด ำเนินงำนหรือผลประโยชน์ต่ำงๆ ได้ ซึ่ง
กำรมีระบบตรวจสอบจะช่วยป้องกันกำรทุจริตได้ทำงหนึ่ง   

อย่ำงไรก็ตำม อำจกล่ำวได้ว่ำทำงกำรจีนน่ำจะไม่เลือกให้มีระบบกำรตรวจสอบอย่ำงเปิดเผย 
เพรำะจะหมำยถึงกำรวิพำกษ์วิจำรณ์รัฐบำล ซึ่งอำจน ำมำซึ่งผลกระทบต่ออ ำนำจกำรปกครองของพรรค
คอมมิวนิสต์จีน และผู้น ำจีนย่อมศึกษำกรณีนโยบำยเปิด-ปรับของอดีตสหภำพโวเวียตเป็นตัวอย่ำง ซึ่งผล
ของกำรเปิดเสรีทำงกำรเมืองและให้เสรีภำพในกำรแสดงควำมคิดเห็นในช่วงปลำยของสหภำพโซเวียตนั้น 
ท ำให้เกิดกำรวิพำกษ์วิจำรณ์พรรคและผู้น ำ และกำรน ำแนวทำงประชำธิปไตยมำใช้ อันน ำมำซึ่งควำมล่ม
สลำยของสหภำพโวเวียตในที่สุด  ดังนั้นหำกจีนไม่เลือกท่ีจะให้มีระบบตรวจสอบ ปัญหำกำรทุจริตก็ยำกที่
จะหมดไปแม้จะมีกำรลงโทษอย่ำงรุนแรงก็ตำม  
 

3.2.4 แนวคิดกำรสร้ำงควำมยั่งยืนของจีน (The New Normal) 
นโยบำยสร้ำงควำมยั่งยืนของจีน หรือ The New Normal เกิดขึ้นจำกกำรที่จีนได้รับผลกระทบ

จำกกำรชะลอตัวของเศรษฐกิจโลกใน ค.ศ. 2008 เป็นต้นมำ ท ำให้จีนเห็นว่ำกำรเข้ำสู่ระบบเศรษฐกิจโลก
นั้น จีนย่อมเผชิญกับผลกระทบที่เลี่ยงไม่ได้ โดยเฉพำะอย่ำงยิ่งกำรขยำยตัวทำงเศรษฐกิจที่ผ่ำนมำของจีน
นั้นพ่ึงพำกำรส่งออกและกำรลงทุนจำกต่ำงประเทศเป็นหลัก ท ำให้เมื่อเศรษฐกิจของประเทศนักลงทุน
และประเทศคู่ค้ำของจีนตกต่ ำลงจึงส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจจีนโดยตรง อัตรำกำรส่งออกของจีนลดลง 
ส่งผลกระทบต่อมูลค่ำกำรส่งออกของจีนอย่ำงมำก ในช่วง ค.ศ. 2008 – 2009  บริษัทหลำยแห่งขำดทุน 
แรงงำนภำคส่งออกตกงำนจ ำนวนมำก ทำงกำรจีนแก้ปัญหำระยะสั้นด้วยกำรอัดฉีดงบประมำณ ไปยัง
รัฐบำลท้องถิ่นให้จัดท ำโครงกำรต่ำงๆ เพ่ือกระตุ้นกำรจ้ำงงำน กำรบริโภคภำยใน และกำรหมุนเวียนทำง
เศรษฐกิจ แม้จะสำมำรถแก้ปัญหำได้ แต่นโยบำยเศรษฐกิจแบบนี้เป็นกำรแก้ปัญหำระยะสั้นและเฉพำะ
หน้ำ ท ำให้เกิดควำมเสี่ยงสูงเพรำะขำดกำรวิเครำะห์ควำมเสี่ยง90  กำรที่เศรษฐกิจจีนยังพยุงตัวอยู่ได้ใน

                                                           
90 สุทธิพันธ์ จิรำธิวัฒน์. (2544). เล่มเดิม. หน้ำ 2. 
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วิกฤติเศรษฐกิจ ค.ศ. 2008 เป็นเพรำะจีนมีอัตรำกำรออมภำคประชำชนที่สูงมำก ท ำให้รัฐบำลน ำเงินที่อยู่
ในระบบธนำคำรนั้นมำกระตุ้นกำรผลิตและกำรบริโภคภำยในประเทศผ่ำนโครงกำรก่อสร้ำงสำธำรณูปโภค
และคมนำคมในพ้ืนที่ต่ำงๆ  อย่ำงไรก็ตำม กำรมีอัตรำเงินออมที่สูงมำกนั้นหมำยควำมว่ำอัตรำกำรบริโภค
ภำยในประเทศต่ ำ ผู้บริโภคชำวจีนในประเทศมีควำมต้องกำรสินค้ำที่จีนผลิตเองน้อย ดังนั้นจีนจึงพ่ึงพำ
กำรส่งออกเป็นหลัก เมื่อเกิดปัญหำเศรษฐกิจของโลกขึ้นจีนจึงได้รับผลกระทบไปด้วย ท ำให้ผู้น ำจีนต้อง
วำงแผนปฏิรูปเศรษฐกิจที่เน้นกำรพัฒนำเชิงคุณภำพแทนปริมำณ และสร้ำงกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจที่
ยั่งยืน (economic sustainability) 

 ผู้น ำจีนมีเป้ำหมำยที่จะสร้ำงสมดุลและควำมมั่นคงทำงเศรษฐกิจที่จีนจะสำมำรถพ่ึงพำตนเอง
ได้และยั่งยืน ใน ค.ศ. 2002 พรรคคอมมิวนิสต์จีนน ำโดยเจียง เจ๋อหมิน แถลงว่ำ จีนจะพัฒนำประเทศ
เพ่ือให้ เกิดสังคมที่อยู่ดีกินดีโดยถ้วนหน้ำ ระหว่ำง ค.ศ. 2003 – 2013 ภำยใต้กำรบริหำรของ
ประธำนำธิบดีหู จิ่นเทำ และ นำยกรัฐมนตรีเวิน เจียเปำ รัฐบำลจีนมีนโยบำยสร้ำงสังคมที่อยู่ร่วมกันอย่ำง
สงบสุข (“harmonious society” policy) โดยมีเป้ำหมำยเพ่ือสร้ำงกำรเติบโตที่เท่ำเทียมกัน  ท ำให้
รัฐบำลมุ่งขยำยควำมเจริญไปทุกพ้ืนที่โดยเฉพำะในพ้ืนที่ตอนในกับพ้ืนที่ชำยแดน และพยำยำมอย่ำงหนัก
เพ่ือแก้ไขปัญหำควำมยำกจนของประชำชน  ใน ค.ศ. 2011 ประธำนำธิบดีหู จิ่นเทำ ได้กล่ำวสุนทรพจน์
ว่ำ “ประชำกร ทรัพยำกร และสิ่งแวดล้อม สร้ำงแรงกดดันต่อเศรษฐกิจและกำรพัฒนำสังคมของเรำ เรำ
ขำดควำมสมดุลในกำรด ำเนินกำรทำงเศรษฐกิจ กำรใช้ทรัพยำกร ขำดกำรร่วมมือและกำรพึ่งพำตนเองใน
กำรพัฒนำของเรำ”91 พรรคคอมมิวนิสต์จีนจึงได้ก ำหนดแนวทำงกำรพัฒนำเศรษฐกิจของจีนในอนำคตว่ำ 
คือกำร “คืบหน้ำอย่ำงม่ันคง”92 
 รัฐบำลจีนตั้งแต่สมัยประธำนำธิบดีหู จิ่นเทำ และสี จิ้นผิง มีนโยบำยปรับโครงสร้ำงเศรษฐกิจเพ่ือ
สร้ำงสมดุล เพ่ือท ำให้เศรษฐกิจเติบโตอย่ำงมีเสถียรภำพและให้พ่ึงพำตนเองได้ โดยมีกำรด ำเนินกำรที่
ส ำคัญ คือ ส่งเสริมตลำดภำยใน ลดกำรพ่ึงพำตลำดภำยนอก ลดกำรใช้พลังงำนที่สิ้นเปลืองและสร้ำง
มลพิษ เน้นกำรพัฒนำหรือสร้ำงนวัตกรรมใหม่ๆ แทนกำรลงทุนและกำรส่งออก ปรับปรุงควำมเป็นอยู่ของ
ประชำชนและลดช่องว่ำงทำงรำยได้ระหว่ำงพ้ืนที่ต่ำงๆ  

เป้ำหมำยแรกของกำรสร้ำงสมดุลและเศรษฐกิจที่ยั่งยืนของจีน คือ กำรส่งเสริมภำคบริกำรโดย
วำงแผนลดควำมเสี่ยงจำกกำรพ่ึงพำกำรส่งออก และเน้นส่งเสริมกำรตลำดภำยในประเทศให้มำกขึ้นทั้งใน
ด้ำนกำรขยำยตลำดสินค้ำและอุตสำหกรรมภำคบริกำร กำรด ำเนินกำรหนึ่งที่รัฐบำลจีนส่งเสริมอย่ำงเป็น
รูปธรรมคือกำรยกระดับสำธำรณูปโภคพ้ืนฐำน เช่น กำรให้บริกำรทำงสำธำรณสุขและกำรศึกษำในพ้ืนที่

                                                           
91 Tomoyuki Fukomoto & Ichiro Muto. (2011). op.cit. p. 2. 
92 Ibid. 
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ชนบท กำรให้เงินทุนแก่รัฐบำลท้องถิ่นในกำรส่งเสริมกำรให้บริกำรเหล่ำนี้ 93 ส่วนหนึ่งเพ่ือกระตุ้นกำร
บริโภคและภำคบริกำรภำยในประเทศ อีกส่วนหนึ่งคือเพ่ือลดกำรอพยพของคนในเมืองเล็กหรือในชนบท
เข้ำสู่เมืองใหญ่   

เป้ำหมำยต่อมำคือ กำรส่งเสริมกำรใช้พลังงำนอย่ำงมีประสิทธิภำพ เพรำะกำรพัฒนำเศรษฐกิจที่
ผ่ำนมำ 30 กว่ำปีของจีนใช้ทรัพยำกรต่ำงๆ ไปจ ำนวนมหำศำล อุตสำหกรรมบำงประเภทใช้แรงงำนมำก 
ใช้พลังงำนสูง รวมทั้งก่อปัญหำมลภำวะซึ่งหลำยพ้ืนที่ประสบปัญหำมลภำวะค่อนข้ำงรุนแรง  ดังนั้นเมื่อ
รัฐบำลจีนมีเป้ำหมำยพ่ึงพำตนเองทำงเศรษฐกิจ ทรัพยำกร จึงมีนโยบำยส่งเสริมกำรใช้พลังงำนอย่ำงมี
ประสิทธิภำพ ลดกำรให้ควำมส ำคัญกับอุตสำหกรรมที่ใช้ทรัพยำกรสิ้นเปลืองและก่อปัญหำสิ่งแวดล้อม 
เช่น อุตสำหกรรมสิ่งทอ เสื้อผ้ำ อุตสำหกรรมที่ท ำลำยสิ่งแวดล้อมเช่น ยำฆ่ำแมลง กำรผลิตสินค้ำโลหะ 
เช่น เงิน สังกะสี เป็นต้น โดยยกเลิกกำรให้ภำษีคืนแก่ภำคส่งออกสังกะสี ลดอัตรำภำษีคืนที่ให้กับกำร
ส่งออกยำฆ่ำแมลงและสินค้ำโลหะบำงประเภท94    ส่งเสริมกำรลดใช้พลังงำนจำกถ่ำนหิน เปลี่ยนมำใช้
พลังงำนทดแทนที่ลดปัญหำสิ่งแวดล้อม   

ใน ค.ศ. 2013 นำยกรัฐมนตรี หลี่ เค่อเฉียง ซึ่งจบกำรศึกษำระดับปริญญำเอกด้ำนเศรษฐศำสตร์
จำกมหำวิทยำลัยปักกิ่ง ก ำหนดแนวทำงเพ่ือปฏิรูปโครงสร้ำงเศรษฐกิจของจีน เรียกกันว่ำ หลี่โคโนมิกส์ 
(Likonomics) แนวทำงนี้เน้นกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจอย่ำงค่อยเป็นค่อยไปและยั่งยืน ส่งเสริมกำรบริโภค
ภำยในประเทศเป็นหลัก และกำรปฏิรูปโครงสร้ำงเศรษฐกิจโดยมีหลักกำรส ำคัญ 3 ประกำร คือ กำรไม่ทุ่ม
งบประมำณเพ่ือกระตุ้นเศรษฐกิจมำกเกินไป กำรปฏิรูปโครงสร้ำงและรูปแบบเศรษฐกิจจีนใหม่ที่เน้นลด
กำรพ่ึงพำจำกต่ำงชำติ และกำรไม่เข้ำแทรกแซงตลำดเร็วเกินไป95 ซึ่งต่ำงจำกนโยบำยเศรษฐกิจของอดีต
นำยกรัฐมนตรีเวิน เจียเป่ำ ที่เน้นกำรสร้ำงควำมเข้มแข็งหรือกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจ แต่ไม่เน้นกำร
ปฏิรูป96   

หลักกำรแรกของหลี่โคโนมิกส์ คือ กำรไม่ทุ่มงบประมำณเพ่ือกระตุ้นเศรษฐกิจมำกเกินไป  แต่จะ
เน้นกำรเติบโตอย่ำงมีคุณภำพแทน เพรำะที่ผ่ำนมำมีหลำยครั้งที่รัฐบำลใช้วิธีกำรอัดฉีดเม็ดเงินเข้ำสู่ระบบ
เพ่ือกระตุ้นเศรษฐกิจ ดังเช่นในช่วงวิกฤติเศรษฐกิจโลก ค.ศ. 2008  กำรเติบโตจำกกำรอัดฉีดงบประมำณ
ท ำให้ตัวเลขกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจสูงแต่เป็นกำรเติบโตเชิงปริมำณเท่ำนั้น และกลำยเป็นภำระของรัฐ
ต่อมำ นอกจำกนี้ แนวทำงหลี่โคโนมิกส์จะไม่ส่งเสริมกำรใช้จ่ำยเกินตัวของรัฐบำลท้องถิ่น เพรำะในช่วง 

                                                           
93 Ibid. 
94 ศูนย์วิจัยกสิกรไทย. (2551). ทิศทำงเศรษฐกิจจีนหลังโอลิมปิก 2008 : ปรับโครงสร้ำงเพื่อเติบโตอย่ำงสมดุล. 
(ออนไลน์)   
95 Huang Yiping. (2013). ‘Likonomics’ policies in China. (online).  
96 Ibid. 
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ค.ศ. 2008 ที่รัฐบำลกลำงส่งเสริมกำรสร้ำงโครงกำรต่ำงๆในท้องถิ่นเพ่ือกระตุ้นเศรษฐกิจ กลับท ำให้
รัฐบำลท้องถิ่นหลำยแห่งใช้จ่ำยเงินเกินตัวจนเกิดภำวะอุปทำนล้นเกิน  รัฐบำลหลี่ เค่อเฉียงจึงมีนโยบำย
เข้มงวดในกำรปล่อยสินเชื่อหรืองบประมำณให้รัฐบำลท้องถิ่น97 ประกอบกับนโยบำยปรำบปรำมกำร
ทุจริตของประธำนำธิบดีสี จิ้นผิง ท ำให้รัฐบำลกลำงเตือนให้รัฐบำลท้องถิ่นใช้จ่ำยอย่ำงระมัดระวังและ
โปร่งใส 

หลักส ำคัญอีกประกำรของแนวทำงหลี่โคโนมิกส์ คือ กำรปฏิรูปโครงสร้ำงเศรษฐกิจจีนใหม่ โดย
ลดพ่ึงพำกำรส่งออกเพรำะมีควำมไม่แน่นอนตำมภำวะเศรษฐกิจโลก เปลี่ยนมำเน้นส่งเสริมเศรษฐกิจ
ภำยในประเทศ เพ่ือสร้ำงควำมยั่งยืนทำงเศรษฐกิจให้พ่ึงพำตนเองได้  จูงใจนักลงทุนเอกชนให้ร่วมลงทุน
ในโครงกำรเส้นทำงรำงรถไฟ ออกพันธบัตรเ พ่ือระดมทุนพัฒนำโครงกำรสำธำรณูปโภค  ยกเลิก
ภำษีมูลค่ำเพ่ิมและภำษีกำรด ำเนินงำนให้กิจกำรขนำดย่อม เพ่ือช่วยเหลือภำคกำรผลิตขนำดกลำงและ
ขนำดย่อม (SMEs) ที่มีมำกกว่ำ 6 ล้ำนรำย และมีกำรจ้ำงงำนในกิจกำรรำยย่อยเหล่ำนี้มำกถึง 10 ล้ำน
คน98 และลดค่ำธรรมเนียมผู้ส่งออกลดขั้นตอนและกระบวนกำรอนุญำต ปรับปรุงกระบวนกำรตรวจสอบ
ทำงศุลกำกรให้รวดเร็วและมีประสิทธิภำพมำกขึ้น ซึ่งกำรเน้นกลุ่ม SMEs เป็นกำรช่วยเหลือเฉพำะกลุ่ม
และจ ำกัดขอบเขตของกำรช่วยเหลือ ต่ำงจำกนโยบำยของรัฐบำลก่อนที่ทุ่มงบกระตุ้นเศรษฐกิจจีนโดยรวม  

นอกจำกนี้ ควำมไม่สมดุลด้ำนรำยได้ระหว่ำงคนในเขตเมืองและชนบทที่เพ่ิมมำกข้ึน ท ำให้รัฐบำล
จีนมีนโยบำยสร้ำงควำมเป็นเมืองให้กับชนบท (Urbanization)  เพ่ือกระจำยควำมเจริญไปสู่ชนบทจีน 
รวมทั้งตั้งเป้ำหมำยที่จะให้ชำวจีนทุกคนมีรำยได้เฉลี่ยต่อหัวต่อปีเพ่ิมขึ้นอีกเท่ำตัวภำยใน ค.ศ. 2020 

หลักส ำคัญประกำรสุดท้ำยของหลี่โคโนมิกส์ คือ กำรไม่แทรกแซงตลำดเร็วเกินไปและไม่อัดฉีด
เงินเข้ำสู่ระบบเศรษฐกิจ แต่จะปล่อยให้เกิดสภำพคล่องตึงตัว ซึ่งแม้ส่งผลให้ต้นทุนกำรกู้ยืมมำกขึ้น แต่
เป็นแนวทำงที่รัฐบำลท ำเพ่ือหยุดกำรเก็งก ำไรของนำยทุน เพรำะไม่ต้องกำรให้ภำวะฟองสบู่ในตลำด
อสังหำริมทรัพย์ขยำยตัวไปกว่ำนี้  และเพ่ือให้รัฐบำลท้องถิ่นลดกำรใช้จ่ำยเกินตัว เนื่องจำกรัฐบำลท้องถิ่น
หลำยแห่งหันไปใช้ช่องทำงกำรกู้เงินนอกระบบ เพรำะธนำคำรของรัฐไม่ให้สินเชื่อ  โดยนำยกรัฐมนตรีหลี่ 
เค่อเฉียง ประกำศว่ำจะผลักดันกำรปฏิรูปมำกกว่ำส่งเสริมกำรเติบโต จะจัดกำรปัญหำหนี้สินจ ำนวนมำก
ของรัฐบำลท้องถิ่น และเข้ำควบคุมกำรปล่อยสินเชื่อของธนำคำรพำณิชย์ต่ำงๆ99  ต่อมำธนำคำรกลำงจีน
ผ่อนคลำยควำมเข้มงวดลงเพ่ือไม่ให้เศรษฐกิจจีนชะลอตัวมำกเกินไป แต่ยังยึดมั่นแนวทำงสร้ำงวินัยทำง
กำรเงินกำรคลังอยู ่
 
                                                           
97 อักษรศรี พำนิชสำส์น. (2556). หลี่โคโนมิกส์...ยำขมเศรษฐกิจของนำยกฯจีน. กรุงเทพธุรกิจ 01/08/2013 (ออนไลน์).  
98 แหล่งเดิม. 
99 แหล่งเดิม. 
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3.2.5 แนวคิดกำรสร้ำงควำมเท่ำเทียมในสังคมจีน   
 ในกำรสร้ำงควำมยั่งยืนของประเทศจีนทั้งในด้ำนเศรษฐกิจและสังคมนั้น ปัญหำส ำคัญปัญหำหนึ่ง
ที่ผู้น ำจีนตระหนักและเห็นปัญหำมำตลอด คือ ปัญหำควำมไม่เท่ำเทียมในสังคมจีนด้ำนรำยได้และควำม
เจริญ แต่ดังที่กล่ำวมำแล้วว่ำเติ้ง เสี่ยวผิงเห็นว่ำกำรพัฒนำประเทศย่อมต้องมีคนรวยก่อน รวยทีหลัง 
เพรำะต้องพัฒนำไปทีละพ้ืนที่ พ้ืนที่ที่รวยก่อนต้องช่วยพ้ืนที่ยำกจน อย่ำงไรก็ตำม กำรพัฒนำประเทศของ
จีนอย่ำงรวดเร็วท ำให้ปัญหำช่องว่ำงของรำยได้ระหว่ำงเมืองกับชนบท ระหว่ำงภำคอุตสำหกรรมกับ
เกษตรกรรม ระหว่ำงภูมิภำคชำยฝั่งทะเลตะวันออกกับดินแดนตอนใน ห่ำงกันมำกขึ้นเรื่อยๆ ควำมเจริญ
และรำยได้ที่ไม่สมดุลระหว่ำงภูมิภำคต่ำงๆ ขยำยตัวมำกขึ้นตลอดกว่ำ 40 ปีของกำรพัฒนำประเทศ โดย
ควำมเจริญกระจุกตัวอยู่ในพ้ืนที่ชำยฝั่งทะเลภำคตะวันออกและภำคกลำงเป็นหลัก  ท ำให้ตั้งแต่ ค.ศ. 
2000 รัฐบำลจีนเริ่มนโยบำยพัฒนำพ้ืนที่ภำคตะวันตกและดินแดนตอนในของจีน ซึ่งส่วนใหญ่เป็นพ้ืนที่
ของกลุ่มชำติพันธุ์ต่ำงๆ ที่เป็นเขตปกครองตนเอง  เพื่อกระจำยควำมเจริญทำงเศรษฐกิจออกไป  และเพ่ือ
กระตุ้นเศรษฐกิจภำยในประเทศที่ได้รับผลกระทบจำกวิกฤติเศรษฐกิจในเอเชียใน ค.ศ. 1997  กำรส่งเสริม
พัฒนำเศรษฐกิจในภำคตะวันตกท ำให้เศรษฐกิจจีนโดยรวมยังขยำยตัวต่อเนื่อง และท ำให้พ้ืนที่ภำค
ตะวันตกได้รับกำรพัฒนำอย่ำงจริงจังหลังจำกท่ีจีนเน้นพัฒนำพ้ืนที่ชำยฝั่งทะเลมำนำนกว่ำ 2 ทศวรรษ   

รัฐบำลจีนก ำหนดนโยบำยกำรพัฒนำพ้ืนที่ภำคตะวันตก เรียกว่ำ นโยบำยมุ่งตะวันตก (Go – 
West Policy) เป็นยุทธศำสตร์ชำติ และก ำหนดไว้ในแผนพัฒนำเศรษฐกิจและสังคมของจีน ระยะ 5 ปี 
ฉบับที่ 12 ค.ศ. 2011 – 2015 มีเป้ำหมำยเพ่ือกระจำยควำมเจริญและพัฒนำพ้ืนที่ตอนในทำงภำค
ตะวันตกให้มีควำมเจริญใกล้เคียงกับพ้ืนที่ทำงภำคตะวันออก  เพ่ือลดควำมแตกต่ำงด้ำนรำยได้ระหว่ำง
พ้ืนที่พัฒนำแล้วทำงชำยฝั่งตะวันออกกับพ้ืนที่ก ำลังพัฒนำทำงตะวันตก และเพ่ือขยำยอุตสำหกรรมจำก
ภำคตะวันออกมำยังพ้ืนที่ภำคตะวันตก  เขตท่ีจะพัฒนำประกอบด้วยพ้ืนที่ใน 6 มณฑล คือ ส่ำนซี ซื่อชวน 
หยุนหนำน กุ้ยโจว กันซู่ ชิงไห่  ใน 5 เขตปกครองตนเอง คือ มองโกเลียใน หนิงเซี่ย กว่ำงซีจ้วง ซินเจียง
อุยกูร์ และทิเบต และมหำนครฉงชิ่ง ในมณฑลซื่อชวน  ซึ่งเป็นเมืองใหญ่ที่สุดทำงภำคตะวันตกเฉียงใต้ของ

จีน ได้รับกำรจัดตั้งเป็นมหำนครเมื่อ ค.ศ. 1997 มีประชำกรกว่ำ 28 ล้ำนคนใน ค.ศ. 2010  พ้ืนที่ทั้งหมด
นี้มีประชำกรรวมประมำณ 370 ล้ำนคน หรือรำวร้อยละ 27 ของประชำกรทั้งประเทศ และมีผลิตภัณฑ์
มวลรวม(GDP) ประมำณร้อยละ 18 ของทั้งประเทศ100   

                                                           
 มหำนครอีก 3 แห่งของจีน คือ เป่ยจิง ซั่งไห่ เทียนจิน ตั้งอยู่บริเวณชำยฝั่งภำคตะวันออก ส่วนฉงช่ิงเป็นมหำนครเดียว
ที่อยู่ในพ้ืนท่ีตอนใน 
100 อักษรศรี พำนิชสำส์น. (2556). มุ่งสู่จีนตะวันตก (Go – West Policy). (ออนไลน์).  
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กำรพัฒนำภำคตะวันตกนี้มีเป้ำหมำยทั้งในด้ำนเศรษฐกิจและสังคม คือ เพ่ือขยำยกำรพัฒนำ
เศรษฐกิจของภำคตะวันตกอย่ำงรวดเร็วและต่อเนื่อง เพ่ือยกระดับควำมสำมำรถในกำรแข่งขันของจีนใน
ระบบเศรษฐกิจโลก เพ่ือสร้ำงควำมทันสมัยและสร้ำงควำมอยู่ดีกินดี หรือ เสี่ยวคัง (Xiaokang) และเพ่ือ
สร้ำงควำมสำมัคคีของประชำกรในชำติและสร้ำงควำมสงบสุขในสังคมและพ้ืนที่ชำยแดน ทำงกำรจีน
ส่งเสริมนโยบำยพัฒนำภำคตะวันตกและพ้ืนที่ชำยแดนต่ำงๆ อย่ำงมำก ทั้งกำรขยำยพ้ืนที่เขตเศรษฐกิจ 
เขตอุตสำหกรรม ไปยังภำคตะวันตกมำกขึ้น แต่ควำมเจริญและรำยได้ในพ้ืนที่นี้ยังแตกต่ำงและห่ำงจำก
พ้ืนที่ที่ได้รับกำรพัฒนำมำก่อนอย่ำงมำก ซึ่งผลกระทบที่เกิดขึ้นมีทั้งในด้ำนเศรษฐกิจ สังคม และกำรเมือง 
เพรำะพ้ืนที่ชำยแดนภำคตะวันตกเป็นเขตปกครองตนเองของชนกลุ่มน้อย ซึ่งบำงพ้ืนที่มีควำมขัดแย้งทำง
กำรเมืองกับรัฐบำลจีนอยู่แล้ว เช่น เขตปกครองตนเองซินเจียงอุยกูร์ ที่มีกลุ่มอุยกูร์หัวรุนแรงต้องกำรได้
เอกรำชจำกจีน ทำงกำรจีนจึงมีนโยบำยปรับปรุงคุณภำพชีวิตของประชำชน และส่งเสริมกำรกระจำย
รำยได้ที่เท่ำเทียมระหว่ำงพ้ืนที่ชำยทะเลภำคตะวันออก ภำคใต้ กับพ้ืนที่ตอนในของจีน ที่ส ำคัญคือต้องท ำ
ให้คนในชนบทและคนเมืองมีควำมเข้ำใจวัฒนธรรมกำรใช้ชีวิตที่ต่ำงกันเพ่ือลดควำมขัดแย้งในสังคม101 

นอกจำกนี้ ปัญหำควำมไม่เท่ำเทียมด้ำนรำยได้เป็นปัญหำใหญ่ของจีนมำนำน และยิ่งเศรษฐกิจ
จีนขยำยตัวมำกขึ้น ช่องว่ำงทำงรำยได้ระหว่ำงคนเมืองกับชนบท ระหว่ำงพ้ืนที่พัฒนำแล้วกับพ้ืนที่ยังไม่
พัฒนำยิ่งเพ่ิมมำกข้ึน ในทศวรรษ 2000 กำรพัฒนำประเทศท่ีประสบควำมส ำเร็จท ำให้ควำมยำกจนในเขต
เมืองลดลง เขตเมืองขยำยตัวมำกขึ้น ส่วนในชนบทแม้ควำมยำกจนลดลง  แต่ช่องว่ำงด้ำนรำยได้ระหว่ำง
เมืองกับชนบทเพ่ิมมำกขึ้น ควำมไม่เท่ำเทียมทำงรำยได้ของจีนเป็นควำมแตกต่ำงทำงรำยได้ระหว่ำงพ้ืนที่
ในเมืองกับชนบทคนจีนกว่ำ 800 – 900 ล้ำนคน (จำกประชำกรทั้งหมดกว่ำ 1,300 ล้ำนคน) ยังมีรำยได้
ต่ ำ102  ใช้ชีวิตในชนบท และมีก ำลังซื้อน้อย สัดส่วนจ ำนวนผู้มีรำยได้น้อยของจีนที่สูงมำกนี้ท ำให้รำยได้
เฉลี่ยต่อหัวต่อปีของจีน (GDP per capita) อยู่ในอันดับ 90 กว่ำของโลก103 ซึ่งเป็นอันดับล่ำงๆ แต่ขนำด
เศรษฐกิจ GDP ของจีนกลับใหญ่เป็นอันดับ 2 ของโลก ซึ่งสะท้อนว่ำกำรเติบโตทำงเศรษฐกิจของจีนมีสูง 
แต่อยู่ในวงจ ำกัด ชำวจีนส่วนใหญ่ยังมีรำยได้น้อย  มีควำมแตกต่ำงด้ำนรำยได้ระหว่ำงพ้ืนที่ชำยฝั่งทะเล
กับพ้ืนที่ตอนในที่ต่ำงกันมำก ท ำให้จีนติดอันดับประเทศที่มีควำมไม่เท่ำเทียมทำงรำยได้มำกที่สุดของโลก   

ควำมไม่เท่ำเทียมทำงรำยได้ระหว่ำงคนในเมืองและคนในชนบท ท ำให้ใน ค.ศ. 2011 พรรค
คอมมิวนิสต์ก ำหนดแนวทำงแก้ปัญหำควำมยำกจน หู จิ่นเทำ ประธำนำธิบดีและเลขำธิกำรใหญ่พรรค

                                                           
101 พรชัย ตระกูลวรำนนท์. (2558). “สังคมจีน” บรรยำยในกำรสัมมนำเอเชียตะวันออกในปี 2015 ณ สถำบันเอเชีย
ตะวันออกศึกษำ  มหำวิทยำลัยธรรมศำสตร์ ศูนย์รังสิต วันที่ 19 มีนำคม 2558 
102 Terry Sicula. (2013, August). The Challenge of High Inequality in China. Poverty Reduction and Equity 
Department.  2 (2), p. 2. (online).  
103 อักษรศรี พำนิชสำส์น. (2556). ปีใหม่แต่ปัญหำเก่ำ รอผู้น ำจีนเร่งแก้. (ออนไลน์). 
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คอมมิวนิสต์ในขณะนั้นประกำศโครงร่ำงกำรแก้ไขปัญหำควำมยำกจนในชนบทจีนระหว่ำง ค.ศ. 2011 – 
2020 เพ่ือเป็นแนวทำงในกำรปฏิบัติของรัฐบำลท้องถิ่น รัฐบำลกลำงเพ่ิมงบประมำณเพ่ือแก้ปัญหำควำม
ยำกจนขึ้น ปัญหำควำมไม่เท่ำเทียมทำงรำยได้นี้เป็นปัญหำที่ท้ำทำยรัฐบำลจีนอย่ำงยิ่ง เพรำะกำร
แก้ปัญหำนั้นนอกจำกต้องใช้งบประมำณจ ำนวนมำกเพ่ือพัฒนำควำมเจริญโดยเฉพำะสวัสดิกำร เช่น 
สำธำรณูปโภค กำรศึกษำ กำรสำธำรณสุข ในเขตพ้ืนที่ตอนในให้ใกล้เคียงกับพ้ืนที่ชำยฝั่งแล้ว ยังต้อง
หำทำงยกระดับรำยได้เฉลี่ยของคนจีนในแต่ละพ้ืนที่ให้มำอยู่ในระดับที่ใกล้เคียงกันด้วย ซึ่งไม่ใช่เรื่องง่ำย 
นอกจำกนี้ปัญหำช่องว่ำงทำงรำยได้และควำมเจริญไม่ใช่แค่ประเด็นด้ำนเศรษฐกิจ แต่เป็นประเด็น
เกี่ยวกับควำมไม่ม่ันคงทำงกำรเมืองและสังคมด้วย ประเด็นนี้จะวิเครำะห์อย่ำงละเอียดในบทต่อไป 
 

สรุป 
 บทนี้วิเครำะห์แนวคิดผู้น ำจีนตั้งแต่สมัยเติ้ง เสี่ยวผิงจนถึงแนวคิดของผู้น ำรุ่นปัจจุบัน โดยพบว่ำ
เติ้ง เสี่ยวผิงยึดแนวคิดปฏิบัตินิยมเป็นหลัก ท ำให้เขำตัดสินใจปฏิรูปประเทศและพัฒนำเศรษฐกิจจีนให้
เจริญก้ำวหน้ำตำมแนวทำงเศรษฐกิจกำรตลำด แนวคิดปฏิบัตินิยมและกำรเน้นประสบกำรณ์ท ำให้เติ้ง 
เสี่ยวผิงไม่ยึดติดกับอุดมกำรณ์คอมมิวนิสต์ และเขำได้อธิบำยควำมเป็นสังคมนิยมของจีนในอีกแง่มุมหนึ่ง 
เช่น สังคมนิยมไม่ได้หมำยถึงควำมยำกจน เติ้ง เสี่ยวผิงเป็นผู้น ำที่มองกำรณ์ไกล เขำตระหนักดีว่ำกำรยึด
มั่นอุดมกำรณ์คอมมิวนิสต์จะท ำให้จีนยำกจนล้ำหลัง แต่กำรที่เป็นนักปฏิบัตินิยมท ำให้เขำยังใช้ระบอบ
คอมมิวนิสต์ปกครองประเทศ  แนวคิดของเติ้ง เสี่ยวผิงทั้งปฏิบัตินิยมและสังคมนิยมกำรตลำดที่น ำมำใช้ใน
กำรปฏิรูปจีนนั้น ถือเป็นกำรวำงรำกฐำนที่ส ำคัญยิ่งต่อพัฒนำกำรของจีน 
 ผู้น ำในรุ่นต่อๆ มำได้สำนต่อแนวคิดของเติ้ง เสี่ยวผิง และมีส่วนส ำคัญยิ่งในกำรพัฒนำของจีน
โดยเฉพำะจู หรงจี ที่ใช้แนวคิดปฏิรูประบบเศรษฐกิจของจีนขนำนใหญ่ โดยใช้มำตรกำรมหภำพในกำร
จัดระบบระเบียบเศรษฐกิจกำรเงินกำรคลังของจีนและระบบกำรท ำงำนของเจ้ำหน้ำที่รัฐ  ภำยใต้กำร
บริหำรของจู หรงจีที่ได้รับกำรยกย่องเรื่องเศรษฐกิจ ท ำให้จีนมีกำรเติบโตอย่ำงรวดเร็วในทศวรรษ 1990  
 อย่ำงไรก็ตำม กำรขยำยตัวทำงเศรษฐกิจและกำรเติบโตของบ้ำนเมืองท ำให้จีนมีปัญหำหลำย
อย่ำงตำมมำ ผู้น ำรุ่นที่ 4 และ 5 ได้เผชิญกับปัญหำท้ำทำยใหม่ๆ ในสังคมจีนที่ต้องหำทำงแก้ไข จนน ำมำสู่
แนวคิดกำรสร้ำงควำมยั่งยืนให้แก่จีนทั้งในด้ำนเศรษฐกิจและสังคม จนน ำมำสู่นโยบำยส ำคัญๆ ต่ำงๆ คือ 
นโยบำย New Normal นโยบำยแก้ปัญหำควำมไม่เท่ำเทียม นโยบำยกำรปรำบปรำมกำรทุจริต ดังนั้น 
จำกกำรศึกษำในบทนี้จะเห็นได้ว่ำแนวคิดของผู้น ำจีนแต่ละรุ่นมีผลต่อกำรเปลี่ยนแปลงของสังคมจีน และ
เห็นพัฒนำกำรของสังคมจีนผ่ำนแนวคิดและกำรด ำเนินกำรของผู้น ำในช่วงเวลำต่ำงๆ 



บทที ่4 

การเปลี่ยนแปลงของสงัคมจีน 

ตัง้แตส่มยัปฏริปูถึงปจัจุบนั 

  
นับตั้งแต่ประเทศจีนใช้นโยบายปฏิรูปและเปิดประเทศในการพัฒนาประเทศจีนตามแนวคิดของเติ้ง 

เสี่ยวผิงตั้งแต่ปลาย ค.ศ. 1978 และได้รับการสานต่อในสมัยของผู้น ารุ่นต่อๆ มาตั้งแต่รุ่นที่ 3 น าโดย เจียง 
เจ๋อหมิน และ จู หรงจี ผู้น ารุ่นที่ 4 คือ หูจิ่นเทา และเหวิน เจียเป่า และรุ่นที่ 5 ซึ่งเป็นผู้น าปัจจุบัน คือ สี 
จิ้นผิง และนายหลี่    เค่อเฉียง ภายใต้การบริหารประเทศของเจียง เจ๋อหมิน และจู หรงจี ผู้น ารุ่นที่ 3 นั้น 
เศรษฐกิจจีนในทศวรรษ 1990 เติบโตอย่างรวดเร็ว ฐานะทางเศรษฐกิจของจีนดีขึ้นอย่างมาก เศรษฐกิจ
จีนยังเติบโตอย่างต่อเนื่องในคริสต์ศตวรรษที่ 21 และจีนพัฒนาความก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยีซึ่งเป็นหนึ่งในเป้าหมายหลักของการพัฒนาประเทศได้ส าเร็จ ทั้งการส่งยานส ารวจอวกาศหลาย
ครั้งและมีพัฒนาการทางเทคโนโลยีสูง   

การเติบโตทางเศรษฐกิจของจีนส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทั้งในสังคมชนบท สังคมเมือง วิถีชีวิต
และค่านิยมของประชาชน ตลอดจนเกิดปัญหาที่ส่งผลกระทบต่อสังคมจีนหลายประการ ปัญหาส าคัญ
อันดับต้นๆ ที่จีนก าลังเผชิญและแก้ปัญหา คือ ความไม่เท่าเทียมทางรายได้ ปัญหาสิ่งแวดล้อม ปัญหาการ
ทุจริต ซึ่งเพ่ิมมากขึ้นตามการเติบโตของเศรษฐกิจ นอกจากนี้ในทศวรรษ 2010 จีนเริ่มขาดแคลน
ประชากรวัยท างาน อันเป็นผลสืบเนื่องจากนโยบายลูกคนเดียว ท าให้ประชากรวัยแรงงานของจีนลดลง
และแรงงานจีนที่เคยมีจุดเด่นอยู่ที่ค่าแรงถูกได้เรียกร้องค่าแรงและสวัสดิการเพ่ิมขึ้น ปัญหานี้เป็นปัญหา
ส าคัญอีกประเด็นของจีนที่ต้องแก้ไข บทนี้ศึกษาวิเคราะห์การเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนในด้านต่างๆ 
ตลอดจนผลกระทบที่เกิดขึ้นจากการเปลี่ยนแปลง และความพยายามแก้ปัญหาของผู้น าจีน 
 

4.1 การเปลี่ยนแปลงของสงัคมจีนจากนโยบายปฏิรปู1 
 
การปฏิรูปประเทศของจีนที่ด าเนินมาอย่างต่อเนื่องกว่า 40 ปีนั้น ประสบความส าเร็จมาก คริส 

บรามอล (Chris Bramall) นักวิชาการด้านประวัติศาสตร์เศรษฐกิจจีน แบ่งการปฏิรูปเศรษฐกิจของจีน
เป็น 2 ช่วง คือ การปฏิรูปในช่วงแรก ค.ศ. 1978 – 1982 ซึ่งเป็นช่วงของการวางแนวทางใหม่ 
(Readjustment) มีการปฏิรูปหลักๆ คือ การปฏิรูปการเกษตรกรรม การเปิดเสรีทางอุตสาหกรรมให้แก่
วิสาหกิจในท้องถิ่น การวางแนวทางใหม่ด้านระบบการเงินการธนาคาร และการตั้งเขตเศรษฐกิจพิเศษ  

                                                           
1 ปรับปรุงเพิ่มเติมจาก งานการวิจยัเรื่อง พลวัตจีนภายใต้ 40 ปี นโยบายปฏิรูปและเปิดประเทศ ของผูว้ิจัย 
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และการปฏิรูปช่วงที่ 2 ค.ศ.  1982 – 1989 เป็นช่วงเริ่มต้นของระบบเศรษฐกิจสังคมนิยมการตลาด 
(market socialism) การยกเลิกระบบคอมมูน การเริ่มต้นระบบกลไกราคา และการเปิดประเทศรับการ
ลงทุนจากต่างชาติ2   แตใ่นงานวิจัยนี้แบ่งเพ่ิมเป็น 3 ช่วง โดยช่วงที่ 3 คือตั้งแต่ ค.ศ. 1992 เป็นต้นมา ซ่ึง
เป็นช่วงที่นโยบายการพัฒนาเศรษฐกิจและเปิดประเทศกลายเป็นนโยบายหลักของประเทศจีน  และเป็น
ช่วงที่เศรษฐกิจจีนเติบโตอย่างก้าวกระโดด ส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทั้งในชนบท ในเมือง วิถีชีวิต และ
ค่านิยมของชาวจีน 

 
4.1.1 การเปลี่ยนแปลงในสังคมชนบท 
ก่อนการปฏิรูปประเทศของเติ้ง เสี่ยวผิงที่เริ่มขึ้นอย่างเป็นทางการในเดือนธันวาคม ค.ศ. 1978 

นั้น จีนมีประชากรประมาณ 946.7 ล้านคน3 สังคมจีนเป็นสังคมชนบท ประชากรส่วนใหญ่อาศัยอยู่ใน
ชนบท ประกอบอาชีพเกษตรกรรม สภาพชีวิตความเป็นอยู่มีฐานะยากจนและมีปัญหาอดอยากยากจนมา
ยาวนาน มีการประมาณการว่าชาวนาจีนมีรายได้ประมาณ 20 หยวนต่อปี (หรือประมาณ 2.50 ดอลลาร์
สหรัฐ) ซึ่งเป็นอัตราที่ต่ ามากและยากจนที่สุดในโลก4  ชาวบ้านส่วนใหญ่อาศัยอยู่ในกระท่อมก าแพงดิน 
หลังคามุงด้วยฟาง พื้นเป็นดินที่เปียกแฉะในฤดูหนาว มีความขาดแคลนทั้งอาหารและยารักษาโรค5 ท า
การเกษตรแบบตามมีตามเกิด ผลผลิตทางการเกษตรต่ า ประชาชนมีพ้ืนที่ส่วนตัวเล็กๆ ส าหรับปลูกข้าว 
ปลูกผัก เลี้ยงสัตว์ เช่น หมู ไก่ โดยมีเจ้าหน้าที่จากคอมมูนเป็นผู้ก าหนดชั่วโมงการท างานและประเภทของ
พืชที่ปลูก ชาวนาได้ส่วนแบ่งข้าวและอาหารอ่ืนๆ มาบริโภค เมื่อสิ้นปีหลังจากท่ีคอมมูนแต่ละแห่งจ่ายภาษี
ให้ส่วนกลางแล้วจึงน ารายได้มาแบ่งปันให้ชาวนาในคอมมูน ซึ่งรายได้ไม่มากนักคือประมาณปีละ 16 
เหรียญสหรัฐฯ6 แม้จะไม่เผชิญภาวะอดอยากขั้นรุนแรงเหมือนเมื่อช่วงที่จีนใช้นโยบายก้าวกระโดดใน
ปลายทศวรรษ 1950 แต่ปัญหาความอดอยากขาดแคลนอาหารและสาธารณูปโภคพ้ืนฐานเป็นปัญหาใหญ่
ของจีน  ท าให้ชาวชนบทบางส่วนอพยพเข้าสู่เมืองเพ่ือรับจ้างท างานหรือบางคนที่ไม่มีงานท าต้องไปเป็น
ขอทาน 
 การปฎิรูปภาคเกษตรกรรมที่เริ่มขึ้นตั้งแต่ก่อนการประกาศนโยบายปฏิรูปอย่างเป็นทางการ จึง
เป็นไปเพ่ือแก้ปัญหาเหล่านี้และเพ่ือสร้างชีวิตความเป็นอยู่ที่ดีให้แก่ประชาชนส่วนใหญ่ของประเทศ เติ้ง 
เสี่ยวผิงทดลองปฏิรูปชนบทตั้งแต่ ค.ศ. 1976 ที่มณฑลซื่อชวน (Sichuan) ภายใต้การดูแลของ จ้าว จื่อ 

                                                           
2 Chris Bramall. (2009). Chinese Economic Development. p. 330 
3 United Nations, Department of Economic and Social Affairs. (2015). World Population Prospects: The 
2015 Revision. Online. 
4 เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เล่มเดมิ. หน้า 59. 
5 ศรีกานดา ภมูิบริรักษ์. (2557). เล่มเดิม. หน้า หน้า 154-155. 
6 โรบิน เมอเรดิท. (2553). มังกรทะยาน คชสารผยอง. แปลโดย สมชัย สุวรรณบรรณ. หน้า 30. 



93 
 

หยาง (Zhao Ziyang)* เลขาธิการพรรคล าดับที่ 1 แห่งมณฑลซื่อชวน ซึ่งเป็นมณฑลใหญ่มีประชากรกว่า 
100 ล้านคน แต่มีปัญหาอดอยากยากจนและขาดแคลนอาหาร และที่มณฑลอานฮุย (Anhui) ภายใต้การ
ดูแลของ ว่าน หลี่  (Wan  Li) รองนายกรัฐมนตรีผู้รับผิดชอบด้านการเกษตร ทั้งสองคนนี้สนับสนุนแนวคิด
ของเติ้ง เสี่ยงผิงในการปฏิรูประบอบสังคมนิยม ส่งเสริมการกินดีอยู่ดี และการสร้างความโปร่งใสของ
ทางการ ในการปฏิรูปนี้มีการชักชวนให้ชาวบ้านเข้ามาร่วมปฏิรูปด้วย7  

การปฏิรูปการเกษตรท าโดยการใช้ระบบความรับผิดชอบ (Responsibility system) หรือระบบ
สัญญา (Contact system) ทางการท าสัญญากับกลุ่มแรงงานเพ่ือจัดแบ่งสรรรายได้ตามผลผลิต  ถ้าผลิต
ได้เกินก าหนดจะได้รับรางวัลตอบแทน8  เพ่ิมแรงจูงใจให้ชาวนาด้วยการเพ่ิมราคาสินค้าเกษตรกรรม เพ่ือ
ลดช่องว่างทางรายได้ระหว่างเมืองกับชนบท9 เมื่อการปฏิรูปการเกษตรในสองมณฑลนี้ประสบความส าเร็จ 
เกษตรกรมีผลผลิตเพ่ิมขึ้นอย่างรวดเร็ว ใน ค.ศ. 1980  คณะกรรมการของมณฑลอานฮุยจึงเปลี่ยนการท า
สัญญากับกลุ่มแรงงานมาเป็นการท าสัญญากับครัวเรือน (Household Responsibility System) ท าให้
ชาวนาสามารถถือครองที่ดินส่วนตัว แต่ต้องจ่ายภาษีที่ดินและส่งผลผลิตจ านวนหนึ่งให้แก่รัฐ ชาวนา
สามารถขายผลผลิตส่วนเกินได้และมีอิสระในการผลิต เช่น บางพ้ืนที่ที่ไม่เหมาะสมต่อการเพาะปลูกข้าว
เจ้า ข้าวสาลี ก็สามารถปลูกพืชชนิดอ่ืนได้10  หลังจากนั้นทางการจีนประกาศสนับสนุนการใช้รูปแบบการ
ท าสัญญานี้ทั่วประเทศ และมีมาตรการต่างๆ เพ่ือส่งเสริมการปฏิรูปภาคเกษตรกรรม เช่น รัฐบาล
ก าหนดเวลาการเช่าที่ดินไว้  2–3  ปี  ต่อมาเพ่ิมเป็น 15 ปี  และ 30  ปี อนุญาตให้เกษตรกรโอนสิทธิ์การ
เช่าที่ดินให้ผู้อ่ืนเช่าต่อได้  ส่งเสริมให้เกษตรกรเข้าบุกเบิกที่ดินที่เคยเสียหายเพราะภัยธรรมชาติโดยออก
มาตรการจูงใจ เช่น การไม่เก็บภาษีในช่วง 5 ปีแรก  ผลก าไรที่ได้ในระหว่าง ค.ศ. 1980 – 1985 จะเป็น
ของผู้ผลิตซึ่งผู้ผลิตสามารถน าก าไรนั้นมาเป็นทุนในการผลิตส่วนตัวของตนได้11  
  มาตรการต่างๆ นี้ท าให้เกษตรกรมีแรงจูงใจในการผลิต ผลผลิตที่ได้เพ่ิมมากข้ึนอย่างชัดเจน และ
มีผลผลิตส่วนเกินเหลือมากขึ้น และต่อมาทางการลดโควตาการรับซื้อแบบบังคับโดยรัฐบาลลง ซึ่ง
หมายความว่าจ านวนผลผลิตที่เกษตรกรต้องส่งให้ทางการลดลง ท าให้เกษตรกรมีผลผลิตที่ส่งขายตลาด

                                                           
* จ้าว จื่อหยาง เป็นนักการเมืองสายปฏิรูปของพรรคฯ ด ารงต าแหน่งนายกรัฐมนตรีระหว่าง ค.ศ. 1980 – 1987 และ
ด ารงต าแหน่งเลขาธิการพรรคคอมมิวนิสต์ระหว่าง ค.ศ. 1987 – 1989 ถูกปลดจากต าแหน่งระหว่างเหตุการณ์การ
ประท้วงของนักศึกษาประชาชนท่ีจัตุรัสเทียนอานเหมิน ค.ศ. 1989 โดยปรากฏตัวต่อสาธารณชนครั้งสุดท้ายเมื่อวันท่ี 19 
พฤษภาคม  
7 Chris Bramall. (2009). op.cit. p. 337. 
8 John K. Fairbank. (1992). op.cit.  p. 411. 
9 เปา พู่; และคนอื่นๆ. (2552). เลม่เดิม. หนา้ 174. 
10 Jonathan Fenby. (2008). op.cit.  p. 553 
11 วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2557). เลม่เดิม. หนา้ 294. 
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เพ่ิมข้ึน12 ผลก็คือภายใน ค.ศ. 1984 การขาดแคลนอาหารที่เคยเป็นปัญหาใหญ่ของชนบทมีสถานการณ์ที่
ดีขึ้น ชาวนามีผลผลิตเหลือจากที่น าไปขายซึ่งเก็บไว้ในยุ้งฉาง ท าให้ปัญหาการขาดแคลนอาหารลดลง  
 นอกจากนี้รัฐบาลจีนน าระบบกลไกราคามาใช้โดยปรับราคาสินค้าตามความต้องการของตลาด 
ท าให้เกษตรกรมีรายได้เพ่ิมขึ้น ราคาอย่างเป็นทางการส าหรับการขายผลผลิตส่วนเกินของชาวนาขึ้นไปถึง
ร้อยละ 5013 เมื่อถึง ค.ศ. 1984 ครัวเรือนชาวนาเข้าสู่ระบบความรับผิดชอบเกือบร้อยละ 9814 ใน ค.ศ. 
1985 ทางการจีนตัดสินใจยกเลิกระบบการรับซื้อโดยรัฐบาลเป็นผู้ก าหนดในภาคเกษตรกรรม ท าให้เข้าสู่
ระบบเศรษฐกิจการตลาดที่เป็นอิสระ ยกเว้นผลผลิตบางประเภทที่ยังควบคุมตลาดอยู่ เช่น ฝ้าย 15 
ความส าเร็จของภาคเกษตรกรรมจากการน าระบบความรับผิดชอบมาใช้ ท าให้ในกลาง ค.ศ. 1980  
รัฐบาลจึงน าระบบความรับผิดชอบมาใช้ทั้งในภาคเกษตรกรรมและอุตสาหกรรม16   จนในที่สุดระบบคอม
มูนจึงถูกยกเลิกไปเมื่อ ค.ศ. 1984   และถือเป็นการปฏิรูปการเกษตรในระดับรากฐาน ที่ส่งเสริมให้
เกษตรกรแต่ละครัวเรือนสามารถเลี้ยงตัวเองได้และมีชีวิตความเป็นอยู่ที่ดีขึ้นจากท่ีเคยมีสภาพยากจน 

กล่าวได้ว่า การปฏิรูปเกษตรกรรมส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงสภาพชีวิตความเป็นอยู่ในชนบทของ
จีนอย่างมาก ก่อนการปฏิรูปเศรษฐกิจ ชาวชนบทของจีนมีความเป็นอยู่ที่ยากล าบาก หลายหมู่บ้านใน
ชนบทอยู่ในสภาพแร้นแค้น ขาดแคลนอาหาร ชาวนาจีนมีรายได้ต่ ามากและยากจนที่สุดในโลก17 ต้องแบก
รับภาระจ่ายภาษีข้าวให้ทางการและถูกเรียกรับสินบนจากเจ้าหน้าที่ท้องถิ่น ท าให้ชีวิตความเป็นอยู่ล าบาก
และขาดแคลนอย่างหนัก  แต่การน าระบบสัญญาหรือความรับผิดชอบมาใช้ท าให้การปฏิรูปภาค
เกษตรกรรมก้าวไปอย่างรวดเร็ว เพราะชาวนามีแรงจูงใจในการผลิตมากขึ้นจากการได้เป็นเจ้าของที่ดิน
และมีอิสระในการผลิต การขายสินค้าตามราคาที่เป็นไปตามกลไกตลาด  เศรษฐกิจจีนในชนบทดีขึ้นมาก 
เกษตรกรมีรายได้ดีกว่าเดิม  ผลผลิตทางการเกษตรของประเทศเพ่ิมขึ้นระหว่าง ค .ศ. 1981 – 1984  
ได้แก่ ผลผลิตข้าวและน้ ามันเพ่ิมขึ้นเฉลี่ยร้อยละ 7.3  เป็ด ไก่ และไข่ เพ่ิมขึ้นร้อยละ 21.5  ปลาเพ่ิมขึ้น
ร้อยละ  26.9  ผักเพ่ิมขึ้นร้อยละ 15.5  ผลไม้เพ่ิมขึ้นร้อยละ  25.5  ส่วนใน ค.ศ. 1984  ผลผลิตในไร่นา
เพ่ิมร้อยละ 8 – 10 ต่อปี ผลผลิตข้าวสูงกว่า  400  ล้านตัน  ซึ่งสูงที่สุดเป็นครั้งแรก  ธัญพืชเพ่ิมจาก 2.5 

ตัน ต่อ 1 เฮกเตอร์ ในกลาง ค.ศ. 1978 เป็น 3.5 ตันในกลางทศวรรษ 1980 รายได้ในชนบทเพ่ิมโดย
เฉลี่ยเกือบร้อยละ 18 ต่อปีระหว่าง ค.ศ. 1978 – 1984 และรายได้ประชาชาติเพ่ิมขึ้นเฉลี่ยร้อยละ  10  

                                                           
12 เปา พู่; และคนอื่นๆ. (2552). เลม่เดิม. หนา้ 174 – 175 และ 217. 
13 Jonathan Fenby. (2008). op.cit. p. 553. 
14 Ibid.  
15 เปา พู่; และคนอื่นๆ. (2552). เลม่เดิม. หนา้ 217. 
16 วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2557). เลม่เดิม. หนา้ 292. 
17 เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เล่มเดมิ. หน้า 59. 
 1 เฮกเตอร์ มีขนาด 6 ไร่ 1 งาน  หรือ หมื่นตารางเมตร 
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ต่อปี ในมณฑลกว่างตงรายได้เพ่ิมสองเท่าระหว่าง ค.ศ. 1978 – 1982 และเพ่ิมเป็นสองเท่าอีกครั้งใน 6 ปี
ต่อมา18  อัตราการเพ่ิมของผลผลิตทางการเกษตรในทศวรรษ  1980  นี้ ขยายตัวขึ้นประมาณ  2 เท่าครึ่ง  
ซึ่งมากกว่าการเพ่ิมของจ านวนประชากร19 ส่งผลให้รายได้ของชาวจีนในชนบทดีขึ้น มีเงินในการจับจ่าย
สิ่งของท าให้ชีวิตความเป็นอยู่ดีขึ้นมากภายใน ค.ศ. 1984 การขาดแคลนอาหารที่เคยเป็นปัญหาใหญ่ของ
ชนบทมีสถานการณ์ที่ดีขึ้น ชาวนามีผลผลิตเหลือจากที่น าไปขายซึ่งเก็บไว้ในยุ้งฉาง ท าให้ปัญหาการขาด
แคลนอาหารลดลง20  
 

4.1.2 การเปลีย่นแปลงในภาคอุตสาหกรรม 
ในการปฏิรูปภาคอุตสาหกรรมนั้น รัฐบาลใช้แนวทางเดียวกับภาคเกษตรกรรม คือ น าระบบความ

รับผิดชอบมาใช้  ให้อิสระเจ้าหน้าที่ท้องถิ่นรับผิดชอบในด้านการวางแผนการผลิต สร้างแรงจูงใจแก่
เจ้าหน้าที่ เช่น การเลื่อนต าแหน่ง การขึ้นเงินเดือน การให้รางวัลหรือโบนัสตอบแทนแก่แรงงานตาม
ปริมาณงานที่ได้  และออกระเบียบต่างๆ เพ่ือเป็นแนวทางในการปรับปรุงระบบการจัดการ21  ในช่วงแรก 
วิสาหกิจที่เพ่ิมข้ึนเป็นอุตสาหกรรมเบาประเภทสินค้าอุปโภคบริโภค ซึ่งเป็นไปตามความต้องการของตลาด 
การลงทุนไม่สูงและใช้เครื่องจักรที่มีอยู่แล้วในท้องถิ่น  ในช่วงแรกของการปฏิรูปภาคอุตสาหกรรม 
ทางการยังควบคุมโครงสร้างราคาท าให้เกิดปัญหาด้านการตลาดและระบบราคา  และมีปัญหาอ่ืนๆ 
ตามมา เช่น  ปัจจัยการผลิตขาดแคลน  แรงงานเรียกร้องค่าแรงเพ่ิม  และมีการปิดตลาดเพ่ือกันไม่ให้
ผลผลิตของต่างพ้ืนที่เข้ามาขายในพ้ืนที่ของตน22  ท าให้ทางการน าระบบกลไกราคาและตลาดเสรีเข้ามาใช้
เช่นเดียวกับภาคเกษตรกรรม เพ่ือท าให้เกิดแรงจูงใจในการผลิต 

โอกาสทางเศรษฐกิจที่เกิดขึ้นท าให้คนจ านวนมากในหมู่บ้านชนบทหรือในเมืองเล็กๆ เปิดรับหรือ
ตื่นตัวต่อเศรษฐกิจแบบใหม่การที่รัฐบาลสนับสนุนให้เกษตรกรสามารถท าและถือครองธุรกิจได้  เอกชนมี
บทบาทในภาคเศรษฐกิจมากขึ้น ทั้งที่เป็นลูกจ้างในโรงงาน ในเหมืองถ่านหิน การก่อสร้าง ชาวชนบทที่ไป
รับจ้างท างานในกิจการต่างๆ เหล่านี้ช่วยเพิ่มรายได้ให้ครอบครัวในชนบทมากขึ้นถึงร้อยละ 14 – 3023 ท า
ให้ชาวนาหลายครอบครัวมีสภาพชีวิตความเป็นอยู่ที่ดีขึ้น ชาวชนบทบางส่วนที่พอมีฐานะได้ลงทุนใน

                                                           
18 วุฒิชัย  มูลศิลป์. (2542). เติ้ง เสี่ยวผิงกับการท าประเทศจีนให้ทันสมัย. วารสารประวัติศาสตร์. หน้า 36 และ 
Jonathan Fenby. (2008). The Penguin History of Modern China: The Fall and Rise of a Great Power, 
1850 to the Present. p. 554. 
19 John K. Fairbank. (1992). op.cit.  p. 412. 
20 เปา พู่; และคนอื่นๆ. (2552). เลม่เดิม. หนา้ 174 – 175 และ 217. 
21 วันรักษ์  มิ่งมณีนาคิน. (2535). เล่มเดิม.  หน้า 23. 
22 John K. Fairbank. (1992). China, A New History. p. 416. 
23 เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เล่มเดมิ. หน้า 77. 
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กิจการขนาดเล็ก เช่น เสื้อผ้าใยสังเคราะห์ เข็มขัดหนัง ซึ่งต่อมาหลายกิจการพัฒนาเป็นอุตสาหกรรมสิ่งทอ 
อุตสาหกรรมเครื่องหนัง 

ทางการจีนส่งเสริมให้วิสาหกิจบริหารเงินทุนและผลก าไรอย่างอิสระ  และปรับปรุงระบบธนาคาร
ในเรื่องการให้สินเชื่อแก่โรงงานและวิสาหกิจท าให้มีจ านวนวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดเล็กในเขตชนบท
มากขึ้น24  การให้เอกชนเข้ามามีบทบาทมากขึ้นท าให้เกิดธุรกิจพาณิชย์ของเอกชน กิจการร่วมทุน และ
เมื่อตั้งเขตเศรษฐกิจพิเศษก็เกิดกิจการที่ต่างชาติเป็นเจ้าของและต่อมาเป็นกิจการร่วมทุน มีการปรับปรุง
โครงสร้างพ้ืนฐาน เช่น  การคมนาคมขนส่ง  โรงงานผลิตไฟฟ้า ท าให้การจ้างงานและการขยายการผลิต
เพ่ิมมากขึ้น การปฏิรูปภาคอุตสาหกรรมท าให้ภาคอุตสาหกรรมของจีนได้รับการพัฒนามากขึ้น ทั้ง
อุตสาหกรรมหนัก เช่น อุตสาหกรรมเหล็กกล้า  น้ ามัน  พลังงานไฟฟ้า  ถ่านหิน  และอุตสาหกรรมเบา 
เช่น  สินค้าอุปโภคบริโภค  เสื้อผ้า  เครื่องไฟฟ้า ผลผลิตในภาคอุตสาหกรรมเพ่ิมขึ้น โดยมีอัตราขยายตัว
เฉลี่ยร้อยละ  10  นับตั้งแต่ ค.ศ. 1978 – 199225  

ในช่วงสิบปีแรกของการปฏิรูปมีปัญหามากเช่นกัน เช่น การปฏิรูปชนบทก้าวไปเร็วมาก ทางการ
ไม่ทันตั้งตัวรับสภาพการพัฒนาอุตสาหกรรม หมู่บ้านและเมืองใหญ่หลายๆ แห่งไม่มีความพร้อมทั้งในด้าน
การบริหารงาน ทุน ความรู้ ฝีมือแรงงาน และสาธารณูปโภค26  นอกจากนี้วิสาหกิจที่เกิดขึ้นในชนบทหรือ
เมืองเล็กๆ สู้วิสาหกิจที่อยู่ในเมืองใหญ่ไม่ได้ในด้านท าเลที่ตั้งและความพร้อมต่างๆ ท าให้ขาดทุนและต้อง
ปิดตัวไปจ านวนมาก ในทศวรรษ 1980 มีรัฐวิสาหกิจในภาคอุตสาหกรรมปิดตัวลงกว่า 40,000 แห่ง27 
นอกจากนี้ ในระยะแรกภาคอุตสาหกรรมของจีนประสบปัญหาขาดดุลการค้าต่างประเทศสูง เพราะต้อง
น าเข้าสินค้าประเภททุนและเครื่องจักรจากต่างประเทศ ท าให้ในครึ่งหลังของทศวรรษ 1980 รัฐบาลจีน
หันมาเน้นการลงทุนจากต่างชาติและการร่วมทุนระหว่างจีนกับต่างชาติเป็นหลัก เพ่ือน าเงินต่างประเทศ
โดยเฉพาะเงินดอลลาร์สหรัฐฯ เข้าประเทศ และเพ่ือน าเทคโนโลยีจากต่างชาติเข้ามาพัฒนาเทคโนโลยีของ
จีน28  ท าให้มีเงินลงทุนจ านวนมากจากต่างประเทศหลั่งไหลเข้าสู่ประเทศจีน นักธุรกิจเอกชนเริ่มลงทุนใน
กิจการต่างๆ มากขึ้น การลงทุนในช่วง ค.ศ. 1979 –1991 เพ่ิมขึ้นอย่างต่อเนื่อง ในช่วงเวลานี้มีโครงการ
ร่วมทุนระหว่างรัฐบาลจีนและชาวต่างชาติถึง 40,000 โครงการ29 โดยเป็นการลงทุนในภาคการก่อสร้าง

                                                           
24  Ibid.   
25 วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2557). เลม่เดิม. หนา้ 308. 
26 เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เปิดปูมมังกร. หน้า 63. 
27 แหล่งเดิม. หน้า 93. 
28 วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2557). เลม่เดิม. หนา้ 301. 
29 John K. Fairbank. (1992) op.cit.  p. 417. 
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ปัจจัยพ้ืนฐาน การพัฒนาอสังหาริมทรัพย์ อุตสาหกรรมถ่านหิน  พลังงานไฟฟ้า การขนส่ง  และ
โทรคมนาคม30 โครงการเหล่านี้มีส่วนส่งเสริมการขยายตัวของเศรษฐกิจในทศวรรษ 1990 อย่างมาก 

   
4.1.3 การเปลีย่นแปลงจากนโยบายเปดิประเทศ 

 ทางการจีนมีนโยบายเปิดประเทศติดต่อกับชาติตะวันตกเพ่ือประโยชน์ทางด้านเทคโนโลยีและ
การพัฒนาเศรษฐกิจ และเพ่ือส่งเสริมการลงทุนจากต่างประเทศ  โดยจัดตั้งเขตเศรษฐกิจพิเศษ (Special 
Economic Zones, SEZ) ที่อนุญาตให้ประเทศต่างๆ  รวมทั้งประเทศทุนนิยมเข้าไปตั้งโรงงานหรือลงทุน
ร่วมกับจีน  ในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1980 รัฐบาลจีนประกาศให้เมืองเซินเจิ้น (Shenzhen)  เมืองจูไห่  
(Zhuhai) เมืองซานโถว (Shantou–ซัวเถา) ในมณฑลกว่างตง (Guangdong) และเมืองเซี่ยเหมิน 
(Xiamen) ในมณฑลฝูเจี้ยน (Fujian) เป็นเขตเศรษฐกิจพิเศษ ทั้งหมดตั้งอยู่บนชายฝั่งทะเลของมณฑล
กว่างตงและมณฑลฝูเจี้ยน  ซึ่งทางการจีนวางแผนที่จะสร้างเมืองศูนย์กลางมหานครที่ประกอบด้วยด้วย
ภาคอุตสาหกรรม การค้า การเกษตร ปศุสัตว์ อสังหาริมทรัพย์ และอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว31 
 รัฐบาลจีนออกมาตรการต่างๆ เพ่ือจูงใจนักลงทุนต่างชาติ ทั้งการให้สิทธิพิเศษด้านภาษี32  ให้
สิทธินักลงทุนหรือนักธุรกิจต่างชาติก าหนดระบบการบริหารได้เอง  แต่ต้องมีผู้บริหารชาวจีนร่วมอยู่ใน
คณะกรรมการด้วย33  ปรับปรุงระบบการเงินการธนาคารและกฎหมายให้สอดคล้องกับนโยบายพัฒนา
เศรษฐกิจ34 การเปิดเขตเศรษฐกิจพิเศษของจีนในช่วงแรกถือว่าประสบความส าเร็จ มีบริษั ทร่วมทุน
ระหว่างจีนกับต่างชาติเพิ่มขึ้นกว่าร้อยแห่ง เขตเศรษฐกิจพิเศษท่ีประสบความส าเร็จที่สุด คือ เมืองเซินเจิ้น 
ส่วนฮ่องกงเป็นแหล่งเงินทุนส าคัญของจีนในช่วงนี้  ใน ค.ศ. 1981 ร้อยละ 91 ของนักลงทุนต่างชาติใน
เซินเจิ้น คือ ชาวฮ่องกง35   

ในภาพรวมถือว่าเขตเศรษฐกิจพิเศษประสบความส าเร็จอย่างมาก แม้จะมีปัญหาหลายประการใน
ช่วงแรกของการเปิดเขตเศรษฐกิจพิเศษ เช่น ปัญหาแรงงานชาวจีนที่มีค่าแรงถูกแต่ขาดความรู้ความ
ช านาญ  ปัญหาจากช่องว่างทางกฎหมายหรือสัญญา ความส าเร็จท าให้ผู้น าส าคัญของพรรคคอมมิวนิสต์
จีนเห็นชอบร่วมกันว่าการปฏิรูปควรขยายสู่ภาคเศรษฐกิจทั้งหมดโดยเฉพาะการพัฒนาอุตสาหกรรมและ
การพัฒนาเศรษฐกิจในเขตเมือง จึงมีการเปิดเขตเศรษฐกิจเพ่ิมขึ้นในมณฑลต่างๆ ซึ่งส่งผลส าคัญอย่างมาก

                                                           
30  กระทรวงการต่างประเทศ. (2541). เศรษฐกิจจีนและแนวโน้มในปี 2541.  หน้า 1. 
31 Ezra F. Vogel. (2013). Deng Xiaoping and the Transformation of China. p. 399. 
32 Constance Clark. (1998). The Politics of Place Making in Shenzhen, China. Berkeley Planning Journal 
12: 103 – 125. (อ้างใน เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เปิดปูมมังกร China, INC. วัฒนา มานะวิบูลย์ แปล. หน้า 109). 
33 วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2557). เลม่เดิม. หนา้ 299. 
34 Ezra F. Vogel. (2013). op.cit. p. 400. 
35 “The Development of China’s Special Economic Zones” Online.  
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ต่อการเปลี่ยนแปลงของสังคมจีน เพราะเมืองขยายตัวขึ้น ส่วนแรงงานในชนบทอพยพออกมาหางานท า
มากขึ้น จนชนบทบางแห่งมีแต่คนวัยชราและเด็กเป็นส่วนใหญ่ 

ระหว่าง ค.ศ. 1984 – 1988 จีนเปิดเขตเมืองเปิดตามแนวชายฝั่งตะวันออกของจีน (Open 
Coastal Cities) ตั้งแต่ทางเหนือลงมาถึงทางใต้ 14 เมือง เช่น ต้าเหลียน (Dalian) ในมณฑลเหลียวหนิง 
(Liaoning)  เอียนไถ (Yantai) และชิงเต่า (Qingdao) ในมณฑลซานตง (Shandong) มหานครเทียนจิน 
(Tianjin) และมหานครซั่งไห่ (หรือเซี่ยงไฮ้ – Shanghai) หนิงโป (Ningbo) ในมณฑลเจ้อเจียง (Zhejiang) 
ฝูโจว (Fuzhou) ในมณฑลฝูเจี้ยน กว่างโจว (Guangzhou หรือกวางตุ้ง) ในมณฑลกว่างตง (Guangdong)  
และ เป๋ยไห่ (Beihai) ในมณฑลกว่างซี (Guangxi) ใน ค.ศ.1985 รัฐบาลจีนก าหนดพ้ืนที่เศรษฐกิจเปิดดิน
ดอนสามเหลี่ยมปากแม่น้ า 3 เขต ( 3 Economic Open Deltas) ได้แก่ บริเวณปากแม่น้ าฉางเจียง 
(Changjiang)  หรือแยงซี (Yangtze) ปากแม่น้ าเพิร์ล (Pearl Delta) หรือจูเจียง  (Zujiang) ในเขตมณฑล
กว่างตง  และบริเวณสามเหลี่ยมปากแม่น้ าในเขตเซี่ยเหมิน-จางโจว-ฉวนโจว (Xiamen-Zhangzhou-
Quanzhou Triangle) ทางใต้ของมณฑลฝูเจี้ยน หรือหมิ่นเจียง (Minjiang)  ซึ่งพ้ืนที่เศรษฐกิจเหล่านี้
ตั้งอยู่บริเวณเดียวกับเขตเศรษฐกิจพิเศษและเมืองเปิดตามชายฝั่ง  ซึ่งส่งเสริมการพัฒนาซึ่งกันและกันและ
ยังเชื่อมพ้ืนที่ชายฝั่งเข้ากับดินแดนตอนในด้วย ต่อมาใน ค.ศ. 1987 รัฐบาลก าหนดให้เกาะไห่หนาน 
(Hainan – ไหหล า)   มีฐานะเป็นมณฑล และเปน็เขตเศรษฐกิจพิเศษอีกแห่งใน ค.ศ. 1988  ซึ่งท าให้เกาะ
ไห่หนานกลายเป็นเขตเศรษฐกิจพิเศษท่ีใหญ่ที่สุด 

การเปิดเขตพิเศษเหล่านี้ท าให้การลงทุนจากภายนอกและการค้าต่างประเทศของจีนขยายตัว
ขนานใหญ่เงินลงทุนมหาศาลจากต่างประเทศหลั่งไหลเข้าสู่จีน สาธารณูปโภคพ้ืนฐานของจีนได้รับการ
พัฒนาอย่างเร่งด่วนเพ่ือดึงดูดนักลงทุนต่างชาติ และเพ่ือรองรับการขยายตัวของการค้าและการลงทุน36  
ในช่วงแรกการพัฒนาล่าช้าเพราะไม่มีเงินสร้างถนน ไฟฟ้า ประปา ท าให้พ้ืนที่หลายแห่งจึงถูกทิ้งร้างไป
ก่อนหรือใช้วิธีแก้ปัญหาอ่ืนๆ เช่น  ในเซินเจิ้นมีไฟฟ้าไม่พอใช้ในภาคอุตสาหกรรมและในเมือง จึงต้อง
แก้ปัญหาด้วยการให้โรงงานใช้ระบบท างาน  4  วัน  หยุด 3  วัน  เป็นต้น รัฐบาลส่งเสริมการลงทุนส าหรับ
โครงสร้างพื้นฐานซึ่งเป็นการใช้เงินลงทุนของต่างชาติและให้ผลประโยชน์ด้านสัมปทาน   และอนุมัติให้นัก
ลงทุนเช่าที่ดินในเมืองส าคัญๆ เพ่ือหารายได้และให้นักลงทุนท าการพัฒนาไปในตัว แต่แนวทางนี้ใน
ระยะแรกถูกคัดค้านจากผู้น าพรรคฯ บางคนที่ไม่ต้องการเปิดประเทศให้แก่นักลงทุนต่างชาติมากเกินไป37 
อย่างไรก็ตาม ความส าเร็จทางเศรษฐกิจท าให้เขตเศรษฐกิจพิเศษประเภทต่างๆ เพ่ิมขึ้นอย่างต่ อเนื่อง ที่
ส าคัญได้แก่ การเปิดและพัฒนาเขตเมืองใหม่ผู่ตง (Pudong) ในเมืองซั่งไห่ ซึ่งเป็นพ้ืนที่ว่างเปล่าทาง
ตะวันออกของแม่น้ าหวงผู่ใน ค.ศ. 1990 ตามด้วยการตั้งนิคมอุตสาหกรรมที่มีบริษัทระดับนานาชาติเข้า

                                                           
36 Chris Bramall. (2009). op.cit. pp. 341-342. 
37 เปา พู่; และคนอื่นๆ. (2552). เลม่เดิม. หนา้ 191. 
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มาตั้งโรงงานจ านวนมาก เช่น โกดัก ซีเมนต์ ชาร์ป NEC ที่ท าให้เศรษฐกิจที่เมืองซั่งไห่เติบโตรวดเร็ว และมี
คนงานหลายหมื่นคนอพยพเข้ามาท างานในโรงงานสินค้าดังๆ เหล่านี้ ซึ่งได้ค่าจ้างแรงงานที่ดีมากส าหรับ
แรงงานจีนที่มาจากชนบท เช่น โรงงานโกดักให้ค่าจ้างเดือนละ 125 ดอลลาร์ แก่คนงานที่ท างานประกอบ
กล้องถ่ายรูป38 และตั้งตลาดหลักทรัพย์แห่งแรกของจีนที่เมืองซั่งไห่ เพ่ือพัฒนาเป็นศูนย์กลางการเงินและ
ธุรกิจของประเทศ39 จนทุกวันนี้ซั่งไห่กลายเป็นมหานครศูนย์กลางทางเศรษฐกิจอันดับต้นของจีน  

ในทศวรรษ 1990 เขตเศรษฐกิจพิเศษมีมากขึ้นในหลายพ้ืนที่ทั้งชายฝั่งภาคตะวันออกที่เป็นเขต
เศรษฐกิจพิเศษเริ่มแรก และขยายครอบคลุมตั้งแต่ทางเหนือ ทางตอนกลางของประเทศไปยังเมือง
ชายแดนทางตะวันตกและทางใต้ โดยมีจุดประสงค์หลักคือพัฒนาสภาพชีวิตความเป็นอยู่ของประชาชนใน
ชนบท ใน ค.ศ. 1992 จีนมีเขตเศรษฐกิจพิเศษถึง 60 แห่ง เมืองหลวงของทุกมณฑลในดินแดนตอนในและ
เขตปกครองตนเอง ตลอดจนเมืองส าคัญๆ ในภาคกลาง ภาคตะวันตก จ านวน 138 แห่ง ถูกตั้งเป็นเมือง
การค้ากับต่างชาติ40  นอกจากนี้ตั้งแต่ ค.ศ. 1991 จีนตั้งเขตพัฒนาอุตสาหกรรมชั้นสูงขึ้นตามเมืองต่างๆ 
เพ่ือพัฒนาอุตสาหกรรมของจีนสู่ระดับโลก ปัจจุบันมีจ านวนถึง 53 เมือง และตั้งเขตพัฒนาเศรษฐกิจและ
เทคโนโลยีตามแนวชายฝั่งและเมืองในเขตตอนใน เพ่ือน าเข้าเงินทุนและเทคโนโลยีระดับสูง ปัจจุบันมี
จ านวน 32 เมือง ในเขตนี้มีทั้งสถาบันวิจัยและศูนย์พัฒนาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีจ านวนมาก41 เขต
เศรษฐกิจเหล่านี้ดึงดูดแรงงานจากพ้ืนที่ต่างๆ ในจีนตั้งแต่แรงงานระดับหัวกะทิจนถึงพนักงานบริษัทและ
แรงงานใช้แรงในโรงงานต่างๆ จนกล่าวได้ว่าการขยายตัวทางเศรษฐกิจของจีนท าให้เกิดการอพยพ
เคลื่อนย้ายของประชากรครั้งใหญ่ที่สุดในประวัติศาสตร์ของจีน 

 

4.2  การเปลีย่นแปลงของบา้นเมอืง 
 
การขยายตัวทางเศรษฐกิจของจีนส่งผลกระทบต่อการเปลี่ยนแปลงของสังคมชนบทและสังคม

เมืองของจีนอย่างมาก  ในภาพรวมสังคมชนบทมีสภาพความเป็นอยู่ที่ดีข้ึน ปัญหาการอดยากยากจนลดลง 
สังคมเมืองขยายตัวอย่างรวดเร็ว ด้านกายภาพของเมืองใหญ่เติบโตเต็มไปด้วยอาคารที่ทันสมัย เครือข่าย
การคมนาคมขนส่ง และผู้คนจ านวนมหาศาล และจีนเปลี่ยนจากประเทศยากจนเป็นประเทศที่มีรายได้
ขนาดกลางได้ส าเร็จ และก าลังจะเข้าสู่การเป็นประเทศท่ีมีรายได้สูงในไม่ช้า  
                                                           
38 โรบิน  เมอเรดิท. (2553). เล่มเดมิ. หน้า 215. 
39 ศิริพร ดาบเพชร. (2558). รายงานการวิจัยฉบับสมบูรณ์ เรื่องพลวัตจีนภายใต้ 40 ปี นโยบายปฏิรูปและเปดิประเทศ. 
หน้า 82. 
40 John Wong; Zhen Yongnian. (Editors). (2001). The Nanxun Legacy and China’s Development in the 
Post-Deng Era. p. 121. 
41 ศิริพร ดาบเพชร. (2558). เล่มเดมิ. หน้า 84. 
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4.2.1 การเปลีย่นแปลงของเมอืง  
เมื่อจีนเริ่มเปิดประเทศติดต่อค้าขายกับต่างชาติตั้งแต่ต้นทศวรรษ 1980 เป็นต้นมา เมืองหลวง 

คือ เป่ยจิง และเมืองต่างๆ ที่เป็นเขตเศรษฐกิจพิเศษในทศวรรษ 1980 และ 1990 มีการเปลี่ยนแปลง
อย่างมาก ในที่นี้จะกล่าวถึงการเปลี่ยนแปลงของสองเมืองส าคัญหลักในช่วงการเปิดประเทศระยะแรก คือ 
นครเป่ยจิงและเขตเศรษฐกิจพิเศษเซินเจิ้น ส าหรับเป่ยจิงนั้นเป็นเมืองใหญท่ี่ส าคัญอยู่แล้ว แต่การขยายตัว
ทางเศรษฐกิจส่งผลให้เป่ยจิงกลายเป็นมหานครขนาดใหญ่ยิ่งขึ้น ส่วนเซินเจิ้นนั้นเป็นตัวอย่างของเมือง
ชนบทยากจนและล้าหลังของจีนที่พัฒนาขึ้นเป็นเมืองเศรษฐกิจส าคัญ และเจริญเติบโตอย่างรวดเร็ว เซิน
เจิ้นมีการเปลี่ยนแปลงอย่างหน้ามือเป็นหลังมือทั้งในด้านกายภาพของเมือง เศรษฐกิจ และผู้คนที่เข้ามา
อยู่ที่เซินเจิ้น 
 

การขยายตัวของมหานครเป่ยจิง 
ในช่วงแรกของการใช้นโยบายปฏิรูปและเปิดประเทศ นักธุรกิจชาวต่างชาติที่เดินทางเข้ามา เช่น 

ชาวจีนฮ่องกง ชาวญี่ปุ่น ชาวจีนโพ้นทะเล ชาวตะวันตก ส่วนใหญ่เป็นชาวจีนฮ่องกงมากกว่าชาติอ่ืนๆ นัก
ธุรกิจเหล่านี้เข้ามาส ารวจสภาพต่างๆ ในจีนเพ่ือดูลู่ทางท าธุรกิจ แต่การเปิดประเทศใหม่ๆ ท าให้นักธุรกิจ
ต่างชาติประสบความยุ่งยากอยู่บ้าง ทั้งเรื่องการขอวีซ่าเข้าประเทศจีนที่ต้องมีหนังสือเชิญจากหน่วยงาน
ฝ่ายจีนและอยู่ในจีนได้ 2 สัปดาห์ ท าให้นักธุรกิจบางส่วนใช้วิธีเข้าประเทศจีนด้วยการร่วมคณะ
นักท่องเที่ยวแทน ปัญหาต่อมาคือโรงแรมส าหรับรองรับนักธุรกิจต่างชาติมีน้อย ในเมืองเป่ยจิงและในเขต
เศรษฐกิจพิเศษมีโรงแรมของทางการที่เปิดบริการเป็นที่พักส าหรับนักธุรกิจต่างชาติ ซึ่งส่วนใหญ่ใช้ เป็นที่
ท าการของบริษัทด้วย เพราะยังไม่มีการก่อสร้างอาคารส านักงาน นักธุรกิจต่างชาติจะจ้างคนจีนท างาน
ธุรการหรืองานเลขานุการ ซึ่งแต่ละบริษัทอาจมีพนักงานแค่ 1-2 คน ท าหน้าที่ติดต่อกับบริษัทแม่ที่
ต่างประเทศและติดต่อกับทางการจีน ในเมืองเป่ยจิงมีโรงแรมตั้งอยู่ในย่านชุมชนเพียงไม่กี่แห่ง และไม่ใช่
โรงแรมทุกแห่งที่อนุญาตให้ชาวต่างประเทศเข้าพักได้ ท าให้นักธุรกิจต่างชาติที่เข้ามายังจีนประสบปัญหา
เรื่องที่พัก นอกจากนี้การเช่าห้องที่โรงแรมยังมีความยุ่งยาก เพราะต้องมีใบแนะน าจากหน่วยงานของจีน
ไปแสดงกับทางโรงแรม หรือต้องให้หน่วยงานของจีนเช่าห้องให้ ความยุ่งยากเรื่องนี้เป็นเพราะทางการจีน
ระแวดระวังเรื่องความปลอดภัย ป้องกันไม่ให้มีผู้แอบแฝงมาก่อเหตุร้ายขึ้น จึงต้องมีการตรวจสอบผู้เช่า
ชาวต่างชาติอย่างเข้มงวด42 นักธุรกิจต่างชาติเช่าโรงแรมไว้เป็นทั้งที่พักและส านักงานของบริษัทโดยเช่า
เหมาเป็นรายปี หรือเช่าล็อบบี้โรงแรมเป็นส านักงาน เพราะนครเป่ยจิงยังไม่มีอาคารที่สร้างให้บริษัท
ต่างชาติเช่าท าส านักงาน  

                                                           
42 ศรีกานดา ภมูิบริรักษ์. (2557). เล่มเดิม. หน้า 88-89. 
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  ปัญหาอีกประการในระยะแรกของการเปิดประเทศ คือ สาธารณูปโภคต่างๆ ยังไม่ได้รับการ
พัฒนาอย่างทั่วถึง การติดต่อสื่อสารกับต่างประเทศค่อนช้างล าบากเพราะไม่มีโทรศัพท์ทางไกลใช้ ต้องใช้
โทรเลขหรือโทรสารของทางโรงแรมแทน ในต้นทศวรรษ 1980 ที่นครเป่ยจิงเริ่มมีโทรศัพท์ทางไกลใช้มาก
ขึ้นแต่ต้องติดต่อผ่านกรมโทรคมนาคมในการต่อโทรศัพท์ให้ และการใช้โทรศัพท์ติดต่อกับต่างประเทศต้อง
จองเวลาล่วงหน้าเพราะมีจ านวนคู่สายน้อย การติดต่อทางโทรศัพท์ระยะแรกต้องใช้โทรศัพท์ของโรงแรม
ซึ่งมีเพียง 1 เครื่อง ท าให้แต่ละบริษัทที่มีส านักงานในโรงแรมนั้นต้องจองคิวกันและระบุเวลาที่ชัดเจน
ส าหรับการที่บริษัทแม่หรือบริษัทในต่างประเทศจะติดต่อมา43  

ส่วนหอพักนักศึกษาหรือตามโรงแรมมีน้ าร้อนและเครื่องท าความร้อนตามเวลาที่ก าหนด การ
เดินทางไปมาล าบาก ถนนหนทางไม่ดี บางเมืองไม่มีรถสาธารณะ บางเมืองมีรถสาธารณะแต่สภาพเก่า
และไม่เพียงพอ ทางรถไฟเป็นเส้นทางคมนาคมที่สะดวกที่สุดในเวลานั้น  เมืองส่วนใหญ่มีทางรถไฟไปถึง   
เมืองส่วนใหญ่ในชนบทไม่มีรถสาธารณะภายในเมือง เช่น เซินเจิ้นก่อนตั้งเป็นเขตเศรษฐกิจพิเศษไม่มีรถ
สาธารณะบริการ การเข้าเมืองจากสถานีรถไฟต้องใช้การเดินหรือจักรยาน44  เส้นทางถนนในเมืองใช้ได้ดี
แต่บางเมืองที่ห่างไกลเส้นทางถนนยังไม่ดี  แผนที่หรือป้ายบอกทางตามถนนหลวงไม่มี  ปั๊มน้ ามันหายาก  
เครื่องบินมีสภาพเก่า นักบินเป็นนักบินทหาร แต่เมื่อการปฏิรูปชนบทได้ผลดีก็ท าให้เกิดความก้าวหน้าใน
ชนบทมากขึ้น มีการน าเครือข่ายคมนาคมใหม่ๆ เข้ามา เช่น การน ารถประจ าทางเข้ามาใช้ในชนบทที่
เมืองต้าจ้าย (Dazhai) ในมณฑลซานซี (Shanxi) เพ่ือเดินทางไปยังหมู่บ้านห่างไกล45 จากเดิมที่มีเพียงแค่
เส้นทางรถไฟเข้าถึงตัวเมืองใหญ่ และชาวบ้านต้องเดินหรือใช้จักรยานเข้าไปในหมู่บ้าน 
 ส าหรับที่อยู่อาศัยของประชาชนจีนในเมืองหลวงเป่ยจิงและทั่วประเทศก่อน ค.ศ. 1990 นั้น เป็น
บ้านที่หน่วยงานต้นสังกัดที่แต่ละคนท างานอยู่จัดสรรให้ โดยทั่วไปหน่วยงานต่างๆ ในนครเป่ยจิงสร้าง
บ้านพักให้พนักงานอยู่ใกล้ๆ ที่ท างาน มหาวิทยาลัยสร้างบ้านพักให้อาจารย์และเจ้าหน้าที่ในเขตหรือ
บริเวณใกล้ๆ มหาวิทยาลัย บ้านพักอาศัยของเจ้าหน้าที่และประชาชนส่วนใหญ่เป็นอพาร์ตเมนต์ที่
ออกแบบง่ายๆ ไม่ทันสมัย ผู้ที่อาศัยในบ้านเก่าๆ แบบชั้นเดียวมีน้อย อพาร์ตเมนต์แต่ละหลังออกแบบ
เหมือนกัน มีหลังคากระเบื้องสีแดง  ห้องชุดของประชาชนส่วนใหญ่มีขนาดเล็ก อพาร์ตเมนต์ส่วนใหญ่สูง 
4 ชั้น ไม่มีลิฟท์ เป็นห้องชุดมีห้องน้ าและห้องครัวเล็กๆ  ไม่มีเครื่องอ านวยความสะดวกเช่นท่อน้ าร้อน
ส าหรับอาบน้ า บันไดทางเดินเปิดไฟไม่สว่างนักเพ่ือประหยัดไฟฟ้า บริเวณอพาร์ตเมนต์ไม่มีสวนหย่อมหรือ
สนามเด็กเล่น ไม่มีที่จอดรถเพราะขณะนั้นประชาชนยังไม่มีรถยนต์ส่วนตัว ใช้แต่จักรยานเป็นส่วนใหญ่ ที่
อยู่แต่ละแห่งไม่ค่อยสะอาดนักเพราะไม่มีพนักงานท าความสะอาดประจ า  

                                                           
43 แหล่งเดิม. หน้า 90. 
44 Constance Clark. (1998). op.cit. (อ้างใน เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เล่มเดิม. หน้า 107). 
45 Jonathan Fenby. (2008). op.cit. p. 554. 
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ขนาดของบ้านพักหรือห้องพักขึ้นอยู่กับต าแหน่งและอายุงาน เจ้าหน้าที่ท่ีมีต าแหน่งสูงและท างาน
มานานจะได้บ้านที่คุณภาพดีมีพ้ืนที่กว้าง เจ้าหน้าที่ที่ยังไม่แต่งงานจะได้บ้านพักห้องเดี่ยว หรืออาศัยรวม
กับเจ้าหน้าที่คนอ่ืนในบ้านเดียวกัน ส่วนเจ้าหน้าที่ที่มีครอบครัวและมีบุตรแล้วทางการจัดห้องชุดให้ตาม
ต าแหน่งและอายุงาน  บางครอบครัวต้องการมีลูกมากๆ เพ่ือจะได้บ้านที่มีขนาดใหญ่ตามไปด้วย จนใน 
ค.ศ.1980 มีนโยบายวางแผนครอบครัวให้มีลูกคนเดียวเพ่ือควบคุมจ านวนประชากร ถ้ามีลูกเกิน 1 คน 
ทางการจะไม่จัดสรรบ้านพักเพ่ิมให้เหมือนที่เคยปฏิบัติมา และยังมีบทลงโทษทางกฎหมายส าหรับ
ครอบครัวในเขตเมืองที่มีลูกมากกว่า 1 คนด้วย เช่น ถ้าเป็นเจ้าหน้าที่รัฐจะถูกตัดสิทธิการขึ้นเงินเดือนและ
การเลื่อนต าแหน่ง  ในสมัยก่อนการตัดสวัสดิการของรัฐ หรือ สามเหล็ก บ้านพักของเจ้าหน้าที่จ่ายค่าน้ า
ค่าไฟในอัตราที่ถูกมาก และไม่ต้องเสียค่าบริการส่วนกลาง เพราะทางหน่วยงานเป็นผู้รับผิดขอบตาม
ระบบสวัสดิการ  

ในทศวรรษ 1980 สภาพที่อยู่อาศัยยังไม่เปลี่ยนแปลงมากนัก ชาวเมืองเป่ยจิงส่วนใหญ่อาศัยอยู่
ในบ้านที่เป็นอพาร์ตเมนต์ บางส่วนอาศัยอยู่ในบ้านเก่าแบบชั้นเดียวที่สร้างมาตั้งแต่สมัยราชวงศ์ชิง ซึ่งเป็น
บ้านเดิมของครอบครัวขุนนางหรือพ่อค้าที่ร่ ารวยแล้วถูกยึดหลังจีนเปลี่ยนการปกครองเป็นคอมมิวนิสต์ 
ทางการจีนจัดสรรให้ชาวเมืองเป่ยจิงและเจ้าหน้าที่รัฐที่เงินเดือนไม่มากนักเข้าไปอยู่รวมกันหลาย
ครอบครัวเพราะบ้านมีบริเวณกว้าง มีหลายห้อง แต่ละครอบครัวที่เข้าไปอยู่แบบชั้นเดียวนี้จะได้ครอบครัว
ละ 1-2 ห้อง ต่างกันไปตามสถานะของผู้อยู่อาศัยหรือตามจ านวนสมาชิกในครอบครัว บางบ้านพักรวมอยู่
หลายครอบครัวและมีคนสามรุ่นอาศัยอยู่รวมกันในห้องเดียวเพราะบ้านสวัสดิการมีน้อย46 บ้านแบบเก่านี้
ไม่มีห้องอาบน้ าและห้องสุขาเพียงพอ ผู้อาศัยต้องใช้ห้องอาบน้ าและห้องสุขาสาธารณะ แต่บ้านแบบเก่า
บางหลังที่จัดให้เจ้าหน้าที่ระดับสูงอยู่จะได้รับการปรับปรุงและตกแต่งอย่างทันสมัย มีเครื่องอ านวยความ
สะดวกทั้งเครื่องปรับอากาศ เครื่องท าความอุ่น ห้องน้ า ห้องครัว  

ในปลายทศวรรษ 1980 ทางการเริ่มรื้อถอนบ้านเก่าเพ่ือขยายเมืองและถนนของนครเป่ยจิง 
อาคารแบบทันสมัยถูกก่อสร้างขึ้นจ านวนมาก  บ้านที่ถูกรื้อถอนได้รับเงินชดเชยจากทางการตามอัตราที่
ก าหนดไว้ หลัง ค.ศ. 1990 ทางการจีนอนุญาตให้ประชาชนซื้อบ้านส่วนตัวได้ และเริ่มลดการจัดสวัสดิการ
สร้างบ้านจัดสรรให้เจ้าหน้าที่รัฐ คนที่อาศัยอยู่เดิมคงอยู่ต่อไปและต่อมาบ้านพักเดิมได้ขายให้ผู้อยู่อาศัยใน
ราคาถูก ยกกรรมสิทธิ์ให้เป็นของผู้ซื้อโดยเด็ดขาด สามารถน าไปขายต่อได้ ส่วนเจ้าหน้าที่รัฐที่เริ่มท างาน
หลัง ค.ศ. 1990 ต้องหาที่อยู่อาศัยของตนเองเพราะรัฐลดสวัสดิการนี้ลง47 (ใน ค.ศ. 1998 ทางการจีนยุติ
สวัสดิการบ้านที่จัดสรรให้เจ้าหน้าที่รัฐ) รวมถึงพนักงานบริษัทเอกชนที่มีมากขึ้นในเป่ยจิงต้องหาที่พักเอง
ด้วยเช่นกัน ท าให้ความต้องการที่อยู่อาศัยเพิ่มขึ้น ราคาบ้านทุกประเภทสูงขึ้น  

                                                           
46 ฝ่ายวิชาการของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีน. (2555). เล่มเดิม. หน้า 90.  
47 ศรีกานดา ภมูิบริรักษ์. (2557). เล่มเดิม. หน้า 125. 
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เมื่อรัฐบาลจีนประกาศยืนยันให้นโยบายปฏิรูปและเปิดประเทศเป็นนโยบายหลักของประเทศใน 
ค.ศ. 1992 การค้า การลงทุนจากต่างประเทศขยายตัวอย่างมาก ท าให้สภาพบ้านเมืองเปลี่ยนไปตามการ
ขยายตัวของเศรษฐกิจ เพราะมีการท าลายอาคารเก่าๆ เพ่ือสร้างอาคารที่ทันสมัยเป็นทั้งส านักงานและที่
พักอาศัยของนักธุรกิจต่างชาติ รวมถึงแรงงานจีนที่อพยพเข้ามาท างานในเขตเมืองจ านวนมหาศาล ธุรกิจ
อสังหาริมทรัพย์ขยายตัวอย่างรวดเร็วควบคู่ไปกับธุรกิจรับเหมาก่อสร้าง ท าให้มีโครงการอสังหาริมทรัพย์ 
โครงการตัดถนน ในเขตมหานครเป่ยจิงจ านวนมาก จนสภาพบ้านเมืองเปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็ว นคร
เป่ยจิงเมืองหลวงของจีนขยายตัวอย่างรวดเร็ว ภายในใจกลางเมืองมีอาคารสูงสร้างขึ้นจ านวนมาก เพ่ือ
เป็นส านักงานบริษัทต่างๆ และอพาร์ตเมนต์ที่อยู่ส าหรับประชาชน นักธุรกิจ ส่วนบ้านจัดสรรแบบ
ทาวน์เฮาส์และบ้านเดี่ยวสร้างอยู่ตามชานเมืองที่ขยายตัวออกไปตามการตัดถนนสายใหม่ๆ ของเป่ยจิง 
เช่น ถนนวงแหวนตะวันตก วงแหวนตะวันออกที่ 1 ถึงวงแหวนที่ 5 ทางการจีนได้ค านวณความรวดเร็ว
ของการพัฒนาเป็นเมืองและชุมชนใน ค.ศ. 1998-2008 และ 2008-2015 พบว่าอัตราการเป็นเมืองและ
ชุมชนของประเทศจีนมีประมาณร้อยละ 52 ประชากรในเขตเมืองสูงกว่าเขตชนบท มีการคาดคะเนว่า
เมืองและชุมชนจะเพ่ิมขึ้นปีละ 15 ล้านคน และครอบครัวที่จะเพ่ิมขึ้นใหม่ในเขตเมืองและชุมชนปีละ 5 
ล้านครอบครัว 48 (ใน ค.ศ. 2017 ประชากรจีนร้อยละ 51.9 อาศัยอยู่ในเขตเมือง)  

ตั้งแต่ ค.ศ. 1998 เป็นต้นมาที่นโยบายสวัสดิการที่อยู่อาศัยของรัฐบาลจีนสิ้นสุดลง และเศรษฐกิจ
จีนเติบโตขึ้น เมืองขยายตัวขึ้น ความต้องการบ้านและการซื้อบ้านของประชาชนในเป่ยจิงเพ่ิมสูงขึ้น ท าให้
ธุรกิจอสังหาริมทรัพย์ขยายตัวอย่างต่อเนื่อง ระหว่าง ค.ศ. 1998 – 2008 บ้านอยู่อาศัยที่สร้างใหม่มีถึง 
6,500 ล้านตารางเมตร49 ราคาอสังหาริมทรัพย์ในเขตตะวันออกของเมืองเป่ยจิงมีราคาสูงกว่าฝั่งตะวันตก 
เพราะเป็นศูนย์กลางการค้าและธุรกิจการเงิน รวมทั้งเป็นที่ตั้งของสถานทูตประเทศต่างๆ เป็นส่วนใหญ่ 
ปัจจุบันอพาร์ตเมนต์ทางตะวันออกราคาเฉลี่ยตารางเมตรละ 45,000 – 80,000 หยวน ส่วนอพาร์ตเมนต์
ตามชานเมืองราคาตั้งแต่ตารางเมตรละ 15,000 -35,000 หยวน (1 หยวน ประมาณ 5 บาท) ทาวน์เฮาส์
และบ้านเดี่ยวที่สร้างในเขตขานเมืองราคาหลังละประมาณ 10 ล้านหยวน ถึง 100 ล้านหยวน50 ลูกค้า
ส าคัญของหมู่บ้านจัดสรรในเป่ยจิงส่วนใหญ่คือนักธุรกิจด้านต่างๆ พ่อค้าแม่ค้าที่ร่ ารวยขึ้นส่วนมากมาจาก
มณฑลอ่ืนของจีน ปัญญาชนที่จบการศึกษาจากต่างประเทศแล้วกลับมาท าธุรกิจของตนเอง หรือท างานอยู่
ต่างประเทศแล้วมาซื้อบ้านที่เป่ยจิงเก็บไว้ หรือชาวจีนที่ท างานกับบริษัทต่างชาติที่มีรายได้สูง และคนหนุ่ม
สาวที่เพ่ิงจบการศึกษาและเริ่มประกอบอาชีพจะซื้อผ่อนระยะยาว 20-30 ปี ธุรกิจอสังหาริมทรัพย์ทั้งบ้าน

                                                           
48 ฝ่ายวิชาการของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีน. (2555). เล่มเดิม. หน้า 95. 
49 แหล่งเดิม. หน้า 90. 
50 ศรีกานดา ภมูิบริรักษ์. (2557). เล่มเดิม. หน้า 126.  
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และที่ดินกลายเป็นธุรกิจส าคัญที่ท าให้อัตราการเติบโตของเศรษฐกิจจีนเพ่ิมขึ้น โดยใน ค.ศ. 2009 มูลค่า
การขยายตัวของธุรกิจอสังหาริมทรัพย์มีอัตราส่วนในมูลค่าผลิตภัณฑ์มวลรวมในประเทศเกือบร้อยละ 551 

ความต้องการบ้านที่เพ่ิมขึ้นท าให้ราคาที่อยู่อาศัยในประเทศจีนสูงขึ้นตามกลไกตลาด ครอบครัวที่
มีรายได้ต่ าหาบ้านอยู่ล าบากในเมืองและชุมชน นอกจากนี้การที่เกิดความไม่สมดุลของการพัฒนาระหว่าง
เขตเมืองและชนบท ระหว่างมณฑล และระหว่างเขตพ้ืนที่ภาคตะวันออกและเมืองนครใหญ่ๆ ท าให้ความ
ต้องการมีบ้านในเขตพ้ืนที่ที่เจริญแล้วเพ่ิมมากขึ้น ท าให้เกิดปัญหาในระดับมหาภาคทั้งเรื่องตลาดบ้านและ
ที่ดิน เรื่องระบบการเงินการคลัง และปัญหาเศรษฐกิจฟองสบู่  ประกอบกับผู้เชี่ยวชาญด้านเศรษฐกิจเห็น
ว่าธุรกิจบ้านและที่ดินไม่ใช่กิจการที่ผลักดันความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีอย่างเด่นชัด การพัฒนาที่เร็ว
เกินไปจะเพ่ิมความต้องการใช้ผลิตภัณฑ์ที่มีสมรรถนะการสิ้นเปลืองสูง ท าให้สภาพแวดล้อมของจีนแย่ลง
ไปอีก นอกจากนี้ราคาบ้านที่สูงยังส่งผลต่อความยุติธรรมในสังคมเพราะท าให้กลุ่มคนที่มีรายได้สูงได้ซื้อ
บ้านก่อนและมีทรัพย์ก่อน ส่วนคนบางกลุ่มถูกเบียดออกไป ท าให้ความแตกต่างทางฐานะและระหว่างชน
ชั้นต่างๆ ที่มีอยู่แล้วขยายกว้างมากขึ้น ทางการจีนระบุว่าปัญหานี้ “ก่อให้เกิดความวิตกกังวลขึ้นในจิตใจ
ของสังคม...ก่อให้เกิดความไม่กลมเกลียว ความไม่มั่นคงของสังคม..เร่งความขัดแย้งของสังคมให้รุนแรง
ขึ้น”52 ใน ค.ศ. 2010 รัฐบาลจีนต้องออกนโยบายปฏิรูประบอบการมีบ้านเพ่ือแก้ปัญหาราคาบ้านที่สูง
เกินไปและตั้งกรมประกันการมีบ้านอยู่เพ่ือให้ประชาชนส่วนใหญ่มีบ้าน เช่น สร้างบ้านเช่าสาธารณะที่
ราคาถูก  สร้างบ้านที่เหมาะกับสภาพเศรษฐกิจ บ้านจ ากัดราคา เป็นต้น 

 
 การเปลี่ยนแปลงของเซินเจิ้น จากอดีตหมู่บ้านชาวประมงสู่เมืองเศรษฐกิจ 
 เซินเจิ้นเป็นเมืองที่มีการเปลี่ยนแปลงอย่างใหญ่หลวงจากนโยบายปฏิรูปและเปิดประเทศใน
ช่วงแรกของจีน ก่อนการได้รับเลือกเป็นเขตเศรษฐกิจพิเศษ เซินเจิ้นเป็นเมืองเล็กๆ มีประชากรราว 
70,000 คน ส่วนใหญ่ท าอาชีพประมง และท าไร่ท านา  การคมนาคมในเมืองมีความล าบากเพราะไม่มีรถ
ประจ าทางให้บริการ การเดินทางเข้าเมืองใช้การเดินหรือเช่าจักรยานจากสถานีรถไฟเท่านั้น 53 แต่เติ้ง 
เสี่ยวผิงเห็นว่า เซินเจิ้นตั้งอยู่ใกล้กับฮ่องกง ซึ่งขณะนั้นฮ่องกงอยู่ภายใต้การปกครองของอังกฤษและมี
เศรษฐกิจเจริญก้าวหน้า การเปิดเมืองเซินเจิ้นเป็นเขตเศรษฐกิจพิเศษจึงน่าจะดึงดูดให้นักธุรกิจต่างชาติใน
ฮ่องกงเข้ามาลงทุนในจีนได้ไม่ยาก ซึ่งเติ้ง เสี่ยวผิงคาดการณ์ได้ถูกต้อง เพราะใน ค.ศ. 1981 ร้อยละ 91 
ของนักลงทุนต่างชาติในเซินเจิ้น คือ ชาวฮ่องกง54  รองลงมาคือนักธุรกิจชาวไต้หวันและชาวจีนโพ้นทะเล 

                                                           
51 ฝ่ายวิชาการของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีน. (2555). เล่มเดิม. หน้า 91. 
52 แหล่งเดิม. หน้า 103. 
53 Constance Clark. (1998). op.cit. (อ้างใน เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เล่มเดิม. หน้า 107). 
54 “The Development of China’s Special Economic Zones” (online)  
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ในช่วง 5 ปีแรกของการเปิดเขตเศรษฐกิจพิเศษ จีนมีปัญหาส าคัญคือก ารที่ โครงสร้าง
สาธารณูปโภคพ้ืนฐานไม่เพียงพอต่อการขยายตัวทางเศรษฐกิจ ซึ่งเป็นปัญหาทั้งต่อการปฏิรูปเศรษฐกิจ
ภายในของจีนเองและต่อการดึงดูดต่างชาติเข้ามาลงทุน ปัญหานี้เกิดจากการที่จีนมีเงินทุนไม่เพียงพอต่อ
การลงทุนพัฒนาโครงสร้างสาธารณูปโภค ท าให้หลายพ้ืนที่ยังไม่สามารถพัฒนาได้ การพัฒนา ใน
ภาคอุตสาหกรรมช่วงแรกล่าช้าเพราะไม่มีเงินสร้างถนน ไฟฟ้า ประปา ท าให้พ้ืนที่หลายแห่งจึงถูกทิ้งร้าง
ไปก่อน หรือใช้วิธีแก้ปัญหาอ่ืนๆ เช่น  ในเซินเจิ้นมีไฟฟ้าไม่พอใช้ในภาคอุตสาหกรรมและในเมือง จนต้อง
แก้ปัญหาด้วยการให้โรงงานใช้ระบบท างาน  4  วัน  หยุด  3  วัน  เป็นต้น รัฐบาลจ าเป็นต้องแก้ปัญหา
โครงสร้างสาธารณูปโภคพ้ืนฐานอย่างเร่งด่วนเพ่ือดึงดูดนักลงทุนต่างชาติ โดยส่งเสริมการลงทุนส าหรับ
โครงสร้างพื้นฐานซึ่งเป็นการใช้เงินลงทุนของต่างชาติและให้ผลประโยชน์ด้านสัมปทาน   และอนุมัติให้นัก
ลงทุนเช่าที่ดินในเมืองส าคัญๆ เพ่ือหารายได้และให้นักลงทุนท าการพัฒนาไปในตัว 

 เมืองเซินเจิ้น 1 ใน 4 เขตเศรษฐกิจพิเศษแรกของจีน เป็นเมืองที่มีการเปลี่ยนแปลงมากที่สุดใน
ทศวรรษ 1980 เซินเจิ้นเปลี่ยนจากการเป็นเมืองเล็กๆ ของชาวประมง พัฒนาสู่ความเจริญ  การเข้ามา
ลงทุนของนักลงทุนชาวฮ่องกงและชาติอ่ืนๆ ท าให้เซินเจิ้นเติบโตและเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว การลงทุน
ของต่างชาติในเซินเจิ้นมีทั้งในภาคอสังหาริมทรัพย์ ภาคการธนาคาร การประกันภัย ธุรกิจรักษาความ
ปลอดภัย การจัดการเงินทุน พลังงาน และการคมนาคม นักลงทุนต่างชาติเข้ามาสร้างโรงงานต่างๆ เพ่ิม
มากขึ้นเพราะจีนมีแรงงานที่ค่าแรงถูกแม้ว่าช่วงแรกแรงงานจีนจะขาดทักษะฝีมือท าให้ต้องจัดอบรม
แรงงาน การขยายตัวทางธุรกิจอุตสาหกรรมท าให้ทางการจีนปรับพ้ืนที่เกษตรกรรมให้เป็นนิคม
อุตสาหกรรมขนาดใหญ่ แรงงานต่างถ่ินในพ้ืนที่ต่างๆ ของจีนอพยพเข้ามาหางานท าที่เมืองเซินเจิ้นมากขึ้น 
ท าให้ความต้องการที่อยู่อาศัยขยายตัวตามมา รวมถึงการขยายตัวของระบบคมนาคมขนส่งทั้งทางรถไฟ
และถนนเพื่อขนส่งสินค้า  

เซินเจิ้นได้ชื่อว่าเป็นเมืองของแรงงานอพยพที่ใหญ่ที่สุด แรงงานในเซินเจิ้นมีทั้งกลุ่มนักธุรกิจ
ร่ ารวย ชนชั้นกลาง และแรงงานระดับล่าง สัดส่วนของแรงงานอพยพต่อประชากรชาวเซินเจิ้นนั้นสูงมาก 
ใน ค.ศ. 2007 แรงงานต่างถิ่นถูกกฎหมายในเซินเจิ้นมีกว่า 6 ล้านคน และอีก 4-6 ล้านคนเป็นแรงงานไม่
ถูกกฎหมาย เทียบกับประชากรชาวเซินเจิ้น 2 ล้านคน ที่มีทะเบียนบ้านตามระบบหูโขว่ (hukou)55  ซึ่ง
เป็นระบบการขึ้นทะเบียนครัวเรือน (Household registration system) หรือการท าทะเบียนบ้านของ
จีน  ซึ่งทุกครอบครัวจะมีทะเบียนบ้านที่มีรายละเอียดภูมิล าเนา สายสัมพันธ์ในครอบครัว รูปลักษณ์ วัน
เกิด และอาชีพของคนในครอบครัว ทะเบียนครอบครัวนี้ใช้ในการรับสวัสดิการของรัฐ ทั้งการปันส่วน
อาหารจากร้านของรัฐ ซึ่งต้องเป็นร้านที่อยู่ในเขตของตน หากเป็นร้านนอกเขตจะไม่ได้รับปันส่วน การรับ

                                                           
55 Chen Xiangming and Tomas De’ Medici’11. (2009). The “Instant City” Coming of Age: China’s 
Shenzhen Special Economic Zone in Thirty Years. Inaugural Working Paper Series. No.2: 19.  
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การบริหารด้านสาธารณสุข การศึกษา การขออนุญาตออกนอกเขตต้องใช้ทะเบียนนี้ประกอบด้วย ซึ่ง
ใบอนุญาตออกนอกพ้ืนที่เป็นเอกสารที่ขอได้ยาก หากใครเดินทางโดยไม่มีใบอนุญาตจะถูกจับ 56 แรงงาน
อพยพที่ไม่มีส านะโนครัวจะไม่ได้รับสิทธิสวัสดิการ เช่น ค่ารักษาพยาบาล ค่าเล่าเรียนของบุตร คนจีนไม่
สามารถย้ายส ามะโนครัวได้อย่างเสรี ต้องให้ทางการอนุมัติ แต่จ านวนคนที่ทางการอนุมัติมีจ ากัด 

    นอกจากการเติบโตทางเศรษฐกิจและเมืองแล้ว ผลที่ตามมาคือ นักลงทุนจากฮ่องกงและไต้หวัน
ย้ายเข้ามาอยู่ที่เซินเจิ้นมากขึ้น แต่ผลกระทบประการหนึ่งที่เกิดขึ้นคือท าให้ขาดความหลากหลายในภาค
ธุรกิจ เพราะนักลงทุนจากฮ่องกงส่วนใหญ่ลงทุนด้านพัฒนาอสังหาริมทรัพย์ถึงร้อยละ 71 ซึ่งการขยายตัว
ของอสังหาริมทรัพย์ในเมืองเซินเจิ้นมีผลท าให้เกิดการอพยพเข้ามาของประชากรโดยเฉพาะจากฮ่องกง
มากขึ้น เพราะราคาที่ดินและบ้านถูกกว่าในฮ่องกง แต่ส าหรับคนจีนเองนั้น ถ้าจะไปเมืองเซินเจิ้นจะต้อง
ขออนุญาต และการซื้อของในห้างสรรพสินค้าก็ต้องใช้เงินฮ่องกง 
 เมืองเซินเจิ้นขยายตัวจากโครงการก่อสร้างอสังหาริมทรัพย์ ซึ่งเติบโตอย่างมากเพ่ือตอบสนองการ
เข้ามาของนักลงทุนและแรงงานจากต่างถิ่น ท าให้หมู่บ้านชาวประมงในอดีตเปลี่ยนสภาพเป็นเมือง มี
อาคารบ้านเรือนสมัยใหม่เกิดขึ้นแทนที่หมู่บ้าน มีการก่อสร้างสถานที่ต่างๆ ตามมา เช่น ห้างสรรพสินค้า 
สถานบันเทิง ซึ่งท าให้ความต้องการแรงงานทุกระดับในเซินเจิ้นเพ่ิมขึ้น  ส่งผลให้มีแรงงานอพยพชาวจีน
จากภูมิภาคต่างๆเดินทางเข้ามาหางานท า ทั้งแรงงานมีฝีมือในภาคธุรกิจการเงิน แรงงานรับจ้างในโรงงาน 
ในภาคบริการ ก่อสร้าง และแรงงานสตรีจากชนบทที่บางส่วนท างานในโรงงาน บางส่วนท างานบริการใน
สถานบันเทิงหรือเป็นโสเภณี57  
 เซินเจิ้นเติบโตมากยิ่งขึ้นในทศวรรษ 1990 จากหมู่บ้านเล็กๆ กลายเป็นเมืองใหญ่ หลังจากการ
เปิดเขตเศรษฐกิจพิเศษที่เซินเจิ้นผ่านไป 25 ปี เมืองเซินเจิ้นมีการขยายตัวอย่างมาก ที่ดินว่างเปล่าจ านวน
มากเปลี่ยนสภาพเป็นอาคารที่ท าการบริษัท และโครงการอสังหาริมทรัพย์จ านวนมาก ทั้งบ้านจัดสรร 
คอนโดมิเนียม อพาร์ตเมนต์ เมืองเซินเจิ้นมีเศรษฐกิจใหญ่เป็นอันดับสี่ของประเทศ และผลผลิตทาง
เศรษฐกิจต่อหัวของประชากรอยู่ในระดับสูงสุดของประเทศ และเป็นเมืองที่มีผู้อพยพเข้ามาอยู่ใหม่เพ่ือ
ท างานจ านวนมาก โดยใน ค.ศ. 1980 เซินเจิ้นมีประชากรราว 30,000 คน แต่ในต้นทศวรรษ 2000 มี
ประชากรกว่า 7 ล้านคน และประชากรประมาณ 4.7 ล้านคน มีอายุต่ ากว่า 30 ปี58 และใน ค.ศ. 2016 
ประชาที่เมืองเซินเจิ้นเพ่ิมขึ้นเป็น 11 ล้านคน59 ส่วนใหญ่เป็นแรงงานอพยพจากต่างถิ่นที่เข้าไปท างานใน
เซินเจิ้น และนักลงทุน นักธุรกิจต่างชาติ  
                                                           
56 เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เล่มเดมิ. หน้า 57. 
57 แหล่งเดิม. หน้า 124. 
58 Alex Frew McMillan. (2002).  Shenzhen props open the China door. (online)  
59 IIaria Maria Sala. (2016, May 10).  Shenzhen: From Rural Village to the World’s Largest Megalopolis. 
The Guardian. (online).  



107 
 

 นักวิชาการจีนวิเคราะห์ว่าความได้เปรียบของเซินเจิ้น คือ การขยายตัวอย่างรวดเร็วของภาคการ
ผลิตที่มีเทคโนโลยีสูง ความสามารถในการเติบโตของการวิจัยและพัฒนา (R & D)  และความหลากหลาย
และการมีอายุไม่มากของแรงงาน ซึ่งเป็นสิ่งจ าเป็นส าหรับศักยภาพการแข่งขันทางเศรษฐกิจของเซินเจิ้น
ในช่วงเวลาที่มีเมืองเศรษฐกิจใหญ่ๆ เกิดขึ้นจ านวนมาก60 อย่างไรก็ตาม การขยายตัวทางเศรษฐกิจท าให้
เซินเจิ้นมีปัญหาต่างๆ ตามมา ทั้งพฤติกรรมฉ้อราษฎร์บังหลวงของเจ้าหน้าที่ที่เป็นมานาน การมีชื่อด้าน
ลบในฐานะศูนย์กลางธุรกิจสินค้าปลอม และธุรกิจค้าประเวณีที่คึกคักที่สุดของประเทศ 61  เขตเศรษฐกิจ
พิเศษเซินเจิ้นเป็นเขตหนึ่งที่มีปัญหาการทุจริตรุนแรงมาก และทางการได้ออกมาตรการต่างๆ เพ่ือต่อต้าน
การฉ้อราษฎร์บังหลวงมานานหลายปี62 แต่ปัญหายังไม่เบาบางลงแม้จะมีการตัดสินลงโทษที่รุนแรง   

  

4.3  การเปลีย่นแปลงวถิชีีวติและค่านยิมในสังคมจนี 
  
 การปฏิรูปและเปิดประเทศส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คน ตลอดจนเกิด
ค่านิยมใหม่ๆ ในสังคมจีน ในส่วนนี้จะศึกษาวิเคราะห์การเปลี่ยนแปลงด้านวิถีชีวิตและค่านิยมของสังคม
จีนที่เป็นผลจากการปฏิรูปประเทศ 
 
 4.3.1 ด้านวิถีชีวิต63 
 การปฏิรูปและเปิดประเทศส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คน ก่อนเริ่มการ
พัฒนาประเทศนั้น จีนเป็นประเทศที่ล้าหลังและยากจน ประชาชนโดยเฉพาะในชนบทซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่
ของประเทศมีฐานะยากจนและขาดแคลนอาหาร  รัฐควบคุมด้วยการใช้บัตรปันส่วนในการซื้ออาหาร ข้าว 
น้ ามัน  เมื่อการปฏิรูปด าเนินไปได้ระยะหนึ่ง เศรษฐกิจดีขึ้น ภาคการเกษตรได้ผลผลิตเพ่ิมขึ้นส่งผลให้การ
ขาดแคลนอาหารลดลงและชาวนามีรายได้เพ่ิมขึ้น ชีวิตความเป็นอยู่ดีขึ้น คนจีนเริ่มท าธุรกิจส่วนตัวเล็กๆ 
น้อยๆ เช่น ร้านซ่อมจักรยาน ร้านขายขนม ขายอาหาร สินค้าส่วนใหญ่ผลิตในจีน มีตลาดของรัฐและ
ตลาดเสรี  ซึ่งทางการตั้งตลาดเสรีให้เกษตรกรน าผลผลิตส่วนเกินมาขายได้ตามระบบความรับผิดชอบ   
สินค้าที่น ามาขายที่ตลาดเสรีมีคุณภาพดีกว่าตลาดของรัฐ เพราะไม่มีการก าหนดราคาสินค้าจากรัฐ แต่
ก าหนดราคาขายตามคุณภาพ เกษตรกรจึงคัดเลือกสินค้าคุณภาพดีมาขายเพราะขายได้ราคาดี สินค้าที่
ขายเป็นสินค้าเกษตร เช่น สาลี่ แอปเปิ้ล พลับ เนื้อหมู เนื้อปลา เนื้อไก่  

                                                           
60 เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เล่มเดมิ. หน้า p. 36. 
61 แหล่งเดิม. หน้า หนา้ 124. 
62 แหล่งเดิม. หน้า 124. 
63 ปรับปรุงขยายจากงานวิจยัของผูว้ิจัยเรื่อง พลวัตจีนภายใต้ 40 ปี นโยบายปฏิรูปและเปดิประเทศ. (2558). 
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 ต้นทศวรรษ 1980 จีนได้ชื่อว่าเป็นเมืองแห่งจักรยาน   ประชาชนใช้จักรยานเป็นพาหนะหลัก 
รถยนต์ส่วนตัวมีน้อยมาก  มีรถแท็กซี่ให้บริการแต่มีราคาแพงส าหรับคนจีนทั่วไป ค่าครองชีพในช่วงเวลานี้
อาจวัดได้จากเงินเดือนอาจารย์มหาวิทยาลัยซึ่งใน ค.ศ. 1984  เท่ากับ 79 หยวน (หรือราว 790 บาท) ซึ่ง
ถือว่าน้อยมาก  วุฒิชัย มูลศิลป์ อดีตรองศาสตราจารย์ภาควิชาประวัติศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิ
โรฒ ซึ่งได้รับทุนจากรัฐบาลจีนไปศึกษาที่สถาบันภาษาและวัฒนธรรมปักกิ่ง ที่นครเป่ยจิง ระหว่าง ค.ศ.  
1984 – 1985 ซึ่งเป็นช่วงแรกของการเปิดและปฏิรูปประเทศ เล่าไว้ว่า ได้รับทุนจากรัฐบาลจีนเดือนละ 
120 หยวน หรือ 1,200 บาท ใน ค.ศ. 1984 อัตราแลกเปลี่ยนหยวนละ 10 บาท  ซึ่งถือว่าเป็นจ านวนเงิน
ที่มากกว่าเงินเดือนอาจารย์มหาวิทยาลัยของจีน แต่ก็ยังไม่เพียงพอ64 
 ในช่วง 5 ปีแรกของการเปิดและปฏิรูปประเทศนั้น สินค้าเครื่องใช้ต่างๆ ยังขาดแคลนและยังมี
อิทธิพลสมัยเหมาอยู่ เช่น เสื้อผ้ามีเพียง 2 – 3 สี   ผู้ชายและผู้หญิงใส่เสื้อผ้ารูปทรงคล้ายกัน รวมทั้ง
รองเท้า แว่นตา  ร้านอาหารเปิดขายเป็นเวลาทั้งในสถานศึกษา ภัตตาคาร เช่น ห้องอาหารในโรงแรม
ปักกิ่งที่ถนนหวางฟูจิ่งที่รับนักท่องเที่ยวต่างชาติ ขายอาหารเย็นในเวลา 18.00 – 20.00 นาฬิกา65 การ
เปิดประเทศท าให้ชาวต่างชาติเข้ามาในเมืองจีนมากขึ้น ทางการจีนพยายามสร้างความสะดวกสบายให้กับ
ชาวต่างชาติ เช่น ทางการจีนจัดให้มีร้านค้าเรียกว่า ร้านมิตรภาพเป่ยจิง (Beijing Friendship store)  ซ่ึง
เป็นห้างสรรพสินค้าขายสินค้าให้ชาวต่างชาติ ในนครเป่ยจิงโดยเฉพาะ เช่น เจ้าหน้าที่สถานทูต 
ชาวต่างชาติที่เข้ามาท างาน นักศึกษาต่างชาติ เพราะในขณะนั้นสินค้าที่ผลิตในจีนหรือขายให้คนจีนยังไม่
ค่อยมีคุณภาพนัก ทางการจีนจึงตั้งร้านมิตรภาพขายสินค้าที่มีคุณภาพกว่าที่คนจีนใช้และเป็นสินค้าที่
จ าเป็นส าหรับชาวต่างชาติที่เข้ามาอยู่ที่เมืองจีน ร้านมิตรภาพนี้ห้ามคนจีนเข้า ต่อมาเม่ือเศรษฐกิจจีนดีคน
จีนจึงได้รับอนุญาตให้ซื้อสินค้าจากร้านนี้ได้  ปัจจุบันร้านนี้ไม่มีแล้ว  การที่ชาวต่างชาติได้รับอนุญาตให้ซื้อ
ของคุณภาพดีที่ขายส าหรับชาวต่างชาติเท่านั้น ท าให้คนจีนที่มีฐานะดีขึ้นต่างต้องการของสิ่งอ านวยความ
สะดวกต่างๆ เช่นกัน ดังข้อมูลปริมาณสินค้าที่ใช้เพ่ืออ านวยความสะดวกในชีวิตประจ าวันที่ขายได้มากขึ้น
ระหว่าง ค.ศ. 1978 กับ ค.ศ. 1988 เช่น โทรทัศน์จากจ านวน 517,300 เครื่อง เพ่ิมขึ้นเป็น 25,050,700 
เครื่อง เครื่องซักผ้าจากจ านวน 400 เครื่อง เพ่ิมเป็น 10,470,000 เครื่อง และตู้เย็นจากจ านวน 28,000 
เครื่อง เพ่ิมเป็น 7,576,300 เครื่อง66 ในต้าจ้าย ซึ่งเคยเป็นคอมมูนตัวอย่างสมัยเหมา เจ๋อตง มีข้อมูลว่า
ชาวนาที่เข้าสู่ระบบความรับผิดชอบมีฐานะดีขึ้น สามารถซื้อโทรทัศน์ได้ ซึ่งพวกเขาคิดว่าเป็นของวิเศษที่มี
ทั้งภาพและเสียง จากเดิมท่ีฟังแต่วิทยุ67   

                                                           
64 วุฒิชัย  มูลศิลป.์ (มีนาคม 5, 2558). สัมภาษณโ์ดย ศริิพร ดาบเพชร ที่มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
65 วุฒิชัย มูลศิลป์. (2555). “จีนท่ีได้รู้เห็น”  80 ทัศ พลตรี หม่อมราชวงศ์ศุภวัฒย์ เกษมศรี. หน้า 103 
66 วรศักดิ์ มหัทธโนบล. (2557). เลม่เดิม. หนา้ 371. 
67 Jonathan Fenby. (2008). op.cit. p. 554. 
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 การรับประทานอาหารตามร้านอาหารมีน้อยเพราะร้านอาหารมีไม่มากนัก เมื่อเปิดประเทศและมี
นักธุรกิจต่างชาติเข้ามามากขึ้นต้องมีการจัดงานเลี้ยงอาหาร ก็ต้องไปที่ห้องอาหรของโรงแรมใหญ่ๆ 
เท่านั้น เช่น โรงแรมสันติภา โรงแรมเป่ยจิง ร้านอาหารและร้านค้ายังไม่รู้จักบัตรเครดิตต้องจ่ายเป็นเงินสด
เท่านั้น ในเวลานั้นจีนมีระบบเงินตรา 2 แบบ  คนจีนใช้เหรินหมินปี้ (เงินหยวน)  หรือเรียกว่า เงินใน หรือ 
เน่ยปี้ (neibi) คนต่างชาติใช้เงินเรียกว่า เงินนอก หรือ ไว่ปี้ (waibi) หรือ ไว่ฮุ่ยจ้วน (waihuijuan) หรือ
เงินเซอติฟิเคต (Foreign Exchange Certificate) เรียกย่อๆว่า เงิน FEC  ชาวต่างชาติที่น าเงินดอลลาร์
สหรัฐฯ หรือเงินเยน (Yen) ไปแลกจะได้เงินนอก อย่างเดียว ถ้าจะใช้เงินจีน (หยวน) ต้องมีบัตรอนุญาต
เฉพาะบุคคล68 แต่จะมีคนจีนมาขอแลกเหรินหมินปี้กับเงินดอลลาร์ หรือไว่ปี้ ทั้งขอแลกเป็นการส่วนตัวกับ
ชาวต่างชาติที่รู้จักหรือแลกในตลาดมืด ซึ่งอัตราการแลกเปลี่ยนในตลาดมืดจะแพงกว่า ชาวต่างชาติที่ยอม
แลกคือพวกท่ีใช้เหรินหมินปี้ได้หรือน าไปซื้อของจากร้านค้าหรือชาวบ้านที่ไม่เคร่งครัด  ในช่วง ค.ศ. 1984-
1985 คนจีนเริ่มมีฐานะทางเศรษฐกิจดีขึ้น ท าให้ต้องการเงินนอกและเงินดอลลาร์สหรัฐฯ เพ่ือน าไปซื้อ
สินค้าต่างชาติที่จีนสั่งเข้ามา หรือซื้อสินค้าจากร้านมิตรภาพที่มีคุณภาพดีและขายให้กับชาวต่างชาติ
เท่านั้น หรือจ่ายค่าอัดรูปซึ่งต้องจ่ายเป็นเงินนอก รวมถึงนักศึกษาที่สมัครสอบโทเฟล (TOFEL) ต้องจ่าย
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ จึงมีการขอร้องหรือจ้างชาวต่างชาติซื้อสินค้าที่ร้านมิตรภาพให้69  รวมทั้งต้องหาแลก
เงินนอกและเงินดอลลาร์ฯ  ท าให้เกิดตลาดมืดแลกเงิน  ร้านค้ามิตรภาพเปิดด าเนินการมาจนทศวรรษ 
1990 จึงยกเลิกไปเมื่อตลาดสินค้าจากต่างประเทศของจีนเปิดกว้างมากขึ้นและมีสินค้าคุณภาพดี ทันสมัย 
ส่งมาขายมากข้ึน 
 ความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจท าให้ชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คนส่วนใหญ่สะดวกสบายขึ้น มีเงิน
ทองจับจ่ายซื้อสินค้าต่างๆ ที่จ าเป็นในการด ารงชีวิต เช่น เสื้อผ้า อาหาร ยารักษาโรค และสินค้าที่เพ่ิม
ความสะดวกสบายในชีวิต เช่น โทรทัศน์ เครื่องซักผ้า ตู้เย็น เครื่องปรับอากาศ รถยนต์ จนทุกวันนี้เมือง
ใหญ่หลายแห่งของจีนกลายเป็นเมืองที่มีการจราจรติดขัดอย่างหนักจากการเพ่ิมขึ้นของรถยนต์ จากเดิมที่
จีนเคยเป็นเมืองแห่งจักรยาน ทุกวันนี้รถยนต์กลายเป็นพาหนะหลักของคนจีน และโรงงานรถยนต์
หลากหลายยี่ห้อมีฐานการผลิตที่ประเทศจีน บางบริษัทรถยนต์ระดับโลกมีนักธุรกิจจีนเป็นเจ้าของ 
 การขยายตัวของเมืองใหญ่และการเปิดเสรีทางเศรษฐกิจให้เอกชนท าธุรกิจได้ ท าให้โอกาสทาง
เศรษฐกิจเปิดกว้างขึ้น และเมืองใหญ่ถือเป็นโอกาสที่ดีกว่าท าให้ประชาชนจ านวนมหาศาลอพยพเข้าสู่มหา
นครใหญ่และเขตเศรษฐกิจพิเศษ ทั้งเป็นแรงงานถูกกฎหมายและไม่ถูกกฎหมาย ตัวอย่างเช่น ใน ค.ศ. 
2004 มีชาวจีนจากที่ต่างๆ อพยพมายังมหานครซั่งไห่ถึง 4 ล้านคน ร้อยละ 97 ของผู้อพยพหางานท าได้

                                                           
68 เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เล่มเดมิ. หน้า 105. 
69 วุฒิชัย  มูลศิลป.์ (มีนาคม 5, 2558). สัมภาษณโ์ดย ศริิพร ดาบเพชร ที่มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
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ในเวลาอันรวดเร็ว ทั้งงานก่อสร้าง ขายของ งานในภัตตาคาร70  ชาวชนบทบางคนที่เข้ามายังเมืองซั่งไห่
หรือเมืองใหญ่อ่ืนๆ ใหม่ๆ มักจะเริ่มขายของจิปาถะที่น าติดตัวมาจากบ้านเพ่ือหาทุน บรรดาพ่อค้าแม่ค้าเร่
เหล่านี้มักถูกต ารวจจับหรือต้องหลบซ่อนต ารวจอยู่เสมอ หลายคนใช้เวลานานหลายปีกว่าจะตั้งตัวมีที่ทาง
ท ามาหากินได้ ขณะที่บางคนอาจยังเป็นแรงงานผิดกฎหมายหรือรับจ้างท างานที่ได้ค่าแรงต่ า ไม่มี
สวัสดิการ และไม่สามารถเรียกร้องสิทธิใดๆ ได้เพราะเป็นแรงงานผิดกฎหมาย บางคนถูกหลอกจาก
นายหน้า บางคนไม่มีงานท าต้องยอมท างานรับจ้างทั่วไปหรือบางคนเป็นขอทาน แรงงานอพยพจ านวน
มากทั้งแรงงานที่มีการศึกษา แรงงานที่ไม่มีการศึกษา  และคนที่อพยพเข้ามาเพ่ือหวังหางานท าแต่กลับไม่
มีงานท าเพราะการแข่งขันกันสูง แรงงานจากชนบทที่ขาดการศึกษาท าให้ทางเลือกในการท างานมีน้อย 
ส่วนใหญ่เป็นแรงงานรับจ้างในโรงงาน แรงงานก่อสร้าง บางส่วนค้าขายเล็กๆ น้อยๆ รับจ้างซักรีด รับจ้าง
ขายของ แรงงานพวกนี้อาศัยอยู่ในพ้ืนที่เสื่อมโทรมของเมืองหรือตามสถานีรถไฟ ป้ายรถประจ าทาง หรือ
ห้องเช่าขนาดเล็กอยู่รวมๆ กันนับสิบคนเพ่ือประหยัดค่าใช้จ่าย71   แรงงานบางคนเมื่อเข้ามายังเมืองใหญ่
ใหม่ๆ ไม่รู้จักใครมักอาศัยนอนที่สถานีรถไฟ รถประจ าทาง ดังนั้นจะเห็นได้ว่าโอกาสทางเศรษฐกิจไม่ได้
เกิดกับแรงงานทุกคน แต่แรงงานจากชนบทจ านวนมากยังคงอพยพเข้ามาหางานท าในเมืองเพราะหวังจะ
มีรายได้และอนาคตที่ดีกว่าชีวิตในชนบท จนเมื่อทศวรรษ 1990 เป็นต้นมาที่รัฐบาลจีนเริ่มกระจายเขต
เศรษฐกิจไปยังพ้ืนที่ต่างๆ ในตอนกลางและชายแดน ท าให้ชาวชนบทมีทางเลือกมากขึ้น หลายคนเลือก
ท างานอยู่ในเขตเมืองหรือในมณฑลของตนเอง แต่แรงงานจ านวนมายังเลือกอพยพไปยังเมืองใหญ่ 

แรงงานจากชนบทจ านวนกว่าร้อยล้านคนมีส่วนส าคัญในการสร้างจีนให้กลายเป็นโรงงานของโลก
ในทศวรรษต่อมา แรงงานเหล่านี้โดยเฉพาะผู้ที่มีการศึกษาน้อยส่วนใหญ่ท างานในโรงงานประเภทต่างๆ 
เช่น โรงงานผลิตชิ้นส่วนอิเลกทรอนิกส์ สิ่งทอ แรงงานที่แสวงหาความก้าวหน้าในชีวิต เช่น การเรียน
ภาษาอังกฤษ และคอมพิวเตอร์เพ่ิมเติม เพ่ือหาโอกาสที่จะหลุดพ้นจากอาชีพหนุ่มหรือสาวโรงงาน โดย
หวังจะได้เลื่อนไปท างานที่สบายขึ้น เช่น งานเอกสาร งานในออฟฟิศ เรื่องราวของแรงงานอพยพของจีนนี้
ได้รับการศึกษาค้นคว้าและถ่ายทอดออกมาในหนังสือเรื่อง “สาวโรงงาน” (Factory Girls: From Village 
to City in a Changing China) ของเลสลี่ ที จาง (Leslie T. Chang) อดีตผู้สื่อข่าวหนังสือพิมพ์ the 
Wall Street Journal) ในเป่ยจิง ตีพิมพ์ครั้งแรกเป็นภาษาอังกฤษใน ค.ศ. 2009 การอพยพออกจาก
ชนบทของแรงงานจีนเพ่ิมจ านวนมากข้ึน ซึ่งส่งผลกระทบหลายด้านท าให้รัฐบาลจีนพยายามแก้ปัญหาโดย
ส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจในชนบทโดยเฉพาะในภาคตะวันตก ภาคเหนือ และภาคตะวันออกมากขึ้น 
เพ่ือแก้ปัญหาอพยพออกจากพ้ืนที่ของประชากรในชนบทและในเมืองห่างไกล 

                                                           
70 เท็ด ซี. ฟิชแมน. (2550). เล่มเดมิ. หน้า 49. 
71 เลสลี่ ที. จาง. (2552). สาวโรงงาน. ผู้แปล วิญา.  
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 นอกจากชาวชนบทที่เดินทางเข้ามาหางานท าในเมืองใหญ่แล้ว ยังมีพ่อค้าจากทั่วประเทศที่
ต้องการโอกาสทางธุรกิจที่ดีกว่าเดินทางจากบ้านเกิดมาเช่าร้านค้าในห้างสรรพสินค้าเพ่ือขายสินค้า พ่อค้า
แม่ค้าที่เข้ามาในเมืองใหญ่นี้มีหลายประเภทเช่นกัน พ่อค้าแม่ค้าที่มีฐานะอยู่แล้วจะมีเงินทุนเช่าสถานที่
ท าเลที่ดี มีทุนรอนมากพอส าหรับการจัดหาสินค้าที่ดึงดูดลูกค้า ขณะที่พ่อค้าแม่ค้าบางคนเช่าพ้ืนที่เล็กๆ 
ตามตลาดนัดที่อยู่บนยอดตึกหรือตึกแถว ปูเสื่อขายของหลากหลายประเภททั้งของจริงของปลอม การ
ขยายตัวทางการค้ารายย่อยนี้ท าให้ธุรกิจเงินกู้ท้ังที่ถูกกฎหมายและนอกกฎหมายขยายตัวตามไปด้วย ผู้ที่กู้
เงินนอกระบบนี้ส่วนใหญ่เป็นผู้ประกอบการจากชนบท แม้จะเสี่ยงในการกู้เงินนอกระบบ แต่โอกาสทาง
เศรษฐกิจท าให้คนจ านวนมากกล้าเสี่ยงและเลือกที่จะย้ายหลักแหล่งเพ่ือหางานท า บางเมืองในชนบท
เหลือแต่ประชากรสูงวัยเป็นส่วนใหญ่ การอพยพของแรงงานจีนไปยังพ้ืนที่ต่างๆ เพ่ิมมากขึ้น จนจีนใน
ปัจจุบันเผชิญกับการอพยพครั้งใหญ่ที่สุดในประวัติศาสตร์ของมนุษยชาติ72 
  

4.3.2 ดา้นคา่นยิม 
เมื่อจีนมีการเปิดและปฏิรูปประเทศ ทางการจีนในสมัยเติ้ง เสี่ยวผิงได้ปลูกฝังค่านิยมใหม่ให้แก่

ประชาชนเพ่ือเป็นพลังส าคัญในการขับเคลื่อนเศรษฐกิจ นั่นคือการเน้นความส าคัญของลัทธิบริโภคนิยม 
การมีการศึกษาสูง มีอาชีพการงานที่ดี เพ่ือสร้างฐานะความเป็นอยู่ที่ดี ท าให้คนจีนที่เคยอยู่ภายใต้ลัทธิ
เหมาที่ให้ความส าคัญกับอุดมการณ์การเมือง การสร้างสังคมที่ไม่มีชนชั้น มีความคิดเปลี่ยนไป นอกจากนี้
การเปิดประเทศและการเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนยังท าให้คนจีนได้รับค่านิยมจากชาติตะวันตกเข้ามา
หลายประการ ส่งผลให้คนจีนรุ่นใหม่มีค่านิยม ความคิดและวิถีชีวิตเปลี่ยนไป 

 
ค่านิยมทางการศึกษาและความก้าวหน้าในชีวิต 
การขยายตัวทางเศรษฐกิจท าให้เกิดเมืองใหญ่ที่เป็นศูนย์กลางทางธุรกิจอุตสาหกรรมเพ่ิมขึ้น ตัว

เมืองมีความเจริญมากขึ้น ประชาชนมีโอกาสทางเศรษฐกิจมากขึ้น ใน ค.ศ. 1977 ทางการจีนอนุญาตให้
นักเรียนที่เคยเป็นเยาวชนเรดการ์ดที่ต้องหยุดการศึกษาแต่จบมัธยมปลายแล้ว สมัครสอบเข้าเรียนต่อใน
ระดับมหาวิทยาลัยได้ ท าให้คนหนุ่มสาวจ านวนมากเข้าเรียนต่อในมหาวิทยาลัย คนเหล่านี้ส่วนใหญ่ต่อมา
ส าเร็จการศึกษาระดับสูงและกลายเป็นก าลังส าคัญในการพัฒนาประเทศ อดีตเรดการ์ดส่วนหนึ่งได้ไป
ศึกษาต่อ หรือท างานและอาศัยอยู่นต่างประเทศ และเมื่อจีนใช้นโยบายเปิดและปฏิรูปประเทศแล้ว 
เยาวชนจีนได้รับการปลูกฝังว่าให้มีการศึกษาสูงๆ เพ่ือช่วยพัฒนาประเทศ ท าให้เยาวชนรุ่นนี้ต่างคาดหวัง
ว่าจะได้เรียนจบมหาวิทยาลัย ได้ไปศึกษาต่อที่ต่างประเทศ ได้ประกอบอาชีพตรงกับสาขาที่เรียน และมี

                                                           
72 แหล่งเดิม. หน้า 50. 
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ฐานะทางเศรษฐกิจที่ดี ดังบทความของ Patricia Kim ที่เสนอว่า นักเรียนนักศึกษาในทศวรรษ 1980 ให้
ความส าคัญเรื่องวัตถุนิยมและการมีชีวิตความเป็นอยู่ที่ดี มากกว่าเรื่องการเมือง73  

ระยะเวลา 10 ปีแรกที่จีนใช้นโยบายปฏิรูปและเปิดประเทศ นักศึกษาที่ส าเร็จการศึกษาจาก
มหาวิทยาลัยต่างพยายามหาทางไปท างานหรือไปศึกษาต่อยังต่างประเทศ เพราะมีค่านิยมว่าการจบ
การศึกษาจากต่างประเทศจะท าให้ได้งานที่ดีมีเงินเดือนสูงๆ ทางการส่งเสริมโดยการจัดสอนภาษาอังกฤษ
ทางวิทยุและโทรทัศน์วันละหลายรอบ ในช่วงนี้มีนักศึกษาที่จบปริญญาตรีไปศึกษาต่อต่างประเทศมากขึ้น
โดยเฉพาะในประเทศสหรัฐอเมริกาและอังกฤษ ข้อมูลจากการส ารวจความเห็นของนักเรียนมัธยมปลายใน
มณฑลกว่างซีเมื่อ ค.ศ. 1981 และในเมืองซั่งไห่เมื่อ ค.ศ. 1982 ระบุว่าอาชีพในฝันของนักเรียนมัธยมส่วน
ใหญ่ คือ อาชีพนักธุรกิจ แพทย์ วิศวกร และนักวิทยาศาสตร์ นักเรียนส่วนน้อยเท่านั้นที่ระบุอาชีพคนงาน 
ถึงแม้ว่าขณะนั้นรัฐบาลได้โฆษณาประชาสัมพันธ์ความส าคัญของแรงงานต่อการพัฒนาเศรษฐกิจจีนก็
ตาม74 นอกจากนี้ในการส ารวจความเห็นของนักเรียนนักศึกษาในนครเป่ยจิงใน ค.ศ.  1987 ซึ่งเป็นช่วงที่
การพัฒนาบ้านเมืองเริ่มเห็นผลมากขึ้นนั้น ประเด็นที่นักเรียนนักศึกษาให้ความสนใจพูดคุยกันมากที่สุดคือ
เรื่องเงินเดือนและชีวิตความเป็นอยู่ รองลงมาคือเรื่องวรรณกรรม งานศิลปะ ความสัมพันธ์ส่วนบุคคล 
กีฬา และเหตุการณ์โลก75 ส่วนการส ารวจความเห็นนักเรียนมัธยมใน ค.ศ. 1989 ระบุว่านักเรียนร้อยละ 
88.7 เห็นว่าสิ่งที่แสดงความส าเร็จของประเทศ คือ การที่ประชาชนมีมาตรฐานการครองชีพสูง นักเรียน
ร้อยละ 34.8  เห็นว่าสิทธิส่วนบุคคลหรือเสรีภาพเป็นสิ่งที่แสดงความส าเร็จของประเทศ และร้อยละ 2.2 
เห็นว่าเป็นเรื่องการยอมรับความเชื่อส่วนบุคคล76   

ข้อมูลนี้แสดงให้เห็นความคิดและค่านิยมของเยาวชนจีนในยุคปฏิรูป ซึ่งส่วนใหญ่ให้ความส าคัญ
ต่อประเด็นเศรษฐกิจ เช่น ความต้องการเงินเดือนสูง ต้องการมีอาชีพที่ได้รับการยอมรับและต้องการมี
สถานะทางสังคมสูง  ขณะที่มุมมองจากคนงานในช่วงเวลานี้ระบุว่านักเรียนนักศึกษาในยุคนี้ไม่สนใจว่าจะ
ท าให้อะไรให้กับประเทศชาติ แต่สนใจว่าพวกเขาจะได้รับอะไรบ้างเท่านั้น77 ต่างจากชาวจีนรุ่นก่อนหน้านี้
โดยเฉพาะในยุคเหมา เจ๋อตง เยาวชนได้รับการปลูกฝังว่าต้องเสียสละอุทิศตัวท างานเพ่ือประเทศชาติ  

                                                           
73 Patricia Kim. (2008). Chinese Student Protests: Explaining the Student Movements of the 1980s and 
the Lack of Protests since 1989. Berkeley Undergraduate Journal, 21 (2), p.13.  
74 A. P. Liu. (1984). Opinions and Attitudes of Youth in the People's Republic of China. Asian Survey, p. 
983 (Cited in Patricia Kim. (2008). op.cit. p.14). 
75 S. Rosen. (1989). China. In P. G. Altbach, Student Political Activism, p. 287 
76 S. Rosen. (1990). Impact of Reform on Chinese Youth. In D. L. Bahry, & J. C. Moses, Political 
Implications of Economic Reform in Communist Systems. p. 290. (Cited in Patricia Kim. (2008). op.cit. 
p.14). 
77 Ibid. 
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ในประเด็นนี้ ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์ชาวจีนที่เติบโตขึ้นมาในช่วงแรกของการปฏิรูปประเทศใน
ทศวรรษ 1980 ปัจจุบันอายุประมาณ 45 ปี ประกอบอาชีพนักวิชาการในมหาวิทยาลัยแห่งชาติสิงคโปร์ 
เมื่อเรียนจบระดับปริญญาตรีในเมืองจีนแล้ว มีโอกาสได้ทุนการศึกษาไปศึกษาต่อจนจบการศึกษาระดับ
ปริญญาเอกที่สหรัฐอเมริกา ซึ่งนักวิชาการท่านนี้กล่าวว่า การศึกษาต่อต่างประเทศถือเป็นความฝันของ
วัยรุ่นที่โตมาในสมัยเติ้ง เสี่ยวผิงเช่นเขา  เมื่อเรียนจบแล้วได้กลับไปท างานสอนหนังสือที่ประเทศจีนอยู่
ระยะหนึ่ง จากนั้นจึงออกมาท างานยังต่างประเทศจนปัจจุบัน เมื่อผู้เขียนถามว่าจะกลับไปใช้ชีวิตที่ เมือง
จีนหรือจะอยู่ต่างประเทศตลอดไป นักวิชาการชาวจีนคนนี้ตอบว่าในระหว่างที่ยังท างานอยู่คงจะท างานที่
ต่างประเทศตลอดไป ด้วยเหตุผลเรื่องโอกาสที่มากกว่าทั้งค่าตอบแทนที่สูงและโอกาสในการ พัฒนาทาง
อาชีพ  แต่ขณะนี้เขาได้ซื้ออพาร์ตเมนต์ที่เมืองจีนอยู่ด้วยซึ่งเป็นห้องที่ซื้อไว้ตั้งแต่เริ่มท างานในเมืองจีนเมื่อ
กว่า 20 ปีก่อน  เขาเล่าว่าในเวลานั้นธุรกิจอสังหาริมทรัพย์ของจีนเฟ่ืองฟูมาก การมีห้องชุดในเมืองใหญ่มี
ราคาสูงมาก รายได้ของเขาที่สอนในมหาวิทยาลัยจีนในเวลานั้นถือว่าไม่มากนักจึงต้องผ่อนช าระใน
ระยะเวลาเกือบ 30 ปี แต่เมื่อเขาได้โอกาสมาท างานที่ต่างประเทศซึ่งอาชีพนักวิชาการในมหาวิทยาลัยที่
ติดอันดับโลกท าให้เขามีรายได้สูงกว่าการสอนหนังสือในมหาวิทยาลัยที่เมืองจีน ท าให้ผ่อนช าระห้องชุด
หมดก่อนเวลา  

Hu Wen อดีตนักศึกษาหญิงชาวจีนอีกคนหนึ่งที่เกิดในต้นทศวรรษ 1980 และเติบโตมาในช่วง
การปฏิรูปประเทศเช่นกัน เป็นบุตรสาวคนที่สองของครอบครัว Hu Wen เกิดหลังจากที่รัฐบาลจีน
ประกาศใช้นโยบายลูกคนเดียวใน ค.ศ. 1979 ท าให้บิดามารดาต้องเสียค่าปรับให้กับทางการที่มีลูกคนที่
สอง และครอบครัวต้องเสียค่าใช้จ่ายที่เป็นสวัสดิการต่างๆ ส าหรับเธอ เช่น ค่าเล่าเรียน ค่ารักษาพยาบาล 
เพราะรัฐจ่ายให้ส าหรับลูกคนแรกเท่านั้น Hu Wen เกิดที่เมืองเล่อซาน มณฑลซื่อชวน จบการศึกษา
ปริญญาตรีจากมหาวิทยาลัยหนานจิง (Nanjing University) และจบการศึกษาระดับปริญญาโทและเอก
จากมหาวิทยาลัยแห่งชาติสิงคโปร์ (National University of Singapore) ผู้วิจัยถาม Hu Wen ว่าท าไม
จึงมาเรียนที่ต่างประเทศ Hu Wen ตอบว่าเป็นความฝันของเธอและเพ่ือนๆ หลายคนที่จะได้ไป
ต่างประเทศ เมื่อมีโอกาสเธอจึงลองสมัครมาเรียนและเป็นครั้งแรกที่เธอได้ออกนอกประเทศจีน เมื่อจบ
ปริญญาโท Hu Wen กลับไปท างานที่ซื่อชวนในอาชีพเขียนบทสารคดีทางโทรทัศน์ 2 ปี จากนั้นเธอได้
ลาออกเพ่ือกลับมาศึกษาต่อระดับปริญญาเอกที่สิงคโปร์ ซึ่ง Hu Wen บอกว่าเธอคิดว่าการเรียนจบ
ปริญญาเอกจะเพ่ิมโอกาสดีๆ ให้เธอมากขึ้น และเธอต้องการเห็นโลกกว้าง ปัจจุบัน Hu Wen ท างานและ
ใช้ชีวิตครอบครัวอยู่ในประเทศสหรัฐอเมริกา สามี ของเธอเป็นคนจีนเช่นกัน เคยท างานที่บริษัท 
Microsoft ที่สาขาในประเทศจีนและย้ายไปท างานที่บริษัท Microsoft ประเทศสหรัฐอเมริกา ทั้งคู่มี
บุตรชาย 2 คน ซึ่งคนที่สองเกิดเมื่อจีนมีนโยบายผ่อนผันเรื่องลูกคนเดียวแล้ว  Hu Wen และครอบครัว
อาจจะใช้ชีวิตในสหรัฐอเมริกาตลอดไปเหมือนชาวจีนอีกจ านวนมาก คนเหล่านี้เป็นผลผลิตของประเทศจีน
ในสมัยปฏิรูปประเทศ ได้รับการปลูกฝังให้เห็นความส าคัญของการจบการศึกษาสูงๆ เพ่ือการมีอาชีพการ
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งานที่ดี ชีวิตความเป็นอยู่ที่ดี การได้ใช้ชีวิตในต่างประเทศที่เจริญแล้วอย่างยุโรปหรือสหรัฐอเมริกาเป็น
ความฝันหนึ่งในชีวิตของชาวจีนจ านวนมาก แต่ส าหรับบางคนเมื่อได้ไปใช้ชีวิตอยู่จริงกลับต้องการกลับ
ประเทศจีน ดังเช่น Hu Wen เพ่ือนของผู้วิจัยเป็นบุคคลหนึ่งที่กล่าวเสมอว่าการใช้ชีวิตอยู่ในสหรัฐอเมริกา
มีความสะดวกสบาย มีรายได้สูง แต่การต้องใช้ชีวิตในต่างประเทศโดยไม่รู้ก าหนดว่าจะได้กลับเมืองจีน
เมื่อไหร่ไม่ใช่สิ่งที่เธอฝัน แต่หากการกลับมาท างานที่เมืองจีนแล้วได้รายได้ลดลงจะท าให้โอกาสของลูกๆ 
ของเธอลดน้อยลงไปด้วย ก็อาจท าให้ครอบครัวของเธอเลือกที่จะท างานที่สหรัฐอเมริกาต่อไปเพ่ือโอกาส
ทางการศึกษาและโอกาสในชีวิตของบุตรชายทั้งสองคน 

นักศึกษาจีนอีกคนที่มีโอกาสทางการศึกษาที่ต่างประเทศคือ Wei Bingbing จบการศึกษาระดับ
ปริญญาตรีและโทจากมหาวิทยาลัยหนานจิง ซึ่งเป็นมหาวิทยาลัยที่มีชื่อเสียงของจีน จากนั้นได้รับ
ทุนการศึกษาระดับปริญญาเอกที่มหาวิทยาลัยแห่งช าติสิงคโปร์ Wei Bingbing ได้เป็นนักศึกษา
แลกเปลี่ยนไปท าวิจัยที่มหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด 1 ปีครึ่ง ซึ่งเขาบอกว่าเป็นโอกาสที่ดีส าหรับนักศึกษาจีนที่
คิดฝันถึงการได้ไปประเทศสหรัฐอเมริกามาตลอด เมื่อจบการศึกษาระดับปริญญาเอก Wei Bingbing ได้
งานเป็นอาจารย์ที่มหาวิทยาลัยเจ้อเจียง เมื่อถามถึงการไปท างานที่ต่างประเทศ เขาบอกว่ามีความคิดจะ
ไปท างานที่ต่างประเทศเช่นกันแต่งานที่ท าอยู่ในเมืองจีนขณะนี้เป็นงานที่ดีและท าให้เขามีโอกาสซื้อบ้านที่
เมืองจีนเป็นทรัพย์สิน อีกทั้งการที่เขาเป็นลูกคนเดียวของครอบครัวท าให้มีหน้าที่ต้องดูแลครอบครัว เขา
จึงเลือกท่ีจะกลับไปท างานที่ประเทศจีน  

นักศึกษาจีนอีกคนที่ผู้วิจัยได้สอบถามความเห็น คือ Cao Yin ซึ่งจบปริญญาตรีและโทจาก The 
Shanghai Academy of Social Science ในมหานครซั่งไห่ (เซี่ยงไฮ้) ซึ่งเป็นเมืองใหญ่ด้านเศรษฐกิจ
อันดับต้นของจีน และศึกษาต่อปริญญาเอกที่มหาวิทยาลัยแห่งชาติสิงคโปร์ เขาเล่าว่าเมื่อเรียนจบปริญญา
โทเขาเริ่มท างานและผ่อนอพาร์ตเมนต์ที่ซั่งไห่ซึ่งมีราคาสูงมาก แต่เป็นความฝันของเขาที่จะมีบ้านเป็นของ
ตัวเอง ดังนั้นเงินทุนการศึกษาส่วนใหญ่เขาน าไปผ่อนบ้านที่เมืองจีนและเก็บออม Cao Yin บอกว่าการได้
โอกาสมาศึกษาต่อต่างประเทศและได้ทุนการศึกษาที่สูงพอสมควรท าให้เขามีเงินออมที่ค่อนข้างมาก ซึ่ง
เงินก้อนนี้จะช่วยเขาได้มาเมื่อกลับไปท างานที่ประเทศจีนหลังจบการศึกษา เมื่อผู้วิจัยถามถึงความสนใจ
ท างานที่ต่างประเทศ Cao Yin บอกว่ามีความสนใจแต่เขาเป็นลูกคนเดียวของครอบครัว และมีคู่หมั้นแล้ว 
เมื่อเรียนจบจึงตั้งใจกลับไปท างานที่เมืองจีนเพ่ือดูแลครอบครัวและสร้างครอบครัวของเขา  Cao Yin เล่า
ให้ผู้วิจัยฟังด้วยว่าบิดามารดาของเขาเติบโตมาในสมัยเหมา เจ๋อตง และเริ่มสร้างครอบครัวในสมัยเติ้ง 
เสี่ยวผิง มักเล่าให้เขาฟังว่าช่วงเวลานั้นจีนยังยากจนมากและโอกาสทางการศึกษาของคนจีนก็น้อย ต่าง
จากรุ่นต่อมาที่จีนเปิดและปฏิรูปประเทศแล้ว บิดามารดาของเขาจึงบอกเสมอเรื่องการเรียนหนังสือสูงๆ 
Cao Yin บอกว่าถ้าเขาไม่ได้โอกาสทางการศึกษา เขาก็น่าจะต้องไปเป็นแรงงานรับจ้างในโรงงานใด
โรงงานหนึ่ง ดังนั้นส าหรับเขาแล้วการศึกษาส าคัญที่สุด เพราะการมีการศึกษาสูงๆ ช่วยให้เขามีโอกาส
มากกว่าอีกหลายคน 
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คนจีนเหล่านี้ที่เป็นอาจารย์และเพ่ือนชาวจีนของผู้วิจัยที่ได้มีโอกาสพูดคุย ท าให้ได้รับทราบ
ความคิดของคนจีนที่เป็นวัยรุ่นในยุคของเติ้ง เสี่ยวผิง และรุ่นที่เกิดในทศวรรษ 1980 และเติบโตใน
ทศวรรษ 1990 จะเห็นได้ว่าคนทั้งสองรุ่นนี้ที่มีอายุห่างกันระหว่าง 15-20 ปี ได้รับการปลูกฝังมาคล้ายคลึง
กันในด้านการมีการศึกษาสูงๆ การได้ไปศึกษาหรือท างานในต่างประเทศ การมีหน้าที่การงานที่ดีมี
เงินเดือนสูง และการมีบ้านเป็นของตนเอง ซึ่งทั้งหมดนี้ เป็นค่านิยมของคนรุ่นใหม่ของจีนที่ได้รับการ
ปลูกฝังมาในยุคแห่งการปฏิรูปและเปิดประเทศ  
  
 การรับค่านิยมตะวันตก 

การเติบโตทางเศรษฐกิจท าให้รายได้ของคนจีนดีขึ้น จีนพัฒนาไปหลายด้าน และเปลี่ยนจาก
ประเทศยากจนเป็นประเทศที่มีรายได้ขนาดกลาง สามารถแก้ปัญหาความยากจนได้อย่างชัดเจนจนได้
รับค าชื่นชม คุณภาพชีวิตของคนจีนได้รับการพัฒนาเพ่ิมขึ้น  ฐานะทางเศรษฐกิจที่ดีขึ้นมากของคนจีนท า
ให้มีการประมาณว่าใน ค.ศ. 2006 จีนมีคนรวยระดับมหาเศรษฐี 320,000 คน78 รายได้ต่อหัวโดยเฉลี่ย
ของคนจีนเพิ่มขึ้นจาก 339 ดอลลาร์สหรัฐฯ ใน ค.ศ. 1990 เป็น 4,000 ดอลลาร์สหรัฐฯ ใน ค.ศ. 201079 
ประมาณว่าใน ค.ศ. 2010 คนจีนเกือบ 300 ล้านคน ยกฐานะขึ้นเป็นชนชั้นกลางระดับล่าง มีรายได้
ระหว่าง 3,100 – 5,000 ดอลลาร์ ต่อปี และคนจีนกว่า 500 ล้านคน ยกฐานะขึ้นเป็นชนชั้นกลาง
ระดับสูง มีรายได้ 5,000 – 12,300 ดอลลาร์ ต่อปี80 

ฐานะทางเศรษฐกิจที่ดีขึ้นและการเปิดประเทศท าให้คนจีนมีโอกาสในการบริโภคสินค้าและ
บริการจากต่างชาติมากข้ึน นอกจากนี้การเป็นตลาดขนาดใหญ่ท าให้มีบริษัทต่างชาติจ านวนมากพยายาม
เข้าไปขยายตลาดในจีน โดยเฉพาะโฆษณาสินค้าของต่างชาติทางโทรทัศน์ที่ใช้รูปแบบและเทคนิคการ
ถ่ายท าแบบตะวันตกที่น่าสนใจและดูน่าเชื่อถือส าหรับชาวจีน ท าให้ความนิยมในสินค้าและวัฒนธรรม
ตะวันตกมีมากขึ้น ซึ่งมีผลต่อการเปลี่ยนแปลงค่านิยมและวัฒนธรรมประเพณีบางอย่างของคนจีนรุ่นใหม่ 
เช่น ประเพณีการแต่งงานของจีนก่อนการปฏิรูปประเทศหรือในสมัยเหมา เจ๋อตง เจ้าบ่าวเจ้าสาวนิยม
แต่งกายด้วยเสื้อผ้าสีแดงที่ถือเป็นสีมงคลของจีน สินสอดเป็นหยกหรือทอง ในช่วงปฏิวัติวัฒนธรรมงาน
แต่งงานจะมีความเรียบง่ายไม่ฟุ่มเฟือย แต่เมื่อวัฒนธรรมและค่านิยมตะวันตกเข้าไปในสังคมจีนมากขึ้น 
คนรุ่นใหม่ชาวจีนจึงมีค่านิยมจัดพิธีแต่งงานแบบตะวันตก เช่น การแต่งกายด้วยชุดเจ้าบ่าวเจ้าสาวแบบ
ตะวันตก เจ้าสาวนิยมชุดแต่งงานสีขาวแบบชุดราตรี และนิยมแหวนเพชรแบบตะวันตกมากกว่าหยกหรือ

                                                           
78 โรบิน เมอเรดิท. (2553). เลม่เดมิ. หน้า 218. 
79 Martin Jacques. (2012). When China Rules the World: The Rise of the Middle Kingdom and the End 
of the Western World. p. 185. 
80 โรบิน เมอเรดิท. (2553). เลม่เดมิ. หน้า 220. 
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ทอง ทุกวันนี้ตามสถานที่ต่างๆ ในเมืองจีน เช่น สวนสาธารณะ อาคารที่สวยงาม จะเห็นเจ้าบ่าวเจ้าสาว
แต่งชุดแต่งงานแบบตะวันตกไปถ่ายรูปพรีเวดดิ้ง  

นักวิชาการวิเคราะห์ว่าการเปลี่ยนแปลงค่านิยมในพิธีแต่งงานนี้เป็นผลมาจากการตลาดของ
บริษัทเดอเบียร์สกรุ๊ป (De Beers) บริษัทผลิตเพชรรายใหญ่ที่สุดของโลก ที่เข้าไปท าการตลาดในจีน
ตั้งแต่ ค.ศ. 1993 ด้วยการใช้ภาพยนตร์โฆษณาทางโทรทัศน์และนิตยสารต่างๆ น าเสนอภาพพิธีแต่งงาน
แบบตะวันตก ต่อมาบริษัทนี้เริ่มธุรกิจจัดการสมรสหมู่ท าให้บริษัทเป็นที่รู้จักมายิ่งขึ้นไปอีก และในพิธี
แต่งงานที่จัดทางบริษัทได้เน้นพิธีการส าคัญคือการที่เจ้าบ่าวสวมแหวนเพชรให้เจ้าสาว โดยโฆษณาของ
บริษัทเน้นย้ าสโลแกนที่ใช้มาตั้งแต่ ค.ศ. 1947 ว่า “A Diamond is Forever” หรือ เพชรคือสิ่งที่เป็นนิ
รันดร์ การตลาดเหล่านี้มีอิทธิพลต่อค่านิยมของคนหนุ่มสาวรุ่นใหม่ของจีนอย่างยิ่ง นอกจากจะหันมา
นิยมพิธีแต่งงานแบบตะวันตกแล้ว ความส าเร็จของบริษัทนี้ยังเห็นได้ชัดเจนจากผลประกอบการของ
บริษัทเดอเบียร์ในประเทศจีนที่มียอดสูงถึง 1,400 ล้านดอลลาร์ใน ค.ศ. 200581 ธุรกิจค้าเพชรในเมืองจีน
มีผู้ซื้อมากขึ้นร้อยละ 20-25 ในช่วง ค.ศ. 2006 – 2016  โดยเป็นการซื้อขายในธุรกิจการแต่งงานกว่า
ร้อยละ 5082 และนักการตลาดของฮ่องกงคาดการณ์ว่าภายในอนาคตธุรกิจเพชรจะกลายเป็นธุรกิจหลัก
ในเมืองใหญ่ๆ หลายแห่งของจีน เพราะคนกว่าร้อยละ 75 ที่เกิดหลังทศวรรษ 1980 และ 1990 ที่อยู่ใน
เมืองใหญ่อย่างเป่ยจิง ซั่งไห่ เซินเจิ้น และเฉิงตู มีแนวโน้มเลือกใช้แหวนเพชรในพิธีแต่งงานมากขึ้น 
นอกจากนี้จากการส ารวจตลาดจีนของบริษัทเดอเบียร์พบว่านอกจากผู้หญิงแล้ว ร้อยละ 67 ของผู้ชายจีน
อายุระหว่าง 30-44 ปี ต้องการมีเพชรเป็นสินทรัพย์เช่นกัน83  ซ่ึงต่างจากค่านิยมจีนในอดีตท่ีนิยมอัญมณี
อย่างหยก ไข่มุก  

ประเพณีอีกประการของจีนที่ก าลังถูกค่านิยมตะวันตกเข้ามากระทบ คือ ประเพณีการดื่มชา 
ตั้งแต่โบราณมาจีนเป็นชาติที่นิยมการดื่มชาอย่างมาก ชาจีนมีหลากหลายประเภทและเป็นที่นิยมมา
ยาวนาน เป็นส่วนหนึ่งในวิถีชีวิตประจ าวันของคนจีน เป็นส่วนหนึ่งของประเพณีส าคัญๆ เช่น การไหว้เจ้า 
ไหว้บรรพบุรุษ การยกน้ าชาในพิธีแต่งงาน เป็นต้น แต่เมื่อวัฒนธรรมตะวันตกที่นิยมการดื่มกาแฟและ
ร้านกาแฟที่มีชื่อเสียงระดับโลกอย่างสตาร์บัคส์ (Starbucks) เข้ามาเปิดตลาดในเมืองใหญ่ๆ ของจีนตั้งแต่ 
ค.ศ. 1999 ร้านกาแฟสตาร์บัคส์ขยายสาขาอย่างรวดเร็วในเมืองใหญ่กว่า 90 เมืองของจีน ใน ค.ศ. 2016 
มีกว่า 2,500 สาขาทั่วประเทศจีน และสตาร์บัคส์ประกาศว่าภายใน ค.ศ. 2021 จะขยายสาขาให้ครบ 
5,000 สาขาในจีน การขยายตัวอย่างรวดเร็วของธุรกิจร้านกาแฟโดยเฉพาะสตาร์บัคส์ที่กินส่วนแบ่งตลาด

                                                           
81 แหล่งเดิม. หน้า 220.  
82 Michelle Yuan. (2016, January 31). ‘The Bigger, The Better,’ Say Chinese Girls and Diamond 
Companies. Forbes. (online).  
83 Ibid. 
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ร้านกาแฟกว่าร้อยละ 7584  การดื่มกาแฟไม่ใช่เพียงเครื่องดื่มที่คนรุ่นใหม่ดื่มแทนชา แต่การดื่มกาแฟ
สตาร์บัคส์หรือการเดินเข้าไปในร้านสตาร์บัคส์กลายเป็นการแสดงให้ผู้อ่ืนเห็นว่าตนมีรสนิยมโก้หรู มี
ฐานะ เพราะกาแฟมีราคาแพงเมื่อเทียบกับค่าครองชีพของจีน ดังนั้นคนจีนรุ่นใหม่ คนจีนที่มีฐานะ หรือผู้
ที่นิยมตะวันตก เห็นว่าเครื่องดื่มยี่ห้องนี้ไม่ใช่เพียงแค่กาแฟที่พวกเขาดื่มแทนชา แต่เป็นสิ่งแสดงให้เห็น
ถึงฐานะท่ีร่ ารวย ความทันสมัย ทันโลก และรสนิยมของตนด้วย85 

นักวิชาการชาวจีนตั้งข้อสังเกตว่าการที่ประเพณีหรือค่านิยมต่างชาติ เช่น พิธีการแต่งงานหรือ
ความนิยมเพชร เข้ามามีอิทธิพลต่อคนจีนได้อย่างง่ายดายและมีอิทธิพลค่อนข้างมากนั้น นอกจาก
การตลาดแล้ว ส่วนหนึ่งเป็นผลมาจากการที่ขนบธรรมเนียมดั้งเดิมของจีนถูกละทิ้งไปตั้งแต่พรรค
คอมมิวนิสต์เข้าปกครองประเทศตั้งแต่ ค.ศ. 1949 และธรรมเนียมประเพณีจีนถูกท าลายมากขึ้นในสมัย
ปฏิวัติวัฒนธรรม ท าให้คนรุ่นใหม่รับวัฒนธรรมประเพณีต่างชาติได้ง่าย  

 
 

4.4 ผลกระทบที่เกดิขึน้ตอ่สังคมจีน: ปญัหาส าคญัของจนีจากการปฏิรปูประเทศ 
 
การปฏิรูปประเทศของจีนท าให้เศรษฐกิจและชีวิตความเป็นอยู่ของประชากรดีขึ้น และส่งผลให้

เกิดความเปลี่ยนแปลงหลายอย่างในสังคมจีนทั้งการขยายตัวของสังคมเมือง วิถีชีวิตความเป็นอยู่ ค่านิยม
ต่างๆ นอกจากนี้การปฏิรูปยังส่งผลกระทบต่อสังคมจีน ท าให้เกิดปัญหาหลายอย่างตามมา รัฐบาลจีนได้
วิเคราะห์ปัญหาของประเทศและสรุปว่าจีนปัจจุบันมีปัญหาใหญ่ 7 ประการ ได้แก่ การพัฒนาประเทศที่ไม่
สมดุล แรงงานหายาก ปัญหาการเข้าถึงการรักษาพยาบาลของประชาชนและการขาดแคลนแพทย์ ความ
ไม่ยุติธรรมทางการศึกษา  ราคาท่ีอยู่อาศัยสูง ช่องว่างทางรายได้ห่าง และปัญหาการทุจริต86  ในส่วนนี้จะ
วิเคราะห์ถึงปัญหาส าคัญ 3 ประเด็น ที่เป็นผลสืบเนื่องมาจากการปฏิรูปประเทศ คือ ปัญหาความไม่เท่า
เทียมในสังคมจีน และปัญหาสิ่งแวดล้อมที่ท าให้ทางการจีนต้องออกเป็นนโยบายหลักของชาติเพ่ือ
แก้ปัญหา ส่วนปัญหาการทุจริตนั้นทางการจีนถือเป็นปัญหาใหญ่ที่ก าลังเร่งแก้ไขอย่างจริงจังเช่นกัน ดังที่
ได้กล่าวไปโดยละเอียดแล้วในบทที่ 3  
 
 

                                                           
84 Darley Chen. (2017, March 28). Starbucks is opening more than a store a day in China and only plans 
to get faster there. Quartz. (online).  
85 Olivier. (2015, September 4). How Starbucks is Different in China. Marketing China. (online).  
86 ฝ่ายวิชาการของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีน. (2555). ข้อเท็จจริง 7 ปัญหาของประชาชนจีน.  
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4.4.1 ความไม่เท่าเทียมในสังคมจีน 
ความไม่เท่าเทียมในสังคมจีนเป็น 1 ในปัญหาใหญ่ 7 ประการของจีนที่รัฐบาลจีนให้

ความส าคัญในการวิเคราะห์และพยายามหาทางแก้ไขปัญหามาตลอด ความไม่เท่าเทียมท่ีเกิดข้ึนมีทั้งความ
เจริญที่ไม่สมดุลระหว่างภูมิภาคต่างๆ และช่องว่างระหว่างรายได้  ที่ผ่านมาความเจริญกระจุกตัวอยู่ใน
พ้ืนที่ชายฝั่งทะเลภาคตะวันออกเป็นหลักเพราะได้รับการพัฒนามาตั้งแต่ทศวรรษ 1980 ขณะที่พ้ืนที่ภาค
ตะวันตกและเขตชายแดนต่างๆ เพ่ิงได้รับการพัฒนาอย่างจริงจังในทศวรรษ 2000  ผลคือท าให้ความ
เจริญของพ้ืนที่ต่างกัน รายได้ของประชากรต่างกันจนเกิดความไม่เท่าเทียมขึ้นในสังคมจีน ทางการจีนจึงมี
นโยบายปรับปรุงคุณภาพชีวิตประชาชน และส่งเสริมการกระจายรายได้ที่เท่าเทียมระหว่างพ้ืนที่ชายทะเล
ภาคตะวันออก ภาคใต้ กับพ้ืนที่ตอนในของจีน 

 
   ความไม่เท่าเทียมทางรายได ้

ความไม่เท่าเทียมในสังคมจีนที่เป็นปัญหาส าคัญที่สุดที่รัฐบาลจีนหลายสมัยพยายามแก้ไข แต่ดู
เหมือนว่ายิ่งเศรษฐกิจจีนเติบโตมากข้ึนเท่าไหร่ ช่องว่างทางรายได้และความเจริญในพ้ืนที่ต่างๆ ยิ่งมากขึ้น 
ความแตกต่างของการพัฒนาภูมิภาคต่างๆ ชัดเจนขึ้น กว่า 30 ปีของการปฏิรูปประเทศตั้งแต่ทศวรรษ 
1980 – ทศวรรษ 2000 รายได้ของประชากรในพ้ืนที่ต่างๆ ของจีนเพ่ิมขึ้นอย่างมาก คนจนมีรายได้มาก
ขึ้น จาก ค.ศ. 1978 – 2009 รายได้ประชากรในเขตเมืองและชุมชนต่อคนต่อปี เพ่ิมจาก 343.4 หยวน 
เป็น 17,175 หยวน รายได้ต่อคนต่อปีของชาวนาเพ่ิมจาก 133.6 หยวน เป็น 5,153 หยวน ท าให้จีน
เปลี่ยนจากประเทศยากจน เป็นประเทศพอมีพอกิน และก าลังก้าวเป็นประเทศที่มีความพอมีพอกิน
ระดับสูง87 แต่ความแตกต่างระหว่างเขตพ้ืนที่กลับเพ่ิมมากขึ้นเช่นกัน ท าให้ปัญหาความไม่สมดุลในการ
พัฒนากลายเป็นปัญหาที่ท าให้ผู้คนมีความกังวลอย่างมาก 

รัฐบาลจีนตระหนักถึงปัญหาความไม่สมดุลทางรายได้ที่เกิดขึ้น ท าให้ใน ค.ศ. 2002 พรรค
คอมมิวนิสต์จีนน าโดยเจียง เจ๋อหมิน แถลงว่า จีนจะพัฒนาประเทศเพ่ือให้เกิดสังคมที่อยู่ดีกินดีโดยถ้วน
หน้า ระหว่าง ค.ศ. 2003 – 2013 ภายใต้การบริหารของประธานาธิบดีหู จิ่นเทา และ นายกรัฐมนตรีเวิน 
เจียเปา รัฐบาลจีนมีนโยบายสร้างสังคมที่อยู่ร่วมกันอย่างสงบสุข (“harmonious society” policy) โดย
มีเป้าหมายเพ่ือสร้างการเติบโตที่เท่าเทียมกัน  ท าให้รัฐบาลมุ่งขยายความเจริญไปทุกพ้ืนที่โดยเฉพาะใน
พ้ืนที่ตอนในกับพ้ืนที่ชายแดน และพยายามแก้ไขปัญหาความยากจนของประชาชนอย่างจริงจัง ผลคือใน
ระหว่าง ค.ศ. 2002 – 2007 ประชากรในกลุ่มยากจนมีรายได้เพ่ิมสูงขึ้น แต่ความไม่เท่าเทียมทางรายได้
โดยรวมยังคงเพ่ิมข้ึน  

                                                           
87 แหล่งเดิม. หน้า 13. 
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เศรษฐกิจจีนที่ขยายตัวอย่างรวดเร็วในทศวรรษ 2000 ยิ่งท าให้กลุ่มคนรวยมีรายได้เพ่ิมสูงขึ้น
อย่างรวดเร็วกว่า 2 เท่า ส่งผลให้ช่องว่างทางรายได้ระหว่างคนรวยกับคนจนกว้างขึ้นมาก คือ จาก 19 ต่อ 
1 ใน ค.ศ. 2002 เป็น 25 ต่อ 1 ใน ค.ศ. 2007 ความไม่เท่าเทียมในระดับชาติจึงมากขึ้น88  ช่องว่างด้าน
รายได้ระหว่างเมืองกับชนบทเพ่ิมมากขึ้น จากสัดส่วน 1.8 ต่อ 1 ใน ค.ศ. 1983 เพ่ิมขึ้นเป็น 3.33 ต่อ 1 
ใน ค.ศ. 200989 และเพ่ิมจากร้อยละ 45 ใน ค.ศ. 2002 เป็นร้อยละ 51 ใน ค.ศ. 200790 ส่วนต่างของ
รายได้ระหว่างภูมิภาคเพ่ิมสูงขึ้นเช่นกัน เช่น ใน ค.ศ. 2009 รายได้เฉลี่ยต่อคนต่อปีของประชาชนในเขต
พ้ืนที่ภาคตะวันออกคือ 38,587 หยวน ภาคตะวันตกคือ 18,090 หยวน ต่างกันถึง 20,000 หยวน รายได้
เฉลี่ยต่อคนต่อปีท่ีเมืองซั่งไห่สูงที่สุดในจีนคือ 76,976 หยวน ส่วนรายได้เฉลี่ยที่ต่ าที่สุดอยู่ที่พ้ืนทีม่ณฑลกุ้ย
โจว คือ 9,187 หยวน ในสองพ้ืนที่นี้รายได้ประชากรต่างกันถึง 67,789 หยวน91 จะเห็นได้ว่าความไม่เท่า
เทียมทางการพัฒนาตั้งแต่ต้นส่งผลกระทบมายาวนาน แม้จีนจะเร่งพัฒนาพ้ืนที่ที่ถูกละเลยมาก่อนอย่าง
เต็มที่ แต่พ้ืนที่ที่พัฒนาแล้วยังคงเติบโตต่อไป ท าให้ช่องว่างของความเจริญและรายได้ห่างกันมากข้ึน 

ปัญหาความไม่เท่าเทียมทางรายได้ระหว่างคนในเมืองและคนในชนบท ท าให้ใน ค.ศ. 2011 
พรรคคอมมิวนิสต์ก าหนดแนวทางแก้ปัญหาความยากจนโดยก าหนดให้ ค.ศ. 2020 เป็นปีที่จีนหลุดพ้น
ความยากจน และคนจีนต้องมีหลักประกัน 3 ประการ คือ การรักษาพยาบาล การศึกษา และท่ีอยู่อาศัย92  
หู จิ่นเทา ประธานาธิบดีและเลขาธิการใหญ่พรรคคอมมิวนิสต์ในขณะนั้นประกาศโครงร่างการแก้ไขปัญหา
ความยากจนในชนบทจีนระหว่าง ค.ศ. 2011 – 2020 เพ่ือเป็นแนวทางในการปฏิบัติของรัฐบาลท้องถิ่น 
รัฐบาลกลางเพิ่มงบประมาณเพ่ือแก้ปัญหาความยากจนขึ้น ในทศวรรษ 2010 จีนถูกจัดอยู่ในกลุ่มประเทศ
ที่มีรายได้ระดับกลางค่อนไปทางสูง (Upper middle income)93 และก าลังจะก้าวเป็นประเทศท่ีมีรายได้
สูงในอนาคต แต่ปัญหาช่องว่างระหว่างรายได้ยังเป็นปัญหาใหญ่ของจีน ซึ่งท าให้ความแตกต่างเหลื่อมล้ า
ทางสังคมเพ่ิมขึ้นไปด้วย ปัญหานี้กระทบต่อสังคมจีนอย่างยิ่ง ทั้งในด้านความสมดุลของรายได้และ
ความรู้สึกของประชาชนในพ้ืนที่ยากจนทางภาคตะวันตก ซึ่งส่วนใหญ่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีความอ่อนไหว
ด้านความสัมพันธ์อยู่แล้ว  ตัวอย่างความแตกต่างทางรายได้ที่เด่นชัด เช่น ใน ค.ศ. 2013 มหานครเทียน
จินเป็นเขตที่ประชากรมีรายได้ต่อหัวสูงสุดของประเทศ คือ 84,337 หยวน ส่วนมณฑลกุ้ยโจว ทาง

                                                           
88 Terry Sicula. (2013, August). op.cit. p. 2. (online).  
89 ฝ่ายวิชาการของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีน. (2555). เล่มเดิม. หน้า 14. 
90 Terry Sicula. (2013, August). Ibid. p. 3. (online).  
91 ฝ่ายวิชาการของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีน. (2555). เล่มเดิม. หน้า 14. 
92 สันติ ตั้งรพีพากร. (2554). ยกระดับมาตรฐาน “ความจน”. (ออนไลน์).   
93 The World Bank Group (2011). Country Income Groups (World Bank Classification. (online).   
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ตะวันตกเฉียงใต้ของจีนและมีกลุ่มชาติพันธุ์หลายกลุ่มอาศัยจัดเป็นมณฑลที่ยากจนที่สุดของจีน  ประชากร
มีรายได้เฉลี่ยต่อหัวต่อปีเพียง 16,413 หยวน94   

ความไม่เท่าเทียมทางรายได้นี้ท าให้จีนติดอันดับประเทศที่มีความไม่เท่าเทียมทางรายได้มากที่สุด
ของโลก ถือเป็นปัญหาที่ท้าทายรัฐบาลจีนอย่างยิ่ง เพราะนอกจากต้องใช้งบประมาณจ านวนมากเพ่ือ
พัฒนาความเจริญโดยเฉพาะสวัสดิการ เช่น สาธารณูปโภค การศึกษา การสาธารณสุข ในเขตพ้ืนที่ตอนใน
ให้ใกล้เคียงกับพ้ืนที่ชายฝั่งแล้ว ยังต้องยกระดับรายได้เฉลี่ยของคนจีนในแต่ละพ้ืนที่ให้อยู่ในระดับที่
ใกล้เคียงกันด้วย ซึ่งไม่ใช่เรื่องง่าย นอกจากนี้ปัญหาช่องว่างทางรายได้และความเจริญไม่ใช่แค่ประเด็น
ด้านเศรษฐกิจ แต่เป็นประเด็นเกี่ยวกับความไม่มั่นคงทางการเมืองและสังคมด้วย ในต้น ค.ศ. 2013 ก่อน
ลงจากต าแหน่งประธานาธิบดี เวิน เจียเป่าได้กล่าวถึงปัญหาแรงงานนี้และเตือนว่าการพัฒนาประเทศของ
จีนที่ไม่สมดุล จะท าให้จีนต้องเผชิญความยากล าบากและปัญหาหลายประการในการพัฒนาเศรษฐกิจและ
สังคม  รัฐบาลจึงต้องเร่งแก้ปัญหานี้และต้องท าให้คนส่วนใหญ่ของประเทศมีส่วนร่วมในผลประโยชน์จาก
การเติบโตทางเศรษฐกิจของประเทศ95  

รัฐบาลจีนได้ก าหนดนโยบายเพ่ือสร้างสมดุลทางเศรษฐกิจไว้ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
ของจีนระยะ 5 ปี ฉบับที่ 11  (ค.ศ. 2006 – 2010) และใน ค.ศ. 2011 ประธานาธิบดีหู จิ่นเทา ได้กล่าว
สุนทรพจน์ เ พ่ือเน้นว่าจีนจะสร้างเศรษฐกิจที่สามารถพ่ึงพาตนเองได้และยั่ งยืน ( economic 
sustainability) “ประชากร ทรัพยากร และสิ่งแวดล้อม สร้างแรงกดดันต่อเศรษฐกิจและการพัฒนาสังคม
ของเรา เราขาดความสมดุลในการด าเนินการทางเศรษฐกิจ การใช้ทรัพยากร ขาดการร่วมมือและการ
พ่ึงพาตนเองในการพัฒนาของเรา”96 พรรคคอมมิวนิสต์จีนจึงได้ก าหนดแนวทางการพัฒนาเศรษฐกิจของ
จีนในอนาคตว่า คือการ “คืบหน้าอย่างมั่นคง”97 ความไม่สมดุลด้านรายได้ระหว่างคนในเขตเมืองและ
ชนบทที่เพ่ิมมากขึ้น ท าให้รัฐบาลจีนมีนโยบายสร้างความเป็นเมืองให้กับชนบท (Urbanization) เพ่ือ
กระจายความเจริญไปสู่ชนบทจีน พรรคคอมมิวนิสต์ก าหนดแนวทางแก้ปัญหาความยากจนโดยก าหนดให้ 
ค.ศ. 2020 เป็นปีที่จีนหลุดพ้นความยากจน และคนจีนต้องมีหลักประกัน 3 ประการ คือ การ
รักษาพยาบาล การศึกษา และที่อยู่อาศัย98  รวมทั้งตั้งเป้าหมายที่จะให้ชาวจีนทุกคนมีรายได้เฉลี่ยต่อ
หัวต่อปีเพิ่มขึ้นอีกเท่าตัวภายใน ค.ศ. 2020   
 
 
                                                           
94 อักษรศรี พานิชสาส์น. (2556, มกราคม 3). ปีใหม่แต่ปัญหาเก่า รอผู้น าจีนเร่งแก้. กรุงเทพธุรกิจ. (ออนไลน์).    
95 Terry Sicula. (2013, August). Ibid. p.1. (online).  
96 Tomoyuki Fukomoto & Ichiro Muto. (2011). op.cit. p. 2. 
97 Ibid. 
98 สันติ ตั้งรพีพากร. (2554). ยกระดับมาตรฐาน “ความจน”. (ออนไลน์).  
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 ความไม่เท่าเทียมด้านบริการสาธารณะ 
จีนมีปัญหาความไม่เท่าเทียมในด้านบริการสาธารณะขั้นพ้ืนฐานระหว่างพ้ืนที่เขตเมืองกับเขต

ชนบทและระหว่างภูมิภาค เช่น ในเขตเมืองเดียวกันคือเมืองฉงชิ่ง เมืองหลวงของมณฑลซื่อชวน มีความ
เจริญแบบเมืองใหญ่ แต่ในเขตอ าเภอแห่งหนึ่งที่อยู่ในเขตพ้ืนที่ฉงชิ่งเช่นกันแต่อยู่ห่างไป 200 กิโลเมตร 
เป็นพื้นที่ยากจน  ความแตกต่างระหว่างบริการพ้ืนฐานระหว่างเมืองและชนบทต่างกันที่ส าคัญต่อคุณภาพ
ชีวิตของประชาชนคือ ด้านสุขอนามัย จีนมีประชากรคิดเป็นร้อยละ 20 ของโลก แต่จัดสรรค่าใช้จ่าย
โดยรวมทางสุขอนามัยเพียงร้อยละ 3 ของค่าใช้จ่ายรวมของโลก และต่ ากว่าระดับประเทศก าลังพัฒนา
หลายประเทศ ในเขตเมืองมีทรัพยากรสุขอนามัยร้อยละ 70 และความทันสมัยของเครื่องมือการแพทย์อยู่
ในเขตเมืองเป็นส่วนใหญ่  แต่ในชนบทมีเพียงร้อยละ 3099  

ปัญหาอีกประการด้านสุขอนามัย คือ จีนมีระดับการประกันการรักษาพยาบาลต่ า แม้ว่าจีนมี
ระบบสวัสดิการการรักษาพยาบาลที่ครอบคลุมคนส่วนใหญ่ของประเทศ แต่สวัสดิการที่รัฐจัดให้ไม่มากนัก
เพราะจีนตัดลดสวัสดิการของรัฐ หรือ ชามเหล็ก ลง ในทศวรรษ 1990 ท าให้เจ้าหน้าที่รัฐและประชาชน
ต้องรับผิดชอบค่ารักษาพยาบาลส่วนใหญ่เอง รวมถึงค่ารักษาพยาบาลในจีนมีอัตราค่อนข้างสูงท าให้คนใน
ชนบทหรือแรงงานที่มีรายได้น้อยเข้าถึงการรักษาพยาบาลยาก นอกจากนี้ยังมีคนอีกกว่า 100 ล้านคนที่ไม่
มีการประกันการรักษาพยาบาลขั้นพื้นฐาน ได้แก่ คนที่เป็นแรงงานผิดกฎหมายและแรงงานที่ไม่มีทะเบียน
บ้านอยู่ในพ้ืนที่จะที่ไม่ได้รับสิทธิสวัสดิการรักษาพยาบาลจากรัฐบาลท้องถิ่น คนเหล่านี้ต้องเสียค่าใช้จ่าย
ในการรักษาเอง คนจีนวัยหนุ่มสาวที่เกิดมาในช่วงนโยบายลูกคนเดียวที่ต้องจัดสรรเงินเดือนส่วนหนึ่งมา
เป็นค่ารักษาพยาบาลผู้ใหญ่ในครอบครัว ท าให้ภาระของคนวัยนี้ที่ก าลังเป็นแรงงานหลักของประเทศเพ่ิม
สูงขึ้น 

 นอกจากนี้ประชากรในเขตชนบทหลายแห่งและพ้ืนที่ชายแดนยากจนมีทรัพยากรการ
รักษาพยาบาลไม่เพียงพอ เครื่องแพทย์ล้าสมัย ยามีน้อยและหายาก ค่าใช้จ่ายในการตรวจรักษาด้วย
เครื่องมือที่ใช้เทคโนโลยีสูงมีราคาแพง และการเดินทางไปหาหมอไม่สะดวกเพราะการคมนาคมที่
ยากล าบาก นอกจากนี้โรงพยาบาลของจีนทั่วประเทศกว่าร้อยละ 70 เป็นของรัฐบาลที่ต้องแบกรับปริมาณ
การให้บริการถึงร้อยละ 80 มีแนวโน้มที่จะหาผลประโยชน์มากขึ้นด้วยการจ่ายยาราคาแพง ใช้เครื่องมือ
ทางการแพทย์ขนาดใหญ่ ท าให้ผู้ป่วยต้องค่าใช้จ่ายที่ไม่จ าเป็นเพ่ิมขึ้น และค่ารักษาพยาบาลเพ่ิมสูงขึ้น 
ขณะที่ประชากรที่มีฐานะร่ ารวยมีโอกาสทางสาธารณสุขท่ีดีกว่าด้วยการจ่ายเงินซื้อประกันสุขภาพ รัฐบาล
จีนตระหนักถึงปัญหาที่กระทบคุณภาพชีวิตประชากรดีและวิเคราะห์ว่าปัญหาเกิดขึ้นเพราะโครงสร้าง
ทรัพยากรการรักษาพยาบาลไม่สมเหตุผล การจัดสรรทรัพยากรขาดประสิทธิภาพ ทางการจีนพยายาม
แก้ปัญหาความไม่เท่าเทียมด้านสุขอนามัยนี้ด้วยการเพ่ิมงบประมาณด้านสาธารณสุขมากข้ึน และพยายาม

                                                           
99 ฝ่ายวิชาการของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีน. (2555). เล่มเดิม. หน้า 54. 
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ควบคุมตรวจสอบทั้งในเรื่องค่ายา ค่ารักษาพยาบาล การประกาศลดราคายาลง แต่วิสาหกิจจ านวนมากใช้
วิธีการเปลี่ยนชื่อยา เปลี่ยนการบรรจุ เปลี่ยนอัตราส่วนของตัวยา หรือยื่นขอใบอนุญาตใหม่ เพ่ือหลีกเลี่ยง
การผูกมัดการลดราคายาของรัฐบาล ท าให้ใน ค.ศ. 2009 รัฐบาลกลางจึงประกาศการปฏิรูปครั้งส าคัญใน
ระบบสาธารณสุขของประเทศ และก าหนดเป้าหมายระยะสั้นส าหรับการประกันคุณภาพชีวิตขั้นพ้ืนฐาน
แก่ประชาชนร้อยละ 90 ของประเทศ100 นโยบายนี้เริ่มด าเนินการด้วยการให้งบประมาณแก่รัฐบาล
ท้องถิ่นเพ่ือน าไปพัฒนาสวัสดิการและบริการพ้ืนฐานให้แก่ประชาชน ซึ่ง เป็นนโยบายหนึ่งในการสร้าง
อาชีพ สร้างการบริโภค และการหมุนเวียนทางเศรษฐกิจหลังจากที่จีนได้รับผลกระทบจากวิกฤติการเงินใน
สหรัฐอเมริกาใน ค.ศ. 2008 

การปฏิรูประบบการสาธารณสุขที่ทางการจีนด าเนินการเป็นไปอย่างกว้างขวาง ทั้งการระดม
ความคิดจากผู้เชี่ยวชาญนักวิชาการด้านต่างๆ การขอความเห็นจากมวลชน เพ่ือน าไปสู่การปฏิรูปทั้งระบบ 
โดยรัฐบาลมุ่งพัฒนาระบบส าคัญๆ 3 ระบอบ คือ ระบอบประกันการรักษาพยาบาลพ้ืนฐาน ระบอบการ
ให้บริการการรักษาพยาบาลสุขอนามัยพ้ืนฐาน และระบอบผลิตภัณฑ์ยาพ้ืนฐาน  การปฏิรูปนี้เป็นไปเพ่ือ
แก้ปัญหาลักษณะระบอบโครงสร้างสาธารณสุขของประเทศ ลักษณะระบอบกลไกและองค์ประกอบต่างๆ 
ที่เกี่ยวข้องกับการรักษาพยาบาล โดยเน้นการขยายการรักษาพยาบาลให้ครอบคลุมประชากรทั้งในเมือง
และชนบท น าไปสู่การด าเนินการที่ส าคัญๆ เช่น การปรับปรุงให้การเข้าถึงการรักษาพยาบาลหรือการพบ
หมอของประชาชนสะดวกรวดเร็วมากขึ้น ทั้งการปรับปรุงการคมนาคมพ้ืนฐาน การจัดระบบหมอชาวบ้าน 
การควบคุมต้นทุนการรักษาพยาบาลไม่ให้สูงเกินควร การให้งบประมาณเพ่ือพัฒนาคุณภาพโรงพยาบาล
ขนาดเล็ก ส่งเสริมการใช้ยาพ้ืนฐานที่ราคาไม่แพง ส่งเสริมเรื่องการป้องกันและรักษาสุขภาพในหมู่
ประชาชนเพ่ือให้มีสุขภาพแข็งแรง ลดการเจ็บป่วย โดยใช้หลักว่าการป้องกันเป็นการยกระดับสุขภาพ
ประชากร และที่ส าคัญคือผลักดันการพัฒนาขององค์กรรักษาพยาบาลขั้นพ้ืนฐานของเมืองและชนบท 
ปรับระบบการประกันการรักษา ระบบการกระจายการผลิตผลิตภัณฑ์ยา ระบบบริการรักษาพยาบาล  

ระหว่าง ค.ศ. 2009 – 2011 รัฐบาลจีนใช้งบประมาณกว่า 20,000 ล้านหยวน ในการปรับปรุง
ระบบการรักษาพยาบาลสุขอนามัยพ้ืนฐาน ทั้งการฝึกอบรมเจ้าหน้าที่รักษาพยาบาล การปรับปรุงคุณภาพ
โรงพยาบาล การยกระดับคุณภาพการให้บริการในโรงพยาบาล การประกันการรักษาพยาบาลของ
ประชากรโดยก าหนดมาตรฐานค่าใช้จ่ายการบริการสาธารณสุขพ้ืนฐานเฉลี่ยต่อคนไม่ต่ ากว่า 20 หยวน 
การตั้งส านักเวชระเบียนสุขภาพของประชากรทั่วประเทศเพ่ือยกระดับการบริหารจัดการสุขภาพ
สาธารณะให้สูงขึ้น  และการให้บริการการรักษาพยาบาลพ้ืนฐานที่จ าเป็นแก่ประชาชนโดยไม่เสียค่าใช้จ่าย 
เช่น การปลูกวัคซีนป้องกันไวรัสตับบีแก่เด็กอายุต่ ากว่า 15 ปีลงไปจ านวน 30.38 ล้านคน การตรวจมะเร็ง

                                                           
100 Martin Jacques. (2012). op.cit. p. 197. 
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ปากมดลูกให้แก่สตรีในชนบท 1.75 ล้านคน การผ่าตัดต้อกระจกให้แก่ผู้ป่วยยากจน เป็นต้น101 รัฐบาลจีน
พยายามพัฒนาคุณภาพชีวิตประชากรด้านสุขอนามัยเพ่ือสร้างความเท่าเทียมให้เกิดขึ้นในสังคมจีน และ
ตั้งเป้าหมายไว้ว่าเมื่อถึง ค.ศ. 2020 จีนจะตั้งระบบสุขอนามัยพ้ืนฐานที่ครอบคลุมประชากรในเมืองและ
ชนบท และประชากรทุกคนจะได้รับบริการสาธารณสุขขั้นพ้ืนฐานโดยเท่าเทียมกัน 

 
4.4.2 ปัญหาสิ่งแวดล้อม102 

  การพัฒนาอุตสาหกรรม การตั้งและขยายเขตเศรษฐกิจ เขตอุตสาหกรรมและเทคโนโลยีต่างๆ 
และการส่งออกสินค้าสารพัดประเภทที่เป็นเศรษฐกิจหลักของจีนท าให้ เศรษฐกิจจีนขยายตัวอย่างรวดเร็ว 
ในทศวรรษ 2000 จีนได้รับการกล่าวขานว่าเป็น “โรงงานของโลก” (the “World’s Factory”)  เพราะ
เป็นแหล่งผลิตสินค้าที่ใหญ่ที่สุดของโลกตามข้อมูลขององค์การสหประชาชาติ 103  สินค้า “Made in 
China” ที่ส่งออกถึง 2 ใน 3 ของสินค้าในตลาดโลกมีหลากหลายประเภท104 เมืองใหญ่จ านวนมาก
กลายเป็นแหล่งอุตสาหกรรมส าคัญของจีนและของโลก เช่น มหานครฉงชิ่งกลายเป็นฐานผลิต
อุตสาหกรรมหนักที่ส าคัญของจีน โดยเฉพาะเป็นฐานผลิตอุตสาหกรรมรถยนต์ที่ใหญ่ที่สุดของประเทศ 
และเป็นหนึ่งในพ้ืนที่เป้าหมายการลงทุนที่ส าคัญแห่งหนึ่งของโลกอีกด้วย   

การพัฒนาเศรษฐกิจที่ผ่านมาของจีนใช้ทรัพยากรต่างๆ ไปจ านวนมาก อุตสาหกรรมหนักบาง
ประเภทใช้แรงงานมาก ใช้พลังงานสูง ก่อมลภาวะ หลายพ้ืนที่ประสบปัญหามลภาวะค่อนข้างรุนแรงและ
อยู่ในสภาพเลวร้ายมาอย่างต่อเนื่อง ส่งผลต่อทั้งสภาพสิ่งแวดล้อมและสุขภาพของประชาชน ธนาคารโลก
ประเมินว่าความเสียหายต่อสุขภาพของผู้คนในจีนจากปัญหามลภาวะสูงถึง 54,000 ล้านดอลลาร์ต่อปี ท า
ให้คนเกือบสองแสนคนมีอายุสั้นลง และตัวเลขเหล่านี้จะเพ่ิมสูงขึ้น ระหว่าง ค.ศ. 2001-2020 ประชากร
จีนจะเสียชีวิตก่อนวัยอันควรเกือบหกแสนคนจากการหายใจเอาอากาศเป็นพิษเข้าไป 105 รัฐบาลจีน
ตระหนักดีถึงปัญหาสิ่งแวดล้อม แต่บ่อยครั้งที่ละเลยการออกกฎหมายเพ่ือควบคุมมลภาวะเพราะต้องการ
ให้เศรษฐกิจขยายตัว แต่เมื่อสถานการณ์ด้านสภาพแวดล้อมเลวร้ายมากขึ้น รัฐบาลจีนจึงให้ความส าคัญ
กับประเด็นนี้โดยการก าหนดไว้ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของจีนระยะ 5 ปี ฉบับที่ 11  (ค.ศ. 
2006 – 2010) ว่าจะลดการใช้พลังงาน วางแผนพัฒนาพลังงานทดแทนและให้ความส าคัญกับสิ่งแวดล้อม 

                                                           
101 แหล่งเดิม. หน้า 65-66. 
102 ปรับปรุงจากรายงานการวิจัยของผู้วิจัยเรื่อง พลวัตจีนภายใต้ 40 ปี นโยบายปฏิรูปและเปดิประเทศ (2558). 
103 Wayne M. Morrison. (2014). op.cit. p. 8.  
104 Martin Jacques. (2012). op.cit. p. 185.  
105 โรบิน  เมอเรดิท. (2553). เล่มเดมิ. หน้า 275. 



124 
 

โดยรณรงค์ลดการใช้พลังงานในทุกภาคส่วนโดยเฉพาะภาคอุตสาหกรรม ท าให้ใน ค.ศ. 2007 การใช้
พลังงานของจีนต่อ GDP ลดลงร้อยละ 3.27 ใน ค.ศ. 2008 ลดลงร้อยละ 2.62106    

ปัญหาสิ่งแวดล้อมในจีนที่อยู่ในสภาพเลวร้าย ปัญหามลภาวะในอากาศไม่ใช่เพียงแค่ควันพิษจาก
โรงงานอุตสาหกรรมหรือรถยนต์ แต่เป็นอากาศที่เหม็น จากการจัดอันดับของธนาคารโลกใน ค.ศ. 2004 
พบว่าจาก 20 เมืองทั่วโลกที่มีปัญหามลพิษรุนแรงอยู่ในจีน 12 เมือง ได้แก่ เทียนจิน เจิ้งโจว เฉิ่นหยาง จี่
หนาน หลานโจว อู่ฮ่ัน เป่ยจิง ไท่หยวน เฉิงตู อันชาน ฉงชิ่ง และหนานฉาง107 โดยฉงชิ่งมีสภาพอากาศ
สกปรกเป็นอันดับ 5 ของโลกและอันดับ 1 ของจีน มหานครฉงชิ่งเป็นเมืองที่มีขนาดใหญ่ที่สุดในโลกและมี
ประชากรกว่า 30 ล้านคนในเขตเมือง ฉงชิ่งเป็นเมืองที่มีสภาพภูมิศาสตร์ล้อมรอบด้วยภูเขา สภาพอากาศ
มีเมฆหมอกปกคลุม ในช่วงสงครามจีน-ญี่ปุ่นครั้งที่ 2 เจียง ไคเชกเลือกฉงชิ่งเป็นเมืองหลวงเพราะสภาพ
ภูมิศาสตร์และอากาศที่ยากต่อการเข้าโจมตี แต่เมื่อฉงชิ่งถูกพัฒนาเป็นเขตเศรษฐกิจพิเศษของจีนท าให้
ความเจริญต่างๆ ขยายตัว อาคารตึกสูงและโรงงานอุตสาหกรรมจ านวนมากถูกสร้างขึ้น ควันจากรถยนต์
และโรงงานเพ่ิมมากขึ้น ส่งผลให้สภาพอากาศที่มีเมฆหมอกปกคลุมตามธรรมชาติอยู่แล้วของเมืองฉงชิ่ง
กลายเป็นสีหม่นเกือบทั้งวัน อาคารพาณิชย์สูงๆ ที่ตั้งอยู่ไม่ห่างกันมากไม่สามารถมองเห็นกันได้ชัดเจน
เพราะหมอก อากาศสกปรกในระดับรุนแรงถึงขนาดคนที่เดินถนนอาจมีน้ าตาไหลจากการแสบตา ต้นไม้
ใบไม้ปกคลุมด้วยละอองฝุ่นสีด าจากเหมืองถ่านหินที่กระจายอยู่ทั่ว๓มิภาค และฉงชิ่งเป็นเมืองที่มีฝนกรด
มากที่สุดในโลก108  ส่วนเมืองเป่ยจิงติดอันดับ 13 ของ 20 เมืองที่มีมลภาวะสูงสุดของโลก ท าให้รัฐบาลจีน
ต้องออกมาตรการหลายอย่างเพ่ือแก้ปัญหาก่อนที่จีนจะเป็นเจ้าภาพกีฬาโอลิมปิกใน ค.ศ. 2008  เช่น 
ส่งเสริมการใช้พลังงานสะอาดด้วยการการผลิตกระแสไฟฟ้าจากพลังงานแสงอาทิตย์ การน าน้ ากลับมาใช้
ใหม่ และการใช้น้ าฝน เป็นต้น 

จากข้อมูลใน ค.ศ. 2012 ของธนาคารแห่งการพัฒนาเอเชีย (Asian Development Bank) 
รายงานว่ามีเพียงร้อยละ 1 จากเมืองใหญ่กว่า 500 เมืองในจีนที่มีคุณภาพอากาศได้มาตรฐานตาม
มาตรฐานขององค์การอนามัยโลก เมืองใหญ่กว่า 74 แห่งของจีน เช่น มหานครเป่ยจิงเมืองหลวงของจีน
และมหานครซั่งไห่ถูกจัดว่ามีมลภาวะในอากาศสูงมาก เมื่อเทียบกับเมืองใหญ่ในสหรัฐอเมริกา มลภาวะ
ทางอากาศในเป่ยจิงสูงกว่าถึง 25 เท่า109 เมืองใหญ่ของจีน 7 แห่งติดอันดับเมืองที่มีปัญหามลภาวะ

                                                           
106 Martin Jacques. (2012). op.cit.  p. 199. 
107 โรบิน  เมอเรดิท. (2553). เล่มเดมิ. หน้า 349. 
108 แหล่งเดิม. หน้า 273. 
109 National Public Radio. (2013, January 14). Beijing’s ‘Airpocalypse’ Spurs Pollution Controls, Public 
Pressure. (online).  
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ร้ายแรงของโลก 10 แห่ง110 เมืองใหญ่ในจีนเกือบ 200 เมือง มีสภาพอากาศที่ไม่ผ่านมาตรฐานของ
องค์การอนามัยโลกจากการก าหนดสัดส่วนของฝุ่นผงในอากาศท่ีมีผลต่อโรคทางเดินหายใจ   

  จากข้อมูลแสดงให้เห็นว่าปัญหามลภาวะในจีนนั้นรุนแรงมาก โดยเฉพาะปัญหาสภาพอากาศ
เลวร้ายที่เป็นผลมาจากการใช้ถ่านหินเป็นหลักในการผลิตพลังงาน ซึ่งจีนใช้ถ่านหินถึง 2 ใน 3 ของแหล่ง
พลังงานทั้งหมด111  ความต้องการใช้ไฟฟ้าและเชื้อเพลิงที่เพ่ิมสูงขึ้นอย่างต่อเนื่องท าให้ถ่านหินถูกน ามาใช้
อย่างมหาศาล ส่งผลให้เกิดอากาศเป็นพิษขึ้นอย่างที่ไม่เคยเกิดขึ้นมาก่อน รัฐบาลถูกกดดันให้ปิดโรงงาน
อุตสาหกรรมบางแห่งที่ไม่มีระบบรักษาสิ่งแวดล้อมที่ได้มาตรฐาน ลดการใช้ถ่านหิน และควบคุมจ านวน
รถยนต์บนท้องถนนเพ่ือลดการปล่อยอากาศเสีย  นอกจากนี้หน่วยงานด้านสิ่งแวดล้อมของจีนยังได้
ประเมินว่าเมืองกว่าร้อยละ 90 ของจีนมีปัญหาน้ าเสีย โดย 2 ใน 3 นี้มีปัญหาขั้นรุนแรง112 ใน ค.ศ. 2012 
จีนเป็นประเทศที่ใช้พลังงานจากถ่านหินมากถึงร้อยละ 80 ของพลังงานเชื้อเพลิงทั้งหมด มีโรงไฟฟ้าถ่าน
หินมากกว่า 2,300 แห่ง113   และโรงไฟฟ้าถ่านหินเพ่ิมขึ้นอย่างรวดเร็ว ท าให้ปัญหามลภาวะทางอากาศ
ของจีนเพิ่มตามไปด้วย   

นอกจากนี้ จีนยังมีปัญหาน้ าเสียขั้นรุนแรง น้ าในแม่น้ า หนอง บึง หรือทะเลสาบมีสีด าคล้ า ดิน
และแหล่งน้ าปนเปื้อนสารพิษจากการปล่อยน้ าเสียและการก าจัดน้ าเสียจากโรงงานอุตสาหกรรมที่ไม่ได้
มาตรฐาน ข้อมูลของรัฐบาลจีนระบุว่า 1 ใน 3 ของแม่น้ าในจีนสกปรกมาก ไม่เหมาะน ามาใช้ในการ
อุปโภคบริโภค และไม่สามารถน ามาใช้ในภาคเกษตรกรรม อุตสาหกรรม ประชาชนที่อยู่ใกล้แหล่งโรงงาน
อุตสาหกรรมที่ปล่อยน้ าเสียหรือสารเคมีออกมามีอัตราการเป็นมะเร็งสูง  ปัญหาน้ าเสีย น้ าปนเปื้อน
สารเคมี ส่งผลให้จีนมีปัญหาขาดแคลนน้ าสะอาดตามมา จีนมีประชากรร้อยละ 22 ของประชากรโลก แต่
มีแหล่งน้ าจืดเพียงร้อยละ 8114 ท าให้หลายพ้ืนที่มีปัญหาขาดแคลนน้ าอย่างมาก ส่งผลต่อการผลิตทั้งใน
ภาคเกษตรและอุตสาหกรรม และชีวิตประจ าวันของประชาชน นอกจากนี้การที่เมืองและโรงงาน
อุตสาหกรรมขยายตัวท าให้มีการน าน้ าบาดาลมาใช้จ านวนมาก ส่งผลให้พ้ืนที่เกษตรแห้งแล้ง พ้ืนที่สีเขียว
ลดลง พ้ืนที่ทะเลทรายขยายตัวมากขึ้น ปัญหาน้ าท าให้ใน ค.ศ. 2006 รัฐบาลจีนประกาศให้การจัดหาน้ า
สะอาดให้พอเพียงเป็นวาระแห่งชาติ 

                                                           
110 Tracy Staedter. (2013). 7 of 10 Most Air-Polluted Cities Are in China. (online). 
111 Worldwatch Institute. China Government to Start “Buying Green”. (online). 
112 Gerry Mullany. (2013, February 20). Concerns Grow About ‘Severely Polluted’ Water in China’s Cities. 
New York Times. (online).  
113 รัตนศิริ กิตติก้องนภางค์. (2558, กุมภาพันธ์ 24). ความหวังท่ามกลางม่านหมอกมลพิษ จดุเปลี่ยนจากถ่านหินสู่
พลังงานหมุนเวียนของจีน. (ออนไลน์).   
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เมื่อรัฐบาลจีนมีเป้าหมายพ่ึงพาตนเองทางเศรษฐกิจและทรัพยากร จึงมีนโยบายส่งเสริมการใช้
พลังงานอย่างมีประสิทธิภาพ ลดการให้ความส าคัญกับอุตสาหกรรมที่ใช้ทรัพยากรสิ้นเปลืองและก่อปัญหา
สิ่งแวดล้อม เช่น อุตสาหกรรมสิ่งทอ เสื้อผ้า อุตสาหกรรมที่ท าลายสิ่งแวดล้อมเช่น ยาฆ่าแมลง การผลิต
สินค้าโลหะ เช่น เงิน สังกะสี เป็นต้น ส่งเสริมการลดใช้พลังงานจากถ่านหิน เปลี่ยนมาใช้พลังงานทดแทน
ที่ลดปัญหาสิ่งแวดล้อม เช่น เชื้อเพลิงจากพืช พลังงานลม พลังงานที่สร้างมลภาวะต่ า การส่งเสริมให้ใช้
พลังงานอย่างประหยัด มีประสิทธิภาพ ส่งเสริมการใช้พลังงานสะอาดที่ไม่ก่อปัญหาสิ่งแวดล้อม เพราะ
ปัญหาสิ่งแวดล้อมเป็นปัญหาใหญ่ของจีนที่ส่ งผลกระทบทั้งต่อคุณภาพชีวิตของประชากรและต่อ
สิ่งแวดล้อม โดยมีเป้าหมายที่ส าคัญคือวางแผนลดการใช้พลังงานจากถ่านหินซึ่งการท าเหมืองถ่านหินและ
การใช้พลังงานจากถ่านหินจ านวนมากของจีนนั้นได้สร้างมลภาวะทั้งในอากาศ น้ า และดิน   

ปัญหามลภาวะทางอากาศที่เลวร้ายของจีนท าให้ตั้งแต่ ค.ศ. 2012 จีนเริ่มลดการใช้พลังงานจาก
ถ่านหินลงอย่างจริงจัง และรัฐบาลประกาศท าสงครามกับมลภาวะ และตั้งเป้าว่าจะฟ้ืนฟูคุณภาพอากาศ
ของจีนภายในปลาย ค.ศ. 2013 รัฐบาลด าเนินการรณรงค์การใช้พลังงานทดแทน ลดการใช้ถ่านหินอย่าง
จริงจัง ท าให้ใน ค.ศ. 2014 สมาคมอุตสาหกรรมถ่านหินแห่งจีนประเมินว่าเป็นครั้งแรกในรอบศตวรรษที่
จีนใช้ถ่านหินลดลง115 

ทางการจีนพยายามแก้กฎหมายมลพิษทางอากาศ ด้วยการร่างกฎหมายที่เพ่ิมโทษให้หนักขึ้นแก่ผู้
ก่อมลพิษ ให้อ านาจเจ้าหน้าที่ท้องถิ่นจัดการปัญหาในท้องถิ่นที่เ พ่ิมขึ้น การแก้กฎหมายนี้ท าขึ้นท่ามกลาง
กระแสที่ประชาชนก าลังตื่นตัวเรื่องสิ่งแวดล้อม เพราะสิ่งแวดล้อมในจีนเสื่อมโทรมลงไปมาก รวมถึงปัญหา
จากมลภาวะได้ส่งผลกระทบต่อสุขภาพของประชาชนโดยตรง ซึ่งหลายปีที่ผ่านมาประชาชนจีนเสียชีวิต
จากโรคมะเร็ง โรคเกี่ยวกับทางเดินหายใจ มากขึ้น  ประชาชนจึงให้ความสนใจต่อปัญหามลภาวะมากข้ึน 
และคัดค้านโครงการต่างๆ ที่อาจส่งผลกระทบต่อพวกเขา เช่น ในปลาย ค.ศ. 2013 ชาวบ้านชุมนุม
คัดค้านการก่อสร้างโรงงานปิโตรเคมีในเมืองหนิงปอนานหลายวัน ท าให้รัฐบาลท้องถิ่นต้องสั่งระงับ
โครงการ  ใน ค.ศ.  2014  ชาวเมืองต้ า เหลียน (Dalian) มณฑลเหลียวหนิ ง  ( Liaoning) ทาง
ตะวันออกเฉียงเหนือ รวมตัวประท้วงโครงการโรงงานพาราไซลีนซึ่งเป็นสารประกอบใช้ในโรงงานเกี่ยวกับ
สี การเคลือบเงา  จนทางการต้องสั่งระงับโครงการเช่นกัน ส่วนใน ค.ศ. 2015 มีการประท้วงใหญ่ในปลาย
เดือนมีนาคม ชาวเมืองเม่าหมิง (Maoming) ในมณฑลกว่างตง หลายร้อยคนรวมตัวคัดค้านการก่อสร้าง
โรงงานปิโตรเคมีในพ้ืนที่ และในช่วงกลางเดือนเมษายน ชาวเมืองอวี้หัง (Yuhang) ใกล้กับนครหางโจว 
(Hangzhou) เมืองเอกของมณฑลเจ้อเจียง ชุมนุมคัดค้านโครงการก่อสร้างเตาเผาขยะ เพราะเห็นว่าจะ
เป็นอันตรายต่อสุขภาพและจะท าให้ปัญหามลภาวะเพ่ิมขึ้น การชุมนุมยืดเยื้อกว่า 2 สัปดาห์ ท าให้ต ารวจ
กว่าร้อยคนต้องเข้าสลายการชุมนุม  

                                                           
115 รัตนศิริ กิตติก้องนภางค์. (2558, กุมภาพันธ์ 24). เล่มเดิม. (ออนไลน์).   
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ปัญหามลภาวะในจีนต้องใช้เวลาและความร่วมมือในการแก้ไข เพราะเก่ียวข้องกับหลายภาคส่วน 
แต่ในปัจจุบันก็มีแนวโน้มการแก้ปัญหาที่ดีขึ้นทั้งในด้านการให้ความรู้ ความส าคัญต่อสิ่งแวดล้อม และการ
มีส่วนร่วมของประชาชน 
 

สรุป 
การปฏิรูปเศรษฐกิจของจีนในช่วงนี้ ท าให้เศรษฐกิจและชีวิตความเป็นอยู่ของประชากรดีขึ้น และ

ส่งผลให้เกิดความเปลี่ยนแปลงหลายอย่างในสังคมจีน  การเปลี่ยนแปลงหลัก คือ การขยายตัวทาง
เศรษฐกิจอันเป็นผลจากนโยบายของผู้น าประเทศ ซึ่งการขยายตัวทางเศรษฐกิจส่งผลต่อเนื่องท าให้เกิด
การเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของประชาชนตามมาในหลายมิติ รวมทั้งการเปลี่ยนแปลงของเมืองทั้งการเติบโต
ของเมืองที่กลายเป็นศูนย์กลางเศรษฐกิจใหม่ การขยายตัวของเมืองในชนบท และการที่เมืองหลายแห่ง
เริ่มซบเซาลงจากการที่คนอพยพออกไปหางานท า  
 การพัฒนาเศรษฐกิจตลอดเกือบ 40 ปีที่ผ่านมา ท าให้จีนประสบปัญหาหลายประการ ที่ส าคัญคือ 
ช่องว่างทางรายได้ที่ไม่เท่าเทียมกันระหว่างเมืองกับชนบท ปัญหาความไม่เท่าเทียมด้านบริการขั้นพ้ืนฐาน
ซึ่งกระทบต่อปัญหาสังคมและการเมืองด้วย เพราะพ้ืนที่ที่รายได้น้อยส่วนใหญ่เป็นพ้ืนที่ของชนกลุ่มน้อย  
รวมทั้งปัญหาสิ่งแวดล้อมและปัญหาการทุจริตที่รุนแรง ซึ่งจีนอยู่ระหว่างการแก้ไขปัญหาเหล่านี้เพ่ือสร้าง
ความยั่งยืนทางเศรษฐกิจของตนเองในอนาคต  
     
 



 
 

บทที ่5 
สรปุ 

 
งานวิจัยนี้มีจุดประสงค์เพ่ือศึกษาวิเคราะห์การเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนตั้งแต่สมัยปฏิวัติ

วัฒนธรรมถึงปัจจุบัน โดยศึกษาถึงการเปลี่ยนแปลง ปัจจัยที่ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลง และผลกระทบที่
เกิดขึ้นในสังคมจีน โดยแบ่งช่วงเวลาในการศึกษาออกเป็น 2 ช่วงหลัก คือ สมัยปฏิวัติวัฒนธรรมระหว่าง 
ค.ศ. 1966-1976 และสมัยปฏิรูป คือ ตั้งแต่ ค.ศ. 1978 เป็นต้นมา ซึ่งครอบคลุมตั้งแต่สมัยเติ้ง เสี่ยวผิง 
ผู้น ารุ่นที่ 2 มาจนถึงผู้น ารุ่นปัจจุบันคือรุ่นที่ 5 ทั้งนี้การแบ่งเป็น 2 ช่วงหลักเพราะเป็นช่วงที่สังคมจีนมี
ความแปลี่ยนแปลงแตกต่างกันอย่างชัดเจน และผู้น าหลังสมัยเติ้ง เสี่ยวผิงยังคงยึดตามแนวคิดการปฏิรูป
ของเติ้งเป็นหลัก ซึ่งในงานวิจัยได้อภิปรายแนวคิดและการเปลี่ยนแปลงในสมัยผู้น ารุ่นหลังเติ้ง เสี่ยวผิงไว้
อย่างครอบคลุมประเด็นส าคัญๆ  

  ผลการศึกษาพบว่า สังคมจีนในช่วงเวลาดังกล่าวมีการเปลี่ยนแปลงอย่างมากและมีความ
แตกต่างกันโดยสิ้นเชิงระหว่างสมัยปฏิวัติวัฒนธรรมและสมัยปฏิรูป งานวิจัยนี้เสนอว่าปัจจัยหลักที่ท าให้
เกิดการเปลี่ยนแปลงในสังคมจีน คือ แนวคิดของผู้น า โดยเฉพาะแนวคิดของเหมา เจ๋อตงและเติ้ง เสี่ยวผิง 
ที่มีอิทธิพลต่อการเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนอย่างใหญ่หลวง  

การเปลี่ยนแปลงในสมัยปฏิวัติวัฒนธรรมนั้นเกิดจากการที่ เหมา เจ๋อตง มีแนวคิดชี้น าสังคมให้
เป็นไปตามแนวทางปฏิวัติของชนชั้นกรรมาชีพ เพ่ือสร้างสังคมจีนที่ปราศจากชนชั้น การรับใช้มวลชน การ
ก าจัดศักดินาและทุนนิยมให้หมดไปจากสังคมจีน ท าให้เกิดเป็นการปฏิวัติวัฒนธรรมที่น าเยาวชนเข้ามา
เรียนรู้การปฏิวัติด้วยการปฏิบัติจริง และท าให้เยาวชนกลายเป็นเครื่องมือทางการเมือง  ซึ่งส่งผลกระทบ
และการเปลี่ยนแปลงต่อสังคมจีนทั้งด้านการเมือง สังคม วัฒนธรรม และที่ร้ายแรงที่ สุดคือการสูญเสีย
ทรัพยากรบุคคล การปฏิวัติวัฒนธรรมช่วงแรกที่เป็นการก าจัดผู้มีความเห็นต่างและท าลายสี่เก่าเป็นไป
อย่างรุนแรงและขาดระเบียบแบบแผนในสังคม  การปิดโรงเรียนและมหาวิทยาลัยท าให้ไม่ได้รับการศึกษา
ที่เป็นระบบ ประกอบกับการส่งเสริมพฤติกรรมความรุนแรงในการปฏิวัติท าให้เยาวชนได้รับการปลูกฝังแต่
เรื่องการใช้ความรุนแรง เกิดการใส่ร้าย และท าร้ายบุคคลต่างๆ อย่างปราศจากเหตุผล การปลูกฝังแนวคิด
ปฏิวัติ การท าลายชนชั้น การท าลายและเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมประเพณี  การท าลายระบบการศึกษา 
สังคมครอบครัวแบบจีน และมรดกทางวัฒนธรรมและประวัติศาสตร์ของชาติ ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลง
อย่างส าคัญต่อลักษณะของสังคมจีน ต่อชีวิตทางการเมือง และมีผลกระทบลึกซึ้งต่อชีวิตจิตใจและ
พฤติกรรมของผู้คนที่เก่ียวข้องทั้งหลาย รวมทั้งต่อศิลปวัฒนธรรมของชาติและการศึกษาของชาติ  
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สมัยปฏิรูปประเทศเป็นการเปลี่ยนแปลงที่ส าคัญที่สุดครั้งหนึ่งในประวัติศาสตร์จีนที่ส่งผลกระทบ
ต่อสังคมจีนอย่างใหญ่หลวง ทั้งในด้านการขยายตัวทางเศรษฐกิจ การเปลี่ยนแปลงของสภาพบ้านเมือง วิถี
ชีวิตความเป็นอยู่ ค่านิยม การประพฤติปฏิบัติของคนจีน การอพยพของแรงงาน เป็นต้น การปฏิรูปเกิด
จากแนวคิดปฏิบัตินิยมของเติ้ง เสี่ยวผิงเป็นหลัก ซึ่งเป็นแนวคิดที่ตรงกันข้ามกับแนวคิดปฏิวัติตลอดกาล
และการต่อสู้ทางชนชั้นของเหมา เจ๋อตง ท าให้เติ้ง เสี่ยวผิงด าเนินการน าแนวทางทุนนิยม ระบบกลไก
ตลาด กลไกราคา และการเปิดประเทศมาใช้เพ่ือพัฒนาประเทศจีน ผู้น าในรุ่นต่อๆ มาได้สานต่อแนวคิด
สังคมนิยมการตลาดและปฏิบัตินิยม ท าให้จีนมีการเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างรวดเร็วซึ่งเป็นปัจจัยหลักอีก
ประการที่ท าให้สังคมจีนเกิดการเปลี่ยนแปลงอย่างมาก 

การเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นตั้งแต่เริ่มสมัยปฏิรูปประเทศจนถึงปัจจุบันนั้นท าให้สังคมจีนมีการ
เปลี่ยนแปลงอย่างมาก ทั้งการขยายตัวของบ้านเมืองจากสังคมชนบทเป็นสังคมเมือง การพัฒนาด้านกาค
คมนาคม สาธารณสุข การศึกษา การเปลี่ยนแปลงของวิถีชีวิตจากการขยายตัวของบ้านเมืองและเศรษฐกิจ 
การเปลี่ยนแปลงค่านิยม เช่น การให้ความส าคัญกับฐานะทางเศรษฐกิจ การศึกษาสูงๆ การศึกษาใน
ต่างประเทศ ค่านยิมแบบตะวันตกในด้านการใช้ชีวิต สิ่งของเครื่องใช้ เป็นต้น 

การเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นยังส่งผลให้เกิดปัญหาในสังคมจีนหลายประการ เช่น การแออัดของ
เมืองจากการอพยพของประชากรที่เป็นแรงงาน ปัญหาสิ่งแวดล้อมจากการขยายตัวของภาคอุตสาหกรรม
และการขยายตัวของเมือง ปัญหาความไม่เท่าเทียมด้านรายได้และความเจริญในพ้ืนที่ต่างๆ จนส่งผล
กระทบทางการเมืองที่ท าให้เกิดความไม่พอใจของประชากรในพ้ืนที่ต่างๆ บางพ้ืนที่ที่ด้อยความเจริญกว่า 
เช่น ภาคตะวันตก ความไม่พอใจขยายตัวเป็นความขัดแย้งด้านชาติพันธุ์ที่เรียกร้องเอกราชจากรัฐบาลจีน 
ท าให้ผู้น ารุ่นที่ 4 และ 5 เผชิญกับปัญหาท้าทายใหม่ๆ ในสังคมจีนที่ต้องหาทางแก้ไข จนน ามาสู่แนวคิด
การสร้างความยั่งยืนให้แก่จีนทั้งในด้านเศรษฐกิจและสังคม เช่น นโยบายแก้ปัญหาสิ่งแวดล้อม นโยบาย
แก้ปัญหาความไม่เท่าเทียม และนโยบายการปราบปรามการทุจริต  ซึ่งเป็น 3 ประเด็นหลักของปัญหาใน
สังคมจีนปัจจุบัน   

นอกจากนี้รัฐบาลจีนยังพยายามฟ้ืนฟูความส าคัญของลัทธิขงจื๊อและขนบธรรมเนียมประเพณี
ดั้งเดิมของจีน เพ่ือส่งเสริมเรื่องคุณธรรมจริยธรรมตามค าสอนในลัทธิขงจื๊อ และเพ่ือส่งเสริมวัฒนธรรม
ความเป็นจีนที่เก่าแก่ มีประวัติศาสตร์ความเป็นมา มีวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี เพ่ือสร้าง
ค่านิยมให้คนจีนรุ่นใหม่ที่เติบโตมากับค่านิยมแบบบริโภคนิยม ทุนนิยม หันมาสนใจเรื่องคุณธรรม 
จริยธรรม จรรยา มารยาท และเพ่ือไม่ให้คนรุ่นใหม่หันไปนับถือศรัทธาในลัทธิความเชื่อที่งมงาย เช่น ลัทธิ
ที่สอนเรื่องวันสิ้นโลกจนเกิดการท าร้ายผู้อ่ืน ซึ่งอาจเป็นภัยต่อความม่ันคงของประเทศได้  

งานวิจัยนี้พยายามหาค าตอบว่าสังคมจีนตั้งแต่สมัยปฏิวัติวัฒนธรรมจนถึงปัจจุบันเปลี่ยนแปลงไป
อย่างไร อะไรเป็นปัจจัยส าคัญขอการเปลี่ยนแปลง และการเปลี่ยนแปลงนั้นส่งผลกระทบต่อสังคมจีนใน
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ด้านใดบ้างดังท่ีได้อภิปรายไว้แล้วในบทต่างๆ อย่างไรก็ตาม ยังมีประเด็นที่น่าสนใจศึกษาอีกหลายประเด็น
เกี่ยวกับจีนในช่วงเวลานี้ที่ควรศึกษาอย่างละเอียดต่อไป เช่น ปัญหาการทุจริตในสังคมจีนที่เป็นปัญหา
ใหญ่ แม้รัฐบาลหลายสมัยใช้วิธีการที่จริงจังเด็ดขาดในการลงโทษ แต่การทุจริตยังคงมีอย่างมาก จน
รัฐบาลหันมาใช้วิธีการส่งเสริมคุณธรรมควบคู่กับการลงโทษทางกฎหมาย แต่คดีความเรื่องทุจริตกลับไม่
น้อยลง ดังนั้นจึงน่าสนใจศึกษาเพ่ือให้เห็นถึงรากเหง้าของปัญหาและแนวทางแก้ไขที่จะเป็นประโยชน์
ต่อไป 
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แนวคดิผู้น ากับการเปลีย่นแปลงของจนี 
ในสมยัปฏวิตัวิฒันธรรมและสมัยปฏิรปู 

Chinese Leaders’ Thoughts and Changes in China 
During the Cultural Revolution and Reform Periods 

 
ศิริพร ดาบเพชร1 

Siriporn Dabphet 
 
บทคัดย่อ 
 จีนในสมัยปฏิวัติวัฒนธรรม (ค.ศ. 1966 – 1976) และสมัยปฏิรูปประเทศ (ตั้งแต่ ค.ศ. 1978 – ทศวรรษ 
1990) เป็นสมัยที่สังคมจีนมีความเปลี่ยนแปลงอย่างมาก และเป็นการเปลี่ยนแปลงที่ตรงข้ามกันอย่างยิ่ง บทความนี้
ศึกษาวิเคราะห์แนวคิดของผู้น าจีน คือ เหมา เจ๋อตง และแนวคิดของเติ้ง เสี่ยวผิง ที่มีผลต่อการเปลี่ยนแปลงของจีน
ในสมัยปฏิวัติวัฒนธรรมและสมัยปฏิรูปประเทศ  

ผลการศึกษาพบว่า แม้ในสองช่วงเวลานี้ประเทศจีนอยู่ภายใต้ผู้น าพรรคคอมมิวนิสต์ที่ร่วมสมัยกัน คือ 
เหมา เจ๋อตง และเติ้ง เสี่ยวผิง แต่ผู้น าทั้งสองมีแนวคิดที่แตกต่างกัน ท าให้สังคมจีนภายใต้ผู้น าทั้งสองนี้มีความ
แตกต่างกันอย่างมาก เพราะเหมา เจ๋อตง เน้นหลักการคอมมิวนิสต์ ทั้งนโยบายปฏิวัติตลอดกาล ทฤษฎีความ
ขัดแย้ง และแนวทางปฏิวัติของชนชั้นกรรมาชีพ เพื่อสร้างสังคมจีนที่ปราศจากชนชั้นและสร้างความเท่าเทียมอย่าง
สมบูรณ์ รวมถึงสนใจเรื่องวัฒนธรรมและระบบการเมือง ส่วนแนวคิดหลักของเติ้ง เสี่ยวผิงที่ส่งผลต่อการ
เปลี่ยนแปลงจีน คือ แนวคิดปฏิบัตินิยมที่เน้นการปฏิบัติจริง ปรับตามสถานการณ์ ไม่ยึดมั่นทฤษฎีหรืออุดมการณ์
คอมมิวนิสต์อย่างเคร่งครัด ไม่สนใจเรื่องวัฒนธรรม ไม่เห็นด้วยกับทฤษฎีความขัดแย้ง แต่เห็นว่าพรรคควรมุ่งเน้น
เร่ืองการพัฒนาเศรษฐกิจมากกว่าการปฏิวัติสังคมนิยมและการต่อสู้ทางชนชั้น 

 
ค าส าคัญ: ผู้น าจีน, แนวคิด, เหมา เจ๋อตง, เติ้ง เสี่ยวผิง 

 
Abstract 
 During the Cultural Revolution (1966 – 1976) under Mao Zedong and the Reforms 
under Deng Xiaoping (since 1978), China changed dramatically and differently. This work 

                                                           
1 ผู้ชว่ยศาสตราจารย์ ภาควิชาประวตัิศาสตร์ คณะสงัคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ 
บทความวิจัยนีเ้ป็นส่วนหนึ่งของงานวิจัยของผู้ เขียน  เร่ือง การเปลี่ยนแปลงด้านสังคมและผลกระทบต่อสังคมจีนตั้งแต่สมัยปฏิวัติ
วฒันธรรม ทนุนกัวิจยัรุ่นใหม ่ส านกังานกองทนุสนบัสนนุการวิจยั (พ.ศ.2558-2560)  



examined thoughts of Mao Zedong and Deng Xiaoping, the two major leaders whose notions 
impacted many changes in Chinese society.  

The study found that both leaders had different notions in their rules. China under their 
rule were thus unalike. Whereas Mao Zedong focused on communist theory of continuing 
revolution, class struggle, and a proletarian revolution in order to achieve wealth equality, Deng 
Xiaoping’s main gold is economic development. His core is "practice is the sole criterion of truth".  
Mao Zedong was interested in culture and political system, while Deng Xiaoping leaved the 
debates on culture and class conflict.   

 

Keywords:  Chinese Leaders, Thought, Mao Zedong, Deng Xiaoping 
 
บทน า 
 เหตุการณ์ส าคัญในประวัติศาสตร์จีนสมัยใหม่ที่ได้รับการยกย่องว่ามีผลต่อการเปลี่ยนแปลงของจีนอย่าง
ใหญ่หลวง 3 เหตุการณ์ คือ การปฏิวัติที่เปลี่ยนแปลงจีนเป็นสาธารณรัฐของซุน ยัตเซนใน ค.ศ. 1912 การปฏิวัติ
ของพรรคคอมมิวนิสต์จีนที่น าโดยเหมา เจ๋อตงใน ค.ศ. 1949 และการปฏิรูปประเทศของเติ้ง เสี่ยวผิง ที่เริ่มขึ้นใน
ปลาย ค.ศ. 1978  บทความนี้ศึกษาวิเคราะห์แนวคิดของผู้น าสองคน คือ เหมา เจ๋อตง และเติ้ง เสี่ยวผิง ที่ท าให้เกิด
เหตุการณ์ส าคัญในประวัติศาสตร์จีนสมัยใหม่ คือ การปฏิวัติวัฒนธรรม (ค.ศ. 1966 – 1766) และการปฏิรูป
ประเทศ (ตั้งแต่ ค.ศ. 1978) ซึ่งทั้งสองเหตุการณ์นี้ส่งผลกระทบต่อสังคมจีนอย่างใหญ่หลวง แต่ในแง่มุมที่ต่างกัน 
การศึกษาวิเคราะห์แนวคิดของผู้น าทั้งสองจะท าให้เข้าใจถึงที่มาที่ท าให้เกิดแนวคิดนั้นๆ และเข้าใจเหตุผลในการน า
แนวคิดนั้นมาใช้เพื่อเปลี่ยนแปลงสังคมจีนภายใต้การน าของผู้น าทั้งสอง 
 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1. เพื่อศึกษาวิเคราะห์แนวคิดของผู้น าจีน คือ เหมา เจ๋อตง และเติ้ง เสี่ยวผิง ที่ส่งผลให้เกิดเหตุการณ์การ

ปฏิวัติวัฒนธรรม (ค.ศ. 1966 – 1766) และการปฏิรูปประเทศ (ตั้งแต่ ค.ศ. 1978) 
2. เพื่อเข้าใจเหตุผลในการน าแนวคิดนั้นมาใช้เพื่อเปลี่ยนแปลงสังคมจีนภายใต้การน าของผู้น าทั้งสอง  
3. เพื่อรู้และเข้าใจผลที่เกิดจากแนวคิดของผู้น าทั้งสองต่อสังคมจีน 

 

สมมตุฐิานของการวจิยั 
 ประสบการณ์ที่แตกต่างกนัของ เหมา เจ๋อตง และเติ้ง เสี่ยวผิง ส่งผลให้แนวคิดและการเปิดกวา้งทาง
ความคิดของทั้งสองคนมีความแตกต่างกัน จนส่งผลต่อนโยบายที่ผู้น าทั้งสองใช้ในการบริหารประเทศ  
 



ขอบเขตของการวิจัย 
1. ขอบเขตด้านเนื้อหา งานวิจัยนี้ศึกษาวิเคราะห์แนวคิดของผู้น า 2 คน ของจีน คือ เหมา เจ๋อตง และเติ้ง 

เสี่ยวผิง 
2. ขอบเขตด้านเวลา งานวิจัยนี้ศึกษาแนวคิดของเหมา เจ๋อตง และเติ้ง เสี่ยวผิง ที่ท าให้เกิดเหตุการณ์การ

ปฏิวัติวัฒนธรรม (ค.ศ. 1966 – 1766) และการปฏิรูปประเทศ (ตั้งแต่ ค.ศ. 1978) 
 

กรอบความคิด 
การศึกษาเรื่อง  แนวคิดผู้น าที่ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงของจีนสมัยปฏิวัติวัฒนธรรมและสมัยปฏิรูป

ประเทศ นี้ อาศัยกรอบแนวคิดเรื่องการเปลี่ยนแปลงทางสังคม ซึ่งมี 2 ประเภท คือ การเปลี่ยนแปลงทางสังคม ซึ่ง
เป็นการเปลี่ยนแปลงความสมัพันธ์ระหว่างมนษุย์ หรือหรือเปลี่ยนแปลงสถานภาพของผู้ที่อยู่ในความสัมพันธ์   และ 
การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม  หมายถึงส่วนที่เป็นวัฒนธรรมของสังคม  ได้แก่  ความรู้  ความคิด  ค่านิยม  
อุดมการณ ์ และบรรทัดฐานทางสังคม  การเปลี่ยนแปลงทางสังคมเกิดจากปัจจัย  2  ประการ คือ การเปลี่ยนแปลง
ที่เกิดจากสาเหตุภายในสังคม และ การเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากสาเหตุภายนอกสังคม ซึ่งในงานวิจัยนี้ตั้งสมมติฐานไว้
ว่าการเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมและสมัยปฏิรูปมาจากปัจจัยภายในเป็นหลัก คือ 
แนวคิดของผู้น า 

งานนี้ยังใช้ทฤษฎีทางสังคมในการอธิบายแนวคิดของผู้น าจีนทั้งสองคน คือ ทฤษฎีความขัดแย้ง (Conflict 
Theory) ที่ใช้อธิบายแนวคิดและสังคมในสมัยเหมา เจ๋อตง และทฤษฎีจิตวิทยา-สังคม (Social – Psychological 
Theory) ที่ใช้อธิบายแนวคิดและสังคมสมัยปฏิรูปของเติ้ง เสี่ยวผิง ทฤษฎีนี้ระบุว่า การพัฒนาทางสังคมเกิดจากการ
ท างานของปัจจัยด้านจิตวิทยาที่ใช้เป็นแรงขับให้ประชาชนมีการกระท า กระตือรือร้น ค้นพบ ประดิษฐ์ สร้างสรรค์ 
แย่งชิง ก่อสร้าง และพัฒนาสิ่งต่างๆ ภายในสังคม ดังที่ Max Weber นักสังคมวิทยาที่มีชื่อเสียง ใช้หลักจิตวิทยา
อธิบายการเปลี่ยนแปลงสังคม : การพัฒนาในสังคมอุตสาหกรรมสมัยใหม่ตามลัทธิทุนนิยม ที่ท าให้เกิดจิตวิญญาณ
แบบทุนนิยม (spirit of Capitalism)  เป็นนักแสวงหาสิ่งใหม่ มุ่งสร้างความส าเร็จเพื่อให้เกิดการยอมรับ ท างาน
หนักเพื่อสะสมความร่ ารวย เก็บออม ลงทุน ภายใต้สังคมแบบทุนนิยม มีอิทธิพลต่อความคิดความเชื่อและ
บุคลิกภาพของคนในสังคม และจะท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางสังคมตามมา (สิทธิโชค วรานุสันติกุล. 2546)  
 
วิธีด าเนินการวิจัย 

1. งานวิจัยนี้ศึกษาค้นคว้าด้วยวิธีการทางประวัติศาสตร์ที่ใช้การวิจัยจากการวิเคราะห์ตีความจากเอกสาร
ข้อมูลเป็นหลัก ทั้งจากหนังสือ หนังสือพิมพ์ บทความ งานวิจัย และข้อมูลจากสื่อออนไลน์  เอกสาร
ข้อมูลหลักเป็นงานวิจัยและหนังสือทั้งในภาษาไทย ภาษาอังกฤษ  

2. งานวิจัยนี้เก็บข้อมูลส่วนหนึ่งจากการสอบถามพูดคุยกับผู้มีประสบการณ์ตรง ทั้งที่เป็นคนจีน และคน
ไทยที่เคยอยู่ในประเทศจีน 



3. น าข้อมูลที่รวบรวมได้มาวิเคราะห์ตามประเด็นศึกษา และสังเคราะห์ข้อมูลด้วยการพรรณนาวิเคราะห์
ตามประเด็นศึกษา  

 
ผลการวิจัย 

งานวิจัยนี้เสนอว่า แนวคิดผู้น าเป็นปัจจัยหลักที่มีผลต่อการเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนในสมัยปฏิวัติ
วัฒนธรรมและสมัยปฏิรูป การศึกษาวิเคราะห์แนวคิดของเหมา เจ๋อตงและเติ้ง เสี่ยวผิง ท าให้เข้าใจเหตุผลในการน า
แนวคิดนั้นมาใช้เพื่อเปลี่ยนแปลงสังคมจีนภายใต้การน าของผู้น าทั้งสอง  

 
1. แนวคิดเหมา เจ๋อตง 
เหมา เจ๋อตง เป็นผู้ที่มีบทบาทส าคัญในการปฏิวัติจีนและชี้น าแนวทางการบริหารประเทศของจีน  แนวคิด

หลักในการเปลี่ยนแปลงสังคมของเหมา เจ๋อตง มีพื้นฐานมาจากลัทธิมาร์กซิสต์-เลนินนิสม์ (Marxism - Leninism) 
ซึ่งคาร์ล มาร์กเน้นการเปลี่ยนแปลงสังคมหรือพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ตามทฤษฎีความขัดแย้ง (Conflict 
theory) ส่วนเลนินเน้นการปฏิวัติอย่างฉับพลันเพื่อก้าวไปสู่สังคมคอมมิวนิสต์ที่สมบูรณ์  

 
1.1 แนวคิดปฏิวัติจีนของเหมา เจ๋อตง  
เหมา เจ๋อตง น าลัทธิมาร์กซิสต์ - เลนินนิสม์มาปรับใช้ โดยให้ความส าคัญกับการใช้ชาวนาเป็นก าลังหลักใน

การต่อสู้ทางชนชั้น ในงานเขียนของเหมา เจ๋อตงเรื่อง On Practice (ค.ศ. 1937) กล่าวถึงการน าความรู้ไปปฏิบัติ
จริง (Mao Zedong. 1968)  ซึ่ ง เขียนขึ้นจากประสบการณ์ตามสภาพความเป็นจริงของสังคมจีน ดังที่
คณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีนใน ค.ศ. 1981   มีมติระบุในเอกสาร “มติเกี่ยวกับปัญหาทาง
ประวัติศาสตร์บางประการของพรรคนับแต่การก่อตั้งประเทศใหม่” ว่า ความคิดเหมา เจ๋อตง (Mao’s Thought) 
เป็นผลิตผลของการประสานอย่างเป็นรูปธรรมของทฤษฎีที่เป็นหลักพื้นฐานทั่วไปของลัทธิมาร์กซิสต์ - เลนินนิสม์
กับการปฏิบัติที่เป็นรูปธรรมของการปฏิวัติจีน (Mao Zedong. 1968).  

ความคิดเกี่ยวกับการปฏิวัติจีนของเหมา เจ๋อตง ประกอบด้วยแนวคิดหลัก 3 ประการ  คือ 1) แนวคิดเรื่อง
ความขัดแย้ง  ทั้งความขัดแย้งระหว่างเมืองกับชนบท ระหว่างภาคอุตสาหกรรมกับเกษตรกรรม  ระหว่างชนชั้น
กระฎุมพีกับชนชั้นแรงงาน ระหว่างแรงงานที่ใช้สมองกับแรงงานที่ใช้ก าลัง ระหว่างชนชั้นกรรมาชีพกับชาวนา 
ระหว่างนายทุนไม่ผูกขาดกับนายทุกผูกขาด หรือระหว่างจักรวรรดินิยมกับอาณานิคม เป็นต้น (Mao Zedong. 
1968)  2) แนวคิดเรื่องการจัดองค์กร คือ การจัดตั้งระบบคอมมูนประชาชน 3) แนวคิดเรื่องการพึ่งตนเอง ที่เน้น
การใช้ทรัพยากรและแรงงานที่มีอยู่ภายในประเทศ เพื่อพัฒนาเศรษฐกิจและสร้างผลผลิตให้เพียงพอต่อความ
ต้องการของประเทศ (วันรักษ์   มิ่งมณีนาคิน. 2525) 

เหมา เจ๋อตงยังน าแนวคิดเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างพรรคกับมวลชนตามที่เลนินเสนอมาใช้ คือ พรรค
คอมมิวนิสต์ต้องเป็นผู้น ามวลชน ปลุกจิตส านึกมวลชน แต่ความสัมพันธ์ระหว่างพรรคกับมวลชนตามแนวคิดของ
เหมา เจ๋อตงแตกต่างจากที่เลนินเสนอไว้บางประการ เช่น ส าหรับเหมา เจ๋อตงพรรคและมวลชนต้องมีความสัมพันธ์



กันอย่างใกล้ชิด พรรคต้องเรียนรู้จากมวลชนไปพร้อมๆ กัน  เหมา เจ๋อตงย้ าว่าพรรคต้องรับความคิดเห็น 
ข้อเสนอแนะ หรือค าวิพากษ์วิจารณ์จากมวลชน แล้วน ามาคิดอธิบายด้วยทฤษฎีก่อนเผยแพร่กลับไปสู่มวลชน 
เพื่อให้มวลชนยอมรับทฤษฎีของพรรค โดยในงานเขียนของเหมา เจ๋อตง เร่ือง On Guerrilla Warfare (1937) เขา
เปรียบเทียบความสัมพันธ์ระหว่างพรรคและมวลชนไว้ว่า “ทหารเปรียบเสมือนปลา ประชาชนเปรียบเสมือนน้ า ถ้า
ปลาขาดน้ าย่อมจะตายฉันใด ถ้าทหารอยู่ห่างไกลจากประชาชน ย่อมจะตายฉันนั้น” (Mao Zedong, 1937) และ
ในงาน เรื่อง “ทิศทางการเคลื่อนไหวเยาวชน” เหมากล่าวไว้ว่า องค์หลักของการปฏิวัติคือประชาชนสามัญของจีน 
หัวเรี่ยวหัวแรงของการปฏิวัติคือกรรมกรชาวนาซึ่งมีจ านวนร้อยละ 90 ของประชากรทั่วประเทศ  (FOREIGN 
LANGUAGES PRESS. 1976). 
  จากแนวคิดเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างพรรคกับมวลชนนี้ จะเห็นได้ว่าเหมา เจ๋อตงให้ความส าคัญกับการ
ระดมมวลชนและการจัดตั้งแนวร่วม (United Front) เพื่อต่อสู้ในการปฏิวัติจีน เพราะการปฏิวัติสังคมและการ
สร้างพรรค์คอมมิวนิสต์ที่เข้มแข็งต้องได้รับการสนับสนุนจากมวลชนทุกชนชั้นในสังคมรวมถึงชนชั้นนายทุนด้วย 
เหมา เจ๋อตงเสนอว่าชาวนาและกรรมาชีพเป็นก าลังหลักของการปฏิวัติ และควรชักจูงพวกกระฎุมพีมาเป็นพันธมิตร
ด้วย  แนวคิดนี้ท าให้เหมา เจ๋อตงประสบความส าเร็จในการปฏิวัติจีนเพราะสามารถสร้างก าลังสนบัสนนุจากมวลชน
ส่วนใหญ่ของประเทศได้ 

 
1.2 แนวคิดเรื่องการปฏิวัติสังคม การต่อสู้ทางชนชัน้ และการปฏิบัตจิริง ของเหมา เจ๋อตง  
การปฏิวัติสังคม การต่อสู้ทางชนชั้น และการปฏิบัติจริงเป็นเรื่องที่เหมา เจ๋อตงให้ความส าคัญมากมาโดย

ตลอด ตั้งแต่ ค.ศ. 1949 การรณรงค์เรื่องการต่อสู้ทางชนชั้นด าเนินมาอย่างต่อเนื่อง เช่น การก าจัดชนชั้นเจ้าที่ดิน
และนายทุน การใช้ระบบคอมมูนเพื่อสร้างความเท่าเทียมในสังคม ใน ค.ศ. 1963เหมา เจ๋อตง เร่ิมการรณรงค์ศึกษา
สังคมนิยม โดยเน้นให้ชาวจีนใส่ใจเร่ืองการต่อสู้ทางชนชั้นซึ่งเป็นแก่นของลัทธิคอมมิวนิสต์  และให้น าเร่ืองการต่อสู้
ทางชนชั้นเข้าไปเกี่ยวข้องกับทุกเรื่องทั้งอุดมการณ์ การศึกษา วิทยาศาสตร์ ศิลปศาสตร์ หนังสือพิมพ์ เป็นต้น 

(Dikotter. 2016: 30) เขากล่าวโจมตีระบบการศึกษาว่าไม่ตอบสนองต่อการต่อสู้ทางชนชั้นและไม่เป็นประโยชนต์อ่
ชาวนาและกรรมกร จึงถือเป็นความสูญเปล่าของการศึกษา เพราะโรงเรียน มหาวิทยาลัยบริหารและสอนโดยพวก
ปัญญาชนกระฎุมพีที่ไม่มีจิตใจปฏิวัติ ไม่สร้าง “ทายาทการปฏิวัติ” ซึ่งหมายถึงเยาวชนรุ่นใหม่ของจีน แนวคิดนี้ของ
เหมา เจ๋อตง มีผลอย่างมากต่อกลุ่มเยาวชนหัวรุนแรงที่เป็นแกนน าในกลุ่มเยาวชนพิทักษ์แดง ที่เรียกว่า หงเว่ยปิง 
หรือ เรดการ์ด (Red  Guards)  ในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรม ดังเช่น ฮั่ว หลินซาน แกนน าเรดการ์ดกลุ่มหนึ่งกล่าว
ว่า “การศึกษาก าลังท าให้เวลาของข้าพเจ้าสูญเปล่า และครูอาจารย์ก็เช่นกัน” (Dikotter. 2016: 33 - 38) ท าให้
ต่อมาเรดการ์ดจ านวนมากออกจากการศึกษา รวมถึงกล่าวประณามและท าร้ายครูอาจารย์ 
 เหมา เจ๋อตงต้องการให้คนทุกระดับ ทุกอาชีพถือเรื่องการเมืองเป็นกิจกรรมในชีวิตประจ าวัน ต้องการให้
มวลชนมีส่วนร่วมทางการเมือง และต้องการให้เยาวชนที่เติบโตขึ้นหลัง ค.ศ. 1949 เรียนรู้การปฏิวัติด้วยการปฏิบัติ
จริง เหมา เจ๋อตงให้ความส าคัญต่อพลังของเยาวชนอย่างมาก ใน ค.ศ. 1957 ที่เขาไปเยือนสหภาพโซเวียตเป็นคร้ัง
ที่ 2 ในโอกาสฉลองครบรอบ 40 ปี การปฏิวัติของพรรคคอมมิวนิสต์โซเวียตนั้น เขากล่าวสุนทรพจน์ต่อเยาวชนจีน



ที่ศึกษาอยู่ที่สหภาพโซเวียตว่า “โลกนี้เป็นของพวกท่านเช่นเดียวกับของพวกเรา แต่ในท้ายที่สุด โลกจะเป็นของ
พวกท่าน เยาวชนทั้งหลายซึ่งเต็มไปด้วยพลังและชีวิตชีวา เป็นความเบิกบานของชีวิตเหมือนกับพระอาทิตย์ในยาม
เช้า ความหวังของพวกเราคือท่าน เยาวชนทั้งหลาย” (Mao Zedong. 1957) ดังนั้น จึงน ามาซึ่งนโยบายปฏิวัติ
วัฒนธรรมของเหมาที่เกี่ยวข้องกับเยาวชน คือ การจัดหลักสูตรสอนในห้องเรียนเรื่องการปฏิวัติ หลักการ
คอมมิวนิสต์ ความคิดเหมา และให้เยาวชนรวมกลุ่มเพื่อท ากิจกรรมปฏิวัติ เช่น การท าลายสี่เก่า การโจมตีผู้ถูก
กล่าวหาว่านิยมแนวทางทุนนิยม เป็นต้น  

 
2. แนวคิดเติ้ง เสี่ยวผิง  
เติ้ง เสี่ยวผิงเป็นผู้น าจีนที่มีบทบาทส าคัญที่สุดคนหนึ่งในประวัติศาสตร์ที่ท าให้ประเทศจีนเกิดการ

เปลี่ยนแปลงอย่างใหญ่หลวง แนวคิดหลักของเติ้ง เสี่ยวผิงที่ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงจีน คือ แนวคิดปฏิบัตินิยมที่
น ามาซึ่งนโยบายปฏิรูปและเปิดประเทศของจีนใน ค.ศ. 1978 
 

2.1 แนวคิดปฏิบัตินิยม 
เติ้ง เสี่ยวผิงเน้นที่การปฏิบัติจริง ไม่ยึดมั่นทฤษฎีหรืออุดมการณ์ สิ่งใดเหมาะสมหรือส่งผลดีต่อการบริหาร

จะน ามาปรับใช้ เน้นระบบความรับผิดชอบส่วนบุคคล และการกระจายความรับผิดชอบทางเศรษฐกิจ  แนวคิดของ
เติ้ง เสี่ยวผิงแตกต่างจากแนวคิดของเหมา เจ๋อตง ซึ่งเห็นได้ชัดเจนจากนโยบายก้าวกระโดดไกลและระบบคอมมูน
ในปลายทศวรรษ 1950 ของเหมา เจ๋อตง ที่ประสบความล้มเหลว  หลิว เซ่าฉีและเติ้ง เสี่ยวผิงเข้ามาแก้ปัญหาโดย
น าระบบความรับผิดชอบ ระบบกลไกราคา และระบบตลาดเสรีมาใช้ เพื่อกระตุ้นให้แรงงานเกิดแรงจูงใจในการ
ผลิต ท าให้เหมา เจ๋อตงมองว่าจะท าให้อุดมการณ์คอมมิวนิสต์สั่นคลอน และจะเป็นการสร้างชนชั้นทางเศรษฐกิจ
และแนวทางทุนนิยมขึ้นในสังคมจีน  แต่เติ้ง เสี่ยวผิงเห็นว่าระบบใดก็ตามไม่ว่าจะเป็นสังคมนิยมหรือทุนนิยม ถ้า
แก้ปัญหาเศรษฐกิจได้ก็ดีเสมอ ดังที่เขากล่าวว่า “ไม่ส าคัญว่าจะเป็นแมวสีด าหรือสีขาว ตราบเท่าที่จับหนูได้ย่อม
เป็นแมวดี” หรือเรียกต่อมาว่า ทฤษฎีแมวขาวแมวด า (“white cat, black cat theory”)  (Vogel. 2011: 164, 
391)  ดังที่ เติ้ง เสี่ยวผิงถูกวิพากษ์ในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมว่า “...เติ้งเสี่ยวผิงนั้นเป็นคนที่ไม่สนใจหลักการของ
พรรค ไม่เอาใจใส่เร่ืองการต่อสู้ทางชนชั้น ชอบพูดแต่เร่ืองแมวขาวแมวด า ไม่สนใจว่าเป็นจักรพรรดินิยมหรือมาร์กซ์
นิยม...” (เติ้ง หยง. 2546: 354.) 
 เมื่อเติ้ง เสี่ยวผิงกลับมาบริหารประเทศใน ค.ศ. 1976  เขาใช้ประสบการณ์ที่ถูกใส่ร้ายและโจมตีในช่วง
การปฏิวัติวัฒนธรรมมาปรับใช้ โดยเขากล่าวว่า ต้องศึกษาจากความจริงที่เกิดขึ้น  ให้แสวงหาความจริงจาก
ข้อเท็จจริง (seek truth from facts) การเรียนรู้จากประสบการณ์ และการปฏิบัติคือสิ่งเดียวที่ท าให้ได้ความจริง 
(Schell and Delury. 2013: 283) เติ้ง เสี่ยวผิงน าแนวคิดปฏิบัตินิยมมาใช้ในการพัฒนาประเทศ โดยใน ค.ศ. 
1978 เขาประกาศนโยบายปฏิรูปประเทศที่ใช้ระบบเศรษฐกิจการตลาด  
 เติ้ง เสี่ยวผิงไม่ยึดติดอุดมการณ์คอมมิวนิสต์หรือลัทธิมาร์กอย่างเคร่งครัด แต่เขาปรับตามสภาพของสังคม
จีน ดังเขากล่าวว่า “เราต้องผสานสัจธรรมของลัทธิมาร์กซิสต์เข้ากับสภาพความเป็นจริงที่เป็นรูปธรรมของประเทศ



จีน” (เท็ด ซี. ฟิชแมน. 2550: 108 – 109) “ความยากจนไม่ใช่สังคมนิยม” และ“จุดประสงค์ของสังคมนิยมคือเพื่อ
สร้างประเทศให้มั่งคั่งและเข้มแข็ง” และ การปฏิรูปประเทศเป็นไป “เพื่อท าให้จีนพ้นจากความยากจนและลา้หลงั” 
(Schell and Delury. 2013: 260 - 261) ในการชักจูงให้ผู้น าและประชาชนเห็นด้วยกับการพัฒนาประเทศตาม
แนวทางนี้ เติ้ง เสี่ยวผิงใช้ถ้อยค าง่ายๆ ที่สื่อความหมายชัดเจน เช่น “ท าให้คนบางคนรวยก่อน” “ตลาดเป็นสิ่งที่ดี” 
 จากความคิดของเติ้ง เสี่ยวผิงที่สะท้อนผ่านค ากล่าวในโอกาสต่างๆ ที่ยกมาข้างต้น แสดงให้เห็นว่า
ส าหรับเติ้ง เสี่ยวผิง การเป็นคอมมิวนิสต์ไม่ได้หมายความว่าทุกคนต้องยากจนเท่าเทียมกัน ปัญหาของจีนที่เผชิญมา
ยาวนานคือความยากจน ความล้าหลัง และขาดแคลน การพัฒนาประเทศจึงต้องท าเพื่อสร้างความอยู่ดีกินดีให้
ประชาชน และท าให้คนจีน ประเทศจีนพ้นจากความล้าหลังยากจน การน าแนวทางเศรษฐกิจการตลาดและการถือ
ครองทรัพย์สินมาใช้ย่อมไม่เป็นไปตามอุดมการณ์คอมมิวนิสต์ แต่เป็นไปเพื่อท าให้ประชาชนมีแรงจูงใจในการผลิต 
และมีผลท าให้เศรษฐกิจของประเทศและประชาชนดีขึ้น แม้ว่าในเวลาต่อมาปัญหาความไม่เท่าเทียมกันทางรายได้มี
มากขึ้น ซึ่งเติ้ง เสี่ยวผิง ตระหนักมาก่อนแล้วว่า การเปิดเขตเศรษฐกิจพิเศษทางภาคตะวันออกจะท าให้เกิดความ
แตกต่างทางรายได้อย่างแน่นอน แต่เขาได้กล่าวว่า คนในกว่างตงและเซินเจิ้นร่ ารวยก่อนที่อ่ืน  แต่พื้นที่ที่รวยก่อน
ควรจะช่วยพื้นที่อ่ืนให้รวยเหมือนๆ กันด้วย  (Vogel. 2011: 401) ดังนั้นจะเห็นได้ว่า เติ้ง เสี่ยวผิง เป็นนักปฏิบัติ
มากกว่านักอุดมการณ์ และเมื่อปฏิบัติแล้วเกิดปัญหา เขายอมรับและหาทางแก้ไข ดังเช่นปัญหาความไม่เท่าเทียม
ทางรายได้ที่เกิดขึ้นนั้น อาจกล่าวได้ว่า เติ้ง เสี่ยวผิงมองเห็นปัญหาตั้งแต่ก่อนลงมือท า แต่หากไม่ลงมือท าเพราะ
กังวลว่าจะผิดหลักสังคมนิยมหรือกลัวปัญหาที่จะเกิดขึ้น การพัฒนาประเทศย่อมไม่มีทางเกิดขึ้นและจีนย่อมจะอยู่
ในสภาพยากจนล้าหลังต่อไป  
 
 2.2 แนวคิดสังคมนิยมตามแบบจีน (Socialism with Chinese Characteristics)    

เติ้ง เสี่ยวผิงมีแนวทางบริหารประเทศต่างจากเหมา เจ๋อตง อย่างชัดเจน เติ้ง เสี่ยวผิงไม่สนใจเรื่อง
วัฒนธรรม ไม่เห็นด้วยกับทฤษฎีความขัดแย้ง เขาเป็นคนแรกที่กล่าวว่าจีนในคริสต์ศตวรรษที่ 20 ไม่ควรจะเสียเวลา
กับเรื่องวัฒนธรรมภูมิปัญญาอีก (Schell and Delury. 2013: 261) และเขาเห็นว่าเมื่อพรรคคอมมิวนิสต์ปฏิวัติ
ส าเร็จและได้ปกครองประเทศจีนแล้ว พรรคควรเน้นเร่ืองการพัฒนาเศรษฐกิจมากกว่าการปฏิวัติสังคมนิยมและการ
ต่อสู้ทางชนชั้น (นฤมิตร สอดศุข. 2537: 30) 

เติ้ง เสี่ยวผิงเห็นว่าการเปลี่ยนแปลงเศรษฐกิจให้มั่งคั่งเป็นสิ่งจ าเป็นเร่งด่วนและท าสิ่งใดก็ได้ที่จ าเป็นแม้จะ
ขัดกับแนวทางคอมมิวนิสต์ เช่น การน าระบบเศรษฐกิจการตลาดมาใช้ เพื่อท าให้รัฐเข้มแข็งและสร้างความกินดีอยู่
ดีแก่คนจีน และไม่เห็นด้วยกับอุดมการณ์สังคมนิยมที่ต้องการสร้างความเท่าเทียมให้เท่ากันทุกชนชั้นตามที่เหมา 
เจ๋อตงยึดถือ เพราะเติ้ง เสี่ยวผิงเห็นว่าการยึดมั่นเช่นนี้เป็นการปิดกั้ นและท าลายชนชั้นกระฎุมพีที่มีความรู้
ความสามารถและจะเป็นก าลังส าคัญในการพัฒนาประเทศ เช่น บรรดาปัญญาชน  นักวิทยาศาสตร์ นักเขียน เป็น
ต้น ซึ่งหากจีนยังคงยึดมั่นตามแนวทางสังคมนิยม การมุ่งเน้นชนบท การรวมหมู่ การพึ่งตนเอง การเน้นอุดมการณ์ 
และความเท่าเทียมของเหมา เจ๋อตงอย่างเคร่งครัด จะท าให้จีนอยู่ในสภาพยากจนและล้าหลังต่อไป  (นฤมิตร สอด
ศุข. 2537: 31) 



เติ้ง เสี่ยวผิงน าแนวคิดปฏิรูปเศรษฐกิจเข้ามาแทนที่แนวคิดสังคมนิยมหรือการต่อสู้ทางชนชั้น ซึ่งเขาเรียก
ระบบนี้ว่า เศรษฐกิจสังคมนิยมการตลาด (socialist market economy) ในการเยือนสหรัฐอเมริกาเมื่อต้น ค.ศ. 
1979 เติ้ง เสี่ยวผิงกล่าวปราศรัยมีข้อความส าคัญ คือ “เราไม่ต้องการทุนนิยม แต่เราก็ไม่ต้องการสังคมนิยมที่
ยากจน” “เราต้องสร้างสังคมนิยมที่ก้าวหน้า พัฒนาก าลังการผลิต และท าให้ชาติของเรามั่งคั่งและมีอ านาจ” 
“สังคมนิยมไม่ได้แยกจากเศรษฐกิจการตลาด” และข้อความที่โด่งดังมาก คือ “การท าให้มั่งคั่งร่ ารวยคือสิ่งยิ่งใหญ่” 
(Schell and Delury. 2013: 291) 

อย่างไรก็ตาม เติ้ง เสี่ยวผิงรับเฉพาะแนวทางเศรษฐกิจทุนนิยมของโลกประชาธิปไตยเท่านั้น ส่วนในทาง
การเมืองเขาแสดงความเห็นชัดเจนว่าจีนยังคงยึดมั่นในระบอบสังคมนิยม ดังค ากล่าวของเขาที่กล่าวในเดือนมีนาคม 
ค.ศ. 1979 หลังจากมีการจับกุมผู้เรียกร้องเสรีภาพว่า “ประชาธิปไตยที่เราต้องการคือ สังคมนิยมประชาธิปไตย 
ไม่ใช่ประชาธิปไตยของกระฎุมพี” เติ้ง เสี่ยวผิงกล่าวถึงหลักการส าคัญ 4 ประการ คือ การยึดมั่นในสังคมนิยม การ
เป็นเผด็จการประชาธิปไตยโดยประชาชน ความคิดมาร์ก-เลนิน-เหมา และผลประโยชน์ของความมั่นคง เอกภาพ
ของจีนและสี่ทันสมัย (Schell and Delury. 2013: 288) 

ในการประชุมพรรคคอมมิวนิสต์จีนใน ค.ศ. 1982 เติ้ง เสี่ยวผิงกล่าวสุนทรพจน์ต่อที่ประชุมพรรค เพื่อท า
ความเข้าใจถึงนโยบายการปฏิรูปและเปิดประเทศ เขายืนยันว่าจีนจะไม่ละทิ้งลัทธิมาร์ก (Marxism) แม้จะใช้
แนวทางเศรษฐกิจการตลาดในการปฏิรูปเศรษฐกิจ ส าหรับผู้น าจีนแล้ว จุดประสงค์ของการปฏิรูปเศรษฐกิจไม่ใช่
การท าให้จีนเป็นแบบชาติตะวันตก แต่เป็นความปรารถนาที่จะฟื้นฟูความชอบธรรมของพรรคคอมมิวนิสต์หลังจาก
ยุคเหมาและการปฏิวัติวัฒนธรรม รวมถึงเพื่อสร้างชาติและรัฐที่เข้มแข็ง ซึ่งความมั่นคงทางการเมืองเป็นประเด็น
ส าคัญที่สุดที่จะท าให้ประเทศ รัฐบาลและพรรคเข้มแข็ง (ศิริพร ดาบเพชร. 2558: 37) เติ้ง เสี่ยวผิงกล่าวว่า การ
พัฒนาจีนให้ทันสมัยต้องด าเนินไปบนพื้นฐานส าคัญ 2 ประการ คือการเป็นมิตรกับนานาชาติ และความมั่นคง
ทางการเมืองภายในของจีน (Martin Jacques. 2009: 180) การปฏิรูปประเทศจึงไม่ได้หมายความว่าพรรค
คอมมิวนิสต์จะคืนอ านาจให้ประชาชน แต่พรรคคอมมิวนิสต์จีนจะยังเป็นผู้ดูแลปกป้องอนาคตของชาติต่อไปโดย
วิถีทางที่เหมาะสมกับจีน ซึ่งเติ้ง เสี่ยวผิง เรียกว่าเป็นสังคมนิยมตามแบบจีน  ดังที่เขากล่าวว่า 

 
“ในการน านโยบายการสร้างประเทศให้ทันสมัยไปใช้นั้น เราต้องก้าวไปข้างหน้าจากสภาพความ

เป็นจริงของจีน ทั้งในแง่ของการปฏิวัติและการสร้าง (ชาติ) เราควรเรียนรู้และใช้ประสบการณ์ของ
ต่างชาติด้วย แต่เราจะย่ าอยู่กับที่ หากเราเดินตามประสบการณ์ของต่างชาติและเลียนแบบต่างชาติใน
ประเด็นนี้ เรามีบทเรียนมามาก เราต้องผสานสัจธรรมของลัทธิมาร์กซิสต์เข้ากับสภาพความเป็นจริงที่เป็น
รูปธรรมของประเทศจีน แล้วสร้างประวัติศาสตร์ของตัวเอง สร้างลัทธิสังคมนิยมด้วยบุคลิกของชาวจีน 
นั่นเป็นบทสรุปพื้นฐานที่เราได้จากการทบทวนประวัติศาสตร์อันยาวนานของเรา” (เท็ด ซี. ฟิชแมน. 
2550: 108 – 109) 

 



จากค ากล่าวนี้แสดงให้เห็นว่าเติ้ง เสี่ยวผิง มั่นใจว่าแม้ประเทศจีนจะน าแนวทางทุนนิยมเข้ามาใช้ แต่
รัฐบาลพรรคคอมมิวนิสต์จีนสามารถควบคุมอิทธิพลของทุนนิยมหรือผลต่างๆ ที่จะเกิดขึ้นจากการเปิดประเทศได้ 
การปฏิรูปและเปิดประเทศจึงด าเนินต่อไป 

 
2.3 แนวคิดบริโภคนิยม 

 ในสมัยปฏิรูปประเทศ รัฐบาลจีนน าหลักการพื้นฐานของทุนนิยมมาใช้เพื่อสร้างแรงจูงใจในการส่งเสริม
การผลิต เน้นให้คนจีนสนใจเรื่องการเติบโตทางเศรษฐกิจและลัทธิบริโภคนิยมเป็นหลัก น านโยบายให้รางวัลหรือ
โบนัสแบบประเทศทุนนิยมมาใช้ และใช้นโยบายท ามาได้มากท าน้อยได้น้อย เพื่อสร้างแรงจูงใจในการผลิต ใน ค.ศ. 
1979 ซึ่งเป็นปีแรกที่ใช้ระบบการให้รางวัลนั้น รัฐบาลจีนจ่ายเงินรางวัลทั่วประเทศจ านวน 5 พันล้านเหรียญสหรัฐฯ 

(Kallgren. 1980: 4) รวมทั้งปลูกฝังให้เยาวชนของชาติให้ความส าคัญกับการมีการศึกษาสูงๆ เพื่อเป็นก าลังส าคัญใน
การพัฒนาประเทศจีนและเพื่อความก้าวหน้าในการประกอบอาชีพ ดังนั้นการเข้าศึกษาต่อระดับมหาวิทยาลัย การ
ไปศึกษาต่อยังต่างประเทศ การมีฐานะทางเศรษฐกิจดี และมีอาชีพการงานที่ดี จึงเป็นเป้าหมายหลักของคนรุ่นใหม่
ของจีน ซึ่งส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงค่านิยมในสังคมจีนด้วย กล่าวคือ ผู้คนให้ความส าคัญกับวัตถุนิยม  
(materialism) มากขึ้น  เพราะความเจริญทางวัตถุเป็นสิ่งที่เห็นได้ชัดเจนยิ่งกว่าอุดมการณ์คอมมิวนิสต์ เป็นสิ่งที่
แสดงถึงการมีเงินจับจ่ายใช้สอย มีเครื่องอ านวยความสะดวก มีชีวิตความเป็นอยู่ที่ดี และสะดวกสบาย  เพราะฐานะ
ทางเศรษฐกิจที่ดีขึ้นท าให้ชาวจีนมีเงินซื้อหาสิ่งอ านวยความสะดวกในชีวิตมากข้ึน 

  ค่านิยมบริโภคนิยมและวัตถุนิยมที่แพร่หลายในจีนสมัยปฏิรูปนี้ประสบความส าเร็จ  เพราะเป็นสิ่งที่จับ
ต้องได้มากกว่าอุดมการณ์คอมมิวนิสต์ และท าให้ชีวิตความเป็นอยู่ของประชาชนดีขึ้น สะดวกสบายขึ้น ต่างจาก
สมัยเหมา เจ๋อตงที่เน้นให้ยึดมั่นอุดมการณ์คอมมิวนิสต์ที่จับต้องไม่ได้และมีชีวิตความเป็นอยู่ที่ยากล าบาก ดังมีค า
กล่าวว่า ในสมัยเหมา เจ๋อตง ชาวจีนมีสิ่งที่ปรารถนา 4 ประการ คือ รถจักรยาน วิทยุ  นาฬิกาข้อมือ และจักรเย็บ
ผ้า แต่ในยุคปฏิรูปในสมัยเติ้ง เสี่ยวผิง กล่าวกันว่าชาวจีนต้องการ 3 สูง (three highs)  ได้แก่ เงินเดือนสูง 
การศึกษาสูง ความสูง 5 ฟุต 6 นิ้ว และ 8 ใหญ่ (eight bigs) ได้แก่ สเตอริโอ โทรทัศน์  ตู้เย็น กล้องถ่ายรูป ชุด
เฟอร์นิเจอร์ รถจักรยานยนต์  เครื่องซักผ้า และพัดลม (ศิริพร ดาบเพชร. 2556: 219) 

      เด็กรุ่นใหม่ที่เติบโตและเกิดในยุคปฏิรูปและเปิดประเทศนั้นให้ความสนใจต่อการเมืองน้อย จากผลการ
ส ารวจความคิดเห็นของนักศึกษาจีนใน ค.ศ. 1988 ก่อนเกิดเหตุการณ์เรียกร้องทางการเมืองที่จัตุรัสเทียนอานเหมิน 
1 ปี จากข้อมูลที่ส ารวจความเห็นของนักศึกษาจีนที่นครเป่ยจิงกว่า 30,000 คน เก่ียวกับกิจกรรมที่พวกเขาชอบท า
นั้น ผลการส ารวจระบุว่านักศึกษาร้อยละ 51.1 ไม่สนใจเรื่องการเมือง ไม่ชอบเรียนวิชาการเมือง(Kim. (2008: 15) 
หยาง ตงผิง (Yang Dongping) ปัญญาชนจีนที่มีหัวปฏิรูปกล่าวไว้ใน ค.ศ. 1985 ว่า เยาวชนจีนในยุคนี้มีทัศนคติ
ต่างจากเยาวชนรุ่นก่อน เยาวชนในยุคปฏิรูปให้ความส าคัญกับตัวเองมากกว่าสังคม ซึ่งทัศนคตินี้ก าลังเป็นเร่ืองปกติ
ของสังคมจีน และเป็นเรื่องปกติของสังคมที่มีความสงบ มั่งคั่ง และให้ความส าคัญต่อการสร้างเศรษฐกิจ  (Kim. 
(2008: 15) 



 การรณรงค์ทางเศรษฐกิจของเติ้ง เสี่ยวผิงถือว่าประสบความส าเร็จ เพราะท าให้ประชาชนส่วนใหญ่ของ
ประเทศมีส่วนร่วมในการขยายตัวทางเศรษฐกิจในกว่าสองทศวรรษของยุคเติ้ง เสี่ยวผิง ซึ่งจะเห็นได้ว่า เติ้ง เสี่ยวผิง
ใช้ปัจจัยทางจิตวิทยาเป็นแรงผลักดันให้ประชาชนมีความกระตือรือร้นในการพัฒนาเศรษฐกิจ กระตุ้นให้ชาวจีนเห็น
ความส าคัญของการเติบโตทางเศรษฐกิจว่าจะสร้างความมั่งคั่ง มั่นคงให้แก่ประเทศ และชาวจีนจะมีฐานะทาง
เศรษฐกิจดีขึ้น สร้างค่านิยมบริโภคนิยมให้มีความส าคัญขึ้นมา ท าให้ประชาชนตั้งใจท างานหรือสร้างฐานะเพื่อให้มี
ฐานะความเป็นอยู่ที่ดีขึ้น ให้ได้รับการยอมรับ และเพื่อความร่ ารวย เพราะความส าเร็จของจีนจากการปฏิรูป
เศรษฐกิจและเปิดประเทศเป็นสิ่งที่เห็นได้ชัดเจนในช่วงเวลานี้ ทั้งการที่คนอยู่ดีกินดีมากขึ้น การแก้ปัญหาความ
ยากจนได้อย่างชัดเจนแม้ในช่วงแรกของการปฏิรูปจะยังแก้ได้ไม่หมดทั้งประเทศก็ตาม การเกิดนักธุรกิจหรือเศรษฐี
ใหม่จ านวนมาก และการขยายตัวอย่างรวดเร็วของบ้านเมืองและสาธารณูปโภคที่ท าให้การด ารงชีวิตดีขึ้น 
สะดวกสบายขึ้น สิ่งเหล่านี้เป็นปัจจัยส าคัญที่ท าให้คนจีนยุคปฏิรูปเปิดรับแนวทางการพัฒนาประเทศอย่างเต็มที่ 
ประกอบกับทางการส่งเสริมและสร้างแรงจูงใจให้คนรุ่นใหม่เห็นความส าคัญของความมั่งคั่งร่ ารวย 

 
 2.4 แนวคิดประชาธิปไตยทางเศรษฐกิจ 

ในการปฏิรูปเศรษฐกิจนั้น เติ้ง เสี่ยวผิง ชี้แนะให้รัฐบาลท้องถิ่นลดการควบคุมทางเศรษฐกิจของคอมมูนลง  
และให้อิสระแก่เจ้าหน้าที่ท้องถิ่นในการวางแผนด าเนินการผลิตและจัดตั้งวิสาหกิจของท้องถิ่นเอง โดยเขาเรียกการ
ปฏิรูปของเขาว่า “ประชาธิปไตยทางเศรษฐกิจ” (“Economic Democracy”) ซึ่งทางการได้เร่ิมลดการควบคุมของ
คอมมูนการเกษตรที่มณฑลอานฮุย (Anhui) ตั้งแต่ ค.ศ. 1977 ก่อนการประกาศนโยบายปฏิรูปประเทศอย่างเป็น
ทางการ  เติ้ง เสี่ยวผิงยังส่งเสริมให้ผู้น าท้องถิ่นลองท าสิ่งใหม่ๆ ทางเศรษฐกิจ แม้จะมีทั้งความส าเร็จและความ
ล้มเหลว เช่น การตั้งวิสาหกิจในเมืองและหมู่บ้านต่างๆ ที่เป็นความร่วมมือระหว่างรัฐบาลท้องถิ่นกับเอกชน เริ่ม
จากบริเวณพื้นที่ลุ่มแม่น้ าฉางเจียงและขยายไปในชนบทต่างๆ ในทศวรรษ 1980 ชาวนากว่า 700 ล้านคนทั่ว
ประเทศ ได้เข้ามีส่วนร่วมในการด าเนินงานของวิสาหกิจชุมชนเหล่านี้   

นอกจากนี้ทางการยังส่งเสริมให้มีการค้าเอกชนเพิ่มขึ้นในทุกอาชีพเพื่อแข่งขันกับวิสาหกิจของรัฐ โดย
คาดหวังว่าการแข่งขันทางเศรษฐกิจจะช่วยส่งเสริมประสิทธิภาพของธุรกิจให้มากขึ้นโดยเฉพาะวิสาหกิจของรัฐที่
จะต้องปรับตัวให้ทันกับแนวทางใหม่ๆ ทางธุรกิจ ซึ่งส่งผลให้ตั้งแต่ ค.ศ. 1981 เป็นต้นมา เกิดการขยายตัวของ
ร้านค้าและกิจการต่างๆ มากกว่า 320,000 แห่ง และอัตราค่าจ้างแรงงานโดยเฉลี่ยเพิ่มขึ้นจาก ค.ศ. 1977 กว่าร้อย
ละ 40 (นฤมิตร สอดศุข. 2537: 33) ซึ่งมีส่วนช่วยแก้ปัญหาความยากจนในชนบทจีนได้มากกว่า 10 ล้านคน  
นักวิชาการบางคนเรียกว่าเป็นการสร้าง “ทุนนิยมรากหญ้า” (“grassroots capitalism”) (Schell and John 

Delury. 2013: 292) วิสาหกิจชุมชนที่ตั้งขึ้นจ านวนมากนี้ต่อมาหลายแห่งประสบภาวะขาดทุนและต้องปิดตัวลงไป
ในทศวรรษ 1980 กว่า 40,000 แห่ง (เท็ด ซี. ฟิชแมน. 2550: 93)  อย่างไรก็ตาม หากอธิบายตามตามแนวคิดปฏิบัติ
นิยมของเติ้ง เสี่ยวผิง เขาอาจมีจุดประสงค์เพื่อสร้างประสบการณ์ทางเศรษฐกิจให้แก่เจ้าหน้าที่ของรัฐและ
ประชาชน ที่เคยอยู่ภายใต้ระบบเศรษฐกิจแบบรวมศูนย์มาโดยตลอด  แม้ว่าต่อมากิจการหลายแห่งขาดทุนจนต้อง



ยุบรวมกิจการหรือปิดตัวลง แต่สิ่งที่เจ้าหน้าที่ท้องถิ่นและประชาชนในชนบทได้รับคือการเรียนรู้ประสบการณ์ใน
การท าธุรกิจที่เป็นประโยชน์ในการเรียนรู้และปรับตัวในเวลาต่อมา  

 
สรปุและอภปิรายผล 

จากการศึกษาแนวคิดของเหมา เจ๋อตง และเติ้ง เสี่ยวผิง จะเห็นได้ว่าแนวคิดของทั้ งสองผู้น าเป็นปัจจัย
หลักที่ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนในสมัยปฏิวัติวัฒนธรรมและสมัยปฏิรูป ความแตกต่างด้านแนวคิดนี้
อาจเป็นผลมาจากประสบการณ์ส่วนตัวของผู้น าทั้งสอง และท าให้ผู้น าทั้งสองมีการเปิดกว้างทางความคิดแตกต่าง
กัน กล่าวคือ แนวคิดของเหมา เจ๋อตง ในการน าการปฏิวัติจีนก่อน ค.ศ. 1949 เป็นผลมาจากประสบการณ์ส่วนตัว
ของเขาในการก่อการเคลื่อนไหวของพรรคคอมมิวนิสต์ในชนบทเป็นหลัก และจากการศึกษาอุดมการณ์คอมมิวนิสต์
ด้วยตนเอง จนพัฒนาเป็นแนวคิดเหมา (Mao’s Thought)  ที่ใช้ชาวนาเป็นก าลัง เน้นก่อการในชนบท ใช้ยุทธวิธี
สงครามกองโจร ซึ่งต่างจากแนวทางของคอมมิวนิสต์โซเวียตที่เน้นกรรมกร ก่อการในเมือง และยึดฐานที่มั่น แต่
หลังจากที่เหมา เจ๋อตงขึ้นปกครองประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนใน ค.ศ. 1949 เขากลับใช้แนวทางคอมมิวนิสต์
โซเวียตในการพัฒนาประเทศ คือ เน้นภาคอุตสาหกรรม ทั้งที่ยังไม่เหมาะกับสภาพเศรษฐกิจและสังคมจีนในเวลา
นั้น ต่างจากช่วงก่อนหน้านั้นที่เหมา เจ๋อตงให้ความส าคัญกับการปฏิบัติตามสภาพความเป็นจริง  ที่ส าคัญเหมา เจ๋อ
ตงเน้นเรื่องการต่อสู้ทางชนชั้นอย่างต่อเนื่อง เพื่อสร้างสังคมที่เท่าเทียมกันในสังคม ขณะที่เติ้ง เสี่ยวผิงเห็นว่าจีน
ควรมุ่งพัฒนาเศรษฐกิจเพื่อความอยู่ดีกินดีแทนเร่ืองการต่อสู้ทางชนชั้น 

    กล่าวได้ว่า ปัจจัยหนึ่งที่ท าให้แนวทางของเหมาเปลี่ยนไปอาจมาจากการที่เหมา เจ๋อตงไปเยือนสหภาพ
โซเวียตในเดือนธันวาคม ค.ศ. 1949 ซึ่งท าให้เขาประทับใจความก้าวหน้าทางอุตสาหกรรม การทหาร และสังคม
แบบคอมมิวนิสต์ของสหภาพโซเวียต ท าให้การปกครองสาธารณรัฐประชาชนจีนของเหมา เจ๋อตง จึงยึดตามแนว
คอมมิวนิสต์โซเวียต โดยเฉพาะการใช้แนวคิดเรื่องความขัดแย้ง แนวคิดเรื่องการจัดระบบคอมมูนประชาชน และ
แนวคิดเรื่องการพึ่งตนเอง  

 นอกจากนี้ การที่เหมา เจ๋อตงไม่เคยไปศึกษาที่ต่างประเทศ ต่างจากผู้น ารุ่นเดียวกันหลายๆ คน เช่น โจว 
เอินไหล เติ้ง เสี่ยวผิง ที่เคยไปศึกษาและท างานยังต่างประเทศคือที่ประเทศฝรั่งเศส ท าให้เขาได้เห็นรูปแบบการ
ปกครอง การบริหาร และสภาพสังคมที่ต่างจากจีน ท าให้เติ้ง เสี่ยวผิงเปิดกว้างในการยอมรับแนวคิดอุดมการณ์ที่
แตกต่างมาประยุกต์ใช้ได้มากกว่า ขณะที่ เหมา เจ๋อตงไม่เปิดรับแนวทางที่ขัดแย้งกับอุดมการณ์คอมมิวนิสต์ คือ 
ระบบตลาด ระบบกลไกราคาที่ผู้น าเหล่านี้น ามาใช้  จนน ามาสู่ความคิดว่าผู้น าเหล่านี้จะหันไปใช้แนวทางทุนนิยม 
จนเกิดความขัดแย้งขึ้น 
 นอกจากนี้ การปฏิวัติวัฒนธรรมที่เกิดจากแนวคิดเหมา เจ๋อตง ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงอย่างมากต่อสังคม
จีน ต่อชีวิตทางการเมือง และมีผลกระทบลึกซึ้งต่อชีวิตจิตใจและพฤติกรรมของผู้คนที่เก่ียวข้องทั้งหลาย รวมทั้งต่อ
ศิลปวัฒนธรรมของชาติและการศึกษาของชาติ  การเปลี่ยนแปลงสมัยปฏิวัติวัฒนธรรมที่ส่งผลกระทบต่อสังคมจีน
มากที่สุดคือด้านความคิด ความประพฤติของคนในสังคม เพราะมีการเคลื่อนไหวที่เน้นการเปลี่ยนแปลงความคิด 
ค่านิยม การประพฤติปฏิบัติ ด้วยการท าลายความคิดเก่า นิสัยเก่า วัฒนธรรมเก่า ประเพณีเก่า แนวคิดของเหมา 



เจ๋อตง ที่ส่งผลต่อสังคมในช่วงการปฏิวัติวัฒนธรรมมาจากการยึดมั่นในทฤษฎีความขัดแย้ง ที่เน้นการปฏิวัติ
ประชาชนเพื่อต่อสู้ระหว่างชนชั้น ล้มล้างชนชั้นศักดินาที่เหมา เจ๋อตงเชื่อว่ายังหลงเหลืออยู่ในสังคมจีน เพราะมอง
ว่าความขัดแย้งเป็นกระบวนการขัดเกลาทางสังคม เหมา เจ๋อตงต้องการเปลี่ยนวัฒนธรรมและค่านิยมทางการเมือง 
โดยต้องการให้คนทุกระดับ ทุกอาชีพ ถือเรื่องการเมืองเป็นกิจกรรมในชีวิตประจ าวัน และต้องการให้มวลชนมีส่วน
ร่วมทางการเมือง โดยเฉพาะต้องการให้เยาวชนที่เติบโตขึ้นหลัง ค.ศ. 1949 ได้เรียนรู้การปฏิวัติด้วยการปฏิบัติจริง  
เหมา เจ๋อตงให้ความส าคัญต่อการปฏิวัติมวลชนที่มีเยาวชนเป็นก าลังในการปฏิวัติอย่างมากท าให้เขาน าเยาวชนเข้า
มาเป็นก าลังหลักในการปฏิวัติวัฒนธรรม  
 ส่วนสมัยของเติ้ง เสี่ยวผิง เน้นปฏิรูปเศรษฐกิจตามแนวทางทุนนิยม เรียกว่า “สังคมนิยมตามแบบจีน” ซึ่ง
เป็นผลมาจากแนวคิดปฏิบัตินิยมของเขาเป็นหลัก ตั้งแต่สมัยปฏิรูปประเทศเป็นต้นมา สังคมจีนเปลี่ยนแปลงอย่าง
รวดเร็วทั้งในด้านสภาพบ้านเมือง เศรษฐกิจ วิถีชีวิต และค่านิยม อันเป็นผลจากการเติบโตทางเศรษฐกิจ และการ
ปลูกฝังค่านิยมบริโภคนิยม ซึ่งทางการจีนเน้นให้คนจีนสนใจเรื่องความเติบโตทางเศรษฐกิจและลัทธิบริโภคนยิมเปน็
หลัก ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงในสังคมจีนหลายด้าน นอกจากการเปลี่ยนแปลงด้ายกายภาพ คือ การเติบโตของ
บ้านเมือง แล้วด้านที่เปลี่ยนแปลงมากคือค่านิยมในสังคม โดยเกิดค่านิยมที่ให้ความส าคัญกับวัตถุนิยมมากขึ้น 
เพราะความเจริญทางวัตถุเห็นชัดเจนและจับต้องได้มากกว่าอุดมการณ์คอมมิวนิสต์ ประชากรวัยท างานและ
เยาวชนได้รับการปลูกฝังเร่ืองความก้าวหน้าทางเศรษฐกิจ เช่น การมีอาชีพการงานที่มีรายได้สูง การมีการศึกษาสูง
จะช่วยพัฒนาประเทศ  เยาวชนรุ่นนี้คาดหวังเรื่องการเรียนจบมหาวิทยาลัย การศึกษาต่อต่างประเทศ มีอาชีพที่ดี 
อาชีพในฝันคือ นักธุรกิจ แพทย์ วิศวกร นักวิทยาศาสตร์  และให้ความส าคัญกับเรื่องวัตถุนิยมและการมีชีวิตความ
เป็นอยู่ที่ดีมากกว่าสนใจเรื่องการเมือง และอาจกล่าวได้ว่าอุดมการณ์คอมมิวนิสต์ เช่น เรื่องการต่อสู้ทางชนชั้น 
ความเท่าเทียมในสังคม ไม่ได้อยู่ในความสนใจของชาวจีนส่วนใหญ่ 
 
ข้อเสนอแนะ 
 บทความวิจัยนี้ศึกษาวิเคราะห์ในประเด็นแนวคิดของผู้น าที่มีผลต่อการเปลี่ยนแปลงสังคมจีนใน 2 
ช่วงเวลาส าคัญในประวัติศาสตร์จีน คือ แนวคิดของเหมา เจ๋อตงที่น าไปสู่การปฏิวัติวัฒนธรรมและแนวคิดของเติ้ง 
เสี่ยวผิงที่น าไปสู่การปฏิรูปประเทศ อย่างไรก็ตาม ยังมีประเด็นที่น่าสนใจหลายประเด็นที่ไม่ได้ลงรายละเอียดมาก
นัก คือ การเปลี่ยนแปลงของสังคมจีนที่เป็นผลจากแนวคิดของผู้น าใน 2 ช่วงเวลานี้ เพราะบทความนี้เน้นเรื่อง
แนวคิดของผู้น าเป็นหลัก แต่ในรายงานการวิจัยฉบับสมบูรณ์ ผู้วิจัยน าเสนอประเด็นทั้งในด้านปัจจัยที่ส่งผลต่อการ
เปลี่ยนแปลงในเหตุการณ์ส าคัญต่างๆ  การเปลี่ยนแปลงต่างๆ ในสังคมจีนทั้งในด้านวิถีชีวิต ค่านิยม เศรษฐกิจการ
ขยายตัวของสังคมเมือง ตลอดจนปัญหาต่างๆ ทั้งปัญหาเศรษฐกิจ ปัญหาสิ่งแวดล้อม ปัญหาสังคมต่างๆ  เป็นต้น 
อย่างไรก็ตาม จีนในคริสต์ศตวรรษที่ 20 มีการเปลี่ยนแปลงอย่างมาก และมีปัญหาส าคัญๆ หลายประการ ซึ่งใน
งานวิจัยนี้ยังไม่ครอบคลุมมากนัก งานวิจัยในอนาคตอาจศึกษาประเด็นเหล่านี้อย่างลึกซึ้ง ทั้งเพื่อท าให้เกิดความ
เข้าใจที่มาของปัญหา และแสวงหาแนวทางป้องกันแก้ไขส าหรับสังคมไทยที่ก าลังเผชิญกับปัญหาสังคมเหล่านี้
เช่นกัน 
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